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INTEEKENAREN. 


Andrae (Mr. D. H. Beuker), Griffier bij de Regtbank 
van Eerften Aanleg, te Leeuwarden: 


Arbon en Krap , Boekhandelaren , te- Rotterdam , nog 1 Ex 
Bakker (Klaas), Harmsze, te Amfterdam, 

Bakker (Symon), te Amfterdam. 

Bafel (Merfen Senn van), te ’s Gravenhage, best papa 
Bohn (De Erve F.), Boekhandelaar , te Haarlem, 
Brouwer (Mr: 4.) , Advokaat, te Heerenveen, 

Brouwer (G.), Bo@khandelaar , te Deventer, 

Cantzlaar (P. }.), te Rotterdam. 

Crane (Mr. JF. W. de), Hoogleeraar, te Franeker. 
Crevenna (F, B. Bolongaro), te Amfterdam, 

Dam (F. van), te Rotterdam, k 

Donk (PJ), Boekhandelaar , te Amfterdam, 


Fabritius (F. IN), Ontvanger tee Registratie en Ed 
nen, te Amfterdam, 


Fisfher (JC), Theol, Cand., te Leyden. 

Geer (J. L. W. de), te ’s Grâvenhage. 
Genootfchap Chet Letterkundig), te Brusfel, 
Geysbeek (N), Boekhandelaar „ te Amfterdarg, 
Grone (Mr. Ludwig), te Ahaus, 


Haeften (Mir. Jac, van), Lid der Regtbank » te 's Klee. 
renveen,. 


Hengst (Mr. C, MM. van), te Utrecht, 
Hogendar p(G. Js van), Refgrendaris te ’% Gravenhager 
Hoof 
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Hooff (Mr. }. op den), „Advokaat, te Amfterdam. 

Zsjelt (Mr. E. W. van Dam van) , te Utrecht, 

Kalken (Dl vaiú), te Delft, ° | 

Kempen (Brest van), Boekhandelaar , te Brusfel ‚ 3 Exa 
Koning (A. A.), Boekhandelaar, te Amfterdam, 2 Ex. 
Leesmufeum (het), te Rotterdam, 

Loosjesde Wed, 4, Pz, Boekhandelaresfe , te Haarlem. 


Maas (G. Brandt), Leeraar der Remonstrantfche Ge- » 
meente, te Zwammerdam. 


May (A. J.), Boekhandetaar, te Koog aan de Zaan. 
Meurs (PC. CG) te ’s Gravenhage, best pap. 
Munk (P. A.),te-Amfterdam. 

Nieuwenhuizen (B, te ’s Gravenhage, 


Pellecom (CA. N.van) , Predikant der [lervornide Gemeente , 
te Prinfenhagen. 


Perk CA.) , Seereraris en Notaris, te Hilverfum. 
Planten (H),te Amfterdam,. 


Riemen tot-Rhenrershuizen, (A. van), EN van de blanke 
Kamer'der Staten Generaal, te Leyden, 


Rietberg (Mr. L), Noraris „ te Zwol. 


Roggen (C 1. ), Onderwijzer op de. ebi 
Schôol, te °s Gravenhage, 


Schalekamp én van de mts Boelthandelaars ‚ te Am- 
fterdam. 


Schuuring (B )y Boekhandelaar, te Rotterdam. 
Siegenbeek CM.) , Hoogleeraar , te pk dl 
Simons (A.), te Utrecht, 


Sjallema (S. G Geertfèma) Suppleant pik oe ‚ te 
Zuidhorn. 


Stein (Wed. Fr. F.), Boekhandelaresfe, te Braad, 


Tollens (HJ), Ce, Lid van het Koninklijk - Inftieuut ‘en 
Ridder der orde van den Nederlandfchen Leeuw, te 
Rotterdam. 


Tomas CRN Rede P. en Pastoor , te ’s SraY Ae En 
Visfcher (L. G.), te. Brusfel, 


Vitringa (Ce Le) Notaris te Nunfpeets j k 
je s “VOOR: 


VOORREDE. 


Mijn lust tot de voortzebting van dezen niijnen 
änderdaad niet gemakkelijken arbeid werd, federt 
de verfchijning des eerfben dêels van dt werk, niet 
weinig aangewakkerd en onderfchraagd door de tae« 
gwiching en goedkeuring , mij bij moride en in ge 
Jehrifte deswegens betuigd. door mannen , die de eer 
onzer “vaderlandfche letterkunde even zeer door 
eigen medewerking helpen opliisteren als zij dezelve 
doon. het oordeelkundig waarderen der voortbrengfee 
len van onze vroegere vernuften loflijk handhaven. 
Dat ik zulks voor geene ijdele beleefdheidsbetuigingen 

te houden had, bleek aan de daarbij gevoegde gewig= 
tige bijdragen tot mijn’ nog te verrigten arbeid ende 
belangrijke verbeteringen, toelichtende ophelderingen 
en welmenende teregtwijzingen van mijne reeds afges 
werkte taak. « Het. zow zoo. onkiesch als onwelvoeg- 
lijk zijn hier, als een marktfthrcèuwer ‚ met-hunne 
raabroogd mij vereerende brieven van goedkeuring 


% mij 
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mijner onderneming te pronken; maar ik ontveins 
niet dat deze recenfiën met naam, en inz zonderheid 
de krachtdadige onderfteuning van mannen, op 
wier oordeelvelling “ik den. hoògflen prijs fiel, en 
het vaderland. in het vak der geleerdheid en fraaie 
letteren billijk roem draagt „ niet allden mijn” lust en 
over in het beärbeiden van dit tweede deel verdubbeld, 
maar mij ook den moed gegeven hebben om den duis- 
terling „ die mijn’ arbeid in de Letteroefeningen op 
zulk eene onwaardige en onverdiende wijze verguisd 
en mishandeld heeft, nadrukkelijk te tuchtigen, 
gelijk-ik gedaan heb, in, mijne Recenfie der zooge- 
naamde Recenfie vans of liever vuilaardig-en-wans 
gunstig paskdwil.op het eerfte deel van dit-werk èn 
de Vaderlandfche Letteroefeningen voor Jutij igae, | 
No. VIII bla. 326. Het is inderdaad cen geluk voor 
de letteren dat de Redacteurs van den -Recenfent, 
ook der Recenfenten, onder hunne rubriek ‘Antie 
kritiek, als: het ware eene griffie geöpend hebben, 
abvaar. door waanwijze en laatdunkende maand 
Schrijvers. mishandelde auteuren- hunne klagten “en 
verdediging. ter inzage voorhet „Publiek » kunnen 
deponeren; ik heb, dit dan ook gedaansen-dan hun 
bureau een. fluk ingeleverd.” waarvan ik hiernevens 
de copij laat, volgen, met verzoek dezelve vergelijn 
kender wijze met mijne Voorrede. voor het. eerste 
deel. van dit werkste lezen voor. zoo wervmen: het 
geene rockelooze vermetelheid in mij. acht, dat ik, 
ggerugfieugd door-eenig. titel-"of naamgezag , min 
’ brus 


EN 


K OO RR ED L Ht 


brutalen aanvaller met. die wapenen te keer. ga die 
ik tegen een’ vijand. van dezen flempel: voldoende 
oordeelde, | | 
‚De titel em inhoud van het alzoo gedeponeerde 
fluk (*)is als volgt: 


Asinus ad lyram, sive Ignarus rodens. 


Recenfie der Recenfie van P. Ge WITSEN 
cEYsBEEKS Biographisch, Anthologisch 
en …Critisch Woordenboek der Nederduitfche 
Dichters, 1Ifte Deel, in de. Vaderlandfche 
Letteroefeningen voor Juli 1822, N2, VIII, 
sbladz. 326, 

Een valsch getuige zal “niet hed} Mr en die 

leug genen Sligeid zalf niet ontkomen. 

k SALOMO, Spreùt, XIX: 5. 
EHL ANA AABREEDER a JA italo Bo. adat en 
„> Erzijn beleedigingen „die het.beter is ongemerkt 

te verdragen „ of wanneer zij enkel uit domheid 

ofhet gemis van «eene goede opvoeding voortfpruis 
ten ‚met medelijden doorde vingers te zien „dan 
zich daarover gevoelig te toonen „en den beleediger 

& Î idd. vr n neit: OP 
c de Reden oder Reo: XV- Deel N°,-7, blz, k hek 
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op pistool , degen of pen uit te dagen; maar watt 
neer een bedorven hart-de bron der beleediging is, 
en de beleediger bij pine grove onkunde nog ops 
zettelijke kwade trouw, boosaardige afgunst en 
voorbarige neustijsheid aan den dag Iègt ; dan; ja, 
dan wordt het tijd de roede van achter den fpiegel ba 
krijgen. 


„De pen opvattende tegen de beoordeeling 
neen , het vuilaardig,paskwil op het eorffe Deel van 
mijn Woordenboek, waarmede Ne, VIII der Letter= 
oefeningen voor dit jaar bezoedeld is, zou ik eenige 
zins fchijnen mij zelven tegen te fpreken, alzoo-ik 
op bladz. xxxr mijner Voorrede verklaard heb „ voor 
naamloozen lof even zoo ongevoelig te zijn als voor 
naamloozen laster, en evenwel’zoo min zwijg bij 
het ondervinden van dezen in de Letteroefeningen als 
bij het ontvangen van genen in den Recenf/ent, ook’ 
der Recenfenten, Beiden zijn van mij volftrekt on=_ 
bekende perfonen afkomftig: dienvolgens had ik in 
beide gevallen, zoo het fchijnt, wilde ik consequent 
handelen, moeten zwijgen. ’ 


„Dan, de beoordeeling, en dezen naam werdient 
met regt’het opftel, aangaande-mijn: Werk, ges 
plaatst in den Recen/ènt , ook der Récenfenten, XVde 
Deel, N®. r, vond ik zoo befcheiden,-zoo gee 
grond en juist, de aanmerkingen ‘zoo verfchoonend, 
Zoo heusch, zoo humaan, de loffpraak zoo. gul , 
zoo welmeenend „ zoo aaùmoedigend, hee ongeluk, 

dat 


, 
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dat mij getroffen heeft van aan de met de heilige 
geregtigheid gewapende gemeene hebzucht de aller- 
fmartelijkfte opofferingen te moeten doen, Zoo, 
waarachtig gevoeld, beklaagd en gerefpecteerd, dat 
ik onmiddellijk na de lezing van deze voor mij niet 
alleen veel aangenaams , maar ook voor mijn’ ver= 
deren arbeid veel nuttigs en voordeeligs bevattende 
oordeelkúndige opprijsftelling van mijn Werk, de, 
pen opnam — niet om den kiefchen Schrijver voor 
zijn’ mij toegezwaaiden lof te bedanken, maar — OM, 
redenen, die men in mijnen brief zelven lezen kan, 
door hem, met beantwoordende Noten, geplaatst in 
het volgend.N°, 2 van gemelden Regent, ook. der 
Recenfenten. ï 
Ik zal den enonymen Paskwilfchrijver, die alseen. 
verhongerde rat het eerfle Deel mijns Woordenboeks 
een weinig beknabbeld heeft, de eer niet aandoen 
van ‚het woord tot hem te rigten: dit ware mij die 
openlijk met mijn’ naam recenfeer, tot hem verla 
gen k en hem, als het ware, voor mijn’ collega er« 
kennen , daar ik naauwelijks iemand, die flechts het. 
geringfte. denkbeeld van boekbeoordeelkunde heeft, 
behoef te doen opmerken „ dat deze knabbelaar, hij 
zij wie hij zij, tot recenferen zoo onbevoegd als 
onbekwaam is , alzoo hem ten eenemale het regte 
criterion ontbreekt. Neen „tot het geëerd Publiek is 
het, dat ik mij wend, en dan nog wel bepaaldelijk 
tot diegenen daaronder, die mijn Woordenboek 
giet. gelezen hebben, en veelal het kompas der Let- 
*q À dere 
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beroefeningen vooraf’ âdplegen, Om’ den” koers’huúns 
ner lectuur t& regelen.” “Degenen, die mijn Woor- 
denboek a/ gelezen’ hebben, zullen de ópzettelijke 
kwade trouw, voorbarige nêuswijsieid, onnozele 
onkundé, diepe bedofvênheid va ‘hart en laatdun= 
kende verwaandheid van’ dezen “Pseudö- Censor seu 
detractor librorum dadelijk wan zelf in het oog val-’ 
len „“ Zonder dat ik hen opmerkzaam daarop behoef 
té maken ; doch de anderen zullen waarfchijnlijk het 
hier geftende ‘eerst bewezen wenfchen te ‘zien ; al- 
voreéns zij mij de eer aandoen van mijn Woordens ° 
boek eens even tc openen, en te zien ‘of’ het alles 
waar is ; wat hun directeur de” lecture nadeeligs 
daarvan zegt, en dat is billijk ; want in“hunne vers 
beelding zal het welligt een Profesfor, Lid van 
het Inftituut, Ridder,” enz. enz. zijn ‘die fpreekt, 
en zulke lieden gelooft men gewoonlijk cer op hun 
woord, dan men mij doen zou, die’ fommigen de- 
zer Heeren nu en dan den ruim gehonorcerden ar- 
beid wel eens ligt maak 3 maar overigens moch 
titel noch. kwaliteit, je zit eens een patênt teruits 
oefening van cenig bedrijf heb, en dus. volftrekt 
in de burgerlijke, zoowel als in de letrerkündige 
werêld, in hunne oogen, vólftrekt zêets ben ‚tot zoo 
lang onder de zoo vele nietfen , die ders s gewofdent 
di het ook eens nis mijne beurt wordt. ’ 


à „Ik ‘moet derhalve bewijzen dat deze herfenbeelà 
dige Profesfor „ of wat hij zijn moge in zijn onge= 
vergd 
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vergd advies aangaande mijn Woordenboek aan den 
dag hief t plan ; 


Da N eng trouw.s 0) hands €) onkunde; 
d) een boos harten e) verwaandheid. Probamus 
ergo et cum argumentis. | wi 

„4) Kwade trouw, Ter kwader trouw handelt hij à 
onder anderen, die eens anders woorden verminkt , 
verdraait of in een’ anderen dan den daaraan oor- 
fpronglijk „gegeven zin voordraagt. Wanneer ik zeg, 
er ftaat in den Bijbel: er ss geen God, dan zeg ik 
ja de waarheid; maar het is eene waarheid ter kwa- 
der trouw voorgedragen , omdat ik het voorafgaan- 
de „de dwaas zegt in zijn hart, weglaat. Even Zoo 
handelt deze ongeroepen advifeur met den inhoud 
van mijne zestien bladzijden lange PWoorrede , wâar- 
van hij de guintessentie in iets meer dan ééne Let- 
teroefeningsbladzijde fthijnt op te geven, doch ir- 
derdaad. een’ hoop grove leugens op elkander fta- 
pelt. Om te beginnen, KANT zou mij op den reg- 
ten weg in de poêzij gebragt hebben 5; daar ik een- 
voudig zeg, dat deze, met de viedrukkelijke bij- 

voeging …„ die in lang geen Dichter was ,” mij de 
dingen ìn abstracto leerde befchouwen; onder die din. 
gen nu distingueerde ik zelf, niet KANT 5 die dit 
nergens doet , de poëzij, „en nu vond ik haar in 
„… duizenderlei andere gedaanten en vormen dan,” | 
enz. Zoodanig is de zamenhang mijner woorden. 


De benaming, Hor rearius UYLENBROEK, Z00 als hij 
in B cdi die 
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die bezigt > met weglating. van mijne woorden, 
‚ bergplaatfen mijner poëtifche expectoratiën”’ vers 
dient plakken. Het is goed, dat scALIGER niet meer 
leeft: de man zou zich de tering op het lijf ergee 
ren. Dat ikeven goed bevoegd ben om over poëzij 
te oordeelen als, enz, zeg ik wel niet regtftreeks „ 
maar meen het toch, en voeg er nu bij: beter dan, 
de langöorige timide et in guaestie 


& Leed doet het den Schrijver , dat ziet men klaar, 
dat ik mijne taalkennis zoo goedkoop verworven 
heb; „mijne naive bekentenis deswege , die bĳ me- 
nig’ anderen een pluimpje verdiende, wekte mis- 
fchien een grievend zelfverwijt bij hem op, dat zij- 
ne ouders zoo veel geld hebben moeten verfpillen „ 
om hem de gronden van het Fransch en Latijnte la- 
ten inftampen, en hij denkelijk daarmede aan den 
grond i is blijven zitten. Het ftond mij immers vrij, 
den ouden langwijligen flendriaan te laten varen, en 
de methode om te keeren , namelijk met het verflaan 
ecner taal te beginnen, en met het opmerken (niet 
leeren) van derzelwer gronden te eindigen + hierin 
volgde ik eenvoudig de ‘aanwijzing der natuur s 
ieder mensch toch verflaat immers eerst zijne moes 
gertaal, en leert dan de gronden, (als hij liefheb- 
berij daarvoor heeft: duizenden hebben die niet,) 
waarop dezelve berust. Gelijk ik nu had begonnen 
met Nederduitsch te werflaan, en de fchoolmeester 
mij Gechts de namen leerde der vormen , die ik hiela 
belijk ahead begreep. ik dat ik ook: wel kon De 
| gite 


ARAP * 


ginnen met Fransch, Hoogduitsch, Engelsch, enz; 
’ te verftaan (@*)s en zocht dus zoo veel mogelijk 
omgang met lieden, die deze talen fpraken, en vers 
geleek Nederduitfche vertalingen met de oorfprong- 
Jlĳke werken. Op deze wijze’ zocht sk de, gron- 
den en regelen niet ,maár zij zochten ,als het ware, 
mij , en verlieten mij niet weder; althans ik heb 
nooit klagten gehad, dat in mijne opftellen, in 
welke taal ook ,„ gefchrêven of gedrukt, eenige 
ismi of asmi waren: ik heb dus geen: Engelsch op 
kosten van mijne Lezers geleerd „ geliĳk:de Profess 
for in partibus belieft te — LieGeN. Dit woord is 
zekerlijk wat kras, maar ik moet het ftraks toch 
nog verfcheidene malen:gebruiken: daarom ftaat het 
hier- bij voorraad in kapitale letters, Vervolgens 
oodieer hets! «US | 


| co „Dat zijn waar poëtisch gevoel en onpartijdig 
» Oordeel daaruit blijkt , dat BILDERDIJK , HELMERS,, 
» TOLLENS 4LOOTS ; enz.”” hem (hem (4) 1) tot zwij- 
| tal j | gen 
(*) Hiermede moesten COOK, LA PEYROUSE VANCOY- 
VER, KOTZEBUE en alle andere beroemde Reizigers , die 
de eilanden in de Zwid- Zee. bezocht hebben, insgelijks 
beginnen, als zij aan een eiland kwamen, en met de in- 
boorlingen in aanraking wilden komen. Onze matrozen, die 
eenigen tijd in de Oost- Indiën hebben doorgebragt, leerden 
waarlijk het vlug Maleitsch {preken ook uit geen boekje. 
Cf) Datiste zeggen: „ Die Pygimae, zonder titels, 
„‚ zonder Mr, zonder «…s……” Ja, ja, dit alles zit in dië 
drie letters en het signus exclamationis! 
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genogebragt hebben, … Welk een-trouwloos en vers 
draaidsrapport de r.ruceNAar: hier van mijne woord 
deny op ble xxvarsen: xxvin der Voórrede uitbrengts 
zal reeds ieder kind zien „ dat pas'is begannen te 
lezen , sen behoeft hier niet-aangetoond te worden. 
Welrverre. dat. deze « vitmuntende smarinen. mij ad 
termitios non’ Joqui gebragt: zouden. hebben, moes 
digden zij integendeel mij aan, wanneer en waar zij 
konden ;. de eerstgenoemde „ wel.verre van mij, te 
doen zwijgen z-deed mij in 1814 eene -Ode aanheffens 
die klonk als eene‚klok „en ‚mij in-de noodzakelijk. . 
heid. bragt van zijne Berredding tegen de lompfte one 
befcheidenheid van een? Recenfent in de Vaderlands 
fche ‚Lette eroefeningen voor. 1814,:N°, 4, ter harte 
tenemen (*) 3 hoe!ver de tweede er af was van 
mij een poëtisch sölentium op te leggen, kan ieders 
en dus ook de Rapporteur, gedrukt lezen (})5 de 
beide andere genoemden, benevens de door „des 
Rapporteurs enz. aangéduiden , namelijk sPANDAW3 
VAN HALL „ KINKER „ WISELIUS (S) „ SIMONS , hebe 
ben allen op mijn Woordenboek ingeteekend; neen 
geen, van» allen; heeft „ooit -gepretendeerd mij tot 
‚zwijgen te brengen: dus konijn waar. poëtisch 
gevoel daaruit niet blijken , gelijk. de onbefchaamde 

wallen de rie adhesie 5 


Kol Rules \ A Ko: ke Vide Deel, ade 
&ruk, bl. 217; ns N an } 

GH) Hermers, Socrates , Berigt voor rien hind 
ëruk, Nalezing van, Gedichten, bl. 34e 

€) Zie het Vide, Deel zijner Gedichten „ ble. 188. Òt 
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TEUGRNAAR zegt dat ik zeg. … Neen, ik zeg met 
ronde, voor elk: verftaanbare woorden, op bladzef 
XXVIII, dat ik. wel old gb, 


Lek 


_ den klak van hunne fnaren, 
Bewondren, maar nooit evenaren ve 


í 
' 


kon, en dat dit kunnen bewonderen juist van mijn: 
poëtisch gevoel en de erkenning-van hen #ooit te Runa' 
nen eyenareh van mijn onpartijdig oordeel getuigdes 
Mijn zwijgen is dus eene geheel vrijwillige daad van 
mijne zijde , en mijn poëtisch gevoel en onpartijdig 
oordeel hebben eene;geheel andere emanatie dan de: 
Rapporteur den menfchen wil wijs maken. 
5 Teri’, nog eeneverge grove LEUGEN: — Daf 
„„ de Staats-Courant hem geprezen, en het Journat 
‚ Genéral des Pays= Bas , hem voor een’ Dichter } 
„ die onderfcheiding verdient, ja voor een’ DIeP 
GELEERD ;/SCHRIJVER ‘verklaard heeft.” _o Gij 
allen , die de Voorrede gelezen hebt! ik bezweer u, 
zegt mij toch, op welke plaats ik (ik) deze vere 
… waande kwakzalverstaal: gevoerd heb: ik kan ze 
onder al de zestien bladzijden nergens:vinden; wel 
ftaat in de Noot op bladz. xxix een uittrekfel uit 
het Fournal Général; maar immers DAT zegt, 
NIET IK, Le Staatscourant donne beaucoup d’éloges, 
&c. en verklaart mij ook niet in kapitale letters 
voor een’ diëp geleerd’ Schrijvers «ook niet als een’ 
Dichter, die onderfcheiding veRDIENT maar zegt 
eenvoudig: que Paditeur s'est souvent distinguê com | 
me 
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{ne patre et comme auteur d'un savoir profonds dit 
heeft mijn "twaalf jarig zoontje dus vertaald:; „ Dat- 


„ de Uitgever zich fomtijds onderfcheiden heeft als- 
„ Dichter en als Schrijver, van eene grondige kun- 
s‚ de.”” Men ziet dat de kleine jongen beter Fransch 
verftaat dan de oNpiep geleerde leugenaar wien 


het leeren der GRONDEN denkelijk juist op’ de ge 


leerde ondiepte gevoerd heeft, op welke hij thans 
zoo dofn en onbefchaamd zit te LIEGEN. 


| 


zullen wij onze befchuldiging van a eb 


„0) Newswijsheid insgelijks met folide bewijzen 
ftaven. Het is leugenaren meer eigen „ dat zij bij 
anderen insgelijks het lelijk gebrek van onwaarheid= 
fpreken vooronderftellen.. Ik had , omdat ik vrees= 
de mijn Werk niet in vier Deelen te kunnen zamen- 
dringen „een Deel in réserve gehouden, en te kennen 
gegeven , dat. hetzelve waarfchijnlijk’ vijf Deelen. 
zou’ beloopen.’ Waarfchijnlijk 2 Vraagt de zZoïLUs „, 
zijne lange ooren geweldig opftekende , en BoILEAU. 
id be d, 3 ta vak 


Ps 


Ze vrai peut gueiquefiis nétre pas vraisemblable. 


< 


s, De lepert gelooft dit niet, omdat — Ô fnuggere 
bol! het eerfle Deel-flechts twee letters bevat. On- 
_dérrde ontelbare kundigheden „ die hij- zich: verbeeldt. 
tebezitten , behoort:-ook dat hij weet, dat ons 
Alphabet uit vier en twintig letters beftaat, - Gelijk 

| nu 


Thans, na eene verfche pijp geftopt te hebben, 
\ 
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nu het eerfle. Deel “de letters A—B bevat, moes 
noodwendig ‚naar zijn. neuswijs begrip , het Zwoedd 
ook” flechts’ dev letters. C—D, en voorts elk der 
volgemde Deelen insgelijks twee-letters bevatten > 
zoodat het Werk eerst met twaalf Deelen compleet 
“zou zijns doch de uitgave vanhet Zweede Deel , 
juist in dit oogenblik , overtuigt het geëerd Publiek, 
„dat de hals al te hard, en dus het doel voorbij ges | 
sJoopen heeft. … Dit zweede Deel bevat de letters 
„CAB —GYZ, dus wijf; men: ziet derhalve dat af 
aan zijne magiftrale uitfpraak : „De Dichter (sic) B | 
zal zich dan in de volgende Deelen wel moeten | 
4 bekorten „die „ terwijl ik dit fchrijf , eerst dri | 
dagen. oud is, wat dit Zweede. Deel betreft, niee 
meer kan „en aangaande de volgenden volftrekt niet 
wil obediëren. Al wie Nederduitfche Woordenboeken 
kent, weet dat de letters B,HenS aïtoos de mees« 
te artikelen opleveren , terwijl er zeer weinig op de 
letters IT, Q, X en Y:gehragt worden. Wie toch 
kan mijn Werk beter indeelen dan ik zelf? Ik heb 
dit in vijven gedaan „ en daarmede late men aile in= 
korting of uitbreiding van de zijde der Letteroefen 
ningen gerust aan mij-alleen over: de auxiliairen in 
foldij des Redacteurs heb ik niet noodig. 


vo Maar. daar heeft onze Argus eene ontdekking 
gedaan! — En wat dan poel? — Wels dater: in 
7 hr OTR e Oi MS ek | vb sde- 

5 In deze keatiët treed ik toch met dit hist 


+ 
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zdezen Bundel eene menigte ‘perfonen” ‘(neenv, 
maatje: namen van perfonen)-” „ gevonden worden, 
„die. evenveel aanfpraak hebben op den naam:van 
» Dichter „ als deshuisverwer. op dien vân-fijnfchil- 
der.” Ja ; kijk, -datsis-waarzsen!zelfs wel :zooda- 
nigen „waarbij. deze bloed wan een? Rezenfent nog 


een heele KiKERO isz cn nw volgen eenige, neuswij- * 


ze waarom dit? waarom. ‚dat ?.» waardoor al “weder … 


het fpreekwoord bevestigd wordt, dat één'zot meer 
Vragen kan» dan, enz.3 ten minfte, ék zie geeng 
kans, hem deze waaroms zoodanig te beantwoorden, 
‚dat Zij het begrijpt , bij voorbeeld , waarom ik=den 
Cijfermeester. wiLLEM BARTJENS als een’ armzalig’ 
Verzenmaker bekend maak; evenmin zal hij’ “be= 
“grijpen waarom ik in ‘het derde Deel deszelfs col- 
lega' ADAM: VAN LINTZ, in dezelfde kwaliteit bij 
het Publiek introducêer: weshalve wij de daazromis 
«op deze waarons maar op hunne plaats zullen. en, 
‘Wil men nu-een irinae van 

sil, 5) Ori en armisieneië tevens, hoor hem 
dan verzekeren , dat BERNARDUS DE BOsCH door zijne 
zorg voor den grooten NIEUwLAND“ônvergetelijk is, 


Hier zegt de hals baarblijkelijk eene-leugen uitonkur- — 


de: daarom willen wij die niet met kapitale letters 
zetten „ maar hem liefderijk onder het oog brengen , 
‘dat NiEuwLANDs Mecaenas geenszins. BERNARDUS , 
maar de Latijnfche Dichter jJERONIMO DE BOSCH 
WAS. „Het is waar,-de. Heer pr vries zegt; dat 
NIEUWLAND ook veel aan BERNARDUS’ te danken 
had , 


— 
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had (*Y, maar feRroNiMo ‘was en.bleef toch zijn 
voornaamfte begunstiger en befchermer,: De, kritie 
kaster zie flechts VAN swINDENS lofrede ‚op, NIEUWe 
LAND eens even in, Maar dat men BERNARDUS DE 
BOSCH, dien hij wel de eer-aandoet van een’ uit- 

ftekend” braav’ mensch en burger te noemen (ja 
dat „was hij 5, ‘maar uit ze/ke pennen ziet men niet 
gaarne loffpraken. vloeijen) „ niet. onder „de „ware 
Dichters, kan rangfchikken, is eene ftelling „die ik 
met het zelfde gemak wederleg , als dat, waarmede 
ik-den Steller onder de leugenachtige Recenfenten 
rang{chik, 

„Groote verpligting hebben de fchimmen, van 
BERKHEY en, D°. BoscH aan dezen Recenfent die 
zich verbeeldt hen geducht gevindiceerd te hebben. 
Hij-vertelt ‚dat zij. in hunnen tijd, als Dichters, 
soviet. onvermaard, geweest zijns’? ja zelfs al te 
vermaard, ‘meer dan zij verdienden; en ‚daarom 
heb ik de oorzaken van beider, vermaardheid in de 
fchaal gelegd en — te ligt bevonden: het is im 
mers mijne fchuld niet, dat zij niet” zwaarder woe 
gen. Met hunne perfonen heb ik nooit iets te fchaf- 
fen gehad; “BerKHEY heb ik nimmer gezien of ges 
fproken ;-en BoscH heb ik in 1795vof 1796 ééns in 
eene volksvergadering den hoogen:toon. hooren wvòee 
ren, en van flijmgasten raaskallen ; - hij.'had toen 
‘meer van een lid des voormaligen Franfohen {chrik- 
î | \ rib kl 7 B LS bee 
… €) Mwemosyne VIJLfte. Stuk, bluvzpiuvl 
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‘bewinds dan van éen” rustend’ verkondiger ‘der 


fchoone leer van den zachtmoedigen jezus. De 


“man beviel mij toen al niet; maar daarom beoordeel 


ik hem in mijn Woordenboek noch liefdeloos noch 
kwaadaardig, althans zoo erg niet, dat men het 


‘boek met verontwaardiging uitde hand zóu moeten 
werpen; als er wat te werpen viel, dan zou het 
de beoordeeling -van het Ide Deel der Gedichten 
van B. BOscH moeten zijn, te vinden in de Arg. 
‘VAD. LETTEROEF. voor 1803, N°. ie, bl. 5234 


die ik doorgaans gevolgd en merkelijk verzacuT 
heb. Het is kinderachtig, dat zijn advokaat het 
guichelfpel met de medaille voor de Zigenbaat aan= 


roert; het is immers honderde malen ronduit ge= 
‘zegd, dat Boscr zelf de uitlover daarvan was, 


en ik voor mij trek dit geen oogenblik in twijfel. 
Men behoeft thans geene torens meer te bouwen , 


‘em een’ naam te maken; het verkoopen van Spijs 


kerbalfem'of van der Veens Elixer is daartoe reeds 
genoegzaam : derhalve .....? 


„Zoo brengt de advokaat , mij befchuldigende van 
Jiefdeloosheid-en kwaadaardigheid. (de bron heb ik 
zoo even aangewezen: de Letteroefeningen zelf) 
ons tot het bewijzen van het vierde punt onzer be» 
fchuldiging , namelijk dat Hij ZELF een j 
“1 3,H) Boos hart bezit. Watris toch anders het doel 
van zijn gefchrijf , dan om kooplustigen af te fchrik= 
ken, zich hetzelve‘aan te fchaffen, als zij onnozel 

s „ge 
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sgenoeg zijn, om hem op zijn woord te gelooven? 
-De middelen, die hij daartoe bezigt, zijn vrij otte 
edel; leugens , verdraaiingen miner woorden, laat- 
sdunkende malle vragen , verguizing van het goede 
in mijn Werk, aantijgingen van dingen, om welke 
ik niet gedacht heb, en wat dies meer is, zal nie- 
‘mand te werk ftellen, die een braaf gemoed en eer= 
bied voor het ongeluk heeft. Ja, ik heb mijne bi- 
bliotheek verloren. Za naam des Konings moest ik 
_dezelve, ten behoeve der inhaligfte hebzucht ; miet 
oo pCt. verlies , in klinkende fpecie herfcheppen 5 
în den naam van den geëerbiedigdften, den geheie 
ligdften perfoon op onzen Vaderlandfchen bodem, 
die er volftrekt niets van wist, werd mij dit 
Schaamteloos in den barbaarschten brabbelftijl bet 
volen, dien ik nog duur betalen moest : weg is 
‚dus mijne bibliotheek , en” nog bloede mijn 
hart, als ik fomwijlen eenig werk onder het oo? 
krijg , in welks bezit ik mij voorheen verblijden 
mogt; maar daarom vraag ik nog geene boeken 
gratis, dit is Recenfentenmanier , en eene booss 
aardige verdraaiing mijner woorden op bladz, xxxt 
der Voorrede, dat elke bijdrage, tot mijn Woors 
denboek namelijk, mij welkom moet zijn. Niemand 
heeft mij ook boeken, uitgezonderd die, welken ik 
ter leen verzocht, maar wel velen, gelijk ik ook 
bedoelde „ levensberigten , dichtftukken , uittrekfels 
énz. gezonden, en daaronder de Heer 1. Gc. vis= 
SCHER ; te Brus/il , een zeer belangrijk pakker , bee 
teeffende de Zuid-Nederland/che Dichters, om vele 

m | alle 


anderen niet te melden, „hetgeen bij het einde des 
Werks met erkentelijkheid gefchieden zal, Tot be- 
delaar kan de booshartige. woordenverdraaijer mij 
niet vernederen, die- gedurende dertig jaren zulk 
een gebruik van, mijne bibliotheek gemaakt heb; 
dat. ik-zeggen kan, waar ik mij bevind: Omnia 
smecum, fero.. Kon, behalve dat, de uitgave van dit 
_ Woordenboek niet eene plank: zijn; op welke. ik in 
de geledene fchipbreuk de-haven hoopte te bereiken; 
en die ‘hij mij met een boosaardig vermaak « bal+ 
dadig tracht te-ontrukken? ‘Neen „ dan heeft de 
„Recenfent , ook der Recenfenten mij nog-een touw 
toegeworpen „ en dus vrij wat edeler gehandeld; 
Welligt is- de andere,een aankomend weelderig jon» 
geling , een bedorven zoontje van rijke ouders „ die 
pás de fchool verlaten ‘heeft , en niet weet wat het 
inheeft voor een’ uitgeplunderd’ huisvader „om zijn 
gezin. op eene onberispelijke wijze van het noodige 
te voorzien, en misfchien meer loszinnig: en vers 
waand ; dan wel met voorbedachten rade „al die leus 
gens en bévues, aangaande mijn Werk nedergefchres 
ven heeft , zonder mij eens: te kennen; maar dan - 
had de Heer IJNTEMAs die mij.zeer goed kent, zijs 
ne Letteroefeningen door. dit ding niet moeten laten 
onteeren 3 em. dit is, niet, alleen, mijn gevoelen ; 
maar ook dat van verfcheidene anderen „ waaraan 
hem ongetwijfeld veel meer gelegen ligt. «Heb ik 
‘ten aanzien van BERHEY en BOSCH, de Aumaniteit, 
mit-het oog verloren, guod nego, dan kan zulks hen 
inhet graf. niet. meet. fchaden of ergeren, en voon 
| rk hua- 
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hunne nakomelingen is het geene fchande , dat zij 
in hun leven flechte Dichters waren; hunne zedelijke 
heid behoort voor eene andere regtbank dan' de 
mijne. Maar ik leef: mij-kan eene onverdiende 
boosaardige en onbezonnen verguizing van mijn’ ars 
beid; door middel. van Jeugen en laster, wezenlijk 
fchaden; fommigen der mägtigen, die mij genegen ; 
doch zwak genoeg mogten zijn , in vertrouwen , dat 
de Letteroefeningen nog door dezelfde fchranderë 
koppen gefchreven worden: als voorheen, om at 
het daarin geplaatfte voor Delph ifche Orakelfpreus 
Ken te houden, kunnen daardoor overgehaald word 
den „ om den levende WrTSEN GEYSBEEK aart 
eenen dooden BoscH en BERKHEY op te offeren. 


„In het vermoeden, dat de geduchte wreker det. 
door mij zoo fel-gehoonde fchimmen der beide 
laatstgenoemden, die bij zijne verregaande' kwade 
trouw „ onbefchaamde neuswijsheid , betweterij en 
drieste“ onkunde een hart voegt, waarin’ niet- weie- 
nig van den ouden Apam zit; nog een jong fchep 
fel is van weinig ondervinding en belezenheid 
word ik verfterkt ad de btn hack van | 


‘ + 


5 5 vamvaaldnid waarmede hij het gemis der 
beïde laatfte Vane heek in een’ eid boekbeoore 
deelaar ‘aanvult. — 
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„He: moet waarlijk lagchen, dát hiet laatdunkend 
\ all kt a j ad 
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„voor: Zijn. Werk de beoordeeling der Recenfena 
„ten vroest”” Och, neen, mannetje! dan gaf ile 
nooit iets in ‘het licht ; want ik befchouw in ieder” 


Lezer een’ Recenfent, waarvan fommigen mij wel 


eens zeer goede Recenfiën mondeling en fchriftelijk 
mededeelen , waarmede ik dan, onder ons, groot 
profijt doe „ omdat ik weet uit welken. hoek de: 
wind waait, en het Publiek er niets mede te mas 
ken heeft. Hadt gij dus uw opftel, in plaats van. 
aan den Heer ijNTEMA, liever #z seriptis onmiddel= 
lijk aan mij gezonden N dan had. ik hetzelve eerst 


van. alle leemten, en leugens gezuiverd, en voors 


al de pen gehaald door uwe loffpraak op mijne, 
grondige kennis aan de dichterlijke Werken en 
aan de Nederduitfche* Dichtkunst , want die kunt 
gij toch niet beoordeelen, en ik geef ze w met 
de imaginaire medaille van D°. Boscu, van harte, 
prefent. | heat 
Hi Er | = ì 
ie Daar. ik: dus de sominative Recenfenten, die, 
hunne Recenfiën ziet. laten drukken , geenszins vrees 
nog veel minder vrees ik de anonyme Recenfenten 4 
die de avortons. hunner bedilzucht als een mooi jong, 
aan het Publiek vertoonen „ door middel van de 
duizend en een malen misbruikte drukpers. “Deze 
Heeren hebben , omgekeerd „ eigenlijk reden onr 
MIJ te vreezen, die Aen fomwijlen met wijn’ naam, 
recenfeer, dat hen de ooren rood worden en de 


gogen,„overloopen;, Dit zoudt gij, Mijnheer de 
Recenfent! „zeker. niet gefchreven hebben, als, ei 
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BILDERDIJKS Eerredding gelezen had; maar in 1ö14 

gingt gij zekerlijk nog op de A B fchool: dus was 
dit foe niet van u te vergen, en Zhans is dat Nom- 
mer van den Recenfent, juist om die Eerredding , 
uitverkocht, Dat de Recenfenten over het alge- 
meen banger voor degenen zijn , die zij als fluip; 
moordenaars. mishandelen „ dan dezen voor hen, 
blijkt daaruit „ dat nog nimmer een zijn’ naara heeft 
durven noemen, en gij zult denkelijk daarmede niet 
beginnen, Ik ben zelf een groot liefhebber van re= 
cenferen , dat blijkt aan- mijn Woordenboek; maar 
ik zet mijne gewone. handteekening onder mijne Res 
cenfiën, en zend ze den menfchen te huis; en kom 
ik in het geval van: mijne Recenfie over eenig ge= 
fchrift van een’ levenden „ bij voorbeeld „, de Pan 
tofelparade „het Brommertje,; of ander Dichtftuk, 
uit de Letteroefeningen, te laten drukken , dan zet 
ik er wis en waarachtig mijn’ naam onder. Dit is 
toch in lang geen bewijs van vrees, | 

» Ik had in-den aanvang van dit opftel gezegd 
dat ik den Paskwilfchrijver op mijn Woordenboek de 
eer niet zou aandoen, van het woord tot hem te 
rigten, en evenwel heb ik het nu toch gedaan 3 
het is waar, congedo ; maar ik twijfel flerk, of hij 
het zich wel tot eene eer zal rekenen. Ook is het 
enkel uit achting voor het Publiek, dat ik hete 
geen ik em te zeggen had maar resiftreeks aan heni 
zeide: hij kan zich daartegen, maar regifireeks aan 


gij adresferen, als hij gratis eenige lesfen in het 
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recenferen verlangt, zonder dat het Publick er-ietá 
van behoeft te weten. | EAR 

k er Nd | 3) 
ten Be wij’ dk waarheid. fchuldig “zijm-te 
» zeggen, dat wel bijkans de helft, althans van 
» dit Deel, kaf is, zegt de — leugenaar, » dat; 

» Zonder eenige de minfte fchade voor onze Lets 
5 ‚ terkunde, in alle vier winden had. kannen vers 
» ftrooïid. worden „ 200 is er nogtans veel goed 
en deugdelijk koren onder.” Wat ‘het kaf bed 
treft, dat heb #kzélf, niet in-alle vier, maar im 
alle twee en dertig windftreken verftrooid, niets 
tegenftaande de menigte dukaten, die er thans} 
even als in de zeventiende eeuw aan tulpenbollen: 
dan vermorst wordén waarbij de. uitventers: van 
oude boeken hier uitnemend wel varen. 5) 3 mijm 
geheel Woordenboek is, als. het ware; eene critis 
fche wans het koren, dat ik overhoud, zals. hoop: 
ik, tot zaaikoren-gebruikt worden:,’ en niet om er 
brood van te bakken voor dergelijke zwakke ma- 
gen als van dezen jongman, die het niet. verteren 


kunnen. | D 
út daa HOs Vers 

KD) Ik zag onder anderen eens te. Rotterdam op, eene, 
boekveiling Ps RABUS vertaling van BERONICIUS,, Boeren- 
en Overheidsftrijd. voor, f Br: jins Hage „ de Ge= 
dichten van, ANTON. JANSEN voor f 23: ton hek en te 
Amfterdam de Klucht van Srtijven Piet voor f Zimie 
verkoopen, De Commisfionairs hadden fecondes geaps 
posteerd om die prullen” voor hunnen lak se toch 
vie ze ‘goedkoop te-ktijger. B Oan B nd 
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„ns Verder kan toch de verwaandheid-nietwel gaan , 
dan dat mens „gelijk hier. gefchied is, niet alleen 
zijn woordje. „medefpreekt over hetgeen és ‚ maar 
Hok’ reeds- over. hetgeen nog komen moet, en de 
diniën. afbakent,„ binnen welken ik mij „zal hebe 
ben. te houden, terwijl ‘het fongske mijnen roem 
vaderlijk ‘ter harte neemt , „onder de ‘zonderlinge 
woorwaarde „ dat. ik hem „doe {chateren. 


Wanneer de Heer ijNTrMA, dit lezende, kan 
goedvinden , de Recenfie van mijn tweede Deel , 
dat thans ook het licht ziet, insgelijks aan de- 
zen zelfden verwaanden jongen toe te vertrou- 
wen , dan verzoek ik zijn Ed. vriendelijk , toch 
alles door te halen, wat hij goeds van mijn Werk 
of tot lof van mijn’ Perfoon zeggen mogt; want 
ik ben daarmede geheel niet gediend, Mijn Werk 
beoordeelen kan dit voorwerp niet, en het zijne ° 
te beoordeelen zou mij op den duur wat lastig - 
vallen; maar moet het zijn, in ’s hemels naam 5 
ik vrees geene lieden, die hunnen naam niet dur=_ 
ven, neen, niet DURVEN zetten onder hetgeen zij 
laten drukken, gelijk ik doe, onder deze door mij 
gefchrevene Recenfie der Recenfie van het eerfle 
Deel van mijn Biographisch , AAE en Crí- 
tisch Woordenboek.” st 


wi ed, 
P. G. WITSEN GEYSBEEKe, 
3 Julij 1822. 
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«_Misfchien had ik, de vorige lijst der inteekena- 
wen op mijn werk en het hiervoorgeplaatfle vervolg 
op dezelve inziende, zonder vrees voor een gefiremd 
debiet, - gerustelijk kunnen zwijgen; maar de oud= 
wader Basirius fluisterde mij heel ftilletjes in: Ad 
columnias tacendum non est, hon ut contradicendo 
nos ipfos ulciscamur, fed ne mendacio inoffenfam 
progresfum permittamus3 en dit heeft mij dit ftuk 
ook hier doen plaatfen, 
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BIOGRAPHISCH 
ANTHOLOGISCH EN-CRIFISCHE 
WOORDENBOEK 

NEDERDUITSCHE DICHTERS: 


CABELJAU (JONAS), een Haagsch regtsges 
leerde en fchrijver van het Catholyk Memorieboek 
gaf in 1657 eene vertaling der hefdinnenbrieverì 
van ovipius in het licht, onder den titèl: Zreurs 
brieven der blakende Vorstinnen, met eene La 
tijnfche opdragt aan cars. Hoe gewrongen en 
{lijf deze gerijmde vertaling is uitgevallen, kan men 
reeds daaruit afnemen, dat hij deze brieven in een 
gelijk getal regels als de oorfpronglijken vertaald ; 
en dan nog gerijmd heeft. En in welk een? flijl! , . 
Wie zou ooit gelooven dat ovrpius even zoo plat 
in het Latijn gefchreven heeft als caBrevjau hem in 
het Nederduitsch vertaalt?- Slechts een voorbeeld; 
uit-den brief van Penelope aan Ulysfes, zal wel 
genoeg zijn: 

Mo DEEL en Â | é Myn 
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Myn vaâr. Jkarius die dwingt my te verlaten 
Myn wedawbed,, „en mort- ‘geftadig dát ik wacht 5 À 
Maar ík ben de uwe en het behoort zoo; laat hy pra 
_ten (ij » cuz. 
À 


” . 
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bij. „name als. een’ dichter uit de dertien e uw. (a)e 
Volgeris. MRERLANT) zou. hij Cnet. zeket n Novpeis 
‘eene vertaling gemaakt hebben der fabelen van 
EZOPUS , doch het handfchrift is nergens te vinden. 


CAMBON (MARIA GEERTRUID DB), geb. 
VAN DER WERKEN: ‘Welligt zêg geen “wij onze 
lezers iets nieuws, wanneer wij hier vermelden dat 
deze dame in 1756 een-heldendicht (!) in zes boe- 
ken heeft uitgegeven, getiteld : — Ja, wacht, dat 
zullen „wi cens_ in ARRENBERGS ‚Boekenregister 
nazien = Willen de Vierde. De kreupele verta- 
ingen van eenige Franfche tooneelftukken, die wij 
van deze „poötes ‘doorbladerd hebben, moedigen ons 
niet Eben aan om haar heldendicht op te fporen en 
te Jezen. ee 


_ CAMMAERT (JOANNES FRANCISCUS); 
geboren. te Brusfel, dn 1710 „ was in -zijn’stijd een 
niet onverdienstelijk tooneeldichter ;. men ‚heeft van 
hem: „Adam en Eva, uyt het lustparadys gejaegts 
1746» David zegepraelende op Goliath,17463 
voorts: uit het, Fransch: Winette in het hof, 17573 
Dedry verliefde Nichten, 1757, Den Hoogmoedigen 4 


„17575 


@ “Treutbrieven, blz. 9. 


(2) H. vaN wYN, Hist, Avondft, blz, 265 


Ce A M $ 
17575 Den Waerzegger van hét dorp, 1758» Den 
valfchen Astrologant, 1763, De Konings ende Pacha 
der; 1768, De Kuiper, 1768 en De Twee Jagers 
en het Melkmeisje, 1768: De vertaling dezer tooneels 
ftukken is gewrongen én zeer middelmatig „ gelijk ook 
die van BortEAus Art Poetiquê, die hij met aans 
merkingen’ in 1754 uitgaf. … Zijn eerste werk was 
eene vertaling in rijm ván QuiNrus ‘CuRTIUS, die 
in 1745 te Brusfel in het licht kwam. CAMMAERT 
had meêr aanleg tot oorfpronglijk dichter-‘dan wel 
tot dichterlijk vertaler; ten minften in zijn  treurfpel 
David zegepraclende Zijn vrij: goede gedachten; 
echt tragifche uitdrukkingen en fitúatiën” (1). … Het 
is jammer dat hij verkoos liever aan den’ Franfchen 
leiband te loopen, dam los “en vrij op den eerst 
ingeflägen’ weg ftevig voort te ftappén.s as 00 


CAMPEN (JUSTUS, VAN) is opfteller vän een 
ftichtelijk rijmwerkje, getiteld: Wegh des Hemels, 
degdende tot de Christelyke Waerheden; om wel té 
leven en te Plerven, te Antwerpen in 1706 gedrukt; 
ten mniinften het oogmerk ván dit erbarmelijk gerijs 
iel is loflijk en goed. Gelukkig nogtans dat deze 
vervelende rijmweg de eenige juist. niet is naat 
den hemel 5 _ wie langs dezen daar naar toe verkiest 
te haelen pasfeert reeds in zĳn leven het 
vagevuur. … | di i 

LS, „CAMP- 
É> Betiige zegels dit dit ftuk vindt meû aangëhaald bij je Fe 
WILLEMS , Verh, over de: Ned, Tael-en Letterk. II Deel, blz, 175 
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CAMPHUYSEN (DIRK -RAFELSZ.) (a) werd 
geboren te Gorinchem, in 1586, zijn vader, RAFEL 
CAMPHUYSEN, vans adelijke afkomst, was. aldaar 
heelmeester „en zijne moeder , MARIA VAN 'MAZEYK 
eene dochter” van HANS VAN MAZEYK » koopman 

aldaar, die om zijn geloof. onthalsd werd. . Zij ftond 
om hare ongemeene godsvrucht bij de „Doopsgezin-. 
den in,groote achting. …Hij- verloor beide, zijne, 
ouders, toen hij naauwlijks acht jaren oud was 
‚ Zijn ouder broeder, die zijn’ vader in deszelfs be-. 
„roep opvolgde, nam-de ‚zorg voor zijne. verdere 
opvoeding. op zich, en eenige genegenheid tot.de 
{childerkunst in hem.befpeurende , beftelde hij hem 
bij DIDERIK GOVERTZE (2), om die kunst te lec- 
ren; in welke hij zulke vorderingen maakte, dat 
hij op zijn achttiende jaar zijn’' meester in het bee 
handelen der penfeel overtrof. Op aandrang van 
den rector der Latijnfche fcholen , leide hij zich toe 
op-het leeren van het Latijn en Grieksch, waarin 
hij fpocdig zoodanige vorderingen maakte, dat hij | 
in zijn eenentwintigfte jaar met lof naar de Leyd. 
fche hooge fchool bevorderd werd. Hier hoorde 
hij de godgeleerde lesfen van den vermaarden 
ARMINIUS 3 wiens gematigde denkwijze wonderwel met 
(1) Levensb, van Nederl, Manren en Vrouwen, il Decr, 
blz. 161. J. Kok, Vade Woordenboek XXI Deel, biz, e50. 
J. A. Dr cuaLmor, Biogr. Woordenboek, V Deel, blz. 340. 
Paquor Mém, Tom. XIV. p. 259. Liograph. ie Tom. Vis 
päg. 641. ed 
(8) A. HOULRAKEN, Schoub. der Nederl, schinders, . „1 Deet, 
blz, 124, 
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de zijne ftrookte. Na verloop van drie jarèn werd 
hij door dezen hoogleeraar den heer VAN LANGERAK 
aangeprezen ‘tot goüverneur over zijne kinderen. 
De lust en ijver, waarmede hij zich van zijnen post 
kweet , “wonnen. hem geheel en al de genegen- 
heid des heeren VAN LANGERAK, die hem ihsgelijks 
tot zijn’ fecretaris aanftelde, CAMPHUYSEN, die 
reeds te Leyden een’ minnehandel had aangevangen 
met ANNA ALENDORP, dochter van den Dordfchen 
predikant GOVERT ALENDORP, wist haar zijn” be- 
gunstiger. als huishoudíter aan te bevelen, vervol= 
gens trouwde: hij mét haar, en de heer vAN LAN= 
GERAK fchonk hen duizend guldens. | 

Na het voltrekken van zijn huwelijk zette cAMP-= 
HUYSEN zich neder in zijne geboorteftad, waar hij 
zijn beftaan vond met jonge lieden in de talen te 
onderwijzen, en befteedde overigens zijn’ tijd met 
het lezen der Heilige Schrift. Hierdoor kreeg hij 
meer en meer lust tot het predikambt. Zijne woon= 
plaats te Utrecht gevestigd, en het ambt van Pre- 
ceptor der vierde Latijnfche fchool bekomen heb- 
bende ; predikte bij meermalen aldaar in de Dose 
kerk voor zijn’ vriend TAURINUs. Op aandrang 
van dezen leide hij zich nu geheel toe op den pre- 
dikdienst, en werd weldra beroepen naar Vleuten, 
Twee jaren nam hij hier tot algemeen genoegen, 
zelfs der Roomschgezinden (1), den dienst waar, 

toen 


(1) Men zie deswegens het door den Heer 7, scHErTEMA 
medegedeelde in de Vad. Lêtteroef. voor 1822, N°, TI, blz, 26. 
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toen, hem er. allen Remonftranten-hêt-predfken op 
tijfsftraf verboden werd, ‚ Hij begaf zich hierop naat 
Amfterdâm:;. waar ‘hij zijn beftaan vond inhet vere 
talen van Latijnfehe boeken, reizende nu hier dan 
daar heen „om de vervolgingen te ontwijken „ waars 
aan de. Dordfche banvloek hem met zooevele andes 
ren had- blootgefteld, zoodat dikwerf zijne: vrouw 
zelfs van zijn verblijf onkundig was. kos siet 

“CAMPHUYSEN ; in gemeenfchap getreden met den 
boekdrukker PIETER. ARENTSZ, vertrok met der 
woon naar Norden, in Oost-Friesland ‚ en “ving. al 
daar: den, boekhandel aan, die: hem een-tamelijk 
ruim beftaan opleverde. “Hier, had de ‘gebannen 
Remonftrantfchie predikant JoANNES GEESTERANUS (1) 
zich- insgelijks. nedergezet. « Met dezen wedijver- 
de “CAMPUUYSEN in het betoonen van liefderijke 
hulp ‘aan-de genen die door de pest waren aange. 
tast, die “toen in Oost-Friesland woedde, en van 
welke: GEESTERANUS zelf: met duizend anderen het 
flagtoffer- werd: CAMPHUYSEN ‘begaf zich vervolgens 
met’ vrouw en kinderen naar Harlingen, Slechts 
een jaar bleef hij <hier, en vertrok toen, om 
a EC vpt pet BP horren 


(1) Deze was ook een zeer verdienstelijk Latijnsch dichter. 
Zijn uitmuntende Jdolelenchus heeft zijn vriend CAMPHUYS&N,in 
Nederduitfche verzen vertaald (Srichtel. Rymen, II Deel, blz. 


eis). “Wij behoeven naauwelijks te zeggen dat: men deze vere 


taling met die van den Kkeurigen HUISINGA BAKKER (Ged, IL 

Deel, blz. 106) niet vergelijken moet. dar 
ie, bi 4 

: / À 
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een’ «aanflag ‘op’ zijne vrijheid te ontwijken (1) naar: 
het eiland Ameland» hier bleef: hij negen maanden, 
envvertaâlde voor den -Amfterdamfchen boekwerkoos! 
per jJAcoB-coLoMm eenige werken tit het Fransch 
toen de zeelucht, die zijn zwak geftel niet verdras 
gen ‘kon, hem van nieuws noodzaakte te verhuie 
zen. Hij koos Dokkum tot zijn verblijf , alwaar hij 
met moeite van de overigheid- verlof tot inwoning 
kon bekomen, en nam aldaar den vlashandel bij 
de hand, In zijne „morgen- en avonduren’ hield hij 
zich met de beöefening der dichtkunst bezig. “ Zijn 
laatfte werk: was «eene dichtmatige uitbreiding der 
Pfelmen., Kort na de -voltooïjing. van dezelve viel 
hij in. eene zware ziekte „ die den 9 Julij- 1627 een 
einde maakte aan het godvruchtig, werkzaam en 
‚nuttig leven ‘van dezen braven menfchenvriend „op= 
regten Christen en harttreffenden dichter. | 

Het eenenveertigjarig leven van dezen: in alle op- 
zigten beminneliĳken en achtenswaardigen man is 
eene aaneenfchakeling van lijden, zwerven en ver- 
volging, in dat rampzalig tijdvak, toen de geest 
der liefde , der verdraagzaamheid en der gematigd» 
heid geweken was voor dien der fpitsvondigheid en 
theologifehe „haarkloverij , „en „de. beruchte Dordfche 
Synode de vrijheid van geweten aan de boei eener 
| 1) Bite gewezen dienstmaagd met een? foldaat getrouwd, 
wetende dat er vijfhonderd guldens op het er Bie hi van 


haren voormaligen heer gefteld waren , ipooade haren ‘man aan _ 
om dien prijs te verdienen, 
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bekrompen kerkleer klonk, terwijl ballingfchap en 
gevangenis het lot was van de kloekmoedige voor 
ftanders der godsdienstige vrijheid. Welk eene. 
proeffchool voor den edelen «CAMPHUYSEN, die 
„bij eene zonderlinge tederheid van geweten 
„kloekmoedigheid, bij kloekmoedigheid geduld en 
„bij geduld menschlievendheid voegde” Ci)! Gee 
noegzaam zijn geheele leven door van anderen af« 
hanglijk , als wees van zijn’ broeder, als onder= 
wijzer van zĳne begunstigers, als vertaler van. 
boekverkoopers , als vervolgde Remonftrant van 
Oogluikende ftedelijke regeringen, als behoeftige 
van milddadige vrienden (2), bleef hij, desniettegen- 
{taande , in de volfte beteekenis des woords „vrij; 
de Dordfche inquifitte verbood hem het prediken 5 
zijn geweten gebood het hem, en hij predikte, 
zelfs met lĳjfsgevaar (3); en wel ver van zich bij 
den grooten hoop te voegen, of befcherming en 


be= 
DD R. KOOPMANS, Redev, en Verh. IT Deel, blz. 126. 


Ca) De Heer P.J. B: C‚ VAN DER AA deelt in het Mengele 
werk der Wad, Letteroef. voor 1810, blz. 406 een’ brief mede 
wan CAMPHUYSEN uit Dokkum den 23 April, 1624, aan REM Bis= 
scHoP, koopman te Amfierdam, die dit bewĳst, en den Heer 
VAN DER AA aanleiding geeft tot verfcheiden fcherpzinnige 
menschkundige aanmerkingen wegens het karakter van den 
kranken, geduldigen, ftandvastigen en dankbaren CAMPEUYSEN , 
dien hij ook als dichter regt wedervaren err 


‚‚€3) Men leze het geen de Heer KOOPMANS desaangaande 
aanhaalt, uit camenuvysens verhandeling over het enbedriegljk 
aerdeel, t. A, pe blz. 133, 
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‘bevordering ten koste van zijne betere overtuiging 
te zoeken, verkoos hij liever in ballingfchap, ar- 
moede en nood te leven, dan onovereenkomstig 
met de infpraak van zijn geweten te handelen. In 
alles gelaten, welgemoed, op God vertrouwende, 
gaf hij een voorbeeld van eene echt Christelijke 
ftandvastigheid, en beleefde met de dead het geen 
hij anderen zoo nadrukkelijk met woerden leerde. 

Bijkans fints twee eeuwen zijn ’s mans theologi- 
fche werken, beftaande in leerredenen , verhande- 
lingen en brieven, en daaronder zijne verhandeling 
over het onbedriegiyk oordeel, maar inzonderheid 
zijne Uitbreiding der Pfalmen en Stichtelyke Rymen 
bij onze landgenooten van onbekrompen godsdiens- 
tige denkwijze in hooge achting gehouden, en niet 
alleen tot afzonderlijk en huisliĳk gebruik, maar 
ook bij openbare. godsdienstige zamenkomsten door 
onderfcheiden Christengemeenten in ons vaderland 
gebezigd; ja, de laatften zijn zoo veelvuldig in 
onderfcheiden formaten gedrukt, dat wij waarlijk 
nict weten van welk een’ druk wij ons ter aanha- 
ling zullen bedienen. Wij hebben er een’ voor 
ons liggen in lang formaat, van 1647, te Mmfler= 
dam, bij j. coLoMm, met koperen platen , die voor 
een’ der besten gehouden wordt, althans boven die 
án 4to en klein ravo de voorkeur verdient. 

Waar men dit voortreffelijk gezangboek openflaat , 
overal ontmoet men die eenvoudige „ krachtige , dui- 
delijke voor elk verftaanbare taal, die onmiddelijk uit 

À 5 het 
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het hart fpreekt „zonder Mofaïfche: allegoriën „ verge- 
zochte Hebraïsmen of apocalyptifche myftikerij , waar- 
mede naderhand. BODDAERT ,. PETRZUS , SCHUTTE% 
VOET 5 PORJEERE en andere opftellers van ftichtelijke 
gedichten zoo. veel ‘ophadden ; en toch” in ‘nadruk 
zakelijkheid en gevoel. bij. den eenvoudigen-cAMP= 
HUYSEN ver moeten achterftaan. „Het is in alle. op= 
zichten waar, wat deze een zijner. gedichten zeggen 
laat: 


Gezwets of woordenpronckery 
En vint gy, Lefers, niet în mys. 
D'Autheur acht fulcks voor nutsbeletfel 5 
En heeft, al had hy * fchoon vermocht, 
Niet dar, maar kracht van ftof gezocht: 
% Natuyrlijck fchoon heeft geen blancketfel (1). 


Wij vinden met den Heer pe vries (2). „iets 
sp zenuwrijks, iets flevigs, iets zakclijks en verftan-. 
„digs in bijna alle zijne gedichten;” en het gemis 
van beelden en dichterlijke fieraden wordt ruim 
vergoed door de kernachtige en fpreukrijke wijze van 
gitdrukking (3), die hij, met zorgvuldige vermij 

| | | ding 
… 2} Stichtel, Rijmen, IEF Deel , blz. 235. 

Ce) Gefch. der Ned. Dichtk, T Deel, blz, 149, 

(3) Ik herinner mj. nog uit mijne, vroege jengd dat mij op 
de fchool cen paar zoogenaamde exempels ter ocfening in het 
Echrijven werden voorgelegd; het eene luidde: 

Wat is toch-ongedult în pijn? 
*tIs om fyn droef heyt droevig fyn, 
soo 


… 
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ding van alle platheid en gemeenheid, beziet; en 
in dit opziet is CAMPruUYSEN inderdaad oorfprong= 
lijk, en zĳne gedichten bewijzen dat edele eenvou- 
digheid deze dichtfoort veel bevalligs bijzet. De ftof 
bleef bij den braven dichter altijd de hoofdzaak 3 
wat baat het, zegt hij in zijne Wel-rijmens wet, 


Wat baret of een fchoon (gelijck men nu vaft fiet, 
Dat alhoewel noch dun, van fommig geeft gefchiet) 
Een rijmdiche fchrijven kan, dat ront'is en beknopt 
Volmondig, kort en klaer, indringend , ongeftopt ? 
Dat matelijck geeciert, fcherp, aerdig, foet en net, 
En op gewisfe Maet en Voeten neer-gefet, 
Met onverkrachten ftijl bevalliglijcken vloeyt, 
En felden hort of gaept, of °s Lefers oor vermoeyt? 
| Dat 
{ 
_$oo wort hy dan met recht belacht , 
En als een grooten dwaes geacht, 
Die , om dat droefheyt qualyek fmacckt , 
Sijn droefheyt des te grooter maeckt. 


En het andere: 


Daer moet veel ftrijdts geftreden fijn , 
Veel kruys en leeds geleden fijn, 
Een nauwen weg betreden fijn , 

En veel gebeds gebeden fijn, 

Soo lang wij hier beneden ijt, 
‚Soo fal’t hierna in vreden fijn. 


Deze eenvoudige regels deden mijn kinderlijk gemôed zoe 
wèl, behaagden mij zoo, dat zij mij nimmer uit het geheugen 
gegaan Zijn; en toen ik-ze lang daarna in CAMPHUYSENS Stich= 
telijke Rijmen gedrukt aantrof , verheugde ik mij als iemand die 
gen’ ouden vriend na jaren lange afwezigheid wederziet, 


Dat geen verfleten vifcht, geen onduytfch woord en wraeckt, 
Als't door gewoonte en tijd tot Duytfch al is gemaeckt „ } 
Daer m'in gefpell of woord geen viefen angft en fpeurt , 
En niet nieuwf-wijfelijek op leuren fiet gekeurt? 


Dat nergens met Latynfch’ of Grieckfche g'leercheyde praelt 
En geen gefocht gefwets oyt voor. den dag en haelt?} 
Dat namen van Godinn’ en Goden ftadig=mijd, 
Met all wat onfe tael en ’t.Neêrlandfch oor niet lijd? 
Dat rechte (need en klem, dat ftandfel heeft en pit? 
Dat fteeds wel paft en flaegt op ’s Dichters ftof en wit ? 
Daer niet verwrickts, niet manks , niet lafs , niet hards in is 4 
Maer Eenvoud en Natuur heeft tot zijn beeltenis ? ; 
Dat fpraeck- en fpreuckrijck is, dat fin en zenu heeft, 
En, wat de konst betreft, wel waerd is dat ’et leeft? 
Wat batet, feg ick weêr, wat is't, helaes ! wat is't, 
Als een foo fchoonen lijf een deege ziele mift ? 

Als ’t loffelycke rijm, door d'inhoud als verraên, 

Voor yeders oor en oog niet durf ten toone ftaen ? 
Daer feyl is van goê Stof en waerdig cogenmerk , 

Hoe meerder geeft en konft , hoe fchadelijcker werek (1). 


Daar CAMPHUYSEN, die, gelijk hier blijkt, met 
de kunstmatige, vereischten der verfificatie. zeer goed 
bekend was (2), de (tofs die hij’ behandelde, de 


hoofd. 

(1) Stichtel. Rijmen, UI Deel, blz. co9. 

2} In zijne voorrede zegt hij gezorgd te hebben „dat alle 
Srijmen hare maten ofte voeten en gelĳĳckmatig getal van fyl= 
s,laben Couden hebben, om foo wel gelefen als gefongen te 
s,konnen worden, nadien doch alle Rijm ofte Gedicht (na 
„oudt gebruyck en oock aert van de: fake) behoort foo wel 
sslefelyek als fingelyck, en foowel (ingelyck als lefelyck te 

fyn.” 
92 
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hoofdzaak achtte, zal men de flroefheid en harde 
heid. van: fommigen zijner werzen:, zoo wel als het 
gebruik, maken” van vrijhèden die men tegenwoordig: 
zich niet meer veroorlooft, hem gaarne ten goede 
houden; immers wanneer wij zijn rijmwerk „”’ zegt. 
de Heer ROOPMANS (1) 5 uit dit oogpunt vergen 
„lijken, metde voortbrengfels wan de oude Reden 
strijkers, of ook met die van een” COORNHERT en 
„SPIEGEL , dan befpeurt, men ‘duidelijk dat cAur- 
„HUYSEN gedeeld heeft in het voordeel der befcha= 
» ving, welke-de herlevende letteren, in het begin 
‚der zeventiende eeuw , aanbragten.”” „Daarbij was 
zijn doel meer te flichten dan te behagen; meer 
den geest tot godvrucht en pligtgevoel op te wek= 
ken dan te fchitteren 3 meer te vermanen, te on- 
derrigten, te troosten dan te ftreelen en te vermas 
‘ken. Al zijne gedichten zijn van godsdienstigen 
of ernstigen inhoud Ca)s-zin ftijb is doorgaans een- 

| | Vor- 


(1) Redev. en Verh, a, v. II Deel, blz, 1570 


(a) Zeer naïf heeft caMPHUYSEN Zich zeïven en zijn’ dichte 
trant gekarakterifeerd in het ftukje, getiteld: Ees nbodig. 


Mal is beneên , hooch , boven mijn verftant 3 

Werlts mach ick niet, diep kan nóch wil ick dichten. 

Veel beter Mlécht en altijt eeriderhand” - 

Pek Dan oyt door qua’ verfcheydenheyt t'ontftichten. 

Nu rijm ik recht, dan. dwers; nu kort, dan lang 3 
Nu dus, dan foo; op allerhande wijfe 5 

Nu geef ik dees, dan weêr een ander-fang; 

*tIs andre fous; maer aì defelve fpijfe, | 


„Die 
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voudig, & ‘toch’ deftig ven” krachtigs fotmwijten 
fehildert hij zoo natuurlijk fchoon; vooral in zijne 
uitbreiding der-Pfalmen „- dat mien „7 zonder onbillijk 
te zijn Hem den welverdiendentof “niet weigeren: 
kan3 endat- zal niemand, die gevoel er fimaak’ 
heeft. 4 zoo lang onder ons nog ceenige prijs -gefteld 
wordt op: het goede en EED Ir dbnders een” vorin. 
liet zieh ook opdoen «5: «oven oto ETSI 

Hoe veel veënvoudigs, waars; et toch treffends 


en bemoedigends-heeft de laatfte der vijf. zangen 5’ 


die ten opfchrift voeren :- Lijdtfaemheyts orinnering L 
ban Ben eenige regelen er uit af. td 


Hier sten „fo 8y lijden moet, 
En menig quaet gedoogen, | 
Geen quaet foo quaet of ’ heeft fijn goet; 
In ware wyf heyts oogen. et 


Het ijden dat uytwendig ragektn 
Maeckt geen goed menfch rampfatig. 
Is d'onwil die ellendig maeckt, 
Door luften „ fot en dwaligs re VIE NR GJ 


In ’s winters harde koudigheyt 
Kan m’ oock al nut befianen 2 EC, 
De warmt, te wyd van ’ hert verfpreyt , 


Gaet des te meer na binnen ba3 
ek De 


Die Een alleen voor d'Oppermoodig houdt, 
Wat luft heeft die van velen veel te-quelen 2 - 

En wat kan-*tfchaên „ al teemt men,ftacg het pus 
Als ‘tOud alleen het eeuwig Nieu: kan: geven ? 


sti Stichtel. Rijmen, 1 Deel, biz, 86. 


De ramps die ons hier: wedervaert, 
Door ’tvaertfch gemacks s onthalen, 

Drijft dick den geeft na'binnenwaert 
Die alte wyt ging dwalen, — 


Wanneer de moeder ’* lieve kind 
Wil van de borften weeren, 7“ 

Met roet of’t bicterft dat fe vindt 
Sal fy de-fpeen befmeeren. 


Als God-ons om een Hemelfch foet 
Het aertfcherwil‘‘doën- verfaken , 

Komt hy ons-door des lijdens roet, 
Het fchijnfoet tegenmaken, 


Daer iseen vloed: die onder d'aerdt 
Dwers door de zee komt zijgen , 

Doch fonder Ct is verwondrenswaerdt) 
Yet-zouts- aan fich te krijgen. 


Een, Chriften , dwers door wederfpoed: , 
Van Godtchem opgezonden, / 

Omringt met quaet, blijft even goet, vd 
En onbefinet van fonden, 


Een albedreven konftenaer 
Blijft fteeds fijns konfts bewilfers 
Ontbreekt hem goudt of dierbaer waer 
Hy werkt in lood of yfer. 


Een 
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Een vrome, als ’t hem tegengaet ; 
Hoeft niet, van ’t goet te wyckens 

Soo wel in flecht’ als beter ftaet 
Kan by fijn deucht doen blycken, 


_ J+.foo gereeder als het is 
In hout dan goudt te fnijden ; 
Soo lichter is ’t in kommernis 
Dan ruymheyt zond’ te myden… 


Hoe fwaerder lijden Godt-u fendt, 
Hoe meer hij kond wil maken „ 
Dat gy of wat befonders bent, 
Of wel toe kondt gerakens 


Hoe meer de zondvloedt waft ‚, hoe-d'Arci 
Sich hooger moet verheffen : 

Te hooger roem heeft Godes kerck - 
Hoe haer meer, ramps komt treffen. 


A Onlijdfaem hert (door. valfch befluyt} 
Wil leet met leet wech dryvens „e 

Een lijdfaem menfch geraeckter uyt 
Door willig in teblijven (1). 


Ongemeen fchilderachtig is de befchrijving van 
EEE, d atooadva + het 
| 


Edd 
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het rijk des vredes, voorkomende in zijne uitbrei 
ding van den LXXilften Pfalm. 


O faligh Rijcx! O luftigh leven, 
Daer fulcken fcepter is! 

Daer wordt den ramp geen deur gegeven , 
Daer leeft men wel en wise 

Wech andre kroonen, wier mismaecktheyt 
Ooeck in uw {choonfte blijckt. 

Helaes ! °% is enkel onvolmaecktheyt 
Daer ’s werelts doen mee prijckt, 


O faligh Rijck, dat op ter aerde 
Den vrede brengen {al ! 
Den waren vreed’, een faeck van waerde „ 
Een luft van berg en dal, _ 
Een heyl van landen en van fteden , 
Een ader van de deughdt, 
Een flandtvaft der gerechtigheden , 
Een aller dingen vreughdt. 


Soo langh de Son de Son fal wefen, 
De Maen , o Godt, de Maen: 

Sal uwes Godtheyts heyligh vreefen 
Van ftam tot flam voortflaen. 

Sulck Rijck is faligh en beftendigh:, 
‘Daer 't op geen fchijn komt aen, 

Maer heeft, beneffens. het uytwendigh, 
’t Hert van den:onderdaen, 


Ï. DEEL. B Gee 


28 CS Al MD 


„Gelijck eén dieffelijcke regen 

Met laeffelijck gedrop | 

Den acker faept (1) ten foeten fegen 
En valter vruchtrijck op: 

Soo fal oock hy, verciert met deughde; 
Die fijnen fcepter paft, 

Afkomen tot gemeene vreughde. 
En brengen luft na laft, 


Gelijck in foete lentedagen 
Het bloempje weeldigh groeyt; 
Tot aller ooghen welbehagen, — 
Terwijl het flaet en bloeyt : 
Soo fal men oock te ‘fijner tijden 
Den vroomgefinden menfch 
In allen welftand fien verblijden 
Na vollen hertenwenfch. 


Wie fal de waerdigheyt verhalen 
Van ’t Rijck foo rijck van vree? 
Sijn heerfchappy en kent geen palen 
Van eenigh tijdt of ftce, 
Van Zee tot Zee, van Rijck aen Rijcken 
Reyckt fijnen vredeftaf, pe 
Tot dat de Maen fy aen ’t befwijcken 
En val en hemel af, 


ve tems end eren | Oemar 


Nature -fal haer krachten uyten 
Tot overmild gewas, 

En doen haer nutte gave fpruyten 
Daer eertijds geen en was. - 


NE 6) Strekt, 
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Wat fcheelt het twiftig van het vredigt 
___Ik fie met zielsgeficht — 
De bergen eertijdts woeft en ledigh; 
Van volle aeren dicht. 


Een weinig fal veelvuldigh geven, 
Soodat het dichte graen, 

Door ’t blafen van den windt gedreven, 
Een fterck geluydt fal flaen. 

Recht als mop Libanon de boomen 
Met groot gedruyfch hoort gaen, 

Wanneer de nelle winden komen „ 
En ruyfchen door de blaen, 


Soo overvloedigh fal de vrede 
Sijn gaven komen biên, _ 
Dat m'allenthalven land’ en ftede 
Sal heyl- en volckrijck fien : 
‚Niet anders als, door milde vlagen, 
We d'aerde , vocht en frifch, 
Het grasje fpruyt in foele dagen 
En niet om têllen ís, 


Meer andere Pfalmen heeft CAMPHUYSEN ‘even 
fchoon behandeld. Wij achten het onnoodig die 
hier op te noemen.of meer--proeven daaruit aan 
te voeren. Zeker is het dat zij allen niet even 
gelukkig uitgevallen zijn, maar zij waren ten Mmins- 
ten toch oneindig verkieslijker dan het lam gerijmel 
van DATHENUSS’ dan neen, zoo ver ging de onver- 
draagzame geloofsijver in dien tijd, dat men aan 
het gebrekkelijk werk van” dezen de voorkeur boven 
Nat nld «hauCh TEE we DR boer het 
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het veel bêtere van camPHUYSEN bleef gever > OM 
dat deze — Remontftrantsch was! en zelfs in later” 
tijd betuigden’ de Veerfche. Predikanten ANDRIESSEN 
EN VAN IPEREN, anders beiden lieden van goeden 
fmaak en gezond oordeel, de eerste dat de Socini- 
aanfche geest. op verfcheiden plaatfen er merkelijk 
in doorftraalt (1), en de andere, dat hj de poëzij 
zoo fraai niet gevonden. had, als men voorgaf dat 
zij was, en voert ten bewijze aan het inderdaad 
zwakke eerste vers van.den XXXften Pfalm (2): 
Tantum Relligio potuit Juadere malorum (B) L 

Zeer afkeerig was de godvruchtige dichter van 
ontuchtige gefchriffen en dichtftukken „gelijk blijkt 
uit het eerfte gezang ; „waarmede zjn dichtbundel 
begint: 


Hou op» die geyl gedicht of minnektachten maeckt, 
En menig maegdlijek hert fijn reynigheyt ontfchaeckt 5 
Uw finwerk is (als rechts) om finnen te verfraaijen 5 
Maer wat van felver waft behoeft men niet te faeijen (4). 
En ook: uitde, klagt, die hij den dartelen Fric- 
fchen dichter jj. STARTER uit zijn graf laat doen; 
en waarmede hij zijne liederenverzameling bg 
» Niets „ 5 


CA A. ANDRIESSEN, Aanmerkingen op geruanerjnte va 


P. DATHENUS , blz. 181, jn 


(2) J- VAN IPERENg Kerkelijke Historie van ‘het. irnneraas 
I Deel, blz. 168, ld 
(8) Lucrer. De Rer. Nat. L. L loes 


dn rts 
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14) (5) Stichtel, Rijmen, Deel, blz, 2, ur EARN biz 324. 
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‚nar Niets 5’ zeggen ‚wij met den. oordeelkuridigen 
Heer KOOPMANS „is uit CAMPHUYSENs pen gevloeid 
„hetgeen zich. niet door kortheid-en bondigheid 
„onderfcheidt (1)” Dit korte en zinrijkes dit ge- 
drongene en opgchoopte veroorzaakt in.den-eers- 
ten opflag eene fchijnbare duisterheid; wij zeggen 
Íchijnbare, want zij verdwijnt, zoodra men de be- 
hoorlijke oplettendheïd aanwendt. „Het duistere ,” 
zegt de Heer KOOPMANS, „in den eersten op- 
„flag aanwezig, wordt allengs helderer, wanneer 
„het ontftaat zit volheid van zin; en dan is het- 
„zelve te verkiezen boven eene duidelijkheid, die 
„’t gevolg is van oppervlakkigen denktrant, en bij 
„flaauwe rijmelaars door die armoede aan vernuft 
„geboren; wordt, die welhaast, door het drooge, 
„uitgerekte en zenuwlooze walging baart (2) 5” en 
inderdaad, waar men CAMPHUYSEN openflaat, telkens 
vindt men zich genoopt met PIETER RABUS tc er- 
kennen: | | 


In hem is deugd en kunst befloten. 
CAMPHUYSENS dicht is louter goud; 
“Elk woord een fprankel heilig zout (3). 


Tot hiertoe hebben wij CAMPHUYSEN leeren ken- 
nen als zinrĳk’ en krachtig’ dichter, doch dat hij 
jn | ook 


Ga) (e) Redev. en'Verh. II Deel, blz. 169. 170. 
(3) Lofdicht op D, Re CAMPHUYSEN, voor zijne Theol, Werken, 


hg ' 


a 
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ook losheid en bevalligheid met zinvolheid wist te 
vereenigen, blijkt uit het lied, getiteld: Spels mate, 
waarvan de Heeren koopmans en pe vries flechts- 
fragmenten mededeelen , doch dat wij in zijn geheel 
overnemen. 


Elck heeft fijn by-fonder dryven 3 
Elck heeft fijn by-fonder lust , 

Daer fijn geest op werkt en rust, 

Dien hy geern het liefft laet blyven, 
Daer hy geern van fpreekt en queelt: 
Eick heeft wat daer me'e fpeelt, 


Van ongoddelijck vermaken, 
Selfs voor ons natuur verdriet, - 
Spreken nu mijn Rijmen niet, 
Maer alleen van fulcke faken 
Die ín fich noch quaed noch goëd, 
Sijn een fpeeltuig in ’t gemoed. 


d'Een heeft lust in ver te varen, 
d’ Ander koeftert hond of paerd; . 
Dees , door-grond der dingen aerts. 
Die bemint gezang en fnaren 5 
Sommig vogel-vangt en vischt 5 
Menig ftoockt en alchimist, 


Hier bemint men fraeije boeken 5 
“Ginder „ *t móoije khuys-geraet ; 
Daer een’ nieuwe-tijnckjes praet 5 
Elders, ’t diepe. onder = foeken;, 
Over-al, of die of dat: 
Nergens of men mint 'er wate | 
Uw’s 
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Uws gebuer-mans lust is tuynen, 
Of te fien op kruyden kracht; 
Uw vermaeck is op de jacht 3 

Of met fret en net in duynén5 
Rijmpjes maken, is het mijn: 

Met een woord elck heeft her zijn. 


Elek nochtans heeft wel te letten 
Op fijn eygen dat of dit 3 
Waer, en hoe fijn popjen fic 

Goed noch quaed heeft me’e fijn wetten 
Vraegt gy wat-fe fijn? In ’t kort: 
Dat de pop geen Af- god word. 


% Popjen kan een Af- god teelen 
Als een al te grooten waen 
Tot de lust word toe - gedaen 

Daer gset fpel dan boven fpelen 
Daer word pleyfter-plaets verblijfs 
En het lust- paerd draeft te ftijf. 


Neen : het mach-fe wel verquicken, 
Maer geen Heer fijn van Natuur. 
Al te veel, heeft quaden duur, 

Maet moet alle dingen fchicken. 

’ Pop)’ is foet, doch te gering 
Voor het hert, foo e!elen ding, 


Dan heeft lust het hert befeten ; 
Als. mea ’ hem foo veer in «ruymt 
Dat men daer door yet verfuyme 
Dat van God ons is geheetens 
Of veracht, en valt tot yet | 
Dat ons d'Opperheer verbied, … 
B 4 
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Als men ’t popjen van zijn lusten 
Tot verdriet fijns naestens heeft: 
Als men daer door aen -{ftoot geeft, 
Of bedroeft en doet ontrusten:. - 
Als m'er niet‘ me'e {peelt , maer praelt 
En fijn eer =fuchts {tof uyt ‘haelt, 


Als meen ander niet mach lijden. 
Die der juist geen foet in vind5 
Of die dier - gelijck bemint 

Gaet belaft’ren of benijden , - 

En (als of ’t wat. fonders- waer) 
d'Een den and’ren valt in ’t haer. 


Als men ’tgene dât.op Aerde 
Alder « koft'lijckft- wefen moet ; 
Heel, of foo veel me'e verdoet 
Dat men niet houd om ,-na waerde , 
Wel en grondig-te verftaen 
Hoe men wis cot God fal gaen, 


Als m'om lufts verlies gact quiĳnen 
Of foo ernftig is-bedroeft 
Als om ’t geen. men -nood’lijck hoeft , 
En noch trooft noch rust kan vijnen. 
Voor men dat, of immers-yet … “ 
Dies - gelijcks in- plaetfe fiet, 


%“ Hert is ’t roer van s'menfchen daden: 
Daer mach: geen;ding- {tuer - man fijn „ 
t Sy met watsin-ficht of fchijn,, 


Dan begeert’ amofich ’t ontquaden; „> 


En door Goddelijcke deugd 
In te gaen in Gades vreugd. 


$ 


Die 
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Die begeert moet bovendrijven; 
Daer moet ’t hert me?e fijn door-zult, 
+ Ander word fomtijds geduld, 
Maer en.mach ’er uiet verblijven, 


Een is noodig: Een alleen 
Moet in ’t hoog, de rest bene'en. 


Juyfte fchalen wegen effen. | 
Vaste voet fchrikt noyt van ’t pad, 
* Wijfe hert weet Hoe en. Wat 
Salig die de maet kan treffen, 
En de pop, daer hy me?e fpeelt, 
Maeckt tot een leer- achtig beelt (1). 


Men moge het ons ten kwade duiden of, niet, 
dat wij CAMPHUYSENS Mayfohen Morgenflond ook 
hier eene plaats inruimen, wij kunnen het niet 
nalaten dit lieve ftukje voor de vergetelheid te be- 
waren. In vroeger jaren verfierde dit bevallig dich- 
terlijk tafereel, overheerlijk door ye. LUIKEN gegra- 
veerd, ter verzinnelijking met de verzen. van DE 
DECKER €en CAMPHUYSEN daaronder, de wanden. 
onzer brave voorouders: Engelfche en Franfche 
prenten , in blinkende lijsten , vindt men thans fraaïjer 3 
mogelijk zal men onverftaanbare Duitfche jamben en 
hexameters ook wel boven de eenvoudige, duidelijke 
en treffende verzen van CAMPHUYSEN verkiezen 5 
maar —- voor dezulken flaat het ftukje tot befluit 
van dit artikel dan niet hier, | 

| Wat 
(5) Stichtel, Rijmen, I Deel, blz, 137, 
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Wat is de Meefter wijs en goed, 
Die alles heeft gebout, 

En noch in wefen blijven doet 
Dat ’s menfchen oog aanfchout. 


Die ’s werelds wijden ommering, 
‚Noyt uytgewaeckt , bewaeckt , 
En door gepafte wisfeling 

Het foet ‘noch foeter maeckt, 


Na is de winter, dor en fchrael, 
Met al fijn onluft heen , 

En d'Aerde heeft voor defe mael 
Haer lijden afgeleen. 


Dies is de tijdt weerom gekeert „ 
Waerin natuyr verjongt, 

Haers milden Scheppers goetheyt eert 
En met fijn Baran pronkt, 


De May , wiens foetheyt foover fireckt , 


Dat fijn gedachtenis 
In ’s menfchen geeft al vreugd Nede | 
Eer hy voorhanden is, 


De May het fchoonfte van het Jaer, 
Daer alles in verfraeyt, 

De lucht is foet, de fon fchijnt klaer, 
’ Gewenfchte windje waeyt. 


Het dautjen in de koele nacht 
Wordt over ’t velde verfpreyt 
Waerdoor de heel natuyre lacht , 

En is vol danckbaerheyt. 


De, 
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De aerd is met gebloemt geciert, 
_Het bijcken gaert fijn was; é 
Het teenwerickje tiereliert , 

En daelt op ’t nieuwe gras. 


Het bloempjen dringt ten kuoppen uyt, 
’t Geboomte ruygt van lof, 

Het veetjen fchzert het klaverkruyt 
Graeg van het veldtjen af. 


Elck diertjen heeft zijn volle wenfch 
En quelbegeert leyt ftil , 

Behalven in den dwafen menfch 
Door fijn verkeerde wil, 


De menfch van ware deugden leeg, 

‚En vol van fotten luft, 

Hem fêlfs en anderen in de weeg 
Vermoord fijn eygen ruft. 


Dit- leven 't welck alleen niet endt, 
___Maer kort ook is van duyr, 
En licht van felfs flaet tot ellend , 
Maeckt hy fich dobbel fuyr. 


”x Vee word ontfielt, fyn eynd is (nel 
En fijn doods- pijn niet groot: 

De menfch , door menig fielgeqnel , 
Sterft meer dan eenen dood, 


Ach, had de menfch (foo waer fijn ftand 
Vol hert- en finnen - vreugd) 

Of fonder deugde min verftand, 
Of by ’e verftand, meer deugd, 


Acht. 


st CAM. CANACAR. CAS 


Ach! waren valle menfchen wijs, 
En wilden daerby wel, 

De Aerd waer haer een Paradijs , 
Nu is fe meeft een hel (1). 


CANJONCLE (JOHANNES DE) heeft in 1693 
eene berijmde vertaling van RACINES Britannicus 
in het licht gegeven, en 


CARDOZO (ELIAZER URIEL) in 1732 een 
niet ongeestig oorfpronglijk kluchtfpel, Het Huwes 
Uyk door bedrog. | 

"CARON (PIETER: DE). De Blgeindige Kyfagie 
van Mr, Houtebeen en Els zyn Wyf, door dezen 
berijmd en in 1657 gedrukt, is een goed vocabulas 
rium van Óud-Hollandfche achterltraatstaal. 


CASTELEYN (MATTHYS DE) (2e), een gees- 
telijke , geboortig van Oudenaarden, in Vlaanderen, 
alwaar hij factor was der kamer Pax yobis „ bloeide 
in de eerste helft der zestiende eeuw, en was dus 
een tijdgenoot van ANNA BYNS» bij wie hĳj echter 
nog ver ten achteren is. Er beftaat van hem eene 
Confle van Rhetorycke în alle forten van fneden 
wan dichten, en al dat de confle van Poezen 
competeert ende aankleeft; ailen aencommers ende 
beminders derzelve een fonderling exemplaer, ge- — 

drukt 


(2) Stichtel. Rijmen, III Deel, blz, 283. 


Cz) Paquor, Mém, Tom, XI, P28. 155, FoPPaNs, Bibl. Belg. 
Tom. IL, pag. 871. ; 
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druke te Gert in 1555, en federt vrfcheïden male 
elders herdrukt. De iùhoud van dit misfelijk leer= 
boek is elders in het breede opgegeven (1), waar 
Óm wij ons van aanhalingen uit hetzelve ontflaan;, 
zoo wel als uit zijne Baladen van Doornyké en 
zijne Miflorie van Pyramus ende Thisbe, Speels« 
wyfe geflelt, in welk laatfte “deze Priester ende 
excellent Poëct moderne, gelĳk hĳ op den titel 
genoemd wordt, tot beflwit verklaart dat 


Deel hitarte moraïifeecende / 
AA in Den Gerftande Wel arca2deervende 
Wij ber passie han Chetstus gehenebijt, 


Vond een geestelijke in dien tijd deze fabel uit de 
Herfcheppingen van oviptus „wel accorderende” 
met het lijden des Zaliemakers, dan moet het ons 
niet werwondetén , dat er toen zoo vele ketters ver= 
brand werden , die der priesteren leer en leven. met 
zijn: verheven voorfchrift en ie accorderende ” 
bevonden. | 

CASTRO (GUIL LAM à), zie WILLEM VAN 
DER BORCHT, | 
CASTRO, (JOANNES à), een nue 
te Antwerpen, „bloeide in de laatfte helft der zeven? 

_tien= 


(1) W. kors, Schets eener Gef.h. der Rederijkeren, Werken 
van de Maetftchappij der Letterk, ve Leyden, IL Deel blz. 248. 
P. HUISINGA BAKKER „ Befchouwirg van den trant der Nederd, 
verfen, ibid, V Deel, blz. roe, Jr. WILLEMS, Verh, over do 
Nederd. Tacl. en Letterkunde , 1 Deel, blz, 240, 
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tiende eeuw „althans hij heeft uitgegeven: De On= 
gemaskerde liefde des Hemels, Antw. 1686, Den 
Boeek van het fervehde leven der menfchen, ald. 
1689, en Zedige Sinnebeelden getrokken uyt den 
ongefchreven boeek van den derd. der Schepfelén, 
ald, 1690. Alle drie deze werkjes zijn van ftichte= 
dijken inhoud, in afwisfelend rijm en. proza, en 
met platen verfierd, «Hooge dichterlijke vlugt of 
fierlijke welfprekendheid moet men in. dezelven niet 
zoeken; echter hebben zij hunne verdienste, en 
ademen warme godvrucht, liefde en vrede.’ Men 
oordeele door welk een’ geest deze ‘goedhartige 
monnik gedreven werd, en die zich genoegzaam 
op elke bladzijde zijner werkjes verkondigt , uit 
deze regels, die wij met genoegen affchrijven: 


De liefde die is foet en wilt haer leedt niet wreken, 

Die met goedt-hertigheydt bedeekt , al de gebreken , 

Van. haeren even-menfch, fy foeckt geen eygen baet „ 

Sy is niet nijdich , trots „oft fpijtigh van gelaet „ 

Sy wilt geen weerdicheydt van, hoogen ftaer, betrachten, 

Sy wordt niet opgehift tot gramfchap. in gedachten, cd 

Sy denckt geen quaet , noch fy in on-recht fich verheught ; 3 

Maar nemt al haer genoegh in waerheydt van de deughr,_ 

Sy is van goeden aerdt, om alles te verdraêgen, « As 

Sy hopt, verwacht, gelooft, en niemandt fal fy claegen, 

Wie fou de liefde niet. dan toe-genegen zijns. — 

Diet hert foo feer verblijdt , enloft uyt droefheyes pijn 2 

Daer liefd’ en vrindtfchap is by onder-linge vrinden, 

Daer laet fich Got oock by ‚ met roft en foster dk vinden, 
Dier 
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Daer Godt is,is de vreught des hemels voor. een deels 
Bemindt maer, en daer naer, ghy krijghtfe in ’t geheel: 
Soo konnen wy ons hier, door lieffelijck genoegen, 
Als inde voor-fael van den Hemel felver voegen (1)s 


De Heer wirrems geeft ook een uittrekfel (2) 
uit ditzelfde werkje, dat wij insgelijks ter mede- 
deeling hadden aangeteekend , doch. nu weglaten. 


CATS (JACOB). Behalve eene gerijmde rest 
naive awtobiographie, onder den naam van Zwee- 
entachtigsfarig leven „ te vinden in zijne werken (3) 
is de levensfchets van dezen beroemden man ook 
nog door verfcheiden anderen (4) ontworpen en 
aan het publiek medegedeeld. Wij zullen insgelijks 
hier ook een kort onverzigt plaatfen van zijn’ inders 
gaad belangrijken levensloop. / 


| CaTs 
(1) Ongemaskerde Liefde, blz. 171, 


(2) Verhand. over ‚de Nederd, Tacl- en Letterkunde IL Deel, 
biz. 144. 


(3) J-.cars Werken, uitgave vann. rEiTu, XIX Deel, blz. 149, 
van welke wij ons in de verdere aanhaiingen zullen bedienen, 


4) Forpens Bibl. Belg. Tom. IJ, pag. 507. Saxir Onom, Tom. 
IV, pag. 336. Levensbefchrijv, van Voorn. Mannen en Vrouwen, 
ï Deel, blz. 279. LA rue, Geleerd Zeeland, blz. 105. Biogr, 
Univ. Tom, VIL, p. 416. Kek, Vaderl, Woordenboek IX Deel, 
blz. 225. Je A+ DE CHALMOT, Biogr, Woordenb, V Deel, blz, 
840. R. FEITM, voor het Ì Deel zijner uitgave van cars Werken, 
J- SCHELTEMA ; Staatkundig Nederland, IT Deel, blz. 239. N. 
G, VAN KAMPEN, Beko. Gefch. der Letteren en Wetenfchappeu: 
I Beel, blz, 179. di 
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Cars aanfchouwde het licht den ro November 
1577» te Brouwershaven, alwaar zijn vader lid der 
regering Was. Zijne moeder vroeg verloren heb= 
bende „ en zijn vader hertrouwd zijnde, werd de 
zorg, voor zijne verdere opvoeding op zich geno- 
men door een” oom van moeders zijde, die hem te 
Zierikzee ter fchole beftelde bij zekeren DIEDRIK: 
KEMP, alwaar de lust tot de poëzij in hem het 
eerst B indorisaht s-doch” 


kn Didrick Kemp en was niet vande kunft, 
En niet één Zanggodin en bood hem haat leeft C1) ie 


he, PE ( vd (t 


die ris hem dus niet op ak resten weg nelpens 
dit deed „zeker Brabandsch jongeling , die reeds. 
enige vorderingen gemaakt had. CATS; die zich, 
eerst in de Latijnfche dichtkunst geöefend had, 
kreeg nu meer fmaak in zijne vaderlandfche taal. 
Vier jaren bleef hij in deze fchool, en werd toen 
van Zierikzee naar Leyden gezonden, alwaar hij 
zich in de regtsgeleerdheid en Griekfche taal oefen- 
de, in welke laatfte hij fpoedig zoo ver vorderde , 
dat hij er verzen in maakte. Veel was hij, wat de 
Griekfche letterkunde betrof , aan den hoogleeraar 
GESSELiuS  verpligt; het vertrek. van “dezen naar 
Amersfoort, en op raad van eenige vrienden „ die 
hem zochten te overreden, dat het Grieksch van 
geen nut ware in de regtsgeleerdheid, liet hij de 

f, ver= 
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Ci), J- cATsS Werken, XIX Deel, blz. 153. 
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verdere bêöefening van. deze taal varen, hét geen 
hem naderhand zeer berouwde. 

Van Leyden begaf hij zich naar Orléans ,:alwaar. 
hij tot ‘doetor in de regten werd bevorderd, en 
„zich nog een’ geruimen tijd ophield, dien hij: aan= 
genaam” doôrbragt bij de Franfche jufferfchap , die 
hem ongemeen wel beviel, zoo wel als de Franíche 


taal, bij welke hem zijne moederfpraak . 
vi: N 


mn plomp in haer bedrijf en fonder luyfter fclieen (1). 


Met wederzin fcheidde‘hij van Orléans; en begaf 
zich naar Parijs, waar hij overal j,de distel bij de 
„roos vond.” * Gaarne had hij ook Z#a/ië bezocht, 
mear Zijn oom en weldoener wilde hiertoe niet ver= 
ftaan.” Hij keerde dan naaár-het vaderland te rug, 
zette zich in ’ Gravenhage neder, en oefende 
zich aldaar _ in de praktijk onder den prokureur 
CORNELIS VAN DER POL. Zierikzee en Brouwers= 
haven gaven hem veel te doen, Het gelukte hem 
onder anderen eene Goereefche vrouw, befchuldigd 
van tooverij, vrij te pleiten van de pijnbank,. 
„Eene hardnekkige derdendaagfche koorts, die zeven 
maanden aanhield, en voor geene geneesmiddelen 
wilde wijken, noodzaakte hem van luchtftreek te 
veranderen. Hij begaf zich naar Engeland, al- 
waar hij een’ geheelen, zomer bleef, en vruchteloos 
hulp zocht bij den vermaarden geneesheer BUTLER. 
Eindelijk, na de hooge fcholen van Cambridge en 

| (4 / Ók 

(a) J- cars Werken , XIX Deel. blz, 160, 
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Oxford bezocht te hebben, verliet hij ‘Engeland; 
en bragt de koorts weder met zich in het vaders 
land, van welke hy toch eindelijk door een’ alchy- 
mist werd genezen, Inmiddels had hij een’ jongman 
van den dood. vrijgepleit , die, om zijn’ vader ‚te 
redden uit de handen van een’ moordenaar, die 
hem in het water wilde verfmooren , dien -booswigt 
het leven benomen had, De gelukkige uitflag van 
deze regtszaak verwierf den jongen cars een’ groo= 
tér roem, die, door zijn’ vriend ArorLLonNtus 
SCHOTTE , Penfionaris van Middelburg, uitgenoo- 
digd, zich nu aldaar ging nederzetten, alwaar hij 
zich eerlang in het huwelijk verbond met ELISABETH 
VAN. VALKENBURG , geboren te Antwerpen, en woe 
nende te, Amf/terdam, welk huwelijk door s. van 
BEAUMONT met een fraai Latijnsch gedicht(1) werd 
vereerd, Zij was, volgens het getuigenis van haren 
echtgenoot : , | 


Een vrouw van {neêg vernuft en geeftig in manieren „ | 
Sy kon een huysgefin naer rechten eyfch beftieren, 

In plaetfe dat de jeugt romanfche grillen leeft, 

Soo is Plutarchus felfs haer tijtverdrijf geweeft, 

Maer Godes Heilig woort, als meeft by haer geprefen, 
Dat wesfe boven al genegen om te lefen. 
En waarom meer gefeyt? fy was een weerde vrou, 

Het grontftuk van het huys, een fpiegel van de trou (2de 


_ S. vAN BEAUMONT, Tijt-Snipp. blz. 104. 
Ca) Je cars Werken, XIX Deel, blz, 182, 
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Bij deze vrouw verwekte hij vijf kinderen, drie 
zonen, die allen vroegtijdig ftierven , en twee dochs 
ters; de oudfte, ANNA, huwde met CORNELIS VAN 
AERSSEN „ Heer van Wernhout en Drosfaard der ftad 
en baronnie van Breda, de jongtte, euisaderHs 
met CORNELIS MUSCH, Heer van Waalsdorp en 
Griffier der Staten Generaal der Vereenigde Nedera 
landen), uit welke huwelijken hij veertien kindse 
kinderen gezien heeft. 

Gedurende het twaalfjarig beftand had cars ia 
gemeenfchap met zijn’ broeder verfcheiden polders 
die federt dertig jaren door -den oorlog bedorvet 
waren, weder doen droogmaken en bedijken , waars 
van hij gedurende het beftand- veel voordeels Zee 
noot, leidende een flil en aangenaam leven op zijn 
landgoed te Grijpskerke, een dorp in de nabijheid 
van Middelburg, alwaar hj eenigen zijner eerste 
dichtwerken opftelde; dan het beftand in 16or 
geëindigd en de oorlog met Spanje op nieuw uitge= 
barsten zijnde, oordeelde men het noodzaaklijk om, 
velen ziĳner nieuwbediĳjkte landerijen weder onder 
water te zetten, om den vijand den toegang af te 
fnijden: hij getroostte zich de fchade; maar fterker 
trof hem het verbeurd verklaren van vier polders , 
die nog onbefchadigd gebleven waren, en zulks, 
omdat dezetven hem gedurende het beftand van 
’s vijands zijde waren toegekend geworden, Hij 
begaf zich naar ’s Gravenhage, om dezelven terug 
te vorderen. Jaren lang bleef deze zaak fleepende , 

C 2 | en 
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en‚al dien tijd washij van het. vruchtgebruik ende 
inkomsten dezer goederen beroofd. Eindelijk echter 
was de uitfpraak. te, zijnen voordeele, _ Inmiddels 
werd hem, toen hij zich nog in den, Zaag bevond, 
het hoogleeraarfchap in de regten aan de hooge fchool 
te Leyden aangeboden, waarvoor hij echter bedank- 
te; doch het ambt van Penfionaris, hem door. de 
xegering van Middelburg opgedragen, nam hij aan s 
en bekleedde het twee jaren met lof en genoegen; 
toen geheel onverwacht. de ftad Dordrecht hem tot _ 
haren Penfionaris verkoos; en fchoon. hij, zoo wel 
als -zijne echtgenoote, ongenegen was om Zeeland 
te verlaten, wisten. de, predikanten, die, veel op 
hem „vermogten, en, in dien tijd zich met alles be= 
_moeiden, hem te beduiden dat dit eene goddelijke 
roeping was, welke hij gehoorzamen moest: waar- 
om. hij dan ook dit ambt, hoezeer tegen zijnen 
zin, aanvaardde, en, zich met zijn huisgezin naar 
Dordrecht begaf. 

Hier verdubbelden „zich zijne Werkzaamheden en 
zorgen 3 weinige uren kon hij flechts in het gezel« 
fchap zijner echtgenoote en dochters doorbrengen; 
„aan zijne geliefde letteroefeningen was niet te den, 
ken. Echter bekleedde hij het ambt van curator. der 
Leydfche hooge fchool, dat hem in 1625 was op- 
gedragen, met veel genoegens en van dit tijdftip 
trad hij zijne ftaatkundige loopbaan in. | 

‚In, 4627 werd hij met ALBERT JOACHIMI in 
gezantfchap naar Eng geland gezonden om, bij 


ge. 


nd ad 
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gelegenheid van: den uitgebarsten oorlog, tusfchèn 
dat rijk en Frankrijk, te onderhandelen wegens de 
teruggave van eenige. genomen fchepen, en een 
ontwerp van verdrag aangaande de fcheepvaart (1); 
“@n fchoon hij maar gedeeltelijk flaagde in het oog- 
merk zijner zending, werd hij echter door Koning 
Kager 1 met achting behandeld en met de ridders 
orde van St. Joris vereerd. Kort na zijne terug= 
komst verloor hij zijne echtgenoote, miet wie hij 
vijfentwintig jaren was gehuwd geweest. Hij be- 
treurde haar opregt, en kon niet befluiten te her. 
trouwens een wijf, zeide hij, met zijne gewone 
naïveteit , | Arad 


Een wijf dat rimpels heeft en kon my niet bevallen, 
En ik hield my te rijp om met de jeugt te mallen ; 
En daerom fteld’ ick vaft dat d'een en d’ander trou 
Of my , of die ick nam fou ftreeken tot berou. 

Die vijftig jaren telt, en kinders heeft verworven, 

Al ís fijn bedgenoot om defen tijd geftorven, 

Die feyde ick is het beft dat hy fijn kamer fluyt, 

En voor gerimpelt vel en voor een jonge bruyt (2)e 


_ Het gewigtig ambt van Raadpenfionaris van Hol 
landen West-Vriesland in 1629 door ‘den dood van 
ANTHONY DUYCK opengevallen zijnde, kwam cars 
met ADRIAAN PAUW E€n ROCHUS VAN DEN HONERT 
| | in 
Ci) J. WAGENAAR; Vad. Hist, XI Deel, blz. 58, 
Ca) J- cars Werken, XIX Deel. blz; 200, 
Mik | 
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in aanmerking «bij deszelfs vervulling ‘in’ 1631s 
waartoe echter pauw werd benoemd, die. dit ambt 


dan ook bekleedde tot 1636, toen deze, gezant in 
Frankrijk zijnde, afftand van hetzelve deed, waar« 
op cATS met eenparige ftemmen tot Raadpenfiona« 
ris werd benoemd (zr), welk ambt hij tot hiertoe 
gedurende de afwezigheid van pauw, reeds voors 


loopig had waargenomen. Hij verklaarde rondbors= 


tig op geenerlei wijze naar dit ambt: geftaan te heb= 
ben, welks gewigt hij bij ondervinding kende, en 
hetwelk hij dus befchrijft : : 


Een ampt van defen aert is vol geftaêge forgen, 

Vol aenfpraeck , vol gewoel , oock in den vroegen morgen 7 
Dit vond ick aldermeeft „wanneer men aen den Staet 

Al wat tot vrede dient moeft brengen in beraedt, 

Wat vond ick daar een fwier van ongebaende wegens 
Waerdoor my ftont te gaen, al was het ongelegen | 

Hier was een driftig zant, en daer een harde klip, 

En dickmael rees ‘er florm te midden in het ip (2de 


In deze aanzienlijke en gewigtige hoedanigheid 
was het dat hij in 1638 MARIA DE MEDICIs, bij 
hare komst in ’ Gravenhage 3 uit naam der Staten 
verwelkomde, gelijk bj ook in 1642 jegens de 
Koningin van Engeland, bij dezelfde gelegenheid, 
zoo wel wegens de Staten Generaal als wegens die 

van Holland het woord voerde, À 
In 


(1) J- wacznaam, Vad, Hist. XI Deel, blz. 243. 
€2) J. cars Werken, XIX Deel, blz. 203, 
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In 1645 werd hij aangefteld tot Groot zegelbg- 
waarder en Stadhouder van de leenen, Toen in 
1647 de Stadhouder rreprik HENRIK geftorven 
en Prins wirLEm IT hem in die waardigheid opge= 
‘volgd was, hield cars, bij gelegenheid van diens 
inhuldiging , eene plegtige redevoering „en ondervond 
gedurende het kortftondig bewind van dien vorst 
al de onaangenaamheden van zijn gewigtig „ambt, 
De Prins namelijk in 165o op eigen gezag-zes af= 
gevaardigden ter vergadering van de Staten van 
Holland hebbende doen vatten, gelastte cars den 
Staten kennis te geven van deze willekeurige hane 
delwijze, en tevens dat hij eeùig krijgsvolk afge- 
zonden had om AZmflerdam bij verrasfing in te 
nemen, welke aanflag echter geheel mislukte (1). 
Hoe cars bij deze gelegenheid te moede was, is 
ligt na te gaan, daar de Prins, zijne ontfteltenis 
ziende, zelf den inktkoker haalde, en hem beval 
de namen der gevangene heeren op te fchrijven, 
De vroegtijdige dood van. dezen jongen heersch- 
zuchtigen vorst gaf de zaken eene geheel andere 
gedaante zen hoezeer cATSs ‚door fommigen van zwak= 
heid in zijn gedrag befchuldigd is geworden „hebben 
anderen hem echter weder volkomen geregtvaardigd(2). 
Met regt mogt hij van dat hagchelijk tijdftip zeggen: 

‚et Ak 

C1) J- WAGENAAR, Vad. Hist, XII Deel, blze 92, volgg. 


(a) H. vAN WYNs Nalez. op de Vaderl, Historie, HL Deel, 
blz, 369; volgge 
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Ik moeft op. defen stroom met grooten aendach,, zeylen , 
Want by een harde kuft daer, moet men dickmael peylen 
Al wie belijden of ging. treden aen de rees, 

Die gaf fijn fwacken voet ten beften aen de zee; 

De winden bliefen hart en maeckten groote baeren „ 
By my en was ’er nooit foo hollen zee bevaren (1e 


„De vermaarde groote vergadering van 1631 werd 
door cars. geopend en’ gefloten met aanfpraken (2), 
sdie aanleiding gaven’ tot veel bedils, doch die 
„evenzeer van zijne hartelijke welmenendheid , vas 
»‚derlandsliefde en godsvrucht getuigden, als van 
»de fchilderachtige woordenrijkheid van al zijne 
5fchriften (3).” Kort na het fcheiden van deze 
groote flaatsvergadering verzocht en kreeg CATS - 
zijn ontflag van het moeilijk en gewigtig ambt, dat 
hij- nu vijftien jaren met allen lof bekleed had, 
Nadat hem zijn werzoek was toegeftaan, viel hij in 
de vergadering der Staten van Molland op zijne 
‘kniën, en dankte God dat hij hem in zijne gewig- 
tige bediening zoo vele jaren bewaard had (4). 
De rust echter, die“ hij in zijn’ nu bijkans vijfen- 
zeventigjarigen ouderdom zich gevleid had te zullen. 
genieten, was hem nog niet befchoren. De hag- 
chelijke toeftand van zaken tusfchen onzen ftaat en 
il A, den Ne ande het 
„) J. cars Werken , XIX Deel, blz. 209. 
(2) _J. WAGENAAR 5 vad Hist. XII Deel, blz: 153; 198. 
„G) J. SCHELTEMA, Staatk. Nederl, IT Deel, blz. 240. 
(4) J- WAGENAAR , Vad. Hist, XII Deel , blz.” arg. 
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het naburig Engeland, onder het prótéctorfehiap vän 
CROMWEL „ noopte ‘den Straten om een buitengewoóf 
gezantfchap aan dien overweldiger te zenden „ waars 
toe, benevens de heeren SCHAAP en VAN DR PERRE; 
ook cars werd benoemd, Gaarne had hij zich van 
dien neteligen last verfchoond mét zijne hooge nn 
en het gure winterweder, dan | DAO 


t , 


Het was om lee gepoogt , geen feggen cond’ er baten (1). 


Hij vertrok dus met de beide andere heeren in 
het laatst van het jaar 1651 naar Londen, waar 
zij den ag December openbaar gehoor hadden in 
het parlement, «en caTs de. aanfpraak deed in de 
Latijnfche taal; vruchteloos echter liep deze zen- 
ding af, en de oorlog kwam eerlang tot uitbarsting. 

Nadat cars. dus onverrigter zaken in het vaderland 
was teruggekeerd , ontfloeg hij zich ook van het ambt 
van Groot-zegelbewaarder en Stadhouder van de lee- 
nen, en begaf zich op zijn buitenverblijf Zorgvliet , 
hetwelk. hij even buiten ’s Gravenhage. aan den 
Scheveningfchen «weg had aangelegd, en hetwelk 
nog aanwezig is (oe). Hier fleet hij de acht ‘laatste 

\ | ies k jas 

(1) J. cars Werken, XIX Deel, blz. aar. 


„ (a) Er was een oogenblik, dat men in overleg nam, om dgze 
Cetinolor van de achtbaren cArs eêne geheel otd gedaante 
te geven, en in, eene openbarg herberg te veranderen, Dit 
berigt maakte de ‘verontwaardiging van den dichter FEITH gaande 
ô Zorgvliet! zong hi 
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jaren. van, zijn werkzaam en. belangrijk leven in eene 
aangename rust, eú „genoot val de  gelukzalighes 
„den, die een mensch op den laten avondftond 
„van een welbefteed. leven hier op aarde kan ges 
„nieten 5 inwendige rust , tijdelijken, zegen „achting 
weerbied van allen en heilvoorfpellende  uitzigten 


„op een toekomend Jeven- (1). Op zijn verzoek 
_ was 
8 Zorgvliet! achtbre grond, zoo heilig in mijn oogen, 
Met zoo veel zielrust eens aan ’t barre zand onttogens. 
Daar ligt geen telg in zonk , geen duin zich over boog, 
Waar langs het deugdzaamst hart tot zijnen God niet vloog!’ 
Hoe vaak zag uw geboomte, in vroeger levensjaren, 
“ Mij eenzaam, vol genot , door zijne fchaduw waren! 
Hoe voelde op u mijn hart, terwijl ’t in grootheid won, 
Den prijs van ’t voorgellagt, dat Neêrland fcheppen kon? 
Hoe dikwerf dacht mijn ziel, in ftil gepeins verloren , 
Den nagalm van gebeên in ’t windje nog te hoören! 
“Ban greep me een rilling aan van eerbied en ontzag, 
*k Verliet met fmart uw’ gronds maar zegende mijn’ dag. 
En nu—dit Zorgvliet zou van Neêrlauds grond verdwijnen ® 
Zoo diep Zou ’t eergevoel in aller hart verkwijnen? — | 
‘Dit Zorgvliet, dat zoo vaak een tempel was der deugd, 
‚Noortaan een zamelpaats van zedenlooze, vreugd ? | 
„Het plekjen gronds, daar God zoo rein op werd geprezen, 
Tot fnoode onteering van zijn’ grooten Naam verwezen 3 
Neen! ’* kan niet mooglijk zijn! 
/ De Ouderdom, biz. 112. 


ĳ 


Dit is dan ook 1 niet gebeurd; Zorgvliet, hoezeer hetzelve oök 
eenige meer met den tegenwoordigen fmaak overeenkomstige 
É veranderingen ondergaan heeft, is toch een bijzonder landgoed 


„ gebleven, 


| a) A SCHELTEMA Staatk, Nederl, IE Deel, 24te 
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was hem toegeftaan zich en zijn gezin door tweê 
predikanten op zijn buitenverblijf te laten bedies 
nen, die hij, benevens de Haagfche predikanten, 
omtrent twee jaren voor zijn’ dood, op een’ defti- 
gen maaltijd onthaalde, en hen bij deze gelegen- 
heid ieder een net gebonden exemplaar vereerde 
van zijn toen pas uitgekomen Ouderdom en Buyten= 
leven. | | f 

Eindelijk overleed de brave, algemeen geächte 
man, den re September 1660, in den ouderdom 
van bijna drieëntachtig jaren; zijn lijk werd bij 
avond, volgens zijne begeerte, zonder eenige ftatie , 
gevolgd door achttien koetfen en veertig fakkels , 
naar ’s Gravenhage gebragt, en aldaar in de Kloos- | 
terkerk , bij zijne echtgenoote, begraven. 

Zijne afbeelding is meermalen in onderfchciden 
‘tijdperken van zijn leven gefchilderd en in het 
koper gebragt; het laatfte, door JOHANNES VAN 
RAVENSTEYN in 1660, en dus kort voor ’s mans 
dood gefchilderd, is door REINIER VINKELES gegra= 
veerd, en geplaatst voor FEITHS uitgave van CATS 
werken, 

Thans zullen wij nog kortelijk het karakter bee 
fchouwen van CATS, die 


Als Staatsman ’t wigtigst ambt met moed en ijver torschte „ 

In Neêrlands glorie deelde, en nooit naar glorie dorste 3 

Als Díchter, nog geliefd van ouderdom en jeugd , 

Zijn zagt geftemde lier (leads heiligde aan de deugd ; | 
: Als 


of. gelegenheid tot afwijkingen ontbroken heeft; 
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Als Christen , altijd kalm en met zijn lot te vreden, 
God, om zijn weldaên , meer gedankt heeft dan gebeden(1). 


‚In al zijne betrekkingen, door al de tĳĳdperken 
zijns levens heen, bleef hij zich zelven gelijk, 
deugdzaam uit grondbeginfel, cn zorgvuldig naar 
zijn uiterste vermogen ‚de lesfen zelf met de daad 
betrachtende , die hij anderen met zoo veel wijsheid 


voorfchreef, 


Reeds als jongeling, aâ zich hee overgelaten , 
blootgefteld aan al de gevaren der verleiding, wist 
hij die ftandvastig wederftand te bieden, en bleef. 
met onverwrikten voet het pad der deugd bewande= 
Ten, dat hij eenmaal zoo welberaden had ingefla- 
gen. Men denke niet dat het hem aan aanleiding 


integendeel, 


Natuur was bovenmaat-dien lieflng mild geweest; 
Zij gaf een fchoone ziel aan de allerfchoontfte leeft: 
*t Was of haartedfe hand , hem vormend’, zich vermoeide , 


Op dat haar rijkfte fchat in hem te famenvloeide, 


Eene edele geftalte , een minnelijk gelaat, 
Bekoorend door, den blos van ’t jeugdig incarnaat; 
Gezelligheid van aart, bevalligheid van zeden, 
Een gul, gevoelig hart, een reeks aantreklijkheden , 
Die elk betooverd oog in al zijn daden vond, 


De zoetfte- harmonie in ’t {preken van zijn* mond , 
g staal Een 


KENT En VEREUL , Jacob Cats , in III. Zangen: pre van 


ket get Dicht- en Letter oefenend Genoosfchap , IE Deel, blz.7ie 
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Een kiesch en,‚vlug vernuft, dat ongekunsteld fpeelde 
En levendigen zwier aan al;zijn woorden deelde, … ‚… 
Dit alles was de fchat, waar cars op roemen kon (aje: 


__Wat al aanbevelingen voor een” jongeling, die, 
âls cars, nog bovendien van goeden huize, wel 
bemiddeld en onafhangliĳk de wereld intreedtt 
maar ook welk cen prooi voor de dartelheid, cos 
quetterie en zedenloosheid, die ongetwijfeld van 
alle kanten hare netten naar hem zullen uitgefpreid 
hebben ! doch vruchteloos: in zijn tachtigste - jaar, 
verklaarde hij — en op den rand van het graf „zou, 
caTs gewis niet liegen : zh-reh his e 

Mijn aert was van der jeugt genegen om-te mallen, „ 
En t vrouwelijck geflacht dat heeft my. wel bevallen: 
Hierdoor wiert ick verruckt, byna eer-iek het wift 3 

En heb, eylaes! hier in geen kleynen tijt gequift: 

Tot flooren evenwel; van geyl en derrel leven, 

En heb iek mijn gemoet niet konnen overgeven, 

Ick heb in Engetant, noch op de Franfche kuft, 

Nooit hoerhuys ingegaen, nooit hoerenbrant gebluft, 
Een heus en geeftig dier dat gaf my groot vermaken , ee 
Oock fonder vuyl bejach of diergelijke faken. | : 
Als ick de reys begon, toen was mijn lichaem kuys, 
En ick brogt wederom gefonde leden huys (2). 


„Hoe onberispelijk cars, ten aanzien der zede- 
lijkheid, zich als jongeling gedragen, en welk een’ 
fchat 

(2) J- Je VEREUL, 2. Ve biz. 107, 


2) J. cars Werken, XIX Deel, blz, 162 


schat van kurdigheden hij zich in dat tijdperk woor 
zijn volgend leven vergaderd hebbe, beklaagt hij 


ecliter de tijdverfpilling in het gezelfchap der {choo= 


ne kunne, die.hiĳj even zeer beminde als hij van 


dezelve met verrukking ontvangen werd. Ja „hij bes 
minde de vrouwen, en misfchien wel te veel; al 


thans deze hartstogt was bij hem de heerfchende, 


en echter wist hij dien te beheerfchen, Wel mogt 


zijn lofdichter uitroepen : 


‚ Hoe fterk moet cars dan zijn, die een gevaar , zo ) groot , 
Met fieren moed verachtte,, en rustig weêrftand bood! 


Die, wen ’t geweld der drift in zijnen boezem daalde, 


Dat woest geweld beftreed en roemrijk zegepraalde ! 

Die ’t magtig vuuf der jeugd, en dat de jeugd verteert, | 
Zijn kracht ontnam, en in een’ zegen heeft verkeerd: 
Hoe Schittert hier zijn deugd (1)! ds 


Ì 


Zulk een elk jongeling verdiende en bekwam 


ook eerie echtgenoote hem in alle opzigten waat- 


nig. Was hij „bekend in de poorte, en zat hij 


„met de oudften des lands — zij deed haren mond 


popen met wijsheid, en op hare tong waren les= 
„fen van goedaardigheid (2) Wij hebben hier» 
voor gezien dat hij met haar vijfentwintig jaren in 
den gelakkigsten echt heeft doorgebragt „en, toen 
zij hem ontviel, nimmer befluiten kon om hare 
plaats sen eene andere te doen vervangen; de 


brave, 
(a) Je J- veREUL, a. ve blz. 108. 


(2) SPREUKEN, XXXI, 25. 26, 


CA TT OK, 


brave, tederhartige man bleef haar getrouw tot in 
den dood, Hoe roerend is zijn bezoek aan haat 
graf! her 


Mijn liefde bleef gefet-en liet niet. van haer af, 

Ick ging. haer evenfelfs begroeten in het graf: _ 
Het was een naer, vertreck , daer ick haer ging befoecken , 
En ’t ging my dieper in als veel geleerde boecken: 

Ick fag ’t was enckel ftof dat ick eens had bemint: 
Ach, wat ons hier verheugt en is maer ‘enkel wint! 

Ick ftont een wijl en keeck omtrent haer dorre beenen, 
En vont er ftof genoeg om daer te blijven weenen (1). 


Hij volhardde bij zijn genomen befluit, en 


hnennnnsad hield. een eenfaem bedt, 


En fiet daer heeft, nooit vrouw haer voeten op gefet (2) 


f; 


„Als echtgenoot en vader,” zegt de heer FrITH» 
en hĳ zegt gewis niet te veel, „heeft hem nié- 
‚mand ooit overtroffen (3).” Tot zijn vierenveer- 
tigste jaar fleet bĳ in het midden van zijn gezin, 
voor hetwelk hij alles was, een ambteloos, gerust 
en gelukkig huisliĳk leven , op. zijn buitenverblijf bij 
Grijpskerke. Hier verdeelde hij zijnen tijd, tusfchen 
de letteroefeningen en de zorg voor de opvoeding 
Zijner kinderen, op eene regt aartsvaderlijke wijze, 
zich verheugende bij de ontwikkeling van elke kiem 

| __… van 


Ga) 2) J- cars Werken, XIX Deel, blz, 199, tot. 
3) Voorb. van j. cars Werken, 1 Deel, blz. XLXIX. 
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van kennis en. deugd, waarvan hij de „zaden: zelf 
in,hunne harten. ‚gelegd „had, golf skool ab 
Ongetwijfeld was de brave ein en vader 
ook een edel mensch, een getrouw vriend, een 
godvruchtig Christen: Zijn gcheele leven wàs eene! 
onafgebroken deugdbetrachting. « Waartoe hier zijne 
fofredenaars uit te fchrijven, die dit allen eénftem- 
mig erkennen ? CâTrs als mensch te ‘beöordeelen 
| voegt alleen CATS zelven; anderen hebben. daartoe 
het regt niet, . Zi zouden zijne, opregtheid zwaks 
heid noemen ‚omdat hij belijdt, wat voorzeker, ans 
deren niet zouden belijden; nog anderen zouden 
hem als het ideaal ópgeven;-van den’ män zoo als 
hij behoorde te zijn, en hij vindt dat er nog vrij 
wat aan ontbreekt; want deugdzaam: zijn was bij 
hem ‘altoos een hooit genoeg “vervulde behoeftes 
„Hoedanig moet hij de deugd niet bemind hebben, 
Hes, in een leven, ‘geheel aan haar „toegewijd, 
» zich nog altijd beklaagt, haar niet genoeg, hult 
„niet naar zijnen wensch bemind. te hebben Dr gen 
Als: ftaatsman moge hij in beleid bĳ zijn’ voor- 
ganger OLDENBARNEVELD of in vernuft bij zijn’ 
opvolger pr wirT niet te vergelijken zin, hij heeft 
nogtans het gewigtig ambt van Raadpenfì ionaris in 
geen minder neteligen tijd met wijsheid en voorzig- 
tieheid waargenomen; zijne grondige regtskunde , 
geleerdheid en menfchenkennis, zijn opmerkzame’ 
geest en fchrander Banne) maakten hem allezins be- 
vald | ‚voegd 


n { _ 
VR HA vd Ke À _ J 


(1) Ra. reiru, voor je cArs Werken, I Deel, blz. KLVIL 


Y 
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voegd “en bekwaam “tot dezen inderdaad, hoogst 
moeilijken. post, dien hij dan ook tegen eene waar, 
lijk geringe bezolding met den grootften lust en 
ijver trouw en eerlijk waarnam, zonder zich zelven , 
of iemand der zijnen door zijn’ invloed te bevoordees 
len; want, verklaart hij, 


=—_ geen van mijn geflagt of van mijn naefte magen 
En is op mijn verfoeck, oock niet door mijnen raet „ 
Gebragt tot eenig ampt, of eer, of hoogen ftaet (1). 


Dat hij de goedkeuring van ’$ lands taten ten 
vollen verdiend had, bleek niet alleen uit de moei« 
te, die hij had, om in zijn” gevorderden ouderdom 
Zijn ontflag te bekomen, maar ook, dat zij hem, 
toen hij zijne politieke en diplomatieke loopbaan 
geëindigd had, de geregtigheden en voordeelen, aan, 
zijne nedergelegde ambten verbonden, tot belooning 
van zijne goede en getrouwe diensten, levenslang 
lieten behouden. 

Dan niettegenflaande dit alles werden er gevonden 
die den braven man lang geen goed hart toedroe- 
gen. De Amfterdamfche regering verzette zich 
eerst lang tegen zijne benoeming tot Raadpenfionas 
tis (a). De doortrapte wicQurFrorT, achtte, hem 
een zwak en nietsbeduidend voorwerp, dat nooit 

| veel. 


Ci) Je cÁTS Werken , XIX Deel, blz. 246, 
Ci) H‚. VAN wYN, Nalcz, op de Vad, Hige, IL Deel, blz, 51e 


ÏL. DEL, D 
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veel figuur in de wereld gemaakt had’ (1); “zijnr 
opvolger HOORNBEEK verklaarde hem voor: een’ beus: 
zelaar, die zijne notulen opvulde met rijmpjes en 
fpreuken ; voNDerL maakte een vuil paskwilop hem. 
hetwelk even laf als kwaadaardig ‘is, en’ dat: wij’ 
hier niet verkiezen af te fchrijven (2), anderen. 
befchuldigden hem dat hĳ, na den Munfterfchen 
vrede, van Spanje veel geld getrokken ‘en daardoor” 
‘zijn’ grooten rijkdom verkregen had; al die laster 
en kwaadaardigheid is of grondig wêderlegd of van 
zelven gelogenftraft. geworden. Het nageflacht ge- 
looft den, eerlijken caTS op zijn woord, wanneer, 
hij aan den rand des grafs verklaart : 


De fegen die my Godt in tijdelijcke faecken 

Heeft eertijts toegevoegt en dickmaels laten finaecken , 
Quam niet uyt eenig ampt dat ik eens had bekleedt, 

De loon daer toe geftelt en was niet al te breert (3). | 
Dat mij meeft voordeel gaf „ dat quam my van het dijken (4). 


De polders, door cars bedijkt, geven heden nog 
pete ef voordeelen aan zijn nageflacht; in 1790 
| ver- 


(1) We itoonroe zoo veel te meer; zie j. KOK, Vaderlandsch 
Woordenboek, XXXI Deel, blz, 97. ' 


(2) Vonpers Poëzy, II Deel, blz. 186. Ook achter den zooe 
genaamden Amersfoortíchen druk van den. Palamedes en. Hekel 
dichten van 1707 wet ophelderende noten „ blz. 119. 


(3) Zijne wedde als Raadpenfionaris was f 2oco ’s jaars. In 
»mzen tijd heeft menig hofprediker , CODEER of inci 
“er. grooter tractement, fm ĳ 


(4) Je cars Werken, SIX Deel, bize 246 


€ MT st 


verklaarde de barones mamonNy, afftammelinge van 
eene der dochters van cars, en bezitfter dezer 
polders, dat zij van al hare bezittingen nergens 
Gods zegen duidelijker en beftendiger in befpeurd 
had dan in het geen haar van deze nalatenfchap 
van cATS was toegevloeid, „Zoo waar is het,” 
zegt de Heer Ferru, tegen wien zij dit verklaarde, 
„dat Gods verborgen zegen aan de goederen der 
__sregtvaardigen verbonden zij, en dat zijne inkoms-s 
„ten tot op het laatfte nageflacht gedijen (1).” 
Als Christen moge de regtfchapen, weldenkende: 
en eerlijke man eenige bekrompen begrippen ge- 
koesterd en het ín zĳn’ tijd met zoo veel hevig- 
heids voorgeftaan en door ftaatkundig gezas door: 
gedreven ftelfel van kerkleer ijverig aangekleefd heb= 
ben, zĳn hart, niemand zal dit ontkennen, was 
vervuld met reine godsvrucht, zijn geest met hels 
dere denkbeelden wegens God en zijn gedrag voor« 
beeldig. Ongeveinsde eerbied jegens het Opperwe- 
Zen, bezef van zijne verpligtingen jegens God en 
zijne medemenfchen , en onbegrensde liefde jegens 
zijne naasten drukten den ftempel van echte vroom 
heid op zijn levensgedrag en waren het rigtfnoer 
van al zijne daden. Ì 


Eenvoudig, minzaam, gul zagtzinnig in zijn’ wandel, 

Trouw, met geen list bekend, oprecht in al zijn’ handel ; 
Belangloos voor zichzelv’,tot andrer dienst bereid, 
_ Meêwarig van,gevoel , groot in liefdadigheid, | 


(1) Voor j. cars Werken; 1 Deel, blz, XXXVIIE, 
Da 


Onmagtig tot de wraak, maar vaardig in 't vergeven, » 
Der weelde nooit ten prooi, nooit werkloos in zijn leven, , 
Het goud niet achtend., dan wen ’t andren bijftand bood, 
Standvastig in het geen hij eens bedaard befloot , ‘ 
Beminnaar van den vrede , en vijand.van het twisten .… en 
Ziedaar file beeldtenis — ‘eerbiedig zulk een Christen CE 


Dwetperi en bijgeloof hadden geen. vermogen op: | 
hem; hij moge zijne godsdienstige denkwijze ge- 
plooid hebben naar het voorfchrift der geestelijken, 
van dien tĳd, allerwegen in zijne fchriften zict, 
men zijn’ opgeklaarden geest toch doorflikkeren. 
Toen men in de komeet van 1618 algemeen cene, 
tuchtroede van ’s hemels gramfchap meende te zien, 
beftreed cars kloekmoedig dit wangevoelen in een, 
bijzonder gefchrift (a), en duidde, dit verfchijnfel, 
met, eene niet onaardige wending op. het toen ge- 
houden wordende Dordfche Synode (3). 

Als dichter heeft cars groote erkende , maar ook, 
dikwijls, en vooral in onze dagen, miskende ver. 
diensten. Het komt er op aan van welk. een fland- 
punt men hem beöordeelt, „Zijne gedichten à zegt 
de Heer vAN WyN te GEDE ot hebben meer zaaks dan 
„voorkomen. Hij was geen RUBBENS,: geen VAN 
„pyYK: hij had meer van OSTADE „VAN DE VELDE, 
„en dergelijke meesters (4).”” Zij, die het wezen der 
dichtkunst ftellen in oorfpronglijk vernuft, geestige 


| vins" 
(a) Je J. VEREUL, à: V- blz, 114. 


(2) G. nrANDT, Hist. der Reform. IL Deel, blz. 972e 
(3) Zeeufche Nachtegael , blz. 489, 
(4) Nalez. op de Vad, Hist, II Deel, blz, 372. 
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vinding 5 juist gekozen beelden, bevallige: inklees 
ding van denkbeelden, zullen voorzeker ‘cats ‘den 
naam van dichter, van oorfprongliĳk dichter , niet 
‚weigeren, al had hij ook nooit iets in’ maat en rijm 
‘gefchreven.” Men moge hem den naam van kunsti- 
gen dichter betwisten, dien van natuurlijken dichter 
komt hem met des te meer regt toe. Het gemis 
van ftoutheid en hoogdravendheid, dat men bij 
VONDEL en ANTONIDES bewondert, wordt bij hem 
rijkelijk vergoed door het bevallige en naïve, dat 
zijne dichtftukken zoo behaaglijk maakt; en zelfs 
„Zij. zeegen wij met den Heer pe vries (1); 
„die cars goed gelezen hebben, en die zijn inder- 
„daad niet zeer menigvuldig, zullen op vele plaat« 
„fen fporen van een flout vernuft ontmoeten „” en 
echter overfchrijdt deze ftoutheid bij hem nimmer 
de grenzen van het natuurlijke 5 al zijne beelden, 
gelijkenisfen en naarbootfingen zijn uit- de natuur 
ontleend; van de eenvoudigfte voorwerpen, die 
anderen onachtzaam voorbiĳjzien, wist zijn vernuft 
partij te trekken op eene wijze, die ons treft en 
behaagt (2e). Hoe nader de dichter grenst aan de 


na= 
ei) 
(1) Gefchied, der Nederd, Dichtk. I Deel, blz, 110. 


_@) Bij voorbeeld, een in de keuken openftaande pot of 


Ketel met fpijze is voor ieder’ anderen een onverfchillig voors 


werp; maar het geeft cars eene goede zedeles aan de hand, 
‚Na eene zeker minutieuft optelling en langdradigen omhaal van 
al het geen er met een’ op:nftaanden pot gebeuren kan, het iu- 
vallen van roet, het hoepen van kat of hond, enz. zegt hij: 


Een 
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natuur,” zegt de Hoogleeraar SIMONS ‘(1)» des - 
ste meer bezigt hij gelijkenis en nabootfing, bij 
hem altijd oorfpronglijk en ongezocht, zij. kenmer= 
„ken den echten zanger, waar zij ‘ons, treffen, 
„door hare eenvoudigheid , zinnelijke voren en 
» juiste overeenftemming.”” | 
Zij, daartegen, die eene Belter uitdrukking, 
vergezochte, niet ftraks onder het bereik der zinnen 
vallende beelden, logisch beproefde gelijkenisfen en 
eene volgens de ftrengfte regelen in acht, genomen 
verfificatie voor het wezen der dichtkunst ‘houden , 
zullen cars niet hooger waarderen dan een’ lgng- 
wijlig’ berijmer van gefchiedenisfen, anecdoten en 
fpreuken; en zij hebben inderdaad geen ongelijk ; 
zij vergen flijf getooide kunst waar flechts eenvou= 
dig bevallige natuur voorhanden is. In geleerdheid 
en taalkennis moge hij gelijk ftaan met HooFT en 
HUYGENS, zin dichttrant verfchiit hemelsbreed, ja 
is misfchien juist het tegendeel van den hunner, 
| Zij 

Een open pot, een open beurs, 

Een open deur, een open keurs, 

Een open mont, een open Kift, 

Daer wort gemeeniick iet gemsilt, 


| XIII Deel, blz, 168. 

Zin Splegel van dem Ouder en Nieuwen tyd, waaruit dit voore 
‘beeld genomen is, bevat een’ ruimen voorraad van dergelijke. 
cpopulaire zede'esfen „ die hi van alle voorkomende zaken em 
gelegenheden zoo verruftig a's fcherpzi: nig wist te ontlcenen, 


Ì ' 3 d 
Ci) Redevoering over den waren Dichter , blza 25e 


Zij bedienden zich van woorden en fpreekwijzen. 
flechts in de befchaafdere. kringen gebruikelijk 3 
shunne beelden en dichtfieraden , hunne wendingen : 
en aanfpelingen behoorden tot de hoogere poëzijs 
„en zij bevlijtigden zich daarbij om eene gedrongen- 
„heid in hunne verzen te brengen, die dezelven voor 
‘fommigen wel eens moeilijk te verftaan maakt (1). 
Cars, in tegendeel, was geheel volksdichter (2); 
hij drukte zich uit in de taal des gemeenen levens, 
„al zijne beelden zijn daaruit ontleend, en- zijne uit- 
drukking is zoo gemakkelijk, zoo duidelijk en zoo 
voor elk verftaanbaar, dat hij, om duisterheid te 
vermijden , wel eens in het langwijlige en eentoos 
nige vervalt, en zich van platte fpreekwijzen en 
nietsbeduidende ftopwoorden bedient, doch dit is 
geene genoegzame reden om zijne dichtftukken te 

vere 

CL) — — Brevis esfe labo ros 
Obfturus-fioe 


._Horar. Ars Poët. 25. 


(2) 5» Ik weet niet,” zegt MACQUET, »‚dat er în eenige taal 
seen dichter is, die zoo algemeen behaagt, en zoo vele vere 
smakelijke mengelftoffen behandelt als cars. Gemeenlijk moct 
9, men eenige kernis van de Historiën, Oudheden, Fabelkunde 
s, hebbenom Poëten te lezen, en de Latiĳnfche Dichters zijn omi 
ss dezë reden, al verftact men de tael, moeilijk, en voor de 
‚, meesten onverftaenbser. Maer cars heeft voor alle mene 
sfchen, jong, oud, rijk, arm, verftandige ea gemeene lieden 
9, gefchreven, en dat alles zoo eenvoudig, zoo natuurlijk, dae 
‚‚ men er zich over verwonderen moet.” Mieuwe Bijdragen to8 
opbeaw der Paderl. Letterk, 1 Deel, blz, 114. ige | 
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verachten (1)3 wie dit doet, moet even zoo fima- 
‘keloos zijn als hij, wien de gebreken van CATS _ 
niet hinderen, en wien het niet verveelt dat hij. 
tangdradig uitweidt waar hij met eene krachtige uit- 
drukking alles zeggen kon. Hij was dichter , zon= 
der het wetenfchappelijke der dichtkunst te vere 
ftaan, of er zich veel over te bekommeren: van 
daar dus de groote gemakkelijkheid, waarmede hij, 
even als ovipius, zijne verzen nederfchreef , zonder 
misfchien daarin ooit de geringfte verandering te ma- 
ken of, gelijk men in rriraMma’s tijd zeide „ze te 
befchaven. Zijne gedichten misfen dus , men kan dit 
niet ontkennen, niet alleen de kracht en deftigheid 
Van HOOFT €en BRANDT, de ftoutheid en verhevene 
heid van vONDEL en ANTONIDESs, Cn de zinrijke be- 
knoptheid van CAMPHUYSEN en HUYGENS, maar ook 
dat afgeronde, nette en gefpierde, waarvan men in 
de laatfte helft der vorige eeuw zoo veel werks maak= 
te; doch „daarentegen „” zeggen wij met den Hoog» 

| ; leer- 


(1) Menigeen’, die voor de gedichten van cars den neus ops 
haalt, mogt men het volgend puntdicht van noFFHAM wel voote 
houden ’ 


ci die den braven. & CATS, ebs met verwen elns leest „ 
Wijl ik en weet niet wat in hem u kan mishagen; 

Indien die eedle Zeeuw een Franschman, waar’ geweest, . 
Gij zoudt met dof van zĳn je ne fais gwoi gewagen, … 


u KI. Dichter. Handfchriften, kj Schak, biz, za 
Epigramm. Anthologie, blz, 149, it 
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„leeraar SIEGENBEER (1) „onderfcheiden zij zich op 
„het. voordeeligst door de weelderigheid en gees- 
sstigheid van vernuft, de bevalligheid en natuurlijk= 
„heid in de afbeelding der hartstogten, bijzonder 
„lijk van de zachtere aandoeningen der menfchelijke 
» ziel, welke daarin allerwege uitblinken; daarente- 
sygen hebben zij eene eenvoudige en kunstelooze 
„fchoonheid, welke een’ ieder, wiens {maak onbe- 
„dorven is, door eene onweerftaanbare bekoorlijk 
sheid aan dezelve boeit, dragen alomme blijken 
van eene menfchenkennis , alleen verkrijgbaar door 
> ongemeene fchranderheid van opmerking, en rijk» 
„dom en langdurigheid van ondervinding, en zijn 
„vol van eene levenswijsheid, welke voor alle ftan- 
„den, betrekkingen en leeftijden hoogst leerrijk en 
„weldadig is. Zoe groote en onwaardeerbare ver- 
„diensten en voortreffelijkheden zijn gewisfelijk 
„meer dan genoegzaam om de onloochenbare gee 
„breken van eenvormigheid van maat, te groote 
„titvoerigheid van voorftelling, eene den goeden 
„„fmaak fomwijlen beledigende weelderigheid van 
„vernuft (ae), en wat men meer tegen cars met 

grond 


(1) Proeven van Nederd. Dichtkunde uit de XVII eeuw, 
Voorr. blz, XX 

(1) Om dit gezegde des Hoogleeraars te ftaven, voeren wij 
uit de groote menigte voorbeelden flechts het overdragtelijk 
denkbeeld aan van een’ zwangeren geest, die lettervruchten 
baart, hetwelk cars in zijn Papiere Kint tot een geheel 


poëe 
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‘grond hebbe ingêbragt „ voor ‘het oog des onpatre 
» tijdigen beoordeelaars ganfchelijk te verdonkeren,” 
Deze 
\ 
poëtisch kraambed hecft uitgewerkt, zonder de hie alie 
détails over te laan, 


Maer fchoon daer nooît een wijf mijn leger quam genaken, 
Nogh heeft het eenfaem bed my vruchtbaer konnen mâkeng 
Al was ick ongetrout ick kreegh een echte kint, | 
Niet by een witte vrou, maer uyt den fwarten inte 
Siet wat cen felfaem werck! het is my wedervaren 
Schier watter omme-gaet ontwrent het kinder- baren 5 
Als my de geeft ontfingh dan was ick in het lijf. 
Schier even foo geftelt gelijck een fwanger wijf. 
Ick at niet a's ick plagh, ick hadde vreemde. inften, 
Soo dat ick menighmael oock niet en konde ruften: 
Ick kreegh wel barensnoot te midden in der nacht, 
En wert in my gewaer als prangen van de dracht , 
Dan moeft ick uytter bed, en gingh het vier ontfteken, re 
Ick voelde, na my docht, geliĳck het water breken: 
En als de vrucht verfcheen dan was ick wel gefint. 
Gelijck een viuchtbacer wijf die baert een echte kint. 
Hier was ick dan beluft gelijck de jonge vrouwen, 
Ick focht de nieuwe vrucht in haeften aen te fchouweB, _ 
lek focht te mogen fien het geen ick had gebaecrt , 
En of het maer een wijf of naer Gijn vader acrt, 
Noch moeft ick wederom op nieuwe dienften paffen, 
Het kint was niet te reyn, ick moeft het fchepfel waffene 
Waer yet ter werelt komt deer lĳt de mreder pijn, 
En ’t is vuyl uyter aert, en moet gereynight fin, 
Terftont na dit gewoel het wicht moeft in de lueren, 
Maer daer oock even felfs en kondet-nict geduerens’ 7 
Ick gaf het menighmael fchoon linnen aen het lijf „ 
En dit wás even ftaeg mijn luft eù tijt = verdrijf. » 
In defe befigheyt heb ick veel tits verfleten , 
Heb ick een jonge vrou, en mijnen druck vergeten. 
: Hoet 
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Deze uitfpraak des oordeelkundigen hoogleeraars 
onderfchrijven wij volkomen „ en fchamen ons niet 
te erkennen, dat wij nog niet genoeg onthollanderd 
zijn om ook in onzen rijpen ouderdom hetzelfde 
vermaak in het „boek vancars” te vinden, dat wij 
in onze jeugd daarin vonden. Het moeit ons, dat 
| Wij 


Hoe! dunckt het yemant vreemt dat ick my wederhiel? . 
Ick droegh geduerigh kint, of baerde mette fiel, 

Ick was een huys alleen, ick was het aliegader , 

’k Was bruyt ,’k was bruy degom, man, vrouwe ‚moeder „vader 3 
Bewaerfter , vroet- wijf , meyt, en voefter bovendien; 

Wie heefter immermeer foo vreemden kraem gefien? 


J. cars Werken , IV Deel, blz, 27, 


Men ziet bij al deze langwijlige uitvoerigheid en wanfimaak 
verlaat hem toch zijne gewone naïfheid niets zijne denkbeel= 
den, hoe eenvoudig, plat zelfs, zoo men wil, zijn doorgaan: 
juist5 fchaars zal men bij hem trekken van va!sch vernuft aan 
treffen, fchoon hij niet geheel daarvan is vrij te fpreken. Zoo 
laat hij, bĳ voorbeeld, in zijn? Trou-ringh den minnegod, in 
plaats van in het hart, den koelen wijsgeer crarTES van achtc= 
gen in den bogchel treffen. 


Cupido quam er bĳ en fchoot hem in den bult. 
V Deel, blz- 44. 

Van denzelfden begehel had hij giprancma vroeger (blz, 38) 
laten zeggen: 

Geheel dit groot gefwel is met verftand gevult. 

Als men hierop wilde aanmerken dat iemand, die den zetel 
des verftands in een? bogchel plaatst, waarlijk miet veel vere 
ftand in zijne herfenen moet hebben, dan zou dezelve de vere 
Hefde nipparcHiA en niet cars gelden, dien wij hier geense 
zins befpottelijk willen maken, fchoon we mis(chien met dit 
_aängevoegde den tach van fommigen opwekken, 
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ed 


‚„wij-den heer rErru niet kunnen logenftraffen , maar 


integendeel uit herhaalde ondervindingen moeten ge- 


‘tuigen (1) dat hij helaas ! -maar al te zeer de waar- 


heid zegt, wanneer: hij, niet ied eenige bittere 
heid, uitroept: 


Eerwaardig Grijsaard! dat, by een gezonken kroost, 


Uw kindfche eenvoudigheid, uwe onfchuid, die niet bloost, 


Een valfche kieschheid , of een honend lachen wekken 3 
Dat zelfs uw wijsheid u niet meer tot fchild verftrekken | — 
Ach! de eeuw, die ubefpot, heeft luttel roems gebaard, 


‘Verlicht, maar zonder deugd , is zij uwe eeuw niet waard’, 


Vergeefs zoudt ge in haarkring naarde oude grootheid zoeken; 
Zij fchittert op papier , en blinkt in doode boeken. 


Misgun die woordenpraal , die trotfche taal haar niet. 


‘ct Is al de grootheid ligt, die haar nog overigfchiet. » 
Zij wreekt u aan zich zelv’.— Door ijdlen {chijn ontftoken , 
Mist zij uw ftil geluk — hoe wreed wordt gij gewroken 4 


‚ Hoe fteekt onze echtkoets, ach! te vaak een prachtig graf 


kJ 


affchreef: 


Bij ’t zalig huwlijksbed, dat gij ons fchildert, af! 
Uw Maagd,uwBruid,uw Vrouw,zijn lang uit ons verdwenen; 
Maar âch! de reïne liefde en ’t huislijk heil met eenen t 
Ligt 
a) Gedurende de Franfche overheerfching, in 1812 of 1813 , 
wiel mij eea nommer, van den Mercure de France in handen, 


waarin een dichtftuk geplaatst was, getiteld: La Hollande regla 
nérte, uit hetwelk ik, onder meer anderen, ook deze regels 


Mais à peine on y voit encore des fanmlles; 
Où de Cats, qui radote , amusent les chévilles, 
Et son vieil bavardage avec peu d'agrêmens. 
Nous endort des amours et des moeurs du vieux tems. 
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Ligt zal eerlang de Belg, op Neêrtands grónd vergaan! 
Nog enkel, dierbre cars! in uwe fchriften ftaan le 
Dan leest de moeder, om haar dochter aan te vuren, 
Ligt nog iets uit u voor in winteravonduren. 

„Het meisje glimlacht om ’t eenvoudig voorgeflacht 3 5 
Befpot de pligten, die uw hart zoo heilig acht, 

Geeuwt bij't vermaak, dat eens haar vroegre moeders ftreelde, 
En juicht de leerfchool toe die hare fchande teelde, 

Ras walgt ze van een boek, voor haar zoo zonder zin, 
Haar oogleên worden zwaar, zij fluit ze en {luimert in, 
De Moeder zucht,maar zwijgt:zij wil,maar durft niet klagen; 
Maar heimlijk wenscht haar hart het heil der vroegre dagen. 
Een traan zwelt in haar oog en rolt op ’t boek ter neêr 5 
Zij flaat het treurig toe, en fluit zijn krappen weêr (1)- 


Ondanks de onverdiende minachting, waarin cATS 
bij fommigen onzer landgenooten gezonken is , twijs: 
felen. wij met den Heer vAN KAMPEN (2) toch 
geenszins aan den „zegenrijken invloed, dien de 
„lezing van dezen dichter der deugd en der goede 
„zeden, gedurende meer dan ‘eene eeuw. dat hij 
„algemeen werd in eere gehouden, op het karak- 
„ter der natie gehad heeft,” en vertrouwen met 
DE DECKER (3) | diss 


Dat cATs alleen door zijn gedicht 
Meer blinde zielen braght tot licht, 
Meer dertelen tot fchamen , 
Dan al ons dichters t’famen,’ VSN Eef. 
j la verd „Als 
a) R, Frit, de Ouderdom, blz, 11Oe . ik 
(2) Bekn. Gefch. der Letteren en ‘Wetenfch, I ER bz. ao 


(3) Rymoef. blz, 363. J. cars Werken, XVII Deel, blz, ar. 


Kat 
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Als mén de mênigvuldige bezigheden in danmers 
king neemt, waarmede hij in zijne ambtsbedienin. 


gen «overladen was, mag men met denzelfden pe 
DECKER vragen: 


Is * niet een wonder dat een geeft, 
Die altijd is befet geweeft 
Met foo veel fware dingen 
En ftaetsbekommeringen , 
Meer dichts gedaen heeft als de geen 
Die naeuwelijks iet anders deën, 
En in fijn befigh leven 
Soo veel en wel gefchreven ? 


Ontelbare malen zijn de gedichten van cats in 
enderfcheidene formaten gedrukt (1), en in andere 
talen. 


(1) De echte drukken in quarto zijn bij ’s dichters leven in 
de volgende orde uitgegeven: Emblemata of Sinncbeelden met 
den Maeghdeplicht in 1618, Selfsffryt, 1620 vermeerderd, 1621 4 
Yooneel der Mannelycke Achtbaerheyd, 1620, Houwelyck, 1625 5 
deze werken zijn door hem op zijn buitenverblijf te Grypskerke 
gefchreven en te Middelburg gedrukt. Proteus of Sinnebeelden 
verandert in Minnebeelden en Galathea, te Rotterdam 1627 7 
Sriegel van den Ouden en Nieuwen tyt, in ’s Hage 1632, Trou= 
singh, Dordr. 16345 voorts Ouderdom ea Buitenleven, Gedachten 
ep flaeplooze Nachten, Hofgedachten en nog eene menigte klei- 
nere dichtftukken, opgefteld toen hij zijne laatfte dagen op’ 
Zorgvliet fleet, bij elkander te Amfferdam gedrukt in 1664. Zijn 
Twevöntachtigjarig Leven zag niet voor 1732 in quarto het licht, 
te Leyden, en aldaar nog eens in 1769. Al zijne werken bij 
elkander te Dofdrecht in 1659 en te Amfterdam 1661 en 1665. 
In folio zijn dezelven zes malen gedrukt, te weten; in 1655, 

1658 » 
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tälen overgezet, VAN BAERLE en Boy vertaalden een 
groot gedeelte van zijn’ Frouv-ringh en JANUS GRU= 
TERUS zijne Zinnebeelden en, Maagdenpligt in het 
Latijn , ‘van welk laatfte dichtftuk insgelijks eene 
Engelfche en. Franfche vertaling voorhanden is; 
voorts zijn genoegzaam al zijne gedichten in dezelfde 
maat en rijmende Hoogduitfche verzen vertaald, 
waarin al het karakteristieke van ’s dichters fpreek- 
wijzen en ftopwoorden is bewaard gebleven, het= 
geen metde overzettingen in andere talen, althans in 
het Latijn, het geval niet is, Ook in deze taal be- 
oefende cars de dichtkunst niet onbehaaglijk , men 

zie, bij voorbeeld, zijn’ Petriarcha bigamos (1). 
Wij oordeelen het. geheel onnoodig hier eene: 
bloemlezing uit ’s mans werken te laten volgen 
deels om dat zij toch in genoegzaam ieders handen 
of. gemakkelijk verkrijgbaar zijn, en ten anderen 
om dat zoodanig eene bijeenzameling toch reeds 
met zoo veel oordeels gedaan is (2), dat wij onze 
lee 


1653, 16653 1700) 1752 en 17245 die van 1700 wordt voor den 
besten gehouden , om dat daarbij ’s dichters Tweeëntagtichjarig Lee 
ven voor deeerste maal gedruktis, In octavo en twaalvo zijn zijne 
werken ontelbare maten gedrukt , en voor gering geld te beko- 
men. Dit wederhield echter den dichter reirn geenszins om 
ia 1799—1799 Ons eene fraaie handuitgave van 19 deelen in 
klein formaat te bezorgen, die insgelijks nog met graagte ge 
zocht wordt. 


(1) Je cars Werken. VIT Deel, blz, 393» 


Ca) Je ne vries, Gefch. der Ned. Dichtk. IT Deel, biz. 110. 
NWolgg. M, SIEGENBEEK) Proeven van Nederduitfche Dichtk. uic- 
de 
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lezers gerustelijk daarheen durven verwijzen ; … én 
eindigen dit artikel,-ons met den. Heer FEITH Vrs, 
zekerd houdende „dat, wat cars immer ont{taan. 
„moge, welke voortgangen de dichtkunde onder” 
„ons in het vervolg «ook maken. moge, zijne zoo 
„zeldzame als uitftekende verdienste hem onder al, 
„het handgeklap , aan. grooter dichterlijke vernuften. 
„toegewijd, in Nederland bij zal blijven, zoo lange, 
„nog gevoelige en deugdzame harten onder, ons, 
„gevonden worden (1).” 


CATS (JOANNES), een Heiterded Boeke 
verkooper, heeft aldaar in 173o uitgegeven: Stiche 
telijke Mengelzangen en Pfalmen , van welken vans: 
IPEREN aanteekent dat zij zeer raar Zzijnv(e)5 wij 
hebben dit werkje ook nooit onder de “oogen gehad. 

CATTENDURCH (ADRIAAN VAN) CE gebo=" 


IRS Sren” 


de XVÍI eeuw, blz, 37. M. srecEnBEEK Keur van dichterl. Zedel. 
voornamelijk uit z. cars, Ainst. 1810, « L‚ G- VISSCHER ‚ Bloemlezing” 
Ik Deel , biz. 44. In het Algemeen khad en Advertentieblad 
van den 15 Augustus 18ar , N°. 65, leest men de aankondiging, 
van eene foort van Catfiana, onder den titel van J: CATS zedelijke, 
en meest bijzondere Schoonheden, bijeenverzameld en op eene vl, 
phaberifche orde gebragt, doer M. SANDELINg bij inseekening te, 
Drugs» bij BOGAERT VERHAEGHE, 


) Voor j. cars Werken, F Deel, blz, LV II. 
| “(a) Kerkel, Hist, van het Pfalmgez, 1 Deel, blz. 194, tioof. | 


(3) Saxir Onom. Tom. VI, p. arr. 660. PaQuor Mém. Tom. 
XVIII, pag. 252. Biographie Univerftile Tom. Vil, pag. Aid. 
W. scnuiT, Lijkrede op A, Ve CATTENBURCH » Js A, DR CHALMOTs 
Biogr. Woordenb, Vl Deel, blz, 246. « … 13 ARS 


id 
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ten te Roëterdam, den a November 1664, oefende 
zicli , na aldaar zijne eerste letteroefeningen- volbragt 
te hebben, te Amflerdam , aan de kweekfchool der 
Remonftranten, in de godgeleerdheid onder den 
beroemden hoogleerdar Pr. VAN LIMBORCH, wien 
hij, na’ eenigen tijd predikant in zijne geboorteftad 
te zijn geweest, opvolgde in het hoogleeraarfchap 
in 17124 en hetzelve met lof bekleedde tot zijn’ 
dood toe, zijnde hij in 1737 geftorven. 
Behalve eenige geleerde Latijnfche en Nederduits 
fche gefchriften (1) beftaat er van hem het Leven 
van David in dichtmaat, of liever eene berijming 
der beide boeken van samurrL, bij kapittels afge- 
wisfeld door verklaringen in prozas in twee deelen 5 
te Amflerdam in 1743 gedrukt, Daar hij zich aan - 
de letter van den tekst bond, vond hij , volgens zijne 
eigen verklaring, zieh genoodzaakt (e), om „de 
„drift der poëtifche verbeeldingen in te binden, en 
„de dichtadef, die in wereldfche ftoffen ruim en 
s, welig mag vloeijen , niet op te volgen:” het ges 
volg was dan ook dat hij een zeer middelmatig 
vervelend. werk geleverd heeft, in den {maak van 
zijn’ tijdgenoot CLAAS BRUIN. „Eene bijbelfche 
shistorie,” zegt hij (3) moet nooit met nieuw 
; uitgevonden blanket{el worden opgefmukt.” Zijn 
| | voors 

Ci) R. ARRENBERG , Naamreg. van Boeken, blz. gt, 

(2) In de Voorrede, biz, XI, 

(3) Ald, blz, SH, 
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voorganger HOOGVLIET , misfchien zoo naauwgezet 
als hij, was bij het zamenftellen van zijn’ Abraham 
echter niet van dit gevoelen, zoe min als nader- 
hand juffer VAN MERKEN; die insgelijks pAvID tot 
een onderwerp van een dichtftuk koos, | 


CAUDRON (GUILLIAM), geboren te Zalst in 
1607 en geftorven in 1692, was factor van de 
rederijkkamer der Catharinisten , onder de zinfpreuk : 
Konfle verheugt, in zine geboorteftad. Hij was 
een vriend van zevecorius , wiens Latijnsch treurfpel 
Rofemunde hij vertaalde. Men heeft onder anderen 
eene foort van heldendicht van hem, getiteld: Zet 
Leven der groote Catharina van Alexandrien, ge- 
laurierde Maegd en Martelaresfe gedrukt te Aalst 
in 1771. Uit de ftaaltjes, die de heer wirLEMs 
daaruit mededeelt, te oordeeleny is CAUDRON cen 
Belgifche swAN2NBURG geweest, althans hij maakt 
van de m. CATHARINA al een heel mooi Brabandsch 
meisje, met een 


Hoogh Brett ivehinens gelaat 
Met eerbaar zedigheyd en ftichtigheyd bemaat : 
Haar livelyke taal vervuld met gulde reden , 
Een engeligge ftem , haar lichaams friffe leden, 
(In alles om te trotst) zoo matigh net gefteld, 
Dat fned’ oft fchilderkonft fulk bovenaardigh beld _ 
Noyt hebben uytgebaart, daar’t groot Apelles roem-ftuk 
Ct Welk Venus zoo vermaard’) voor fcuyven , en den bloem. 
Verlifen moet , mits haar blond-vleddrigh hair gekrotd (Plek 
Tot op de fcaûder-dracht, in duyfend fwierkens rolt, 

Met 


Ë 
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Met ftriëkens noch geknoop, noch gommen opgedreven; 
Maar tot citaat en gloed van fchoonheyd zelf geweven 
Opt raam van eygen aard: waar door elks jeugdig hert 
Als in een jagers fuyk oft (lagh gevangen werd: 
Waer onder het albaft van aanfcyn, hals en handen 
(Berrotfende de {waan van d'arabifche landen) 

‘De nuw-gevallen fneeuw van Hoemus top verdoovt 

Ei aller witheyds wit haaf wittigheyd beroovt: 

Het mârmer-glinftrigh gladd’ met vermilon doormingeld 
Thoog-rood door’t felve wit op häre kakxkens tingeld 
Met aangenamer gluur en liviger gebloos y 
Als het verfaamd geblomt van lelien en roos 

In de verfrayde Lent (1). 

CELOSSE (HERMES); Predikant té Ridders 

kerk, gaf in het jaar 1661 te Dordrecht eene voor 
edien tijd niet onverdienstelijkePfalmberijmìng in het 
licht (2), met het loflijk oogmerk om toen reeds 
‚het ellendig maakwerk van parTreNus uit de Her. 
vormde kerk te weeren, 

CELOSSE (JACOBUS), welligt de vader of 
grootvader van den voorgaanden, bloeide els rederijs 
ker in het begin der zeventiende eeuw. Men heeft 
van hem Gebrugek en Misbruyck van Rhetoricas 
Lucht, Aerde en Mensch, en Vuur, Water en 
Redelyek Verfland (3). | 

CLAER« 

(1) JF. WieGems , Verl. over de Nederd. Taelen Letterk. 
Deel, biz, 104, In L.G. visschers Bloemlezing , IE Deel , blz, 
26, 77 vindt men nog een paarfragmenten uit dit wijdloopig ftuk 

(2) J- VAN IPEREN, Kerkelijke Historie van het tT elke pa 


1 Deel, biz. 184. 
(3) Nederd, Helicon, Alkmaar, 1610, 


In, 
de 
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CLAERBOUT (JOOS), een Zeeuwsch “rede- 
rijker, geboren te WVlisfingen, bloeide in de laatfte 
helft der zeventiende eeuw. De titels zijner uitge= 
geven werken zijn elders aangeteekend (1). 


CLERCK (CLAUDIUS pe), een Vlaamsch. re- 
derijker, geboren in 1587 en geftorven te Jperen 
in 1646, was aldaar lid van de kamer de Koren- 
bloem , die hem federt 1623 eene jaarwedde gaf van 
zestig guldens, onder voorwaarde dat hij jaarlijks 
een treur- en blijfpel vervaardigen zou. Deze too- 
neelftukken zijn echter niet gedrukt, maar berusten 
nog in handfchrift bij gezegde kamers. Het is 
waarlijk jammer dat de Heer WILLEMS ONS niet 
meer daf zes regels van dezen waarlijk verdienste- 
lijken man heeft medegedeeld (2). Van zijn’ naam- 
en ftadgenoot | 

CLERCK (JACOB pr), geftorven in 1650, 
beflaat , volgens PaQuors opgave (3): Met eerdyck 
iydtverdryf, vertoont in Lucifers val ‚ Bacchus= 
beeldt, Megeras heerfchappye, Zoilus Winckel 
ende eenige vermackelgeke Kluchten, Brusfel 1652. 

CLERCQ (IZAAK pr). De lofgetuigenisfen, 
wegens dezen verdienstelijken dichter, door zijne 

kunst- 


(1) P. DE LA RUE, gelctt, Zeeland Dlz, 116. PaQvor Mém, 
Tom. VI, pag. 58. J. Ae DE CHALMOT, Biogr. Woordenboek Vi 
Deel, blz. gaa. | | 


(2) Verb, over de Nederd, Tael en Letterk, II Deel , biz, 92. 
(3) Mém. Tom XIV pag. 565. 
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kunstgenooten, UYLENBROEK, ZUBLI, DOORNIK, 
LOOTS , CROON €En TRAKRANEN, afgelegd in hunne 
Rauwvaerzen (1), toen hij den 19 Augustus 1794 
te Amflerdam overleden was, worden ten vollen 
geregtvaardigd door zijne afzonderlijk uitgegeven of 
in andere dichtverzamelingen verfpreide oorfprong- 
lijke en vertaalde verzen en drie tooneelftukken (2). 
Wij kiezen tot eene proeve van ’s mans bevalligen 
dichttrant het lieve ftukje, gerigt 


AAN DEN SLAA PP. 


Ô Stille flaap, die, met fluweelen handen, 
Het menschdom ftreelt, en boeit met zyden banden | 
Gy hebt myn Roosje in uwen arm gefust; 
Schenk haar een zagte ruste 
Verjaag van haar alle akelige droomen , 
En doe-myn beeld voor haar verbeelding komen 5 
Schets my verrukt, gebogen aan haar kniên; 
Doe haar myn licfde zien, 
Maar, zo die fchets haar zielrust mogt beroerén , 
Haar teder hart, meer dan betaamt, vervoeren 5 
Indien myn beeld haar gulle eenvoudigheid , 
Hare onfchuld, ftrikken fpreid; 
Verdryf het ftraks, en matig uw vermogen : 
Dat zy ontwake, en denke, vrij van fchroom: 
st Was immers flechts een droom (3).” 
CLERCQ 
(1) Kleine Dichterl. Handfchriften, VIII Schak. blz, 135—167, 


(2) meds red 1786 , Eduarden Eleonore , 1787 en Saint-Valori, 


i79r. 
(3) Kleine Dichterl, Handfehr, III Schak, blz, 134 
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CLERCQ (PIETER LE) (1), geboren te. Naar: 
den in 169e en overleden in ’s Gravenhage, den 
ao. December 1759, gaf te Amflerdam , in 17223 
cene vrije navolging in het licht, van QUILLETS 
Callipedia, Jeu de pulchra Prolis habenda ratione s 
onder. den. titel van. Muwelyksmintafercel „ hetwelk 
federt verfcheiden malen herdrukt is geworden. 


Het lust my de natuur haar dekfel af trekken „ 
Haar naakt te toonen (2), 


zest hij, en nu volgt er eene befchrijving, die niet 
kwalijk in de Portefeuille van PIETER ‚,BODDAERT 
zop voegen, Overigens is dit leerdicht-met veel 
oordeel en fmaak door den bekwamen +naarvolger 
behandeld, tot oefening in de dichtkunst, die hij 
federt fchijnt vaarwel gezegd te hebben, ‘om als 
gefchiedfchrijver op te treden, in welke hoedanig- 
heid, en als vertaler van verfcheiden Engelfche en 
Franfche werken { 3)» hij als geletterde niet onvoor. 
deelig ‘bekend En 
CLERCQUIUS (JACOBUS), Mee di He 
flerdam, alwaar hij «den oe November-1680 geftor= 
ven is, gâf in 1664 eene Pfalmberijming in. het 
licht ,, Ke volgens VÂN IPERENS getiigenis CA). 
/ in 
he A. DE CHALMOT ; Biogr. Woordeb, VII Deel , blz, 58, 352 
(2) Huwlyksmintafereel, blz. bid Can 
3) R. ARRENBERG , Naamreg. van Boeken, blz. 97. gn 


(4) Kerkel, Hist, van, het Pfalmgez, I Deel, bla, 195: 


in verfldanbaarheid en vloeibaarheid menige vorige 
overtrof. 


CLEYBURG (JACOB). Behalve dertien too= 
neelftukken (1), in den aanvang der achttiende 
eeuw gedrukt, heeft deze zeer middelmatige dichter 
Zijne zoogenaamde Poézy in 1727 uitgegeven, 

CLOOSTER(HELENA PETRONELLA vAN DEN) 
was in 1747 eene foort van fybilles ziĳ vlocht, 
onder anderen, „uyt Hierder - Heybloemetjes , eene 
Harderwycker Mey-kroon’” om het hoofd van 
Z. D. H. WILLEM KAREL HENRIK FRISO (2) 
die de Pythonisfe zijner Hoogheid met deze orakel- 
taal op den fchedel drukte : 


—__— GOD doe U ’t zamen gryzen, 

En d'Eere van vw Huys hoe langs hoe hooger ryzen 5 
Tot dat ky aan U geev’ de kroon der Heerlijkheit 
Befprenkeld met het bloed des Lams! Ik heb ’t gezeit. 


Dit „ik heb ’t gezeit®”” dezer Hagderwijkfche 
maget overtreft alle tirades van dezen aard, van 
CORNEILLES Qu'il mourúdt af tot VAN ALPHENS 
„God zei ik! (3) toe, waarom wij hetzelve ook 
hier der vergetelheid onttrekken, 


CO. 


Cr) Naemrol der Toonecelft. van j. v. n. MARCK, £Z. blz. 55. 


(a) Dichtk. Lauwerbladen voor Z, D, H. W‚ K. H. Friso, 
1 Deel, blz. 132. 


(3) Nederl, Gezangen; blz;-g. — 
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COBERGER (WENCESLAUS) (1), geboren 
te Antwerpen, in 15605 Raadsheer, Schilder en 
Bouwmeester van ALBERTUS en ISABELLE: Na 
geheel dtalië doorreist te hebben, bouwde hij de 
kerk van O.L. V. te Scherpenheuvel, naar het 
model der St. Pieterskerk te Rome, Aan hem heeft 
‘men ook de inftelling der banken van leening in - 
meest alle Nederlandfche fteden te danken. De 
tegenkanting , die hij hierin van fommigen ontmoette, 
gaf hem aanleiding tot eene Zpologia ofte Befcherm- 
redenen teghen het hekelen van de onredelgcke 
vyanden , ende oock de tegenraeders van de Bergen 
van Dertmerticheyt. In vermaeckelgcke dicht ge- 
flelt door Amator Pietatis, die hij in r6ar te 
Mechelen in het licht gaf. Hij ftierf te Brusfel 
in 1630 | | 

CODDE (PIETER ADRIAANSZ). Er beftaan 
van” dezen drie tooneelftukken , Herdoopers aanflag 
op Amflerdam, in qte 1641, in8vo 1658; Alfreda, 
in qto 16414 in 8vo 1662 en De bedrooge Schaa- 
kers: 16723 doch zij zijn zoo geweldig raar, dat 
‘wij geen. de minste moeite hebben willen doen om 
ze te bekomen. 

COETS (FRANSINA JACOBA) geboren VAN 
WESTREM. Er beftaan eenige ftichtelijke werkjes 
op rijm van deze echtgenoote des Arnhemfchen pre- 
dikants r.c.coeTs, waarvan wij ons op dit oogen- — 
| Hg blik 

CE) PAQuor ; Mém, VI, pag. 395. Antw. Alm. 1819, blz, 41e 


IDE: COT CIOÂNY 0% 


blik de titels niet herinneren, doch. volgens het 
getuigenis van D. CLOES LUTKEMAN ‚ moet zij daarin 
de ziel vergasten op 


en —_ zuivre hemelklanken (1); 


en dat is nog al iets, vooral voor die zielen, dig 
een poëtisch of muzikaal gehoor hebben ! 

COLENERS (ROSIANA), geboren te Denders 
monde, en. omftreeks 1560 geftorven, was eene 
vriendin van ANNA BYNS, die zij, volgens Fop- 
PENS (a), in het refereynenmaken niet toegaf. … De 
Heer wiLLeMms heeft, zoo min als wij, hare ge 
dichten nergens kunnen vinden (3), 


COLEVELDT (JACOB JANSZ.), van diens 
tooneelftukken (4) gelde hetzelfde wat wij ftraks 
bij het artikel p, A. coppr gezegd hebbens en 
vooral omtrent die van den rederijker 

COLM (JAN SIE WERTSZ.), die in deze hoes 
danigheid geleverd heeft: Zudwoord op de vraghe, 
uytgegeven by de Brabandfche Redenrykskamer te 
Amflerdam in 1613, voorts: Bataeffche Vrienden= 

| } pies 

(1) Pan Poëticon Batavûm , blz, 54. He 

(2) riad de Belg. pag. 1084. 


(3) Jer. wirLeMs, verh, over de Nederd, Tael- en Letterk, 
5 Deel, blz. 243. 


(4) Graef Floris ende Geraert van hed 1628 , weddenrd 
van Savoye 1634: 
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fpiegel 1615, Nederlands Treurfpel, 1616, én 
Malle Fan Tots boertige Vryery, 1633. Van 

CONDÉ (JOHANNES pr) kennen wij een toos» 
neelftuk , Den Lydende en Stervende Christus , 1651 > 
ook van 16835 beide drukken zijn. misfchien ei 
maar ook — „aar! | | 

CONINCK (ABRAHAM pe). De vaatje 
opftellen van dezen zijn te vinden in jens 6 
Redenryekbergh. 

CONINCQ (FREDERICO CORNELIO DE) was 
ook eene foort van tooneeldichter in de zeventiende 
eêuw (1). Van 

CONINGH (THOMAS pr) beftaat een toonecl- 
ftuk , getiteld: Den Onderganck, van de Monarchye’ 
der Perfen ende het Rampfaligh eynde van Darius 
haer luyder Coningh, gedrukt in ’s Hage, 1635. 
„COOLS (JACOB) , of COLIUS, wordt bij rop= 
PENS (2) als een goed Nederduitsch dichter vers 


meld, 
COOMANS (JÖHANNA), zie VAN DER ME. 


SCHEN. 
COORNHERT (DIRK VOLKERTSZ. ) (3) was 
de. jongfte van drie zonen eens ruimbemiddelden 
lakenkoopers te Amsterdam , alwaar hĳj in 1522 
| ge- 


(1) Naemrol der Tooneelft, van j, Vv. D, MARCK ; EZ. blz, 13e 


ef 


() Biblioth. Belg. Tom.I, pag. 510. 
3) -J- F. FOPPENS, “Biblioth. Belg, Tom ilp. zier. Ie PON= 
TANUS, Rerum et urbis Aimftelod, Historia, L. IE. Cap. XXVIII.) 


P:244* C‚SAXII Onom, Tom. El s pig. 649. P.BAYLE, Dictionn. 
Tome 
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geboren werd. Groot «deel had dit geflacht in het 
bevorderen der hervorming aldaar (1). De: oudfte 
der drie broeders, CLEMENT, was ten tijde der 
beeld(torming in 1566 kapitein der -fchutterij (2)5 
het was ook door zijn beleid dat BREDERODE, il 
het volgende jaar, binnen de ftad geraakte (3)3 
doch eerlang was hij, om de. vervolgingen des 
bloedraads te ontgaan, genoodzaakt uit het land te 
wijken, en in 1575 werd ook zijn zoon pirK de ftad 
uitgezet (4). De tweede broeder, FRANS; die ins- 
gelijks krachtdadig medegewerkt had tot het bevor 
deren, van ftaatkundige en godsdienstige vrijheid, 
moest insgelijks het land ruimen, en werd hierop 
door Arva ingedaagd, tot altijddurende ballingfchap 
veroordeeld, en zijne goederen verbeurd verklaard , 
bij vonnis van den bloedraad van den r Septeme 
ber 1568 (5). Na de hervorming echter, in 1578, 
te rug gekeerd zijnde, werd hij Commisfaris en Se- 
A | cre« 
Tom. III, pag.13. HoocsTRATEN, Woordenb. Art. COORENHERT: 
J. WAGENAAR , Amst. fol. IIT Deel , blz. zoo, Octavo XISt.blz.205, 
L. zipLoo, Pan. Poët.Bat.blz. 17. Leven van Nederl. Manneu en 
Vrouwen, 11 Deel , biz. 2or. J.SCHELTEMA Staatk. Nederl. IDeel, 
blz. 262, M. SIEGENBEEK , Proeven van Nederd.Welfprekendheid , 
Voorb. blz. XIX. Biographie uuiverfelle, Tom. IX pag. 636e 
J- kok, Vaderl. Woordenb. X Deel, blz. 528. J.A. DE CHALMOT; 
Biogr. Woordenb. VII Deel, biz, 279. N. G. VAN KAMPEN 3 
Bekn. Gefch, der Nedérl. Lett, en Wetenfch. I Deel, biz, 111. | 

(1) J- WAGENAAR, Vaderl. Hist. VI Deel, blz, 194, 

(2) Ibid, Amft. fol. I St. blz. 287. hi; 

(3) Ibid, b!z-299, Vaderl, Hist. VI Deel, b!z. 219. 

(4) Ibid, Amft, ct. a. p. blz, 346. 

(5) J- Marcus, Sententiën van ALva, blz, 113, 


eretaris van huwelijkszaken (1); en twee jarén 
daarna Schepen en Raad der flad Amflerdam (2). 

De levensloop van den jongften, pink, die het 
onderwerp van dit artikel uitmaakt, bevat zoo veel 
belangrijks en opmerkelijks, dat ons overzigt van 
denzelven wel eenigzins uitvoerig mag zijn. 

Daar hij in zijne jeugd eene reis naar Spanje en 
Portugal gedaan, en de gruwelen der inquifitie 
aldaar van nabij gezien had, kreeg hij eén’ hewigen 
afkeer van ketterdoden en gewetensdwang (3) 
vaarvan hij de affchuwelijkheid aantoonde in zijn 
Proces van ’t Ketterdooden (4) en nog op zijn 
doodbed een gefchrift voltooide, ter verdediging 
wan dit werkje tegen den geleerden zusTus Lipsius 
die hetzelve gepoogd had te wederleggen (5) Ge- 
ae afkeer had hij ook van alle dweepzucht en 


geest- 
a) J- WAGENAAR , t. 4, p. blz, 370, | 
Ce) Terwijl hij deze wâardigheid bekleedde fpeelde hij in 
eene openbaae tooneelvertooning, die in 1594 ter eere van 
Prins MAuRriTs gegeven werd, en het verflaan Vän GOLIATH ten 
onderwerp had, de rol van. sau. J. KAR s Amst. fol. 
KI St. blz. 597 
„(s)- G. BRANDT , Hist. der Reform. 1 Dêel, biz. 167. 
(4) D. v. coorwnerté Werken, IL Deel, blz, 44. 


(5) Ibid II Deel, blz, 472. ‚Het mishaagt my „” verklaarde 
' dertien Taeke? brief aan H.L. SPIEGEL, den 4 Maart 1591 e 
s>dat ik eens met COORNHERT getwist heb. Zoo ik weder be= 
ssginnen zou, mijn / geheele fchrift zou matiger zijn. Dan de 
ssWind der affectiën verrukt ons altemet, en ik zie hoe 
‚wankel ik fta op den weg van onze ftandvastigheid.” Leven 
van D. V. COORNHERT, voor het I Deel zijner Werken, blz, 7. 


CO O8 12 


4 


geestdrijverij, zoowel als van bekrompen denkwijze 
in het ftuk van godsdienst, en was cen groot voor- 
ftander van het zelfonderzoek. Ten einde de kerk- 
vaders te kunnen lezen, leerde hij de Latijnfche en 
Griekfche talen nog „ toen hij reeds dertig jaren oud was. 
Zich vroegtijdig, tegen den zin Zijner ouders, 
in het huwelijk begeven hebbende met CORNELIA 
SIMONSDR, werd hij door beide zijne ouders ont- 
erfd (1), en zag zich dienvolgens zonder vermogen 
en middel van beftaanz hij begaf zich derhalve als 
hofmeester in dienst van REINOUD VAN BREDERODE 3 
Heer van Vianen en Ameide, met wien zijne 
vrouw vermaagfchapt was (2); doch het behaagde 
hem aldaar niet, waarom hĳ weldra zijn affcheid 
verzocht en verkreeg , maar nogtans de gunst van 
BREDERODE bleef behouden. Hij zette zich hierop 
te Haarlem neder, en vond zijn beftaan in de 
graveerkunst, die hĳj in zijne jeugd uit liefhebberij 
geleerd en tot hiertoe flechts als uitfpanning beöe- 
fend had; inmiddels verzuimde hij ook geenszins 
de beöefening der letteren, vertaalde, om zich in 
het Latijn te oefenen , &eenige flukken van cicero, 
BOE- 


(a) Bij deze gelegenheid nam hij, naar de gewoonte van dien 
tijd, tot zijn /pymbolum of zinfpreuk: Verkiefen doet werliefen. 


(2) CORNELIA SIMONSDR, WAs eene zuster van ANNA SIMONSDR,. 
de moeder van LANCELOT VAN BREDERODE , na de inneming van 
Haarlem in 1576 Onthalsd., vader van REiNOUD VAN BREDERODE 3 
Ridder , Heer van Veenhuizen, en Spanbroek, overleden in 16323 
ook was zij moeder van ARTUS VAN BREDERODF, Raad in het hof 
provinciaal van Molland, Zie j. Kok,Vad. Woordenb,art, BREDERODEe 
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BOETHIUS,; SENECA, PAULUS JOVIUS, CZ., En gts 
raakte om zine geleerdheid in groote achting. In 
1561 werd hij notaris, en in het volgende jaar tot 
Secretaris der {tad Haarlem aangefteld, die hem in 
1564 ook tot haren Penfionaris. verkoos. In 1566 
was hij gemeenfchappelijk met HENRIK VAN BREDE- 
Roper werkzaam tot het invoeren der hervorming , 
waarover hij gevat, en, met verkrachting van de 
privilegiën der ftad zijner inwoning , naar ’s Graven= 
hage gevoerd en in den kerker opgefloten werd. 
Het vooruitzigt van het lot, dat hem te wachter 
ftond, verbijsterde zijne echtgenoote dermate, dat 
zij de arme en met de pest befinette lieden ging 
bezoeken en oppasfen, in de hoop van zelve be= 
fmet te worden en haren man insgelijks te befimet- 
ten, om dus beiden een? natuurlijker dood te fters 
‘ven dan zij haren man belooven durfde. Maar 
COORNHERT berispte haar ernstig over dit voorne 
men, willende dat zij de uitkomst van zijn lot met 
een geloovig vertrouwen Gode aanbevolen zou laten, 
Evenwel huldigde hij hare heldhaftige getrouwheid 
in een lied, dat wij, niet zoo zeer om deszelfs 
kunstwaarde, als wel om het edel, tederhartig 
gevoel des braven mans, dat zich daarin zoo naïf 
uitfpreekt, hier eene plaats inruimen, Men zal 
daarbij opmerken dat de eerste fyllaben der cou 
pletten den naam zijner beminde huisvrouwe uit- 
maken. Het is het XXXfte zijner Liedekens, en 
voert ten opfchrift : 


VAN 


VAN EEN GHETROUWE VROUWe 


CORte trouwe/ fanghe trouwe /_ 
Zinght na waer berdziet/ mijn hert Heolich ghefint 
Oan een Beughdeliche Houte / 
Die haer Waerbe man meer Dan haer felf bemint / 
Want fn Haer feben // Aooz Gem Wou geben / 
Pa trouwtbefcheet// om totter baadt Het leek 
Waer lieben mank te mindzen en t'aenkiehen, 


NEben anbze Goos ghebangen 
Sat haer man om Welbaen ingeflaten baft. 
b'iBtkoamft het heop noch Gerlangden / 
Vreefe fagh ou ’*t fcherpe zmaerd of Denghe baft / 
Om baar fijn fterben// heel fterbeng te erben 
Doo pijns geguelf/ Han heard en trechter fel / 
Vit fcheen haer drochigh herthen te boorherben. 


LYben man dijn fchame{ ieden 
#Seheuren opten vijndanck mijn deoef herte fcheuct/ 
Ach heh Bob om hulp gheteden / 
Die Weeg ma een vaeb Hat u fuïcr niet AE | 
Cot medirijne // hoor Meeebe pane 
Van hozter baob// bie ict u in Deed nood 
Verfachten Wil en maten Die half mijne. 


Abonos Wil ick avme hranchen 

Dlijtelickk gaen Dienen fn haer Gete vert. 

Veoh ich bie/ ich faì Gob bancken 

En be u dan flapen in bit broche neft. 

Park treuetgh hopen // bat fn faï taven / 

onz u ief Wjf// flucr in uw boodiick tf 

Om met mijn boob u Hao ban gijn touthnopen, 
SY 


Men G0n Da 


SY bit bul / tief /in dee noben/ 
Dat an Gob de Weer om mu tee zíden frees 
Die berbiet zich zelf te boden / 
Cieft Bob Hohen nin/ die mp unt tefbe fmeit. 
det zaligh den // hu hetut mp ftrijben. 
A God met mn // af bood mn mijn party 
Hy fulïen Gen hier na met God berdlijben. 
MONSters bieten fangh gebonden 
tGhetrouwe beouken Aman/zndeoenht gbebutbeiich/ 
An hem wert quaet noch fchuid Hebonden 
Maer getrouwe Hienften menighuuivelick. 

_t Scheift zijnder handen // zocht bin ban Handen 
Hechtvaerbighent// bie ag geblucht met tend / 
Dies fatht hu haer ín ander Meeren Tandén, 

DOCH en mocht het wijf niet boïgen 
Zander te heriaten atie haer ghereed. 
Bijt hier/ fp2ak een man berbaïghen / 
Bzuncht u Halbe goed / maer Hoet on Hier een ECH 
Pan niet te zenden // of u te Wenden 
Cot uwen man // of ghn Komt ín Den batt / 
Die foud’ u fiet Gerdoemeljchen fchendern. 
TER noot mag fc niet berlaten 
Pijn ghetroude man en untGETCOOREN HERT, 
Seer ich u Bod fat my haten 
Sa ich Beech De trouw mijns echté bezanten Herd, 
Gjeen gheïoá aenfchauwen// En fal ma houwen 
Dan mijn Lief hert // Bat balgh tek in fijn fmert. 
God heïpt met trouwen al Die hem hetrauwen (1). 
Ook 


a) D. v. coornuerts Werken, I Deel, bIË. 503 verfd. 


Ook in deze gevangenis verliet hem zijne gewoos 
ne heldergeestigheid niet; door bewilliging van den 
Procureur-generaal het gebruik van papier en inkt 
hem toegeftaan zijnde , fchreef hij aldaar verfcheiden 
ftukjes in proza en rijm „ en daaronder zelfs eens 
dat ten titel heeft: Lof van de Ghevanghenisfe (1), 
waarin hij alle negatieve voordeelen optelt, die eene 
gevangenis ‘bij mogelijkheid. kan opleveren; zelfs 
fommigen zijn vrij naïf en luimig, bij voorbeeld: 


Waer be ghebanghen (bencht mén) moèt zijn tif onte 
Yá bat eer Deurihelijche beoutme met geren / { Heren / 
Su berandert Het berlanghen bie liefde befondere. 
Die trouwe boet haer paeche / bat berluifticht be man / 
Des Dpflapend fathent maeckt zijn Heachten niet wan(2/ 
AM aer ’tafmefen maecht ben nan bremer én géfondere. 
ft een quaedt Wijf, fa elch be zijne Waent gemeene 
Dat berdziet it hem gefchentben te zn eentijcht ChTh/ 
Oan een twiftiat / ifkich / hlappich / fravuich / henlooë 
Deed i& vantnck te heben en Tuftich te migfen/ (AWÜfE 
Vant haer afwefén Hoet ftadight onvuft ffiffert / 
Du fteecht be hercher ten Herrkhaf oooz ziel ent Lijf. 
Snu taant be Gefenben en Fan heel onluft Heletten/ 
Die men heeft int venfen/ Gonger/ hout en hetten/ 
Hegen/Mindt/ hatten/ a2m/ Deen/ ja Hen halt te Hrehen/ 


An ftoch fittende / math men in zee niet beedèinchen / 
enz, 


| Hij 
a) D. v. coonsnieRTs Werk en, II Deel, biz. 517 verfo. 


2) KirraaN: wan, defectus, vanus, înaûit, vdcuus. 
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Hij wist zich nogtans zoo wel te- verdedigen, 
dat men hem ontfloeg, met aanzegging van den 
Haag niet te verlaten, Echter de lucht krijgende 
dat ér-van Brusfel bevel gekomen was om hem 
andermaal te vatten, nam-hìj de vlugt,-week eerst 
naar, de Beverwijk , en vervolgens naar Kleefsland, 
waarop hij gelijktijdig -met zijn’ broeder FRANs den 
t September 1568 door den bloedraad «gebannen 
werd, met verbeurdverklaring: zijner goederen (1). 
Zich in het land van Gw/lik nedergezet hebbende , 
nam hij het plaatfnijden weder bij de hand, waarin hij 
den naderhand Zoo beroemden HENDRIK GOLTZIUS 
onderwees, gelijk hij ook te Haarlem  pumurs 
‚GALLE tot discipel in deze kunst gehad heeft (2). 

Niet alleen ftond hij bloot aan de vervolgzucht 
van de onderdrukkers der vrijheid, maar hij haalde 
zich ook den haat der geesteliĳken, voor al der 
Gereformeerden, op den hals, dewijl hij geenszins 
zijne goedkeuring wilde geven aan de kerkleer van 
CALVYN EN BRZA,. en geheel niet inftemde met 
eenige harde ftellingen van den Heidelbergfchen 
Catechismus. Het is jammer dat de brave, heldere 
denkende en verftandige man zich, in bet harnas 
liet jagen wegens &enige nietsbeduidende theolo= 
gifche fpitsvondigheden en ipesulative haarkloverij- 


LEET 
Ga) J- MARCUs , Sent. van se biz, 126, 


_ Ce) LL. PONTANr Rerum et Urbis amelad. Histotie, Pe IE. 
Cap. XXVIII, pe 246. 


eh _vän. fommige woelzieke heethoofden, die hij 
door. gezonde redenen, meende te overtuigen: „Ons 
dertusfcheu was hij zelfs in zijne: ballingfcháp werke 
zaam:'tot nut van zijn väderland „ begevende. zicht. 
in 157ó naar Embden, om het ontflag;te bevorder 
ren „van eenige fchepen, die âldaar, waren aange 
houdén (1):-/De gebeurttenisfen. van 1572 noopten 
COORNBERT ‘om naar ‘zijn vaderland te tug. te: kee: 
tens alwaar hij tot Secretaris van de Staten van 
Holland werd aangefteld (a), en in deze hoedanig+ 
heid. läst kreeg om onderzoek te doen naar de brands 
fchattingen en ondraaglijke knevelarijen, der krijgse 
oversten „vooral die onder het bevel ftonden van den 
woesten LUMEI, op het plätte land „ tot welk einde hij 
de fchouten «en overheden van de dorpen in Waters 
land en Kennemerland te. Haarlem ontbood; waare 
over. hij ‘door: umer met den dood gedreigd zijnde 3 
op nieuw het land ontweek „en zich naar Aanten 
in Kleefsldnd begaf. «De landvoogd REQUESENS 
begreep’ hem onder de vierentwintig perfoonen , die 
van zijne ín 1574 afgekondigde. algemeene, amnestie 

dei was 

a) yi WAGENAAR 5 Vader. Histórie ; VI Deel, blz, 325. 
| (es) De Haagtche predikant j. vAN SPAAN had in de aantéde 
koning op blz. ee van zijne deno Maart 1766 gehouden’ Leerredé 
ontkend dat COORNHERT Secretaris der Staten van Holland, ges 
geweest is; dan dit is op cene onbetwistbare wijze buiten allen 
twijfel geïteld, in zekeren Brief aan dezen. VAN SPAAN4s ter 
‚ wederlegging, onder den uaa van MoD&sTINUS PEILALETIES-,-te 
dmfterdam 1,66 in Qto gedrukt. 
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waren uitgefloten. Na de Gendfche bevrediging, in 
1576 echter, keerde hij andermaalte rug, en zette zich 
te Delft neder. Doch hier kreeg hij het weldra 
met de predikanten te kwaad, om dat hij zich zoo 
min van LUTHER, CALVYN of MENNo wilde laten 
voorfchrijven wat hij gelooven moest, ‘als door de 
Trentfche kerkvergadering, en vele harde en liefde- 
looze leerftukken kloekmoedig beftreed, — Vruchte+ 
loos drong hij aan op liefde en verdraagzaamheid , en 
haalde zich den haat van alle fecten op den hals, 
die hem met den naam van vrijgeest beftempelden,, 
en op de predikftoelen als zoodanig tegen hem uit- 
voeren , waarover hij zich in 1578 vruchteloos bij de 
Staten van Molland beklaagde (1). De Leydfche 
magiftraat bediende niettemin zich in 1579 van zijne 
pen, ter handhaving vän haar gezag in kerkelijke 
zaken, Dit gefchrift, zegt WAGENAAR (2), gaf 
meer genoegen dan het. verzoekfchrift aan den Prins 
van Oranje, hetwelk: hij ín 1581 ten behoeve der 
Roomschgezinden van Haarlem, waar hij het nota- 
risambt wederom uitoefende ,- had opgefteld, en_ 
waarbij voor dezen vrije godsdienstoefening verzocht 
werd, … Over het ftellen van-dit verzoekfchrift werd 
COORNHERT bij burgemeesteren ontboden en fcher- 
pelijk doorgeftreken; ook verftonden de Staten, 
voor welken de zaak vervolgens gebragt werd, da, 

| hi 

Ca) D. v. coornunrrs Werken, III Deel , fol, 460. 


\ @) Amfterdam, fol, 1 St, blz, oor, 
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hij het verzoekfchrift in hunne tegenwoordigheid 
zou verfcheuren (1). / 

Hoe dit den edeldenkenden, verdraagzamen 
COORNHERT ook griefde, was zulks echter niet ín 
ftaat om zijne vaderlandsliefde te verkoelen, of hem 
eene gelegenheid te laten voorbijgaan, om de ge= 
meene zaak bevorderlijk te zijn. Reeds het voigen- 
de jaar gaf hij daarvan een doorflaand bewijs, toen 
een aanflag der Spanjaarden op Enkhuizen en an- 
dere Noord-Hollandfche fteden tot zijne kennis 
gekomen zijnde, hij denzelven openbaarde , waardoor 
Enkhuizen tijdig van krigsvolk voorzien en de aan= 
flag verijdeld werd (2). 

Zijne laatfte levensjriren werden’ hem geheel en 
al verbitterd door de theologifche gefchillen , waarin 
hij zich met de geestelijken gewikkeld vond door 
zijn’ aanval op den Heidelbergfchen Catechismus. 
Er werden zware klagten tegen hem ingebragt bij 
de Staten van Molland , die befloten hem tegen den 
Leydfchen profesfor sARAVIA, ten overftaan van 
twee notarisfen , te laten disputeren , waartoe COORN-= 
neRT bereidwillig. was, en zich daartoe op den 
bepaalden tijd, den. 26 October 1583, in ’ Gra-= 
yenhage liet vinden. Wie nieuwsgierig is naar 
deze langwijlige polemifche muggenzifterij, kan dee 

zele 


(2) Dit verzoekfchrift, benevens het gebeurde met hetzelve , 
is te vinden in p. v. COORNHERTS Werken , I Deel , blz, 537, 
(2) Pc. HooFT, Nederl, Hist, XIX boek, blz, 53r. 
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zelve „ behoorlijk door de notarisfen geäuthentifeerd 
en geprotocolleerd, vinden in, coorNarmTts Were 
ken, onder den naam van Mlaegf/che Disputatie (1). 
Dit beuzelachtig fpiegelgevecht duurde tot in, het 
laatst van November „ wanneer de profesfor de, vlag 
ftreck; en coorNdervs Jaatfte gefthrift onbeante 
woord diet, hoewel deze, om den ftrijd krachtdadig: 
door te zetten, zich ,metter- woon naar ’s, Mage, 
begeven had. Zijne partĳ vond het gemakkelijker het, 
plakaat van ‘1881 tegen fchandeleuze'; ergerlijke en 
Oproerige gefchriften op zijn. boeksken. tegen den. 
Catechismus toe te: pasfen. De, moedige … COORN- 
HERT was door deze kunstgreep geenszins vervaard 
te maken ; hij verklaarde niet te kunnen gelooven 
dat de Staten van mening waren goede en ftichte- 
lijke boeken, waarvoor hĳj de zijnen hield te 
verbieden, enkel om dat zij den geestelijken mis- 
haagden, en tegen hem zouden procederen tot ftraf, 
als of hij in het drukken van dezelven misdaan hadde 
tegen het plakaat op het ftule van de boeken, enz. 
Doch „nadien: het,” zegt hij in zijn Krachtig en 
nadrukkelijk verzoekfchrift aan de burgemeesteren 
van Haarlem (2) „nu ‘een forghelijcke fake ris te 
sieven onder twijfelijcke. Placaten daer «van de 
»verklaringhe meer hanght aen de makers van dien , 
sdan gen ’t verftaen der Onderfaten, foo wert de 

ver- 


(2) D, v. coornnerrts Werken, III Deel, blz. 428, 
2) Ibid, fol. 460, verfv. ; 


„verthoonder - genoodfaeckt naeckte ende — eenvul- 
„dighe verclaringhe te verfoecken van den voorfze, 
„Placaten, om fich met goede Confcientien ende 
„fekerheyt daerna te fchicken.” verzoekende; bij 
weigering. van dit redelijk verzoek, „behoorlicke 
„paspoorte ende verlof, om te gaen wonen in foo 
„verde gheleghen plaatfe „ niet vyandt der Neder 
„landen zijnde, dat hy Suppliant niet voor ooghen 
„fiende ’t ghene waertoe hy prefent fonder -quetfe 
„Zzijnder …Confcientien niet «en magh fwijghen.” 
Of men hem de gevraagde verklaring gegeven 
heeft is miet zoo zeker als dat hij geene „ pas- 
„„poorte ende verlof’ bekwam „maat zich in 1588 
naar Delft bij zijn’ vriend BOOMGAERDT ter inwos 
niog begaf, waar hem, den 3 October, van wege 
de regering werd aangezegd de ftad binnen vierene 
twintig uren te ruimen; hij verzocht de reden te 
mogen weten, of in regten ontvangen te worden , 
ten einde zich te kunnen verantwoorden; doch men 
gaf hem tot befcheid, dat hij, geen burger zijnde, 
het gegeven bevel had te gehoorzamen. Hij begaf 
zich hierop naar Gouda, alwaar hij eene verdediging 
uitgaf , onder den titel van Naemfcherm tégens de 
Ondaed van Delft, Hij meende dat deze trek hem 
insgelijks door de geestelijken was gefpeeld geworden s 
ook zochten eenigen hem op het flot te Muiden of 
elders gevangen te zetten; maar noch de hoogé 
overheid noch de Prins van OR wilden daartoe 
verftaan. | 
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Der Zuid- Hollandfche fynode, die in 1589 te 
Gouda werd gehouden, bood hij aan de Haagfche 
disputatie van 1583 te hervatten; tot welk catechis- 
musgevecht hij de geheele vergadering uitdaagde, 
of den geen dien zij tegen hem zou verkiezen te 
ftellen, het zij mondelijk of bij wisfelfchriften , die 
men in druk geven zou. De toegeworpen hand- 
fchoen werd hem door de fynode te rug gezonden , 
met de boodíchap dat zij niet met hem te doen 
hadde; en dat, zoo hij wat wilde, hij zich bij de 
Staten vervoegen kon. 

Het jaar 159o was het laatfte zijns levens; hij 
ftierf den 29 October, en werd in de groote kerk 
te Gouda begraven. Op zijn graf werden deze re= 
gels gefteld , van zijn’ vriend spreceL: 


Nu ruft Nach fticht 
Diens luft Sijn dichte 
En vreught Gefchrijf. 
Was deught, Maar ’ lijf 
En ’* waer … Hier bleef’t 
Hoe fwaer God heeft 


” Oock viel. De ziel. 


Met regt merkt de Heer pr vries aan dat COORN= 
HERT „voor onze flaatkundige en godsdienstige 
„verlichting dat geen geweest is, hetwelk LUTHER 
„voor het ganfche Christenrijk was (1),” Hij was , 
wijsgeer in den volften zin des woords, en verhief 
zich als zelfdenker ver boven zijne eeuw: van daar: 
dat hij hoegenaamd geêne fecte aankleefde, maar 


| | A God 
; Ct) Gefchied. der Nederd, Dichtk. 1 Deel, blz, 44e 


G' 4040: 89: 


„God eerde en diende naar zijne eigen overtuiging 5 
en gtenszins naar eenig kerkelijk voorfchrift. Al 
zijne gefchriften ademen opregte godvrucht, gema«. 
túgdheid, liefde en verdraagzaamheid (1). Gezond 
verfland, juiste redenering en fcherpzinnig oordeel 
gaven hem doorgaans de pen in de hand, Hij gaf 
zijnen beftrijderen handen vol werk, vooral de ver« 
volgzieke zoo Hervormde als Katholieke geestelijken, 
en liet zich, gelijk hij zich uitdrukte „van God ge« 
„bruiken tot een willig breekijzer van den moordee 
„lijken kerker der confeientiën.” Hij verftond dat 
ieder vrijheid. van denken moest hebben in het ftuk 
van godsdienst, en dit durfde hij met krachtdadigen 
nadruk beweren in een tiĳdvak, dat juist de Her- 
vormde gewetensdwang den Katholieken verving. 
Zijne 

(1) Tot hiertoe was het mij, ten aanzien der waardering van 
COORNHERTS verdiensten „gegaan als. BIDLOO 3 ik moet ook zeggen: 


Thans heb ik coorenmERT voor de eerfte maal gelezen: 

ô Had ik ’t lang gedaan! hoe was ik onderwezen; 

In ’t eeuwig, tydig en baarblyklyk hoogfte goed! 

Op trouwe ervaringen , hem evenzelfs ontmoet, 

In ’t wiffelvallig lot van zyn ontrufte leven, 

Altyd ftandhaftig , trouw , en moedig vroom gebleven. 
L. viDLOO, Pan Poësicon Batayâm, blz. 18. 


Men wil dat de beroemde jAcoBUS ARMINIUS, nog predikant 
zijnde te Amfferdam, van de confistorie aldaar last ontving om 
tegen COORNHERT te fchrijven „ maar bij, diens fchriften tot dat 
einde doorlezen hebbende, verklaarde dat hij noch iemand an= 
ders dezelven met fchriftuurlijke gronden zou kunnen wederleg= 
gen, en zelf daardoor aanleiding kreeg tot nadenken over de 
sdaarin verhandelde onderwerpen. 
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go C O O e) 


Zijne … ftaatkundige „en. godsdienstige „denkbeelden 
omtrent dit onderwerp dragen den {tempel eener vers, 
lichting , die der achttiende eeuw eer zou aandoen. … 
be Als) wijsgeer; flaatsman en godgeleerde heeft, 
COORNHERT onbetwistbaar roemrijk uitgemunt bo= 
ven zijne tijdgenooten, Hij was- niet alleen een, 
zeer fchrander en geleerd man, maar hij beöefende. 
insgelijks met vrucht de fraaije kunsten , de muzijk 
graveer-‘en. dichtkunst „en was ervaren in verfchei=, 
den:talen , wetenfchajppen en nuttige ligchaamsoefes 
ningen vrolijk en aangenaam in den omgang, on- 
gemeen weêrkzaam , matig en. ordelijk, fliep flechts 
zes uren „ zeggende dat men door het lang flapen 
het teven verkortte en door vroeg opftaan het korte 
leven verlengde; hĳ heeft ook een niet ongeestig 
Protest tegen den flaap vervaardigd, waarin hij 
onder anderen. zegt: 


| ug protefteer ich teghens u ban Befen Haghe ; 
@D tjbt-robende fap — 


Ien 


Pat ghu in mu dien ’t eben gheenfing en berbgiet) 
Pan nu af niet meer vecht enfcht noch ghebiebt 
Var He hermoepde natter ban feïfs en Beijaeft, 
Voetfeflepen / gaven / fiugmen/ noechen en quĳten/ 
Dieng berdziettige teen maetht Tanghe wijten / 
Seubt Hefen uv Babe Manktop laet en ben na/ 
WBegraeft die fn uw plunmige fluwijnen / | | 
Veerhertfe Binnen uw Dupitere gozdijnen 
Wtfluntiterg ban be gaudt-Diinchende Kuota. 
f Bant 
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ant urt Geurt Maringen be Glaffende Ganden / 

De ghefgoonde Goghetg bie ben Dagi berhonden/ 
En be bluchttghe blonen/ Bee flaners Derdziëts 
Stetdat gijn (ming ende Gupuerd / die broegh wercken) 


De Alinchende Alochen/ be zingende Rierchen/ « 


@ock runffchende Winden Het zwijgen gebiedt; 
Su mooghjbp ww bienaecg ent Willige flaven / 

Die ievendialj als booden iegghen Hegeaven / 

Gu ua ftomme/ ftiile/ bifnoe Hzomerijen / 

So Geel ban Geur tijbt en Teben ontfteten 

ULB fn gaerne ontheren en u Willfch beten / 

Om t° ontghaen Geurt weoeghende fantazijen. 

Maer neemt in nmuntet bokben ua vecht met Úfte(1)/enz, 


Behalve eene menigte fraai gegraveerde prenten, 
inzonderheid naar fchilderijen van HEEMSKERK ‘en 
anderen zijn als vruchten van ’s mans werkzaam= 
heid een’ groot getal tractaten en dichtftukken tot 


„ons gekomen. Onder anderen is zijne Zedekunst (2) 


„een werk ,” wij zeggen het den Hoogleeraar 
SIEGENBEEK (3) volmondig na, „hetwelk zich , zod 


» door 


(a) D. v. cooRNHERTS Werken, lll Deel , blz. 506, verfv. 
(2) Ibid, 1 Decl, blz. 268. f 
(3) Proeven van Nederduitfche Welfprekendheid, Voorb. 


blz. XXI. De geleerde Lipsius, lang geen vriend van COORNHERT; 
fchreef den 16 Maart 1587 wegens dit werk aan mo L: SPIEGEL : 


ae 


„„Het boeck van de Zedekunfte ontfang ick gaerne van u. 


a) Soude ick daervan, walgen? ,fo/dwaelt ghye Ick fie dat meetft 
salle ftucken van dien Man fubtĳl ende wijslijck gefchreven 
fijn 
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„door zijnen inhoud, als door zijnen ftijl aanprijst.” 
Al zijne werken bijeen verzameld zijn in drie zware 
boekdeelen in folio, te Amflerdam, in 1630, ‘bij 
Je: Ae COLOM gedrukt, Zijne afbeelding is meer- 
malen in het koper gebragt, onder anderen bijna 
levensgroot door zijn’ discipel n. coLTzius, welk 
portret tegenwoordig zeer zeldzaam voorkomt. 
CooRNHERT was een der vérdienstelijkfte en 
werkzaamfte leden van de Amtfterdamfche kamer Za 
Liefd’ bloeijende, en had de hand in eene door 
haar in 1584 uitgegeven Spraak- en Rederijkkunst , 
waartoe ‘hij ook de voorrede fchreef; ook maakte 
hij zijne vertalingen uit het Latijn dienstbaar om 
in dit gezelfchap „tot optimmeringhe van ’t Neer- 
„landefche welfprekenheyds tempelken te moghen 
„eenighe hantreyckinghe helpen doen,” gelijk hij 
zich zediglijk uitdrukt (1). En ‘voorwaar, wanneer 
men zijn’ taal en ftijl vergelijkt met die zijner voors 
gangeren , dan moet-men zijne kieschheid en {maak 
bewonderen. Zekerlijk was hij, wat het wetenfchap-= 
pelijke der-dichtkunst betrof, daarin niet verder 
gevorderd dan zijne tijdgenooten; en zijne verzen 
zijn 


„fijn. Ende och offe alle waren van deze ftoffe, — De ghene 

sp.die op de predickftoelen ende hooghe plactfen daghelijckx 
„preken ende roepen, fullen gheen meerder vruchten aenbrena 
»8hen als ghy luyden, wanneer ghy dufdaenighe Schriften onders 
en man brenght.” 


(1) En zĳn’ brief aan de Amsterdamfche Kamer, voor de 
vertaling van BOETHIUS. 
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zijn fomtijds -niet--minder ftroef; en hard dan de 
hunnen (1) ‚ maar, hij overtrof hen ver in, rijkdom 
van beelden , zinrijkheid , vinding en gepastheid van. 
uitdrukking, en vooral in zuiverheid, van taal en 
regelmaat van fpelling. … Men kan. zeggen dat. hij 
met SPIEGEL eN ROEMER vIsSCHER de nevelen der 
bastaardij verdreven en woorr de fakkel in handen 
gegeven heeft, die het grootst, gedeelte der zes- 
tiende eeuw onzer vaderland{che letterkunde zoo 
luisterrijk eeft verlicht. 

Verdere proeven van ’s mans dichttrant dan de. 
hier reeds medegedeelden te leveren oordeelen wij 
te meer onnoodig, daar men er insgelijks bij den 
Heer pe vries (2) aantreft. 4 

COS (JAN), heeft in 1663 een zoogensand 
treurfpel uitgegeven, getiteld: Rampzalige Arae 
tigheid, 

COSTER (HERMANUS), geboren te Alkmaar 
in 1743, en overleden te Leyden, den 21 Novem. 
ber 178t, was aldaar organist van de St. Pancras- 
kerk en befturend lid van het dichtoefenend ge- 
nootfchap: Kugst wordt door arbeid verkregen, in, 
in welks eerste deel eenige niet onverdienstelijke- 
dichtftukken: van hem worden aangetroffen , die men, 

| ook. 

(1) P. HUISINGA BAKKER B:fch. van den trant der Nederde 


Verzen. Warken van de Macsfchappij der Letterk, se draad 
Vv Deel, blz, 


(a) Gefchied. der Nederd. Dichtk. I Deel, blz. 4648, Ook: 
in L. G. ViSSCHERS Bloemlezing, 1 Deel, blz, 62, 63, 


9 2 ode as 


ook: wedervindt” in’ zijne Mengelpoëzy’, door Ket 
te Leyden in 1779 uitgegeven, Behalve gene 
tamelijke hoeveelheid gelogenheldsgediekteng voor 
het algemeen. van” weinig! of geen ‘belang; bevat 
deze bundel verfcheiden zeer goede “dic heftekekert 
van meerdere of mindere uitgebreidheid; fommigeï 
fuimig (4), eenigen zelfs wat al te vrij (oye Eene 
enkele proeve van ’$”mäns dichtvermogen zal wel 
genoeg zijns wij kiezen, om de geestige wending 
en het goedhartig gevoel, dat wie daarin zoo bee 
ai uitdrüke hèt wilen gerigt | 
ï f AAN MEJUFFER Na, OP HET OVERLIJDEN 
VAN HAAR, HONDJE. 


Een hedendaagfche Geke nedst 
Schreit nooît om ’t fterven van een beest 5 
Hij weigert zelfs aan naaste vrinden | 
vo Een’ traan te plengen op hùn lijk. 
Hoe zal hij. dan het duidlijk blijk 
Van uwen rouw. voor ’ Heap ai ei 


Hij hee en fpot er ZD meê, 
Hoe hard gij fchreit . bêdroefde Kee! 
Foei, roept hij, om een’ hond te tedrek 
Hoe laag wernedert zich een: gestion vil 
En, onvernuftig als een beest, 
„Zal hij uw? rouw doemwaardig keuren. … — 


f „Maar 
@ In ® t Mdotdidtdr grondgebied , blz, 215 en 


ki 65 't Gaar zelden op een’. floel, zoo goed als op het bed; 
blz, 180 , zijn uitdrukkingen , die met alle betameli kheid rijden. 
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Maar; fchrei gerust om ’r lief gemis, > 
En denk vrij , dat het eedler is … 

Te fchreien , als de beesten fterven N 
Dan , door een beestlijk hard gevoel, ie 
Hen aan te zien zo norsch als koel, 

En ‘brood en vriendfchap te doen derven, _ 


De Schepper zorgt voor We hedde: 
Schiep hen, of tot eén” trouwen waat 
„Of tot gezelligheid in 't leven; 
Het kan Hem dan, hoe. vreemd het fchijn’, 
Onmooglijk onverfchillig zijn . 
In wiens bezit zij zijn gegeven, 


d 


De Schepper gaf ook ’t menschlijk hart 
Een teêr gevoel van vreugde en fmart 
Tot fchepfelen die ons omringen. 
‚Zou Hij dan ’t fchreien om den dood 
Van zulk een’ trouwen huisgenoot 
Befchouwen onder beuzelingen ? 


Neen, Hij die ’t leven nam en: gaf, 
Ziet, met genoegen , ons in ’c graf 
Zijn dooden fchepfeltje bewaaren; 
Veel meer dan dat een ftoute hand 
Het voor de ravens fmakt op ’ land, 
Of als cen kreng werpt in de baaren. 


Schrei dan „ daar ’t u Natuur gebiedt; 

Dat fchreien boont uw menschheid niet: 
En lach met alle fterke geesten; 

Uw Sippetje is uw traânen waard’, 

Hij was voor u de beste op aard 
Van alle huifelijke beesten (1). sn 
COS« 


(1) Mengelpoëzij van 1. COSTER; biz’ 146. 


COSTER (SAMUEL) (1). Het gebootte- ef 
fterfjaar van dezen Amfterdamfchien geneesheer is 
nergens aangeteekends men weet echter dat hij 
bloeide in het begin, der zeventiende eeuw; het 


Nederduitsch tooneeldicht heeft groote verpligting 


aan hem 5 want, zegt VONDEL , 
Den Hollantfchen Parnas heeft hy aan ’t Y gebout (2), 


zijnde hij de ftichter van den eersten fchouwburg, 
op de Keizersgracht, te Amflerdam (3), bij deszelfs 
oprigting, in 1617, bekend onder den naam van 
akademie, doch na derzelver herbouwing, in 1637, 
fchouwburg geheten; tot dat een noodlottige brand 
den 11 Mei 1772 dit federt zoo aanmerkelijk verbe« 
terd gebouw in de asch leide. 

De oprigting van deze akademie deed de rede- 
rijkkamers te Amfterdam, die reeds kwijnden, ge- 
heel vervallen. De oude kamer: Zn Liefd’ bloeien 
jende, waarvan cosTeR een der voornaamfte leden 
was, loste zich genoegzaam op in zijne àkademie. 


“Aan hem heeft het Nederduitfche treurfpel zijne 


opkomst te danken5 „ook hij was ingewijd in de ge- 
„heimenisfen van den goeden fmaak, en kon alzoo 
„de zedefpelen der rederijkers niet gedoogen; hunne 
| | » plaats 
(a) PaQuor, Miém, Tom. Xl, pag. 264. Je WAGENAAR , Amst. 
fol. III St. blz. 244. , Je KOK) Vaderl. Woordenboek, X Deel, 
blz. 570. J. A- DE CHALMOT, Biogr. Woordenb. VIII Deel, biz. 8. 
Biographie Univerfelle, Tom. X, pag. Ga. 
(2) Vorpers Poëzy, I Deel, blz, 585. 
8) J- WAGENAAR , Amst. fol, IT St. blz. 594. Hist. van den 
“Au.st. Schouwburg, blz, 11. 
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» plaats werd; onder zijn opzigt „-door toffelijker voors, 
3, werpen ingenomen (1)3” hij. bragt niet alleen de 
ftukken van HoorT en vonpÈr op het tooneel , maar 
wervaardiede ook, zelf verfcheiden, treurs en blij- 
fpelen, die met genoegen gezien werden, CosTER 
‚was een geleerd man en vindingrijk dichter, dies 
gelijk, es BRANDT getuigt (2), svindien hij zijn 
3 geeftige invallen hadt willen beärbeidens de groot- 
site dichters had naar de kroon gefteken 5” waar 
aan echter de Heef vaN KAMPEN ict zijne, gewone 
beknoptheid de vrijheid neemt te twijfelen (3), maar 
wij in geenendeele, die ’s mans ftukken mèt aans 
„dacht gelezen en bevonden hebben dat BRANDTS 
oordeel zeer juist is; hetgeen wij met een paart 
‘voorbeelden hopen te bewijzen. | 
Het beste zijner. ftukken is ongstwrijteld het treur= 
fpel Zphigenia, hetwelk in 1617 vertoonden in 
‘folio gedrukt werd: In hetzélve wordt de huiche= 
larij en heerschzucht der woelzieke geestelijken van 
dien tijd vinnig doorgeftreken „ en het gezag der bur- 
gerlijke overheid gehandhaäfd, Natuurlijk haalde de 
dichter hierdoor zich den haat der geestelijken op 
den hals, die zelfs van de predikftoelen hevig tegen 
hem uitvoeren; doch hij lachte er mede. „Harte 


;lijcke bedanckende defe voorfz, ige rde ùylf kuyc- 
35 kens 
GG) J-P. VÄNCAPPELLEs Redevoering over de verdiensten det 
Amsterdammers, blz. <8. 
(2) In J. VAN vonpets Leven, blz, 13; 
‚ft 5) N. &. VAN KAMPEN , Beknopte Gefchiedënis der Tctteretì 
en Wetenfchappen; I Deel, blz 132,- 
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skens dat fe alle de wereldt met háer roepên en 
„krijten foo gaende gemaeckt hebben, dat de fpeel- 
„plaets te enghe- om de aenfchouwers.te vatten, 
„ende de bus te kleen was om de’ penninghen te 
„vergaren (1). Wij gelooven dit gaarne, en be- 
wonderen ’s mans-moed, die der heerschzuchtige 
geestelijkheid van zijn’ tijd het fchijnheilig masker 
‘durfde afligten (2), terwijl hij in” dit treurfpel 
AGAMEMNON deze taal tegen den ein EURIPYLUS 
laat voeren: 


O ghy laet-dunckende, weerom laet Shy u lippen 
Sulcke Gods-laftering’, fo reuckeloos ont(lippen ? 


(1) Voor s. cosrrrs Iphigenia, zesde druk, Amt. 1630 , 8v0. 


(2) Elk die geen vreemdeling is in de kérkelijke gefchiederiis | 
“wan Ors vaderland, “weet hoe veel gezag en invloed GOMARUS , 
\BOGERMAN , TRIGLAND s BADIUS en andere heethoofdige predi= 
kanren in dien tĳd hadden, en dat de kerk eigenlijk, den: ftaat 
regeerde. Zulks ergerde ‚meer verftandige en verlichte lieden „ 
van wier gevoelen cosTER in dit treur{pel_ de tolk was, en 
waarover L. BinLOO zich dus uitlaat: - Ll | 
Hoe Icert zyn poëzy , in al dit Heydenfch wezen, 
Wat ramp en ongeval een Burgerftand moet vrezen, 
Alwaar de Geeftlykheyd komt treden in den Raad! * 
Dat aan ’t Souvrain gezag haar te bevelen ftaat- | 
In onderdanigheid, zoo ’t voegt den Hemeltolken, 
_Gddvruchtigheid en deugd te leeren aan hun volken 5 
Zich niet te moeiën met het ampt der Ovrigheyd , | 
Maar trouw bevorderen ’t beroep elk toegeleyd 

En laten Gods befluyt, aan hen en ons verholen, 


In ftaatsgevallen zyn. Voorzienigheyd bevolen. — « PN 
Hun ampt fchaft werk genoeg , met febriften en fermoen, 
Gud , evennaaften en hun zelven te voldoen, 4 


Pan Poëticon Batavdm, blz, e5g. 
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U ftout beroemende, als dat uw grof verftand 
'vVerborghen Gods begrypt? en roemt u Godriyck? wants 
War ghy fephe.dat feyd God, dat wilt ghy moet men loven, 
Wat is dat anders als God felfs fijn eer ontroven? 
Yw'raer, uw Gods-dienft flacht de ruwe fchildery;, 

Die wel toont uyt der hand, en leelyck van naby,. 

Lact dies de luy, die dien door heyiigheyd verkiefen, 
Niet deun befien ‚ oft ghy foudt veel senhangs veriiefen , 
Ghy luyden meent te gaen in uwe faken vaft, 

Daer ghyfe blindelings, niet voelt dan by der taft, 
„Leght over wie ghy zijt, en dan fult ghy bevinden 

Dat ghy foo waen-wijs u niet hoort te onderwinden 
Te fpreken van de Goon, daer wy niet fekers van 
Bedencken kunnen, al gedencken wy daer an (1). 


Men kan denken dat het hem bij de heethoofdige 
ĳĳveraars voor de restzinnigheid tot geene kleine 
misdaad werd aangerekend, dat hĳ PROTESILAUS 
liet uitroepen 4 


se Waer is toch nu % verftand 

Der Edelen van dit ons vrye Vaderland ? 

O welgeboren volck dat noyt en wierd’ gedwonghen 

Van ’s werelts dwingeland (werd ghy nu noch gedronghen 

Te moeten buyghen onder 't moeyelycke juck 

Van malle Papery?) fnorekt nu vry van ’ gheluck 

Daer ghy de werelt deur u loflyck van beroemden , 

So dat de Buren u de Vrye Luyden noemden. 

Tis limmer als het was, want feecker meerdet laft , 

Was niet foo laftigh als nu minder, dien ’t niet paft, 

O helden! d’oorlogh was veel beter niet begonnen. 

Daer is met vechten meer verloren dan ghewonnen (2). 

Welk 

(a) Ipkigenias blz, 34e (a) Ibid, blz, 26. 
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Welk een? witmuntenden wenk gaf hij Prins 
MAURITS en de hooge overigheid , met de woorden 
die hij AGAMEMNON tegen den ftraksgemelden bries 
ter in den mond egt 


“ Eeuwishe geeftelyck , dat wy tot heyl behoeven 

Stel ick geen wer, maer wel de geeftelycke boeven. 
Uw'sis den volck’ in vreed’, in fuyverheyd, in leer, 
En in gehoorfaemheyd te ftichten langs hoe meer. 

Dat is uw godlyck ambt, dat hebt ghy te befchaffen , 


Mijn’s is ’t, dwaelt ghy daer in, uw dwaling te beftraffen „ 


Dat is mijn meening, maer dus meent ghy dat het hoort 
De Prins de hooge plaets, en u liên ’t hooge woordt (1). 


Dit is immers de ware treurfpelftijls. en zoo 
fchreef cosTER reeds in 1617, toen men, van 
CORNEILLE Of RACINE nog niets wist, en VONDELS 
treurfpelen, Het Pafcha en Hierufalem verwoest, 
„nog uiterst gebrekkig waren. Met regt zegt de 
Heer pe vRIES, die BRANDTS uit{praak geenszins 
met. den Heer vAN KAMPEN beknopt in twijfel 
trekt, maar hem met ons in het breede toeftemt, 
dat cosTER „hier en daar in zijne treurfpelen fchit- 
„terende blijken van vernuft geeft, doch alles niet 
„genoeg fchijnt bewerkt te hebben (2), en dit 
blijkt in den wanfmaak, dat hij in dit treurfpel 
NESTOR een verhaal in den mond legt van de Jood- 
fche profetarchie , van AARON af tot DAVID toe, 
| | \ een 

(a) Iphigenia, blz, 38. | | 
Ce) Je Dr vries) Gefch. der Ned, Dichtk. I Deel, biz, 128. 
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pen en a een man van groot verftandt, 
Die op een andre wijs regeerde * Joodfche landt, 
en die, ii 
| mmm de vorige gebreken 
In ftaatbeheerfchinghe wel hebbende doorkeken , 
Sulcks dat hy zich verftond op fäken allerley , 
Verftreckte de Propheet en Koning alie bey , 
Dat was de rechte flach (1)s 


Hoe aardig deze zet hier ook aangebragt is, zal 

men altoos toch iets aanftotelijks vinden in het 
vermengen. der gewijde- met de fabelgefchiedenis, 
hetgeen evenwel in meest alle rederijkersftukken 
en zelfs veel grover, plaats had. 
In zijn treurfpel Polivena, in 1530 vertoond, 
heeft coster de gruwelen van ’s volks misbruikten 
godsdienstijver , tot bereiking van ftaatkundige oog- 
merken, met levendige kleuren gefchilderd. De ker- 
kelijke gefchiedenis van alle fecten, van de vroegtte 
wia af tot Heden , bevestigt zijn. gezegdes 


Hak wort de flechte (2) menfch door heylichfchijn drenth 
En wat heeft afgodsdienst den menfch al ramp bereyt ! 
Al fach een wijs man fchoon in kercksbeleyt een JORE 
Zo wort hy liever mer den yveraer bedrogen 
Dan hy dien forghlijck ftraft ; want %t ijvrig volck is fot, 
Oproerich ‚en kieft licht een molick voor een Godt (3) 
| ger | Men 
(1) Iphigenia, biz. 68, id 
(e) De eenvoudige, 
(3) Polixena, blz. 49. 


ros Bl eld ee 

Men ziet deze verzen rollen reeds beter dan die 
der Zphigenta, doch de zamenftelling is’ genoeg- 
zaam in denzelfden fmaak3 het ftuk eindigt daar= 
mede dat necusa den Thracifchen Koning PoLvM= 
NESTOR de oogen uit het hoofd krabt, en zij door 
het gepeupel met ftukken hout en fteenen doodges 
fmeten wordt. 

In de zeventiende eeuw fchijnt men op het too- 
neel met de daad verrigt te hebben het geen «men 
naderhand voegzamer in verhaal bragt. Wij hebben 
reeds in dit werk melding gemaakt (1), dat in 
GC. BRANDTS Veinzende Torguatus eene maagd op 
het tooneel voor het oog van den aanfchouwer 
wordt verkracht; in cosrers treurfpel Zf/abelle wordt 
de heldin van het ftuk op het tooneel onthoofd, 
onder het opzeggen van een aantal regels, waarin 
zij haren fchaker verzekert dat zij zich onkwetsbáaär 
gemaakt heeft, zeggende, terwijl zij nederknielt « 


Nu ben ik vaerdig, en mijn neck is oock van buyten 
Staelhert, foo dat uw zweert weerom terug fal fluyten, 
Hoe fterck gy daerop flaet, Mijn kunft en is niet, vais 
Siedarg beproef het- ze op defe blancke hals,s 


be | 


De ligtgeloovige RODOMONT, laat in allen ernst toe; 
het hoofd vliegt vân den romp; en hij roept: 


„ Hetaas! ick ben bedrogen ! 


Kn ndhenhmanmnd 


Dit hooft, ha Rodomont! dat leyt daer als een PD 
En hier het lichaem als een maxclofe romp (2) 


Dit 
Ci) I Deel, blz. zor, 
(a) Mabelle, blz. 65. 
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Dit ftuk- is evenwel op den Amfterdamfchen 
fchouwburg in 1666 vertoond.’ Hoe men de too= 
neelfpeelfter heeft kunnen onthoofden zonder haar 
te doen fferven, is ons onbegrijpelijk. Overigens 
heeft dit treurfpel ook eenige grappige perfoonaad: 
jes, als Fan Hen, Labbekak, een Doctor, enz. 
‚die door koddige tooneelen den lach’ opwekken, 
een wanfmaak, dien men in dien tijd uit de Spaan- 
fche tooneelftukken overnam.” In een ander ftukc 
van COSTER, Ziisken van der Schilden, wordt de 
held, een ftraatroover en huisbraker, opgehangen „ 
en de beul zegt tot befluit tegen de aanfchouwers: 


Sulck volck doet het jou, fooder flus yemant zijn buy! mifta 


Doch ondanks al het gebrekkelijke, wanftalrige, 
onwelvoeglijke en fmaaklooze, dat in de tooneel« 
ftukken van cosrer heerscht, toonen zij toch blij 
ken van een’ vindingrijken geest, en de verdiens- 
telijke vervaardiger is met regt aan te merken als 
den vwader”van het Hollandfche treurfpel , zoo wel’ 
als den ftichter van het geregeld nationaal tooneel. 


CRABBE (JACOBUS), kan men als den Alk- 
maarfchen SWANENBURG aanmerken; uit zijn aldaar 
in 1661 uitgegeven „Bly-Eyndigh Treur-Spel” getie 
teld: Palmire en Claudianes ware Liefde, hetwelk 
hij met het grootfte regt in de opdragt een » Tuwe 
„Chaos van letteren” noemt, willen wij de vol 
gende regels mededeelen: | | 

ziel Ga Ick 


ion C HAA OR EMCR O, 


Ick braeckte fchier mijn! ziel, mijn leven fcheen:të flippen, 
Omheyninght met een bron, die, bigg’lent langhsdelippen: 
De wanghe fleets befproeyt , de roofen quam verdelgen „ 
En hupp'lent opwaerts „op de bange lely-telgen, 
Waerdoor mija fchor gefchreeuw verfpreijde figh ten top 
Van Jupijns hoogh gewelf; het aembeelt was mijn krop, 
De beucker mijne vonn CI)» enz. 


Wat de mn hiermede zeggen wil, geven wij onze’ 


lezers té raden: wij weten het niet. 


Á 


CRAEN (A. PIETERSZ.) Er beftaat van dezen, 
waarfchijnlijk Amfterdamfchen, dichter een bundeltje 
met eenige niet onverdienstelijke dichtftukken , ge=', 
titeld: De Amflerdamfche Pegafus , gedrukt Ì in 1627. 

CRIMPEN (JOHAN. van). Het Nafpel op 


Pindus , 1701» van dezen, is ons flechts bij name 
békend 


_CROCK (OLIVERIUS pe St. ANASTASIO, 
gezegd DE), Zie ANASTASIOe 

CROIX (PIETER -per- La) heeft in hik laatst. 
der zeventiende eeuw. den, Amfterdamfchen fchouw- 
burg van eenige, middelmatig vertaalde Franfche 
blijfpelen. (2) voorziene, | 
„„CROON (PETRUS), kanonik regulier. van St. 
Martin te. Leuven; bloeide inde laatfte helft der 


zeventiende, eeuw, namsvin zijn’ dichttrant. cATs:_ 


tot. voorbeeld , en_{chreef' in den fmaak van dezen; 
| _vijk 


6D) Palmire en Claudiane, blz. 15e 


Ce} Catalogus der Tooneelfp, van W. HENSKES, N°, 172 


Î 
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vr werkjess ‘als: “Cocgs “bonus, vofte. Geeftelijcke 
Sinnebeelden ende Godtvruchtige uyt-leggingen op 
alle de gereetfchappen van den Kock , Brugge , 1663, 
In dit werk vindt men gerijmde zinfpelingen en 
zedelijke verkläringen van allerlei keukeng ereedfchap 
op rijm 5 Almanach voor heden en morgen, Antw. 
16633 Moy-al oft. vermaecckelijcke. befchrijvinge 
op verfcheyde Ambachten, Mechelen 1666, herdrukt 
te Antwerpen in 1766; Grabbelingh, ofte vermaecs 
kelgoke Raetfels, Brugs ge , 1666, en Historie van 
0. L. /. van Hanswijck, Mechelen 1679. De 
proeven, die de Heer wiLLEMsS uit deze werkjes 
mededeelt (1), zijn zeker „nog Z00 flecht niet, 
maar in ons oog ‘hier der overndming niet waardig. 
“TCROUS - (ALBERT EBBO), Deze Groninger 
rijmer heeft in 1721 een allerellendigst pruiwerk, 
genaamd: Jofephs droev’ en bly-einde Spel in het 
allerplatste Gróninger dialect gefchreven; plotper 
taal is misfchien nimmer in eenig tooneelftuk ge- 
voerd; POTIPHAR vraagt onder anderen aan zijn? 
knecht Mus: sith Bache be | 


Wat praatje binnenbeks? wat prevelmuult ge , bengel? 
en Mus antwoordt: 


Ik fprak maar van mijn lief ‚uw keukenmeid, mijn engel (2). 


| in „Op. 

(a) Verhandeling over de Khaldi Tael- en Lererkuride 
1 Deel, blz, 1ar—125, dor 4 

Ce) Blz. 130. | SE ROLDA Uilodeong nos LeV 
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Op het einde van het eerste die/ zegt de rijmer tot 
befluuts | Cn 


Anno Dufend Sevenhonderd ,* / 
Een-en-twintig, d'eerfte dag „ 4 

Satt Ik befig , afgefonderd, — 
Vrie van ’t allerminft gewag. - 

’k Dagt ’t was ziet dic diel te fluuten E 
’k Heb *t dan ook terftond gedaan (1). “e 


In het tweede diel (2) komt een moffe barbier. 
(in Egypte!) om josern te fcheren (3). Zi, fchert. 
mich nicht, halts maul! ftaat er met Hoogduitfche 
letters, om het toch regt comiek te maken! 


„_CRUYCEN (JODOCUS vaN per) ; een kloosters 
geestelijke te Gend, gaf aldaar in 1687 een lijvig 
boek in het licht, getiteld: De Spreeckwoorden van. 
Salomon in dicht verlicht. Behalve eene zuivere 
taal en gladde verfificatie, en dit is veel! zijn het 
de Spreuken sALOMONS op rijm, Ri 
| CRUYS: 
G) Jofephs droev’ en blij-einde Spel, blz. 1740 

(e) De rijmer zegt in het beflgut dat hij hetzelve 


— Eindlik kreeg geried 

Op den laatften Februaarje 
Van het voorgenoemde jaar. 

Vraagt gy nu: wel, Vriend! hoe vaarje ? 
’k Seg, maar paslik. Blz. 363. 


En dit willen wij gaarne gelooven, die vermoeden dat hij in 
een‘ krankzinnigenhuis geftorven is. 

(3) Dit moet op het tooneel gefchieden onder het zingen 
van een geestelijk liedje! — Rifum tencatis? 


n 


CRUYSSEN (CORNELIS van per) is bekend 
als opfteller van het treurfpel: De Schaking van 
Judith, in 1649 gedrukt, en | 

CRUYSSEN (SIMON van Der) als zoodanig van 
het treurfpel Otho, 16953 benevens twee niet on- 
geestige blijfpelen , Met Gouvernement van Sanche 
Panche 1681 en De waarfchynlyke Tovery , I69T. 

_ CUILLA (G. SEVERINS pr) In het jaar 1632 
gaf. deze twee tragadiën ofte treurfpelen in het 
licht, van Ceyx ende Halcyone en van Fafon ende ì 
Medea, benevens eene klucht Pieter Soetvleys. | 


A 


Tr 


Lif oe il 


DAALEN (JAN VAN) is op ds Aa ten be- 
‘kend als vervaardiger van drie kluchtfpelen , De 
Aardige Colicoguelle, in qte 1654, 8vo 1669; De 
Falourfche Jonker, qte 1654, 1657, 8v° 1737, en 
De Kale Edelman, qto 1657, 8vo 1679 en 1737. 
Uit deze vermenigvuldigde drukken zou men bijna 
moeten befluiten dat de auteur een inner at 
MOLIÈRE geweest was, 


DALE (JAN van pen) bloeide in de vijftiende 
eeuw, en won bij de Brusfelfche rederijkkamer Met 
Boeck, den door PHILIPS DEN SCHOONEN bij haar 
uitgeloofden eerprijs, beftaande in een’ goden ring 
met een’ kostbaren diamant (1). Hij was een 
» Fhetoricien „” zeggen de uitgevers der Spelen van 
innen, wiens compofitie noch hedensdaëchs 
„(1562) in grooter estimacien wert gehouden.” 
Men weet niet of er iets van hem gedrukt is. 


DAMME (HENDRIK van) is opfteller van een 
bliĳfpel , De onverliefde Minnaar , gedrukt in 1728, 


DAMME (ISAACUS van) gaf te Leyden in 1617 
tene voor dien tijd vrij vloeiende vertaling in het 


ticht van den Zmphitruo van PLAUTUS, 
DA- 

Ca) H. VAN WIN, Hist. Avaondst. blz, 364. JT. DE VRIES, 
Gefch. der Nederd. Dichtk. IT Deel, blz. 23. J.F. WILLEMS) 


Verhand, over de Ned, Tacl= en Letterk. L Deel, blz, 206. 
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DANOOT (DAMIEL). „De titels alleen der bei- 
„de tooneelftukken. van dezen Brusfelfchien == kwak» 
zalver , zouden wij, bijkans zeggen „ zijn ware curio- 
fiteiten, die wij onze lezers niet mogen: onthoúr 
den. Hier heeft men dan, vooreerst # Dé H. Room» 
Sche. Kerck: Triompheert ende -feghenpraelt door de 
Wapenen van den Onverwinnelijcken Monarch; Leor 
poldus 1, Brusfel 1697. Drieentwintig jaren. daarná 
bevond. zijne, Mufa- zich. weder zwanger „ €n- baarde 
in 172o: Allerwonderheden Wonderenfchat of ‘Mir 
rakel der. Mirakelen Histordaelsfpél. „Ja, wel is 
de titel een „mirakel der mirakelen} — En deine 
houd? — Een prul der prullen, df 


‚„DATHENUS (PETRUS) (1), geboren te [peren | 
án- het begin der zestiende. eeuw „was een Kärme- 
diter monnik te Poperingen; doch de“gevoelens van 
CALVYN omhelzende;. verliet - hij-“zijn  klooster:en 
‘week naar Londen, waar hij boekdrukker werd; 
‚maar de jonge koning enuarpn VI bevorderde hem 
tot den kerkdienst, waarop „hij. in 1555 naar, Franke 
fort als predikant werd beroepen. De hervorming 
ook in de Nederlanden doordringende kwam hij in 
/ N ter ober ri 1650 
a) Jr. FOPPENS » Bibl. Beleg. Tom, II, pag. 972. €, CAxE, 
“Onom. Tom. HI, pag. 509, J.W.TE WATER, Historie de Hery. 
“Kerk van Gend, biz. 189, JöcuHer, Gelehrten Lexicon, II úh. 
ts. 38. Levensbefch, van Verm, Mannen en Vrouwen, Ï De 
blz. 139.’ J. tor, Vad? Woordenb: XI Deel, biz. 51. eN A. DE. 
CHALMOT , Biogr. Weordenb, VHL, Deel, bles 216, Biogrgphie 


Untverfelle, Tom. X pag. 56L, J. F. WILLEMS, Verhand. over 
„de Ned, Taels en: Leuterks 1 Deeb; blakaBerobiintisd Ca) 
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1560 in Poperingen te rug, en predikte áldaar er 
op andere plaatfen ín: Vlaanderen. Omftreeks dèzêrt 
tijd. vervaardigde. ‘hij eene Plalmberijming, näáar dè 
Franfche van CLEMENT MAROT € THEOD. BEZA (1)s 
een allerellendigst: en gebrekkelijk werk, voor zijn’ 
tijd mogelijk verdienstelijk, wij willen dit den Heer 
DE VRIES (4) niet tegenfpreken 5 ook verwondert 
het ons niet dat zij toen met geestdrift bij de Here 
vormde kerk werden aangenomen (3) en met ftích= 
ting gezongen, waarvan de oordeelkundige VAN 
IPÈREN: de daartoe . zamenloopende oorzaken * op» 
geeft (a) 3 maar het verwondert os ‘dat men dit 
kreupel gerijm „dooreen onbegrijpelijk vooroordeél hd 
zegt ‚de Heer wiLLEMs (5), zonder walging in de 
„Hervormde „kerk tot 1773 heeft blijven gebruiken, 
in, weerwil van de „menigte oneindig betere, berijs 
„mingen, die van tijd tot tijd in het licht kwamen, 

| met 


ú (1) Die Pfalmen des Koninckiyken Propheten DAVIDS. Gee 
“druckt buyten Londen, by My MARTEN WENDELER 1566, | 


(e) Gefch, der Ned. Dichtk, I Deel, „blz, ste 


} 


(3) In de fynode van Dordrecht, in 1574 was de Pfalmberije 
ming van DATHENUS bij voorraad aangenomen, en dit befluit 
werd ten vóllen bekrachtigd in de nationale fynode, aldaar ge- 

“houden in 1578, van welke DATHENUS zelf voorzitter was. Van 
“dat tijdftip dagteckent zich derzelver invoering. J- VAN IPERENs 
' Kerkel. Hist. van het Pfalmgez. Ì Deel, blz. 139, 140» obs 


@ Kerkel. Hist. van het ERLODE I Deel, blz. 130, 13le_ 


E05 Verband. over de Ned, Taels en Letterk. I Deel, blz. 283. 
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Smet het oogmerk om dit aânftotelijk wanfchepfel e te 
verdringen (1). 

Niet minder dan door zijne Pfalmberijming heeft 
deze patuenus zich berucht gemaakt, door zijn 
oproerig , woest en onbefuisd gedrag ten tijde der 
beeldftorming in Braband en elders, toen hj prê= 
‚dikant te Gend was met den titel van Raadsheer 
van den Hertog joan casimir (2). Bij de komst 
van den Hertog van 4lva nam hij de wijk, naar 
Duitschland, en hield zich een’ geruimen tijd te 
Heidelberg op. De landvoogdes marcareTHA' van 
Parma was dermate op hem verbitterd, dat” zj 
eene aanzienlijke premie uitloofde aan den geen die 
hem haar levende in handen leverde. In 1578 

| bee 


(a) Reeds in 1580 gaf PH. VAN BANE ‚ Heer van St, Alde 
gonde , met dit oogmerk zijne in alle opzigten die van DATHENUS 
wer overtreffende berijming der Pfalmen naar den Hebreeuw{chea 
grondtekst, met eene privillegie van Prins wiurum 1, in het 
licht , en verzekerde in de voorrede van den Middelburgfchen 
druk van 15591, dat DATHENUS ,dickmael in fijn leven. bekent 
ssheeft, dat fy met groote haefte gemaeckt was, dat die hem 
„‚fchier als eene ontydighe geboorte was afgedrongen geweett, 
„foo dat hy fe in vele plaetfen niet wel overfien en hadde, 
„ende om de -onervarentheyt van de Hebreifche fprake , wis 
»,gedworghen gheweeft fyne overfettinghe uyt een andere over= 
so fettinghe te maken,” enz. De Pfalmen van MARNIX zijn tegen 
over die van DATHENUS in 1617 te Leyden bij ELZEVIER gedrukt, 
devkelijk om de meerdere zuiverheid van taal, naauwkeurigheid 
‚van fpelling en kieschheid van uitdrukking van. den eerssen 
bove ken laatften ín het oog te doen vallen. 


(2) J. WAGENAAR, Vad, Hist. VII Deel, blz. 219. 


r 


bevond hij zich» echter weder Gend, -van- waar hij 
als afgevaardigde naar de nationale Synode te Dor- 
dreoht werd gezonden; van welkehij tot voorzitter 
werd. verkoren. vo en zadel 
__Het- volgende jaar nam wi rijkelijk. dit aan pe 
onlusten, te, Geud; verwekt door „het gewelddadig 
bedrijf van Jonker, JAN ‚VAN „IMBIZE 4 … waaraan 
echter door de komst. van. den, Prins .van Oranje 
cen cinde gemaakt, werd. DATHENUS- week hierop 
met _IMBIZE weder. naar Duitschland „ waar hij 
zich aan het hof van Hertog CAstMIR ophield (1). 
Naauwelijks was. de Prins weder. wertrokken of 
DATHENUS kwam, met: IMBIZE in Gend.te rug, en 
beide bervatteden; hunne: vorige, rollen , ‚met dk: 
nieuwden moed; het is ook inzonderheid aan de 
ophitfingen van DATHENUS, dat men de rampen 
grootendeels toefchrijft dië iMBIZE Gend heeft vers 
oorzaakt. Andermaal moest de Prins van Oranje 
daarin komen voorzien, én andermaal . zochten 
AMBIZE EN DATHENUS hunne oude wijkplaats weder 
op bij Hertog casiMiR die hem tot zijn® kapellaan 
en hófpredikér aanftelde. Hier bleef hĳj tot 1583, 
‘wanneer ImBIzeS aanhang te Gend. weder zoo veel 
voet gekregen had, dat hij met DATHENUS aldaar 
te rug kwam. ImBizes toeleg ‚ om de ftad aan 
PARMA te verraden, ontdekt Arn werd hij in 
Juli 1584 onthalsd. De ftad vervolgens in Ei 
ileo vel EE HEE 
(1) J- WAGENAAR vad. Hist, VII Deel , blz. 290. 


es 
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ber overgegaan zijnde, week DaTHENÚS haat Hole 
land , alwaar hij, buiten Gouda zich verftout hebs 
bende oproerige predikatten te houden, de lucht 
kreeg „dat er bevel van wegen de Staten gegeven. 
was om hem te vatten en naar ’ Gravenhage 
te brengen, waarom hij naar Vianen week; Hier 
werd hij echter gevangen genomen, en bij handtas- 
ting ontflagen zijnde, andermaal gevat te Vreeswijk 
aan de Vaart, en van daar naar Utrecht gevoerd, 
waar hij eenigen tijd op Mazenberg zat, doch onder 
borgtogt ontflagen werd, Niet verder befchuldigd 
wordende, ontfloeg men hem van den borgtost, 
waarop hij naar Elbing vertrok, alwaar hij den 19 
Februarij 1590 ftiërf (1). Hij was hier zoodanig 
geaclit, dat men hem eene prachtige graftombe, 
waarop zijn ftandbeeld in levensgrootte, heeft op= 
gerigt. — | | 
De vraag is nog, wie dwazer gehandeld hebben, 
de Elbingers, die dezen oproerigen , kwaadaardigen ; 
onverdraagzamen en vervolgzieken prediker eer 
prachtig ftandbeeld hebben opgerigt, of de Neder- 
jandfche Hervormden , die twee eeuwen lang met 
zijne misfelijke deunen het Opperwezen in deszelfs 
tempels hebben gehoond. Reeds hebben wij ges 
_ zien , en zullen in den loop van dit werk nog vers 
der zien, dät @r zelfs overvloed was vari Pfalmbee 
rijmingen, waarin eene Gode waardiger taal gevoerd 
| werd. 
| CENT, WAGENAAR 5 Vâd. Hist. VII Deel, biz, 28, 
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werd. » Wijshebben: reeds. wroeger: iverheald: ‘hoe. zijn. 
nazaát-en naamgenoot 


DATHENUS (PETRUS) À bièuventsoper en ver= 
zenmaker , te Middelburg , in 1745 toevallig de aan- 
leidende oorzaak gaf’, dat men eindelijk op eene be= 
tere Pfalmberijming tot kerkgebruik bedacht-werd Cr )e” 
Wij wijden” van harte, zoowel de nagedachtenis van 
dèzen boekverkooper , als die van zijn’ ftamvader , den 
Hervormden ex-monmik „ ‘aan de vergetelheid; maar 
pogen daartegen aan dezelve te ‘onttrekken: die van 
den gevoeligen , ouder- en broederlievendén - 


DECKER GEREMIAS DE) (2) wiens eenvou- 
dige, burgerlijke en ‘vreedzame levensloop Zoo be- 
minlijk affteekt bij dien van den woelzieken gees. 
telijken,, tot wien Zoo, even, onze aandacht be= 
paald WAS « 

ABRAHAM DE DECKER, de vader, van onzen 
JEREMIAS, was te. Antwerpen geboren in 1582, 
Hij verkoos den krijgsdienst, en hielp Ostende, het- 
welk door den Aartshertog arserrus belegerd was, 
drie jaren lang als vaandrig kloekmoedig verdedigen. 
Na de overgave dezer, {tad verliet hij den _krijgs- 


k dienst, 
(a) 1 Deel, blz.-45. 


(2). M:, B, VAN NIDEK, Leven van JEKEM. DE DECKER, voor 
zijne Rymoefeningen. J. WAGENAAR, Amst. £ol, UI, St. blz.249 
J-. kok, Vad. Woordeûib. XI Deel, biz. 96. J. Dr Veres, Jerte 
mias de Decker. J. A. pr cuALmor, Biogr. Woordenboek , 
VII Deel, blz, 24, Biographie Univerfelle, Tom. X, pag639: 
M. SIEGENBEEK Proeven van Ned. Dichtk. Voorr, bla, LX. 
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dienst sven ttad in 1607. inden echt met mARIA 
VAN DEN BREMDEN 5 Zette zich eerst te Dordrecht, 
en vervolgens te Amflerdam úeder, Zijn overgang 
_ tot den Been godsdienst had hem het onges 
‚noegen zijner vermogende Roomschgezinde bloedver- 
wanten op den hals gehaald, zoo dat hij, van hun= 
nen bijftand verftóken, zijn’ beftaanmiddel zoeht in 
een’ kruidenierswinkel, eh vervolgens in 1620 door 
de Amfterdamfche burgemeesteren “ met eêne maken 
laärsplaäts begunstigd werd, Hij was een man van 
fmaak ef belezenheid, inzonderheid ervaren in de 
gefchiedenis ; in «het Latijn was hij zoo ver gevor= 
derd, dat hiĳj,de- gefchiedfchrijvers eurROPIuS en 
FLorus in het Nederduitsch vertaalde 5 overigens, 
offchoon in bekrompen omftandigheden “levende , 
egen ordelijk, fpaarzaam , vlijtig en eerlijk mân , voor 
zijne met hem in hetzelfde jaar geboren trouwe 
wederhelft , gedurende eenenvijftig jaren , een zore 
gend, liefhebbend echtgenoot, die 


a — wanneer hem voorfpoed freelde:, 
Noit zwol van trots, noit {molt in weeldes 
Die al te wys was en te vroed 
Om over-kinderlyke leuren 
‘Van aerdfchen: voor« of tegênfpoecd 
Te zeer te dertlen. of te treuren. (23.7 


| 


maar 
CG) J. De neckenr, Rymoeferiingen, II Deel, blz. 563. 
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maar, integendeel, altijd met verftandig overleg 


en EME werelds woefte baren 
Zoo kloeck zyn Huis-fchip heeft geftiert (1). 


Voor zijne zes kinderen was hij 


De befte Vader die oit was 5 


Een Vader, die bezet van zinnen, f 

In ’t heerfchen maet hiel en in ’t minnen 5 
Een Vader, die de teere jeugd 

De deugden zocht in ’t bloed te prenten ; 
Meer met wel voor te gaen in deugd 

Als door ontzich of dreigementen; - | 


Een Vader, die op zyn gewin, 
(Opdat hy die van zyn gezin 

Aen ’t eten hielen in de kleêren „ 

_ Oit kloeck en wacker heeft gepaft ; 

Die ’taen den difch noch in de veêren _ 
Noit heeft verluiert noch verbraft; _ 


Die ’t oock aen malle krameryen, 

Aen tulpen, fehulpen ‚ fchilderyen- 
Noit zottelyck en heeft verquift ;- 

Die noit oock om ’t ounoodig flaefde, 
Maer voor den buick, niet voor de kift, 

Langs d'Amfterdamfche ftraten draefde ; 


Een Vader van beleid en moed, 

Die, als de wind van tegenfpoed j 

Ri Zyn 
(1) Rymoefeningen , II Decl , biz. 519. p 
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Zyn Huis-hulk fchudde dat ze kraekte, 
„De hand zoo wift aen ’t roer te flaen, 

Dat zy uit eenen draeiftroom raekte, 
Daer duizenden in Zyn. vergaen ; 


en | tee 


Een Vader, ongeveinft van grond , 
Oprecht van handen, waer van mond; 
Die elcken ’ zyne zocht te geven; 
Die zyn gezin t'ontlaften zocht 
Van ’t pack*van fchuld, en al zyn leven 
Zoo graeg betaelt heeft als gekocht: 
Een Vader, die zich wel genoegde 
Met all’ wat God en Nootlot voegde; 
Die alles wat hem overquam 
Droeg met een effen hert en wezen, 
En zeggen kon: God gaf, God nam; 
De Naem des Heeren zy geprezen (1)! 


mn een nn ng 


rz 


Deze brave echtgenoot en vader ftierf den 16 
Mei 1658. Grievend was dit verlies voor den gee 
voeligen JEREMIAS, die ongemeen fterk aan hem 
gehecht en voor wien hij alles wass ik zweer, 


zeide hij, 
Iek zweer by uwen geeft, 
Aen God nu opgegeven , 


Dat gy my by uw leven 
Zyt als een God geweeft (2). 


(a) Rymoef. IL Deel » blz, 302. (a) Ibid, blz, 310. 
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Jaden was de oudfte der ‘zeb kinderen van 
ABRAHAM" DE DEeKER, ‘en geboren te Dordrecht, 
in 1609 of 16103 hĳ vertrok met zijne ouderen 
van daar naar Amsterdam. Dat vooral zijn vader 
groote zorg- voor zijne opvoeding droeg, blijkt al- 
lerwege uit zijne gedichten. „Nog maer een kint 
„zijnde, getuigt M‚ BROUERIUS VAN NIDEK, „liet 
„hy meer dan een kinderlijk, en. in zijne jonge= 
»lingfchap een ‚mannelijk, oordeel blijken , gepaert 
„met eenen ernft „ die zijne jaeren verre te boven 
„ging, benevens een safkeer van alle fpelen en 
»„ydele vermaken der jeugt.” Hij was vlug van 
begrip en bezat cen ongetneen fterk geheugen, zoo 
dat hĳj zotder de Hulp van eenig’ meester de La- 
tiĳnfche, Franfche , Italidanfche en Engelfche talen , 
enkel door middel van boeken, aanleerde , en door 
vertalen zich daarin werder oefende; zoo vertaalde 
hij, onder anderen, met dit oogmerk de Historie 
Van ZLIUS SEJANUS: Van Pe MATTHIEU»s „uit “het 
Fransch ; die hij nadethand verbeterde, en in 1661 
in het-licht gaf „ gelijk. hij ook in 1665 zijn’ vaders 
vertalingen van „EUTROPIUS EN, FLORUS herfkanij 
gegeven. 

Ondertusfchen verzuimde hij ook geenszins de 
beöefening zijner fchoone moedertaal, die bij hem 
op hoogen prijs ftond, Niet alleen las hij met oor 
deel de beste fchriften- zijner beroemdfte tijdgenoo- 
ten, HOOFT, VONDEL , CAMPHUYSEN  HUIGENS ; 
ANSLO > BRANDT en anderen, apr hij was ook * 

zeer 


DER | Lig 


zeer „gezet „op zuiverheid ven, regelmaat van taal, 
ontwerpende. totdat einde „eene fpraakkunst tot 
eigen gebruik,--„om niet. by den taft heen te 
sfchryvens” zegt zijn. levensbefchrijver , ‘maer. 
»orde em maet- te. houden ,’’ waarom „ook VoNDEL 
hem en ‘AnsLo dichters vancfierlijke netheid noem= 
de (1) ‚en: ‚nog heden: ten dage wordt daarom 
zijne keurige  fchrijfwijze “alomme geroemd, en 
„Zijne fchriften als voorbeelden van eenen netten 

» {lil aangeprezen. (2).” 

De 

qa) Vonpers Leven, biz, 80, 

(2) Je DE VRIES, rie de Makes) blz. 43. Er zou nogtans. 
„heden ten dage” op deze netheid wel iets,af te dingen zijn 3 
en zelfs zijn levensbefchrijver, erkende, dit reeds, zeggende: 
„Wy willen evenwel niet ontkennen, dat er hier en daer 
» eenige kleinigheden „ Zoo in het rymen als in de bewoordin= 
»„gen en diergelyke gevonden worden, die van de fierlyke 
esnetheit, welke onze Dichter den meeften tijd waergenomen 
ssheeft, en van den doorluchtigen Agrippyner geroemt wert, 
»» Eenigzins fchynen af te wyken,”’ enz, Daartoe behooren 


fommige triviale beelden en uitdrukkingen, by voorbeeld, als 
dezen, die, hoe juist ook , niemand tegenwoordig zou bezigen ; 


De Waterleeuw , dus lang gemuilband al te fel, 

Stuift weder uit zyn neft al brullende na buiten, 

En vaert der Doggen rot, die Godyergeten guïiten, 
Met tand en nagel toe op ’t fchoonfte van hùn fpel, 
En flaet die allebei zoo wacker in hun vel — 


Tot dus ver goed, fraai zelfs3 maar nu? 


En fpeelt zoo meefterlyck op zyn metale fluiten, 
Dat, enz, | 
Zoo Doggen — 
Dat komt u van den Leeuw te pisfen aen zyn klacuwes, 
Rymoef, IL Deel, blz. 206. 
H 4 ES 


120 ke D3 Be C#l 
De precker had veel aanleg vän“de natuur tot 
dichters éen’ helderen geest, juist oordeel, levendige 
verbeelding, een aandoenlijk en gevoelig hart, zal 
niemand in hem miskennens daarbij: had hij eén’ 
voortreffelijken leermeester in de noodige bijweten- 
fchappen aan zijnen zoo tederbeminden- vader, zelf 
een liefhebber der fraaie letteren, die’ het- gaarne 
zag dat hij, na wolbragt dagwerk, (en waarlijk dit 
was 


Ik weet wel dat men hier de metalen fluiten overdragtelijk 
voor kanonnen nemen moet; maar een op de fluit fpelende 
leeuw, en honden die hunne achterpooten tegen zijne kiaauwen 
opligten, zĳn toch beelden, die, zinnelijk voorgefteld , den 
lach opwekken, hoe juist zij, figuurlijk genomen , ook mogen 
zijn. Godvergeten kan ook niet wel van honden gezegd worden. 


Non ego paucis ofendar maculis, maar — de zucht tot naam= 
en woordfpelingen verleidde ook den braven, zedigen en kuis 
fchen JERE MIAS om zich in zijn bruiloftsgedicht Op. A. VAN 
SCHOONDERWOERT met juffer E. YAN BAERSDORP, van een paar 
uitdrukkingen te bedienen, die men eer in de portefeuille van 
den liederlijken Preter BODDAERT dan in DE DECKERS Rymoe= 
feningen, IT Deel, blz. 259, zou Koken. Hoe dikmaal, zegt 
hij tegen den bruidegom, ’ 


Hoe dickmâel wenfcht ghy te vernachten 
In dit fchoon pore! hoe legt ghy toe 
Om deze BAERS uit al uw kraghten 
Te krygen aen uwe angelroê! 


En dit fchreef de goede man, die in een ander gedicht, 
(biz. 373) de ontuchtige poëten Zoo vinnig doorftreek , ongetwije 
feld in zijne onfchuldige eenvoudigheid neder, zonder er iets 
ergs bij te denken. Nog eens, „on offendar; ik heb fleckts 


willen aantoonen hoe ver het walsen yernuft der woordfpelin= 
gen kan gaan, 


DESC | ter 


was niet ligt, daar, uithoofde van den ziekelijken 
toeftand des ouden mans, de zorg voor het huise 
gezin genoegzaam geheel op den zoon aankwam .) 
zich daarmede verlustigde. Zijn eerste dichtwerk 
was eene berijming der klaagzangen van JEREMIAS, 
vervolgens eenige vertalingen uit HORATIUS, OVIDI- 
US , LUCRETIUS,» JUVENALIS , PERSIUS  AUSONIUS 3 
MARTIALIS, SANNAZARIUS , PRUDENTIUS ; BUCHA- 
NAN EN OWEN 3 omtrent dezen zoo wel als zijne oor 
fpronglijke eerstelingen dacht hij zeer nederig, en 
won altijd eerst den raad in van zijne meer geöe- 
fende vrienden, eer hij iets van zijne voortbreng- 
felen algemeen maakte. | 

Bij zĳne vlugheid van begrip en levendige ver= 
beelding kostte hem het opftellen zijner gedichten, 
die hij al wandelende of in eeh vrij uur in zijne 
eenzaamheid vervaardigde, weinig moeite 3 het liefst 
bevond hij zich alsdan op het land; want zeide hij: 


Een geeft, genegen t° onderftaen 
Een werck, dat eeuwen mag verduuren 
Wil niet beknelt zyn tusfchen muuren., 


Maar waarom zouden wij het geheele lieve ftukje 
niet affchrijven , waarin hij zich beklaagt dat hij de 
fchoonheden der wedergekeerde lente niet kon ge- 
nieten? wie herleest hier niet gaarne zijn bevallig 
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LENTE. LIE De 
‚Nu zich de Hemel open doet 
Met fchooner luchten zagter dagen, 
En ’t aerdryk voor zoo felle vlagen 
Een minnend aenzigt. bied zoo.zoet: 


Nu ’t licht, gehiuift ontrent dén' Stier; 


Zoo blye dagen brengt te voren , 
Gerekt , gematigt naer behoren 
Met winter-koude.en zomer-vierz 


Nu ’*t aerdryk zynen fchoot ontfluit ; 
Nu lauwe hette en koele droppen — 
Ontfpringen doen de friffe knoppen , 

En trecken geeft ten wortel uit: 


Nu tieffelyk in veld en bofch 

Zig opdoen met zoo verfche roken 

Hier ’ eerfte groen nauw half ontloken, 
Daer zuiver wit, gins aerdig blos: 


Nu ’t fchouw gevogelt welgemoed 
Den nieuwen tyd met vrolyk quelen , 
Met mengelzang van dayzend kelen 

Onthaelt, bezegent en begroet: 


Nu ’t vee den muffen ftal verlaet , 
En fpringt langs de opgedroogde landen 5 
Nu kalf en koe met grage tanden 

In °t nieuwe gras te.bruiloft gaet: 


O die nu ook in ope logt 
Van dienft en engen dwang ontflagen,, 


Langs tuin, langs duin en dorenhagen 


Eens ’ vrye veld betreden mogt! 


Ld 


Hoe 
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Hoe zoude ík -by dees’ lente-zon - d 
Myn greetig ooge fpelen leiden 
Door blaeuwen hemel, groene weiden 
Door. berg en dal, door beek en bron. 


Zoo bly , zoo breed een uitgezicht 
Zou my met heeter zang-luft treffen, 
Zou myu gedachten bet verheffen, 

En myn gedachten myn gedicht. 


Een geeft, genegen t'onderftaen 
Een werck, dat eeuwen mag verduuren ; 
Wil niet beknelt zyn tcuflchen muuren , 
Wil breed en ruimfchoots weien gaen: 


Wil met een onbelemmert oog 
Door Aerde , Zee en Hemel zweven: 
% Genot eens voorwerps Zoo verheven 
Verheft zyn geeften hemelhoog, 


Treckt zyn gedachten uit het flyk 
Doet zyn gedichten kragt ontfangen 5 
Eu maekt zyn fchoone maatgezangen 

De fchoonheid hunner ftof gelyk, 


Is ’t wonder dat myn rym als mat 
By de aerde kruipt, nadien myne oogen 
Ons huisdak nau pafferen mogen, 

Myn’ voeten noit den wal der ftad (1)? 


Zin onmiddelijk op dit volgende fchilderachtig, 
en ook door j. Luiken in eene heerlijke prent ver« 
zinnelijkte dichttafereel volge ook hier; het is de 


MOR. 
3) Rymoef, IT Deel , blz, 344. 
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De zonne wederom verfchenen 

Dryft nacht en naerheit voor zich henen, 
En roept met haer gedienftig licht 
Elck weder tot zyn ampt en plicht, 


De landman gaet zich weder voegen 


hot fpitten, pooten, planten , ploegen ; 
Zyne ega, mê niet lui of loom, 
Ontlaft de koe van haren room, : 


De maeier maeckt zich weder reede 


Om met zyn feiffen, fcherp van fnede, 
Door ’t gras te gaen, ’t welck verfch gevelt 
Den roozengeur fpreid over ’t veld, 

De koopman zet zich weer tot fchryven 3 

De woeckeraer wroet in zyn fchyven 
Alree zoo bezig als hy mag, | 
* Gewoel vermeerdert met den dag, 

Ick hoore diffel, byl en hamer 

Alreede galmen door myn’ kamer ; 

Ick hoor de maet op ’t aenbeeld flaen , 

„Iek hoor de zaeg door de eicke gaen. 

’ Is all’ wat lag weer op de beenen „ 

 Poogt all° zyn dagwerck als voor heren 
Op hoop van lof of luttel loon 
Te fpoeien by een lamp zoo fchoon3 


En zalze my vergeefs ftaen blaken ? 


Zal ick, gedoken onder ’t laken, 

Alleen verzuimen mynen plicht, 

En dutten by zoo nutten licht? 
Neen, neen, Ô voerman van de dagen! 
Ghy zult met uwen gouden wagen 

Van daeg niet aen den middaglyn 

Of immers niet daer over Zyn, 


kh 
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„Of ick en zal by uwe ftralen , 
Die ’c all’ vergulden , all’ doen pralen, 

Oock ietwes hebben uitgewracht 

Tot nut van ’ fterffelyck geflacht ; 

„En daer op vliege ick uit de vêren 

Of uit het pluimneft in de: kleeren 5 

Uw zoon, de koftelycke tyd, 

Die ons zoo fpoedelyck ontryd ’ 
Dient niet verlegen noch verzeten ; 
Dient niet al flapende verfleten , 

Maer wackerlycken nagefpoort: 

Want fchoon wy ftil ftaen , hy ruckt voort, 
En ruckt met nimmer ftaende trede, 
Ons nimmer ftaende jaren mede , 

Die henen fchieten als een vliet, 

Ja waer van ’t beft ons eerft ont{chict ; 
En %* geen ons eenmaal is ontfchoten , 
Dat word noit meêr van ons genoten, 

Dat blyven wy voor eeuwig quyt ; 
„Ach! onherhaelyck is de tyd. 

{De tyd, eens vruchteloos verlopen , 

‚ Word wel -beklaegt, maer noit herropen. 
Verfpilling of verlies van geld 
Word.noch van hier of daer herftelt , 

Of ’t valt ten minften , als ick ’t quifte , 
In mynes evennaeften kifte: 

Maer quifting of verlies van tyd 

…… En ftreckt noit iemand tot profyt, 

Ja geld-verlies doet onze zinnen 

Aen deuchd en tucht niet felden winnen; 
Daer reuckloos tyd-verlies altyd 
Ons bei, tot fchande en fchade dyd, 
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En ziet wat kinders dar wy blyven! 
Vermiffen wy. een hand vol fchyven, 
’t Gaet ons wel diep aen vleefch en bloed, 
Terwyl wy met geruften moed 
In flaep „in ledigheid , in grillen 
Een goed deel van den dag verfpillen 5 
Daer nochtans ieder dag (Ct gaet wis) 
Een goed deel onzes levens is. 
Zoo wie.den wercktyd, hem gefchtoncken 
Verfpeelt, verflaept of blyfc verroncken, 
Verfpilt zynleven, en wat: Schat 
Is ons zoo koftefyck als dat 2 
Want leven eigentlyek is waken „ 
Is iet wat heilzaems doen of maken. 
Om dan zoo koftelyck een goed. 
Niet meer testreden met den voets 
Wil ick aen nutte bezigheden 
Voortaen myn korten tyd befteden , 
En boven all’ met alle vlyt 
Waernemem mynen ochtendetyd 
En met herftelde kracht en zinnen 
Myw dagwerck tydelycek. beginnen. - 
t Verzuim, dat iemand ’s morgens doet, 
Word felden op den dag vergoed. 
’k Zal tyd en werck alzoo werdeelen 
Dat met de perle der pinceelen 
Geen dag, geen oogenblick voortaen 
_ My kome zonder treck te ontgaen. 


/O vader van-derstyden vaders, 
‚ Van zowsen ma@n„ gy die de raders 


Van ’s ‘Hemels; uurwerck hebt gewrackt , 
} En ons-den tyd hebt voortgebraght 
Ui 


DD ET Gl | 127 


EE / Uit deeuwigheid, o wilt my ftereken, 
beer Om in den tyd alzoo te wercken , Eik 
Dat ick-myn tydwerck afgeleit. é 
| Ruft vinden mag in d'eeuwigheit (1). 


Doorgaans ‘heeft men het in ‘andere dichtèrs 
afsekeurd, dat zij hunne gedichten op het trou 
wen, fterven óf verjaren van bijzondere perfonen 
in hunne dichtvérzamelingen aan het. publiek me= 
dedeelden, hetwelk zelden daarin eenig belang 
fteldes maar DE prcKERS gedichten bij foortgelijke 
gelegenheden leest men mét genoegen en’ belangs 
ftellings in dezelven legt hij zijn gevoelig, edel en 
vroom hart geheel open; Met eene edele eénvou= 
„digheid en bevalligen zwier, fchijnt het hem geene 
„moeite te wezen, het gevoel zijns harte ons mede 
„te deelen. Geboeid door zijne taal, vergeten ' wij 
„ons zelven, om naar hem te luisterens altijd 
„nieuw, treft hij met woorden, fpeelt hij met 
„beelden , werrukt hij met gedachten (e)” Wie 
blijft onaangedaan bij de lezing van het gedicht 
aan zijn’ te Batavia overleden broeder (3), bij 
gelegenheid van den. dood zijns vaders? Dat aan 
zijne moeder (4), bij dezelfde gelegenheid is een 

| | | nCes- 
(2) Rymoef. I Deel, blz. 346. 
(2) A. SIMONS, Redev. over den waren Dichter, biz. be 
(5) Rymoef. IT Deel „blz, got. dn 
(4) Ibid, blz 819,7” Dit en het vorige „gedicht wordt ook 


gevoncen in M..SIEGENBEEKS Proeven van Nederduitfche Dicht» 
dkunde, blz, 195—217. 
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meesterftuk ; et toch hoe eenvoudig, hoe natuurlijk 
en juistberekend naar de troostlooze omftandigheid 
der oude vrouw { Nooit heeft misfchien een ouder= 
lievend hart zich oprester en treffender uitgedrukt - 
dan het zijne in de vijf gedichten , die hij op zijn” 

vaders -affterven. met eene kunsteloosheid vervaars 

digde die wij de hoogfte kunst zouden noemen. 

… Deftige ernst; gelijk. zulks voegt, gepaard met 
hartelijke ouderliefde , kenmerken het gedicht op de 
gouden. bruiloft. zijner ouderen. Een reeds zelf 
bedaagde zoon kan tegen zijne grijze ouders, bij 
zulk eene zeldzame gelegenheid niet wel een’ andes 
ren. toon voeren dan. dezen : 


‚Wegh Venus met uw’ blinden Jongen : 
Uw los gelaet en lichte fprongen 
Zyn hier onfmakelyk en laf: 
Hier eifcht men ftatige gebaren 3 
Hier kroont April de Winter-jaren , 
Hier a men ’t Bruilofts-bed op ’t Re 


Knee | 


eeen 


— Toon u niet te bly van geeft; 
Befpreng met ftatigheid uw’ zeden: 
“Want deze tafel beeld ons heden oval in 
Een Scheimael af , geen Bruilofts-feeft. 


emmen veen 


emmer 


Dit Paer neemt (meen ick).met dit mael 
Zyn affcheid van all’ d'ydelheden, 
Waer in wy zweeten hier beneden, 


En zucht na beter Bruilofts-zaet: | 
Zoe 
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Zoo. veel Gebroeders, Oomen, Neven; 
Waer zyn, waer zynze (laes!) gebleven? 
_All afgemaeit nogh jong gejaert , 
All in de Lente van hunn’ dagen , 
All’ groen tèn grave neêrgeflagen; 

All’ wezbgerukt met blondên. baerd. 


En t'wyl de Dood met liare pylen 
Vaft nederfchiet zoo fterke ftylen ; 
Staet ghy nogh vaft en onvergaen 4 
Ghy (zegh ick) oude Stam-pilaren , 
Van drymael vyfentwintig jaren. 
Och! of ‘ghy nogh een’ wyl moght ftaen | 


Och of ghy nogh wat tyds moght duren ! 
Och of de Hemel noch wat uren , 
Ja jaren tot uw jaren gaf! 


RET pr bas pm Ì = 


_ 


Dogh zulke wenfchingen of beden 
Zyn meer gegrond op zucht als reden : | 
Ick laet dan ’t ydel wenfchen daer (Ci). Enz. 


Al zijne overige gelegenheidsgedichten, vooral cp 
familiebijzonderheden „ behagen door eenvoudigheid » 
hartelijk gevoel en geestige wendingen. 

Het warm gevoel, hetwelk in zijne dichtftukken 
op familiebetrekkingen heerscht, ftraalt ook in zijne 
andere dichtftukken- door „ bijzonder in zijn’ Goeden 
Vrydag, eene verzameling van Iyrifche gedichten 

(1) Rymoef. II Deel, b'z, 263, 

Il. DEEL. Ï 


ef 
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op het lijden van crrisrus, een onderwerp, zoe 
juist gefchikt voor zijne aandoenlijke ziel," hetwelk 
hij dan ook met zoo veel levendigheid, vuur , kracht 
en fchildering behandeld heeft, „dat men eerder 
„meent Tafereelen te zien dan Gedichten te le- 
„zen (1) Met welk eene kracht en verontwaare 
digd gevoel rigt hij -het„woord tot de regters van 
den gegeefelden jezus: 


Verkeerde rechters , zegt, is-’t- niet genoeg Belnteren 4 
Niet lang genoeg gewoed? : 
Ghy ziet (o wreed: bedryf l) den: rug van eensgereten, 
De fchouderen gevilt, den boezem rood van bloed: 
Ghy ziet'de zyden bei doorzweept aen allé EED « 
En ziet ghy dit verdriet …… 
Dit bitter lyden aen ontkleet van medelyden? 
Dit weenende gelaet, en, wreede, weent gy-niet (2)? 


En vervolgens tot de Griek lekkert anden ca 
geldzuchtigen : , 


O gy, die kinderlyck op hairlok of op ple) | 
Verwaende luften voed, | 

Treedt toe tot dit tooneel , ziet, ziët hoe’ hair uws Heeren 
Om uw verwyft gebaer deurpoeiert hangt van bloëd: 

Hij moet om uwen wil een hooft vol wonden dragen, 

En zoud gy wel een fchaer- 

Ter liefde van-dat hooft door,uwen hairbos jagen-? 
Neen, neen, uw Heer is u min waerdig dan uw hair, 
| | © 
GG) J. pe vries, Jer. de Decker, biz, 24e 
(2) Rymoef, I Deel, blz 228, 
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O ghy die uwen buick tot God maeckt van uw idadse 
Treed oock al herwaert aen, 
Ziet eens hoe uwen Heer uw quade luften fimarten , 
En op wat wonden hem uw weeldenvonden ftaen. 
Zyt gy niet fraei geftelt om voor zyne eer te Iyden, 
Die niet den minften luft, 
Den minften buickluft zoudt ot zynen wil befnyden, 
Al mogt Zyn’ fimart daer door en lyden zyn gezuft? 
O ghy, die’t goud ais God verheft ia uw gemoeden Ĳ 
Ghy wordt hier ook: genood, 
Komt by, ziet hoe, om u de-Gever aller. goeden ; 
Die ’t all’ aen allen fchenkt, van alles ftaét ontbloot, 
Ghy „ die zoo vierig zyt in'fchyven op te hoopen 
Ghy Cheb ik dik gedocht) 
En zoudt den Zone Gods van ’t kruis niet willen koopen 
Tot noch getinger prys dan Judas hem verkocht (1). 


De pecKEr beleed den Hervormden godsdienst , 
doch paarde daarmede gematigdheid, liefde en vers 
draagzaamheid : voorwaar iets zeldzaams in zijn’ 
leeftijd! en--was bij de Remonftranten: en Contra- 
remonftranten evenzeer geächt.en bemind, In 
nu en dan bij de eersten, fchreef hij aan js wes- 
TERBAEN ‚een fermoen t@ gaen hooren en fie ick 
„voor mijganfch geene: oneere, „Oock fijn hunne 
» vermaningen en beftraffingen by my geen Canore 
nuge, alfoo iek my defelve toeeyghene nae‘ myne 
„medninge, niet nae hunne ftellinge; oock volghe 

sick 


(1) Rymoef, Ï Deel, blz. 231. Dit geheele gedicht vindt 
men ook in Ml, SIEGENBEEKS Proeven van Ned. Drchik, biz, 183e 


12 


„ick (myns bedunckens) ‘dus’ doende” van myne 
»„fyde eenigfins den voet der onderlinge verdraeg- 
„faemheyd, by den Remonftranten foô hooge ge- - 
»… preten (C1)'s | 

Deze zachtheid en gematigdheid van zijn karakter 
maakte hem, even als COORNHERT „ een’ vijand van 
alle kettervervolging en. wreedheid (2), en hij toont 
zulks in zijn ftout‘en krachtig dichtftuk op de ver- 
volging. der Hugenoten in Piemont, waarvan wij 
hier het eerste gedeelte affchrijven : 


Waer vind-men zoo onmenfchelyke ftucken, 
| Zoo woeft een onbefcheid, 

Daer Bygeloovigheid 3 
Des menfchen: hert niet toe en kan verrucken ?_ 
Wat grouwelen die dulle derf befteken, 

Hoe blind zy woelt en woed, 

Is onlangs aen den voet 


Der Alpen, laes! maer al te klaer gebleken: 
Zy 


Ci) J- DE VRIES; Jer. de Decker, Bijl. blz, 11r. 


(ce) Zelfs jegens dieren Kon hij die niet gedogen 5 men ziet 
zulks in zijne 
KLACHTE DER HEDENDAEGSCHE PAERDEN. 


Och! of de dertelheid had willen overwegen, 
Hoe veel den Paërden is aen hunnen ftaert gelegen, 

Wat nut hy-hun verfchaft, hoe, aerdig hy kun ftaet, 

Z'en had ons achterlyf miffchien niet van fieraed 

Niet van de zweep bêròoft, waer met wy vliegen, muggen 
En diergelyck gefpuis af kletzen van onz’ ruggen. 
Nu ftaen wy weereloos, voor fteeck en fellen beet. 
O wreedheid al te zot! Ô zotheid al te wreed! 


Rymoef, Il Deel; dien I19, 
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‚Zy heeft den Vorft hier ’t harnas aen doen gefpen 

Om, zynen onderzaet 

Te matzen , op den raed 
Van flechts een deel gekapte Kloofterwefpen 3 
Van een gefpuis, alleenelyk geboren 

Om met een’ gragen tand 

De vruchten van het land 
Te fcheren, en der ryken ruft te ftooren, 
et Was niet genoeg de onnozelen te jagen 

Op een barbaerfche wys 
Door honger, fneeu en ys, 
Uit huis en hof in * hart der winterdagen 
’t Was niet genoeg hug goed ten buit te geven 

Aen plonderziek gebroed; 

Men heeft hun neffens ’t goed 
Verraderlyk ook ’t bloed ‘ontruckt en leven, 
Het moordziek heir valt dul en uitgelaten 

Met vlammen , loot en ftael 

(C't Hair ryft my in ’t verhael)) 

Op luiden aen van allerhande ftaten , 
Sticht brand en moord in die beknelde Scharen, 
_ Ziet fex noch ouder an, 
„Hakt neder vrou. en man, 
Viert gryzen kop niet meer als groene jaren , 
Doet wredelyck in zynen bloede fmooren 

Den tedren zuigeling, 

Ja verft de dulle kling 
(O helfche wrock!) in % bloed des ongeboren, 
En fchoon een deel op bergen tracht te ontflippen 

De klauwen van ’t gevaer, 

De wreedheit vliegt: ze naer, 

En flingertze te morzel van de klippen, 


3 


Hier 


Hier woed die pry met yzer , daer met flroppen, 
En ftopt en kopten keelt, 
En bolt en rok «en {peelt 

Nu zat gemoord, met armen, beenen „ koppen. 

“x Getier des heirs, ’t gefchrei der vrousperzoonen, 
Der kinderen geween 
Klinkt door de: rotzen heen; 

En flaet het oor met yffelyke toonen. 

„Zelfs fchroomt de Po aen zulke grouwelvlecken. 

Te fchenden’ haren vloed; 
Zy fpoed zich om den voet 

Van dat bebloed gebergte niet te lecken. 

Wat Leftrygons „ wat Turken , wat Maranen , 
Gaen met hun moordgeweer 
Oit vyand zoo te keer, 

Als hier een Prins zyn (eigene onderdanen. (1)? 


Welk eene kracht 5 Grell eene fchildering bewon- 
dert men in. zijn dichtftuk:- Zont en Oostzee ont= 
boeit! Het is of men den admiraal WASSENAER 
verzelt, als men de Le: regels leest: 


Dus komt Ee edn in d'Orifontfche golven, 
En valt voor-wind , voor-flroom , met zynen middeltoge 
Op ’%* Gotfche Zeegedrogt | 
Gelyk een fiere Leeu’ A in een kudde wolven, 


En fchoon hem in dien (lotta een ys’re bui van kogels 
De Wit (Ô ramp) ontrukt en Pieter Floriszoon, 
Bei perlen aen zyn’ kroon, | 
Slagved'ren allebei gen zyn metale vlogels: 
| B 7 A , 19 u Hy 
1) Rymoef, I,Deel, blz, 324. 
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Hy vliegt ’er niettemin al even wacker onder, 
Scheurt , fchend en ftremt niet eer Zyn’ overforffen nd 
Voor dat hy’r van den hoop 
Een deel te gronde jaegt met zynen kopren donder, 


Een deel op ’ kogelfpel genade dwingt te zingen 
Een deel in kolen zet met zynen blixembrand; 
En voorts de reft aen ftrand 
Weêrzyds dien heeten dans deurnagelt perft t'ontfpringen* 


En rukt aldus tot eer der zeven Nederlanden, 
‚En tot verzekering van ’s koopmans Zeefortuin 
Den Baltifchen Neptuin 
En zynen arm de Zont weer uit de Gotfche banden (1). 


Regt kernachtig zijn DE DECKERS bijfchriften ; 
hij is geenszins daarin door VONDEL of BRANDT 
overtroffen: hoe geestig en klemmend zijn de vol- 
genden ! 


AMSTE LDA MS] 


Van maften diene ick my te lande en op de baeren 3 
Op maften houde ick ftand; met maften vlot en vlug 

Voer ick den Ooftervoegft en all’ des werelds waeren 
Myn’ AMSTEL in den mond, myn’ DAM op Zynen rug, 
‘Nuzeg, wat maften zyn ’t, die meeft myn welvaert lyven, 
‚Die onder d'aerde:ftaen , of boven ’t water dryven (2)? 
DE 


2 en II Deel, blz. 338. (2) Ibid, blz, 199, 


4 


DE ÁMSTELDAMSCHE BORZE, 


Hier heft zich uit den grond des Amftels na de wolcken 
Een plaets, die 's-middags krielt van allerhande Voleken 
Een wandelperk , daer Moor met Noorman handel dry ft 5 
Een Kerk; daer Jode; Turk en Chriften in vergâren , 
Een aller Talen School; een. Merktveld aller. waeren „ 
Een BorzeE, die alleen all ’s werelds borzen ftyft. 


T STADHUIS VAN AMSTELDAM, 


Indien ick , vreemdeling , wat breed loop in uwe oogen, 

Beticht my niet daerom zoo flrax van overdaed: 

Maer fnuffel Amfteldam van ftraet eens deur tot itraet , 
En leg dan myn cieraed eens tegen zyn vermogen: 

Ick wedde dat ghy dit nogh zwaerder vind als dat, 
En ftaendevoets herroept uw oordeel als lichtvaerdig , 
En uitroept ongeveinft: teen is hier ’t ander waerdig, 

De Stad een zulk Stadhuis , ’t Stadhuis een zulke Stad, 


D'AMSTELDAMSCHE WAG Ee 


Myn’ deuren flaen-zoo recht op ’s werelds vier geweften , 
Dat ick niet duifterlyek gebout fchyn-of gefticht, » 
Qm all wat Noord en-Zuid , wat : Ooften geeft of--Weften 
t kabi ne op myn Schael, te Wieken, met myn ma 


E 


Zine ionic ten getale. van „ao: in- twee 
boeken verdeeld , hebben. wel niet dat vrolijke, 
fnedige en luimige, hetwelk in die van HUYGENS 
gevonden re doch zij wiken niet voor de zijs 


nen 
(a) lp IL Deel, blz. 190, sor. | 


D'r 8. 137 
nen in klem kracht en fcherpheid. Eene keus vit 
dezelven hebben wij reeds elders gedaan (1). Ook 
in dit vak moet men zijn vernuft bewonderen. Bee 
halve deze puntdichten zijn er nog twee blijken 
voorhanden dat hij insgelijks voor de geestige fatyre 
uitmuntend berekend was, in Zijne Merx Tartarea; 
of onderhandeling en verdrag tusfchen den Roomfchen 
_Bisfchop en Helfchen Kramer,-en zijn’ Lof, der 
Geldzucht , welk uitvoerig, geestig hekeldicht hij in 
den fmaak van den Lof der Zotheid, van ERASMUS 
opftelde, doch eerst na zijn’ dood, die in de maand 
December des jaars 1666 voorviel , in hetlichtkwam, 
De Geldzucht voert daarin zelve het woord, ge= 
lijk de Zotheid bij ERASMUS, en doorloopt op eene 
geestige , fatyrieke wijze alle {tanden der zamenle- 
ving; om aan te toonen dat zij alleen de drijfveer is 
die het groote zedelijke werktuig in altijddurende 
beweging houdt. Ook op het beöefenen der fraaije 
kunsten beweert zij cen’ grooten invloed te Ne 
laat ons zien, zegt zij, 


of ick ’t Penceel niet zomtyts voort én dryf, 

En oock Vrouw Schilderkunft den rug niet wat en ftyf', 
Die Nimphe bly van blos, die-als de vryë Zeven 

Meer cierlyck zynde als nut voor ’t menfchelycke leven, 
En meer.(zoo * {chynt) op eer dan geldwinft afgerecht, 
Geen windei evenwel haer’ oeffenaers en legt, 

Die myne leffen oock zoo verre wel hanteren ; | 
Dat zy kun kunft om niet niet wech en zullen leeren 3 

; 0) Epigrammatifche Anthologie, blz, 22. 


bg 
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En oock zoo wys wel-zyn, dat zy noit treck: op berd „ 
Noit ftreeck op doek en doen, die geen goed geld en. werd. 
Men ziet Candaultes, hier met zoo weel gouds betalen 
Een kunftftuck van Bularch, als ’t in gewicht mag halen ; 
Wat’ verder ziet men ftaen voor weinig dogcks of houts, 
Beftreken van Apell, een ganfche EdholBea | | 
En ginder zesmael tien talenten nederleggen | 

Voor ’t werck van Nicias, en noch den/koop ontzeggen; 
Wat dunckt u, Hoorderen ‚van ’t geen ick u hier mell’? 
Verkoopt dit geeftig volck zyn’ fchadawen niet wel (1) ? 


Zij befnaart fomwijlen ook de lier van zekere dich- 
ters „doch meestal met minder goeden uitflag voor hen 
dan wel voor de drukkers en boekverkoopers , die zij 
tot het uitgeven van hunne dichtwerken aanfpoort. 


„_Helaes ! onz’ Dichterkens, hoe zeldzaem opgenomen 
In geeft, en varen verr’ zoo wel niet met hun droomen, 
Vermits (want, Mannen broêrs, de ftomme Poëzy 

Die voert my te gemoet. de fprekende Schildry)) 

Vermits men (zeg ick) hun niet af en hoef te leeren, 
Op hoe veel voeten ’t Rym zyn treden doet en keeren , 
Dat voetpad ligt te glad voor alle man gebaent 5 

De vrouwen wandelen t, de kinderen verftaen 't, 

En ’t geen den vaêrzen ziel en zenuw doet gewinnen, 
Is een verborgen drift van opgevatte zinnen „ 

Is (fnoeven zy) een kracht „die. niet geleert en word ; | 
Maer krachtelyck een. geeft, van boven ingeftort, 

Ja zy ontzien zich niet vermetelyck te:razen. 

Dat hun een’ Godheit dient den boezem aen te blazen, 
Om iet-te doen dat puick en lezenswaerdig zy. 


En vloeit ’er wat gewins uit hunne rymery , | 
Brie ’t Valt 


(1) Rymoef, I Deel “biz, 127. 
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2. Valt hunnen buidel mis, en doet de borze zwellen 
Der loozer druckeren en” hunner. metgezellen, 
De Dichter zaeit en plant, de drucker maeit en pluckte 
Kortom van all’ hun zweet (als ’t noch al wel geluckt) 
Vermag dat lichte volck geen ander nut te trecken , 
Als flechs wat waens van eer , een fpeelpop voor de gecken, 
Dan dat ick menigmael al meê de Godheit zy, 
Die hen verruckt en treckt tot heilge razerny , 
En hun den moed verheft, kan by hun rymkens blyken, 
Daer zy den rycken t'zeem meê om de lippen ftryken 
Om ’t lieffelyek genots en alsze bout en ftout 
Hun vonden zonder geeft, hun-vaerzen zouder zout 
Den grooten meefteren aenvaerden op te dragen, 
Zeo hopen zy wat meer dan eerwind op te jagen: 
Hoewelze met die jaght thans niet zoo wel en vaên 
Als eêrtyts een Virgyl, als eer een Oppiaen Cten (1), 
Dien voor elck-vaers zyns dichts een kroon werd toegefmee 
Waerom die vaerzen noch de gulde vaerzen heeten: 

kJ 


Ja 


(a) Mifder is welligt nooit een dichter beloond geworden dan 
SANNAZARIUS voor zijn Latĳĳnsch puntdicht op de ftad Venetië, 
luidende : î 

_ _Widerat Hadriacis Venetam Neptanus in andis 
‚_ „Stare urbem, et toto ponere jura maris 
Nunc mihi Tarpeios quantamyis Jupiter arceis 
Objice, ef illa tui menig Martis, ait. 
Si pelago Tybrim prefers, arbem afpice utramgne: 
Mllaams homines dices, hanc pofuisft deos, 


Veor deze zes regels fchonk de raad dier ftad hem zeshonderd 
zechinen, makende ruim drieduizend guldens Hollandsch geld. 
Vertalingen van dit puntdicht vindt men în A, VAN OVERBEKES. 
Rymwerkin blz. 655 Je. GOEREE , Mengelpoëzg , U Dee! , blz, 27% 
EN L, PATERS) Poëzy, blZ, 435. 
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Ja ’t beurt wel dat men hun den’ buidel vry wat licht „… 
En voor opvullen leegt , wanneer hun fchamper dicht 
Al t'onvoorzichtig fteeckt in plaetfe vanste ftreelen (1); 


Wij aarzelen niet om dit geestig en onderhoudend 
werk , waarin al fchertfende vrij ernstige waarheden 
gezegd worden, te rangfchikken onder de meester- 
ftukken in dit vak, en elk die eenig gevoel en 
{maak heeft zal met ons de diepe menfchenkennis, 
grondige geleerdheid en het juist oordeel des dich= 
ters daarin bewonderen. 

Met moeite was DE DECKER over te halen om 
zijne gedichten te laten drukken. In 1656 verfcheen 
zijn treurfpel Baptistes of Dooper , naar BUCHANANS 
Latyn, zijn Goede Wrydag, met platen, door pr 
GEEIN naar VAN MANDER, benevens eenige andere 
gedichten in quarto, te Amflerdam, bij j. coLoM 
it het lichts fpoedig was deze druk uitverkocht, 
en is-nog uiterst zeldzaam, „wordende op de boek= 
veilingen tegen «geen geringen prĳs gekochts op 
deze uitgave volgde in 1659 eene in octavo, mede 
te Amflerdam , bij A. VAN BLANCKEN, die in 1702 
door een’ derden druk in hetzelfde formaat werd 
gevolgd ; de beste en volledigfte druk is de laatfte 
in 1726-door M,-BROUERIUS VAN NIDEK in twee 

dec- 
4 | hike 
| Ga) Rymoef. 1 Deel, blz. 127. Waarfchijnlijk wil de dichter 
hiermede herinneren dat vONDEL, wegens de uitgave van zijn” 
Palamedes geregtelijk in eene geldboete van drie honderd gule 
dens werd verwezen, 


4 
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deelen in quarto bezorgd, en van welken wij ons 
ook in onze aanhalingen bediend hebben. | 
(De DECKERS afbeelding is in het koper gebragt 
naar de stine gefchilderd door REMBRAND 
VAN RHYN, 


En dat niet om wat loons daer uit te mogen fpinnen, 
Maer louterlijk uw guntt , 

Uit eenen eedlen trek tot onze Zanggodinnen , 

ú „Uit liefde tot de kunft (1). 


DECKHER (G, THEODOSIUS WALHORN, 
genaamd), advokaat te Brusf/el, gaf aldaar in 1641 
zijne Nederduitfche Poëmata in het licht, waaruit 
de Heer wiurems eenige regels ter proeve mede- 
deelt Ce), volgens welken te oordeelen, dit boek 
niet veel om het lijf moet hebben. 


DEELEN (NICOL AAS ANTHONISZ. van per). 
Van dezen worden eenige flukjes in den Zeeufchen 
Nachtegael gevonden. 

DEENE (EDUARD pe), een voor zijn’ tijd niet 
onverdienstelijk „Brabandsch dichter, bloeide in de 
laatfte helft der zestiende eeuw. Men heeft van hem 
een dichtwerk , getiteld: Waerachtighe Fabulen der 
Dieren, gedrukt te Brugge in 1567 met platen van 
MARCUS GHEERAERTS, die ook voorkomen in voN- 
_peLs Warande der Dieren, 

| DE-. 
(ia) Rymoef, II Deel, blz, 369» | 
(2) Verhand. over de Nederd. Tacl-en Leiterk, II Deel» blz. 77° 


DEKEN (AGATHA) (1) -die wij reeds ontmoet 
hebben als de “vriendin der brave en godvruchtige 
MARIA BOSCH (2) ,ên-nogmaals-als zoodanig zullen 
aantreffen in gemeenfchap met ELISABETH BERKER 3 
weduwe van ADRIANUS woLFF in het artikelaan deze 
gewijd, werd geboren den ro December 1741 in de 
nabijheid van Amflelveen; hare, ouders waren brave, 
welgeftelde landlieden, doch die door een? zamen- 
loop. van rampen en tegenfpoeden tot behoefte vers 
vielen en beiden ten grave daalden, toen AGATHA 
naauwelijks drie jaren oud was. De regenten van 
het weeshuis. der Rhiĳjnsburgfche Collegianten. te 
Amflerdam ; offchoon hare ouders tot.deze gezindte 
geene betrekking hadden, namen lief lerijk de zorg 
voor de opvoeding van het weesje op zich en 
weldra ontwikkelde zich haar beminnelijk „ godvruch- 
tig en edel «karakter „terwijl. zij door dankbaarheid 
en. een zedig gedrag zich de gunst van hare edele 
moedige verzorgers waardig maakte. on 

Reeds vroegtijdig gaf zij blijken van hare zucht 
en gefchiktheid voor de beöefening der fraaie let. 
teren en de dichtkunst , en gelukkig bleven dezen 
niet onopgemerkt 3 de voornaamfte leden van het 
letteroefeitend genootfchap : Diligentia omnia moes 
digden deze zucht aan, wijzigden dezelve en zagen 
fpoedig de gewenschte AESVOIBE van ì hunne pogin= 

gen. 

Ci) J- SCHELTEMA, Korte Levensfchets van A. DEKEN 4 dlg. 
Konste en Letterbode, 1804, U Deel, Ne. 495 blz: 322 
a € dh Deel, blz, 351, 


N 
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gen. «Ook -de moschroos „° zegt haar welfprekende 
dofredenaar (a); ‚in het wild geftruikt, buigt het 
ĳghoofd naar den:grond, zonder te worden opge 
„merkt: eerst dan, wanneer de kenner ‘haar-op de 
zjuiste “hoogte plaatst, verheft: zich haar purper 
"3 boven: duizènd “andere bloemen -en dingt in den 
» ganfchen lusthof naar den prijs der eer.” De Heer 
-puPLOUIS’, Een man van oordeel èn fmaak, droeg 
edelmoedig. zorg” voor de onderrigting en verftands= 
befchaving “der jeugdige AGATHA, op eene wijze 
volkomen : gefchikt naar haren aanleg, en zoo trad 
zij de wereld in met een fchuldeloos ‘hart vol reine 
godvrucht en gevoel voor het edele en goede, met 
eene ziel verwarmd door de eenvoudige godsdienstleer 
van. Jezus zelven, en afkeerig’ van’ allen kerkdwang 
en voorfchriften- van fectenhoofden, die deze leer 
zoo jammerlijk misvormd hebben zij trad de wereld 
in, op een-tijdftip, dater in ons vaderland nog eene 
heerfchende. kerk beftond, die door haren invloed 
op het ftaatsbeftuur en de zamenleving met nadruk 
toonde dat zij heerschte; zij trad de wereld in 
toen men nog’ van: nature geneigd was God en zijnt 
naasten te haten, en negenêndertig artikelen ter za 
ligheid noodig “oordeelde ; * terwijl. het eenvoudige, 
‘rome weesmeisje van nature God en hare naasten 
„hartelijk lief had, en het meteen paar geloofsarti- 
‘kelen wel doen kons-zij trad de. wereld in, niet als 
eene rijke erfgename, befchermd door vermogende 

| | bloed. 


(1) J. KONIJNENBURG ,'Lofride ep E‚ WoLrr, geb, BEKKER, CH 
A BEKEN 3 blz. 54e 


{ 
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bloedverwanten , in het vooruitzigt van cene fchîts 
terende toekomst, maar in een’ {taat van. volftrekte 
af hangtlijkheid (1). „Gelaten in haren ftand, en 
‘boven de woelingen ‘van ziedeirde hartstogten. vers 
„heven, was hare ziel vrede, Stil van aard; altijd 
„eenvoudig en eenparig van geest, fchatte zij elke 
zaanwinst van kunde en genot naar waârde. Wel- 
„dra werd zij door hare meerderen geëerd, en ont- 
ving de fchatting van zeldzame verdiensten; men 
» zocht hare verkeering: haar weetlust vond zich 


ygelterkt > hare vinding uitgebreid, en :zij- zelve 

. . à and Aj 
‘zich: eerlang tot dichteresfe’ en fchrijffter verhe- 
syywen ska? ij 


De vijfjarige zamenwoning eh de gemeenfchappe- 


lijke beöefening, der. poëzy: met hare vriendin „ de 
‘godvruchtige MARIA - BOSCH, die” zoo geheel met 
haarseenftemmig dacht en gevoelde, vreugd en leed 


‚met haar deelde, voor wie zij in haren. ziekelijken 
toeftand een vertroostende engel was , wier laatfte 


krankbed en godvruchtig uiteinde zij zoo: aandoen- 


lijk bezong (3), befliste « de vorming. van. haren 
{maak voor het, eenvoudige , heldere „… gevoeliger, 
hartroerende „ waardoor hare. gedichten zich. meer 
onderfcheiden , dan wel door hooge vlugt of ‘ftout- 

heid 


Ef Zie haar dichtftuk Eúzebia, of de. Gedvrachtige Diénste 
maagd, waarin zij zichzelve fchetst: Séichtelijke Gedichten van 
‚Me. BOSCH €2 A. DEKEN» blz, 307, ib 


} 


pn 


KRRD or Je KONIJNENEURG , Lofrede, blz, 56. © 


(3) Stichtelijke Gedichten, blz. 397. 
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heid van denkbeelden3 „het zijn de levendige ges 


s waarwordingen der ziel, getoetst aan de ervaring. 


„en door haar als echt erkend, Namen, beelden, 
„vergelijkingen, leenfpreuken, vragen, uitroepin« 
„gen, zijn de bloemen waarmede de konst wordt 
» geftrooid „ zonder echter waarheid of duidelijk be- 
„grip aan geleende fieraden op te offeren. De uit- 
„voering is even levendig als het oorfpronglijk ge- 
„voel bij de eerste voorftelling. Verband en een- 
„heid, bij afwisfelende uitweiding, geven kracht 
„aan het geheel, en de lezer wordt als het ware ons 
Vrijwillig met denzelfden ftroom medegevoerd (1).”” 
De Stichteljke Gedichten, die zij in 1775 met die 
van hare overledene vriendin uitgaf, werden met 
genoegen ontvangen, en geoordeeld opwekkende 
denkbeelden te behelzen, „in vloeibare verzen, 
„voorgedragen in een’ onopgefmukten ftijl, die de 
aandacht vestigt, het harte roert, en den geest 
„vervult met indrukfelen, welken , naaf eisch ga 
„degeflagen zijnde, niet nalaten kunnen een? heil= 
„zamen invloed op het gedrag te hebben (2).” 


Het verlies van hare vriendin werd haar weldra 


vergoed door ELISABETH BEKKER, echtgenoote van 
ADRIAAN WOLFF, toenmaâals predikant in de Beem- 
fler, eene vrouw „ wier levendig karakter, vlug 
vernuft, luimige geestigheid en bijtende fcherts , 

ope 


} Es 
(a) J- KONIJNENBURG , Lofrede , blz, 52, 


(2) Hedend. Vad, Letterocf. IV Deel, I St, blz, 868, 
1. DEEL, K 


| 


oppervlakkig befchouwd, zoo weinig met AGATHA’S 
ftille zachtzinnigheid, bedaarde redenering , aan 
dachtigen onderzoeklust en bedachtzamen ernst 
fchenen te ftrooken, en echter beftond tusfchen 
deze beide zoo verbazend ver uiteenloopende karak- 
ters agtentwintig jaren lang onafgebroken eene vriend- 
fchap zonder voorbeeld, 

Naauwelijks had zij in Zmfterdam het berigt ont- 
vangen van het fchielijk overlijden van A. WOLFF , 
op. den 29 April 1777, of zij fchreef dienzelfden 
dag aan zijne weduwe : | 


Ik voel al wat gij voelt: ’k zal morgen bij u wezen (1). 


en fnelde naar de Beemfter, om hare vriendin te 
troosten niet alleen, maar ook om haar niet weder 
te verlaten, gelijk zij haar dan ook op haren ver- 
deren levensweg verzeld, en lief en leed, balling- 
fchap en behoefte getrouw met haar heeft gedeeld, 
en haar flechts negen dagen overleefde. _ 

Haar gemeenfchappelijk verblijf uit de Seemfler 
eerst naar de Rijp en vervolgens naar de Beverwijk 
verplaatst hebbende, fleten de beide vriendinnen 
aldaar hare gelukkigfte en vergenoegdfte dagen op 
het bekoorlijk Lommerlust ;. aldaar vervaardigden zij 
die vernuftige gefchriften in verzen en proza die 
met zoo veel genoegen ontvangen en gelezen were 
den. Welverdienden roem verwierven zij door 

| hare 


(1) Brieven van me. BEKKER en A. DEKEN) blz. 24e 


hare waderlandfche romans; de Historie van Sarà 
Burgerhart, van Willem Levend en van Cornelia 
Wildfchut, waarin al de karakters en handelende 
perfonen naar de natuur geteekend zijn en op den 
vaderlandfchen bodem te huis behooren, Zonders 
ling is het dat op de titels van al-deze onmisken: 
baar oorfpronglijke „romans ftaat: niet vertaald, 
Waarfchijnlijk was dit een fatyrieke zet van de 
fchrijffters, waarvan de bedoeling niet duister is 
een niet vertaalde goede echt Nederlandfche roman 
was toen een phenomen, dat men nog niet gezien had, 
en moest derhalve ook met deze bijvoeging aange- 
kondigd worden. Hoe het zij, mien las deze werken 
met ongemeen veel vermaak , gelijk ook de uitmunten- 
deì Brieven van Abraham Blankaart , waarin AGATHA 
DEKEN hâre edele, infchikkelijke en verdraagzame 
denkwijze, haar gezond oordeel, menfchenkennis 
en goedhartigheid op zulk eene eenvoudige, in- 
nemende, onderhoudende en aangename wijze aan 
den dag legt, want het lijdt geen twijfel dat zij 
deze brieven, zoo niët allen, ten minsten groo 
tendeels heeft opgefteld. 

Grootendeels van hare hand zijn ook de Econon 
wnifche Liedjes, welken, zegt haar lofredenaar, 
„miskenting van den volksgeest, en het ftaats- 
„verzuim, om dezen geest te voeden, uit de fcho- 
„len gebannen heeft (1) Welk eene eenvoudig- 

| | heid’, 

(1) J- KONIJNENBURG; Lofrede,blz. 64, Deze miskenning van 
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heid, natuurlijkheid, en welk eene bevalligheid tee 
vens heerscht in dezelven! Elk wordt daarin tot 
pligtvervulling, nijverheid, vaderlandsliefde en alle 
maatfchappelijke deugden opgewekt door drijfveeren, 
die in zijn’ ftand , beroep of werkkring zelven liggen „ 
terwijl verftand en hart er ook een wel eenvoudig , 
maar gezond voedfel in vinden. 

Wij zouden niet eindigen, indien wij alle vakken 
van het uitgeftrekt gebied der letterkunde wilden 


doorloopen, waarin onze DEKEN met hare vriendin 


werkzaam was5 en daaronder zelfs die geweldig 


t VER 


den volksgeest had wel het eerste plaats bij den uitgever; want 
wel ver van deze Liedjes afzonderlijk voor eenige duiten te 
verkoopen, opdat zij gemakkelijk in de handen en het gcheu- 
gen des gemeenen mans kwamen , hetgeen toch de bedoeling der 
opftelfters was, verfchenen zij gezamentlijk in 1781 in drie groot 
octavo boekdeelen, ten prijze van fF4-105 vervolgens begreep de 
boekverkoopersfpeculatie ei” een prachtwerk van te maken,en er 
kwam een druk met platen voor den dag. Dezelfde dwaasheid 
beging men ook ten aanzien van de door de maat{chappij : Tok 


Nut van ’t Algemeen uitgegeven Volksliedjes, waaftoe"* men ook _ 


platen liet graveren , even als of deze eenvoudige Liedjes beftemd 
waren om prachtige bibliotheeken te verfieren! De boekver- 


koopers miskennen wel eens meer den volksgeest, zoo wel als 
…. kel 4 
het doel hunner fchrijveren ; wanneer hetzelve is hunne mede- 


menfchen te befchaven, te verlichten en te verbeteren, is dat 
der uitgeveren fomtijds enkel en alleen — geldwinnen, De Rot- 
terdamfche boekhandelaar IMMERZEEL } zelf een man van fmaak 
en verdienstelijk dichter, heeft vrij wat verftandiger gehandeld, 
met buiten de kostbare uitgave der Gedichten van TOLLENS, 
„dezer dagen ook een’ zindelijken en eervoudigen druk voor 
eenige fluivers verkrijgbaar te ftellen 5 eene oplage van tiendui= 
zend exemplaren hecft bewezen dat hij daarmede den volksgeess 
geheel niet miskende, 


bg nme, 
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ver‘ uiteenloopen, ook zoodanigen, waarin anders 
zelden door vrouwen geärbeid wordt. Wij zullen 
hierover eenigzins breeder fpreken op het artikel 
van DEKENS vriendin, als wanneer wij- natuurlijk 
ook op haar weder te rug zullen komen. 

Van de onlusten, die ons vaderland in het acht- 
fte tiental jaren der vorige eeuw zoo jammerlijk 
teisterden, bleven beide vriendinnen geene onver 
fchillige aanfchouwfters; hare pen was dier partij 
gewijd, die door Pruisfifche huzaren beduid werd 
dat zij ongelijk en de toenmalige Stadhouder gelijk 
had, Velen, die met deze wijze van betogen geen 
genoegen namen, verlieten den vaderlandfchen. bo= 
dem en weken naar Frankrijk; ook AcaTHa volg= 
de hare vriendin derwaarts,- en beide vrouwen 
verkozen Zrevoug tot haar verblijf, welks bekoor- 
lijke omftreken zij in eenige dichtftukken regt fchil- 
derachtig bezongen, die in 1789 te °s Hage in het 
licht kwamen , onder den titel van Wandelingen door 
Bourgogne. Aanvanglijk fimaakten zij hier vele ge- 
noegens; dan de’ Franfche omwenteling barstte uit: 
het vreedzaam Zrevoux zag ook zĳne onfchuldige 
burgers onder de moordbiĳl vallen; en de tederge- 
voelige DEKEN had de onbefchrijflijke fmart van te 
zien dat het fchrikbewind ook zijne klaauwen naar 
hare meer dan zusterlijke vriendin uitftrekte ; BEKKER , 
voor den bloedraad gedaagd, om hare veroordeeling 
aan te hooren, ontkwam de moordbijl flechts door 
hare eagen van geest, met hare befchul= 

K 3 di. 


digers flechts met boert en fpot te beffrijden, en 
der grijnzende bloedgierigheid een’ glimlack «af te 
perfen, die het fein was, dat. zij in-de armen harer 
beängstigde vriendin, kon „wederkeeren, 

Hartelijke vriendfchap. hadden. zij: gefloten met zes 
kere. mevrouw RENAULD s ,wier echtgenoot onfchul- 
dig als een offer-des fchrikbewinds in den kerker 
zat, waaruit zij hem echter wisten te rédden. Deze 
edelmoedige en erkentelijke vrouw nam, toen een 
trouwlooze vriend al het tijdelijk en vrij aanzienlijk 
vermogen , hetwelk beide vrouwen. bij, hare uitwij= 
king hem toevertrouwden, had ontvreemd, en zij 
dus volftrekt behoeftig en verlaten waren, de zorg 
voor” haar onderhoud welwillend op zich. Veel 
‘kostte het zeker dezen van ‘het geliefd, Trevóua 5 
en vooral van zulk eene edele vriendin te fcheis 
den; dan 


De liefde tot zijn, land is yeder aengebooren (1)» 


en deze trok zoo wel DEKEN als hare vriendin, 
toen in 1795 de Franíche wapenen eene geheel 
andere orde van zaken op den Nederlandfchen bo- 
dem daargefteld hadden, „met te fterke koorden: beie 
den keerden alzoo te rug, en namen haar. verblijf i in 
’sllage. Op eene kiefche wijze werd hierdoor eeni- 
gen harer vrienden, en vooral door een? edeldenkend?’ 
en dankbaar’ boekhandelaar „ die uit „ondervinding 
hare 


(1) VoNDEL, Gysbrecht van Aemftel , laatfte Toon. f 
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hare verdiensten wist te waarderen ; in ‘haar onderhond. 
voorzien. Zij namen de pen weder op, en lever- 
den eenige oorfpronglijke opftellen en vertalingen 5, 
DEKEN fchreef onder anderen, in 1799 „ een harte- 
lijk woord bij gelegenheid der affcheiding van de 
Kerk van den Staat en der toen op het tapijt zijnde 
_hereeniging tusfchen de Remonftranten en de aan- 
kleveren der Dordfíche canons, door de eersten aan- 
geboden, doch door de faatften van de hand gewe- 
zen. Het ftukje. is nog lezenswaardig „ en heet: 
Mijne Offerhande aan het Vaderland, Vervolgens 
leverde zij verfcheiden bijdragen tot de Christelijke 
Gezangen en Liederen, ten gebruike van de Doops= 
gezinde gemeente te Haarlem. In hare Liederen 
goor den Boerenftand heerscht nog dezelfde toon 
en bevallige populariteit, die ons in de EZeonomifche 
Liedjes zoo zeer behagen ; minder lofs moeten wij 
toekennen aan de liederen onder den titel: Zetsvoor 
Ouderen en Kinderen, met de vorigen kort voor 
haren dood- uitgegeven, en «welligt haar zwanen. 
zang, vervaardigd ‚voor het krankbed harer dier- 
bare vriendin, die haar dan ook eindelijk op is 
5 November 1804 ontviel, 

„Het overlijden van hare vriendin,” zegt de 
Heer SCHELTEMA (1) veroorzaakte zulk „een? 
s„fchok in haar geftel , dat men haar’ dood „als. een 


ge. 


(1) Algemeene Konste en ‚„Leterbode van mais ED Del 
N°. 43, blz. 324. 
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„gevolg van denzelven mag aanmerken. In het 
„eerst was Zij zeer gelaten, en meer bedaard dan 
„de meesten harer vrienden. verwachtten , die haar 
„kwamen troosten,” dan reeds den volgenden dag 
wierp eene koorts haar insgelijks op het krankbed 3 
fpoedig volgde een verval van geest- en ligchaams= 
_ krachten 3 zij ftierf den 14 November, en werd twee 
dagen daarna, op het kerkhof te Scheveningen, aan 
de zijde van hare vriendin begraven. 
„Diep werd het gemis dezer beide verdienstelijke 
vrouwen gevoeld en betreurd, door ieder die prijs 
ftelde op gezonde godsdienstige begrippen, verlich= 
ting, deugd en zedelijkheid, in zulk eene ruime 
mate door beiden onder ons bevorderd. Dit gevoel 
openlijk uit te drukken, was eene verpligting der 
erkentelijkheid, en wan deze kweet zich de Amfter- 
damfche Afdeeling der Bataaffche Maatfchappij van 
Taal- en Dichtkunde op den 14 Maart 1805, wan 
heer de Heer y. KONIJNENBURG in haren. naam eene 
voortreffelijke Lofrede GG) uitfprak, en de Heer 
Mr. M. C. VAN HALL een uitmuntend fchoonen 
Lierzang (a) voordroeg. | 

AGATHA DEKEN, die wij root in dit werk 
een drievoudig artikel moeten inruimen, ‘verdient 
zulks ten volle. Als godsdienstige , zede- en volks- 
dichteres moet hare nagedachtenis nog lang bij ons 

in 

Cn Uitgegeven în 1805, te Amfferdam, bij w. aörmór, Ì 


Cs) Te vinden in zijne Gedichten , blz, a5. 
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in zegening blijven, en wij kunnen hare êenvou- 
dige, flichtende, opwekkende, roerende en deugd- 
wekkende. gedichten, vooral den ' middelftand en 
het opkomend geflacht , niet genoeg aanprijzen, al 
is het ook dat wij uit de groote menigte hier flechts 
een enkel mededeelen „ met de. verzekering dat allen - 
goed, ja, velen voortreffelijk zijn zo-het is een van 
hare vroegere opftellen’, en zeer lezens- en beharti- 
genswaardig voor de geenen. die nog in dat levens- 
tijdperk zijn, hetwelk het op{chrift aanduidt „ namelijk 


DE JEUGD 


Blyde en zorgelooze jruaD! 
Zaligfte aller ftervelingen ! * 
Help myn doffe Zangfter zingen! 
Zing met haar uw gulle vreugd ! 


Alles wat gy hoort en ziet, … 
Alles wat gy kunt verwachten, 
Schenkt u vrolyke gedachten: 

Sombre droefheid kent gy niet. 


_ Naauw voelt gy door ’t-zonnelicht 
’e Halföntlooken oog beftraalen „ - « 
„Of uw blydfchap kent geen paalen , 

Straalt op ’t vriendlyk. aangezicht, 


Na. den blyden Morgengroet «… 
Denkt ge: In welke vrolykheden, 
Zal ik deezen dag;befteden 

En wat houde-ik nog te goed? 


K 5 Nooit 
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Nooit:valt de Avond.u te lang: - 
Gy weet de, vuren te verdeelen ke in 
Tusfchen % lieflyk orgelfpelen 

En ’t zieltreffend maatgezang. At 


Of gy fcherpt uw fyn vérnuft 
Op een reeks van oefeningen, — 
„Waarvoor ’ brein der: ftervelingen- 
In den aanvang ftaat verfufte 


Of de Vriendfchap fchenkt u vreugd; 
Doet uw gulte biydfchap groeten, 
Daar ’t onfchuldig , zedig ftoeijen 

t Ligchaam fterke, den geest verheugt. 


Naden van den ftitten Nacht - — 
Doet u voor geen onheil zorgen, 
Daar gy, na uw rust, een? morgen: 

Vol van: zaligheên: verwacht: 


Als de wiind in ’t Najaar woede ,/ 
Kan geen: zorg uw’ geest verdrukken:s. 
Gy verlangt dan ’c ooft te plukken, 

xt Geenm-uw hoop reeds heeft: gevoed. 


Goudgeele êppels, fchoon en frisch „ 
Doen u d'éêlften’ nektar: fimaken 5 
Druiven:-kunnen w vermaken, * ” 

En: verfieren uwen disch, ‚ 


Door geen. bange zorg geftoord ; * 
Dat de-fruie uciets- zal fchaden:, ' 
Moet het all*:vn bly: verzaderis > 
_Watbuw harten oog bekôorty « ! 


es 


Pd 
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t Allerftrengfte Jaarfaizóen — - 
Ziet gy zonder kommer vadren : 


’% Jeugdig bloed vliegt u doorde adrens 


Wat zóu ude Winter” doen ? 


De aangename Zomertyd. 

Schenkt’ w'nog veel’ meer genoegen , 

Als, ge u=zelf ‚nu moê van ’t zwoegen, 
Aan het.Buitenleeven wydts 


Als gy'doór het gulle zand 
Heenen, flapt; en; wit heftoven , 
U verlustigt in-de hoven, 

Of vermaakt op ’t lugtig land, 


Als gy ii het groene-gras 
Dartelt met uw. Medgezellen , 
En, om vriendlyk hen te kwellen , » 
Plofplaft in een waterplas. 


Als gy , aan vermaak gehecht, 


Zachtjes afglydt langs de. zoomen , 


En, u fpiegelt inde flroomen » 
Van de zilverblanke Vecht: 


Als gy ’t- Ros; fchoon wuft en ftóut , 


Moedig fpant voor uwen wagen; » » 


En al rollende u laat dragen …… 
Naar het Harelemmer Hout, ! 


Als-gy-daar het Pluimgediert’ 
Vóórkomt met uw lieflyk kweelen, 
En der:-kleene Filomeelen voo0 ov 
Vreugderyk geboorteüur! viert, 
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Als gy ziet hoe zelfs de nacht 
Mensch, en Vee, en Planten zegent, 
Paerels op het aardryk regent, 

Eerst uit de aarde omhoog gebragt. 


Als gy de opgerezen Zon 
Ziet den daauw van ’t bloempje:lekken, 
„Die ’t tot voordeel niet zou ftrekken „ 
Maar veel eerder fchaden kon. 


Als gy, óm den heeten gloed - 
Van de Middagzon te ontkomen , 
Zit in fchaduw.van de boomen et 

Wyl u’ tugtig voedfel voedt. 


Als gy, in den Avondftond , 
” Weste windje zacht hoort fpelen , 
En verkwikking meê ziet deeten 
Aan den halfverfchroeiden gronde 


Als der vooglen zoet geluid . » 

In ’t bosfchaadje u kan bekooren , 

En gy bly hunn’ zang moogt hooren „ 
Tot Natuur hen de oogen fluit, 


„Alles watden geest verheugt ; 
Alles wat: u kan vermaken, 
Kunt gy in den Zomer fmaken, …: * 
Vreugd van-’t. Menschdom !-gulle yeuop} 


Maar de-Lentes uw tUN ennen HA 

U gelyk in aart en jaren, 

Wilde ik liefst voor ’t laatst’ keelnikreks 4 ar] 
Zy geeft u; het grootst gewine, 


Zy 


Ì 
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Zy lagcht de Aarde minzaam toes 
Wil haar door heur warmte flooven, … 
Vrede en zaligheid belooven, 

In gedienftigheên nooit moë, 


Als zy ademt krygt Natuur 
Kracht en groei, en warmte en leven. 
Niets kan d'invloed wederftreeven 
Van het zachte lentevuur. 


Zy, een Minnares der vreugd, 
Plant, langs effen wandelpaden , 
Hoven vol met bloemfieraden , 

Tot vermaak van u, Ô jeucD! 


Zy verfinelt , door haaren gloed, 
Kuifche harten , reine zinnen , 
En ontfteekt de drift tot minnen, 
Zelfs in ’t allerkoudst gemoed, 


Ze is gedurig aan uw zy’: 

Haar hoort ge overäl u roemen: 

Zy zet, door haar fchoone bloemen, 
U de fchoonfte fchoonheid by. 


Wie ook kwyne, en zorge, en zucht”, 
Gy verkiest van vreugd te kweelen: 
Want uw yver bouwt kasteelen , 

Schoon „ Ô jammer! in de lacht, 


Lente, daar ge uw oog op flaat, 
Doet u denken: Óf zo heerlyk , 
„„4o beftendig, zo begeerlyk;, 

‚Is myn blydfchapvolle ftaat ! 


Ad „Ik 
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‚Ik ben als die lentebloem , 
„Die men hoort van ieder looven , 
»> Ja, ik ga: haar verr’ te boven, 

„„En verdien veel grooter’ roem. 


s, Welk een onäfmeetbaar weld 
„> Van geluk ftaat. voor my open! 
‚Ik zal eer op rykdom hoopen , 

„Roem vermeerdren ‘met myn geld. 


»> Dees myn arm zal, door Zyn kracht „ 
> Nyvrig werken , wroeten, flaven 3 


‘sy In de diepfte goudmyn graven ; 


», Van den ochtend tot den nacht.” 4 


‚Laat myn Zangfter, lieve JEueD} 

Laat haar onbelemmerd zingen 

Van uw losfe handelingen , : 
Van uwe onbedachte vreugd, 


Gy begint, met drift en vaur, 


All uw zinnen optefchrandren’, 


Werkt veel zaken door elkandren „ 
Maar werricht niets op den duur. 


Nu is ’t eene van uw’ fmaak , 
Dan zult gy weêr ’t andre Kiezen, 
Maken , breken , tydverliezen; - 

Is beftendig dus uw zaak. 


Zy die, van verheevner aart , 
In haar blyde Lentejaren , 
Godsvrucht met hun blydfehap paren ; 
Zyn te meerder achting waard. 


Ach! 
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Ach! kon ik, door zorg en vlyt, 
Us 6 jevep! een’ indruk geven 
Van * vermaaklyk Godeleven! 

Hoe wernoegd fleet ik myn’ tyd! 


Zie, ik vroeg, u, onbevreesd , 
Reine Godsvrucht lieven , eeren , 
Onverniste deugd waardeeren ; 

Dit ’s een wellust voor myn’ geest 


Is dit reeds uw lieffte zins 
Wil dan naar geen waereld hooren 
Laat toch niemand u verftooren 

In uw pryzenswaard begin. 


Houd u aan den Hoogften vast. 
Wuftheid moog’ naar ’t dwaze jagen: 
Ach! hoe zal zy ’t zich beklagen, 

Als haar de Eeuwigheid. verrast | 


Wordt de Heiland vaak gehoond 5 
Durft men roekloos hem verfmaden , 
Laat hy uwen geest verzaden, 

Daar de Godheid in hem woont. 


/ Laat dan, Godgezinde seven | 
| Nimmer,u de deugd verdrieten. 

\ Al de vreugd die we ooit genieten 

\ Wardt door haar eerst ware vreugd, 


Laat die vreugd, van uw gezicht, 
In ’t gezicht der Oudren ftralen: 
Dan kent ook hun vreugd geen paalen, 
Als gy leeft naar uwen pligt! 


Dan 
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Dan, ziet gy hen, weggerukt 
Poor een dankbre blydfchap , nadren 
Tot den Vader aller vadren, 

Met uw heil op ’t hart gedrukte 


e 


Dan zal eens hun zilvren hair pe 
Daar hun zorgen gantsch verdwynen, 
Door uw deugd al fchooner fchynen „ 
„Meerder {chittren, jaar op jaar. … | 


Dan eens zullenze all’ hunn’ druk, 
Al hun zwoegen, al hun zweeten, 
Al hun voorig leed vergeten , 

Zalig zyn in uw geluk. - 


Dan zult gy , ’t gevaar der jeugd, 
Op des waerelds woeste, baren, _— 
Eindelyk geheel ontvaren, , 

Vast flaan op den weg der deugd, - 


Vast ftaat gy dan in uw hoop, 
In-uw zaligend vertrouwen, = 
Dat ge uw’ Goël zult aanfchouwen , 

Na het eind’ van d'aard{chen loope 


Vast ftaat gy dan tot de Dood 
U, van ’t logge ftof ontflagen, 
Vriendelyk zal overdragen 

In uws Vaders liefdefchoot (1). - 


(1) Stichtelyke Gedichten , blz. 347. 
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DEKENS (JOANNES), Priester, Secretaris der ftad 
Antwerpen, en aldaar overleden in 1332, wordt 
opgegeven als de fchrijver of liever rijmvertaler vam 
Die Dictfche Doctrinael (1); want het was een 


_ —_ Boecrhijn 
Pat boze lach in latijn. 


…… ? hd t N e 
‘Volgens zijne getuigenis moeten 


Oaeríin Ügohen geoote bietute 
dOan doeghben ende ban zeden / 
Ende ban menegher Wijsheden / 
AMet autoriteiten al Dewmeben / 
Pie life meeftre Wilen fc2eben / 
„®er men ín mach leze tfame 
Oebore Her zieïe ende Her ichame, 


Be fchrijver heeft dit werk 


—_ — boimaect albus — 
“{[n díe maernt ban Guniug 

oé men fcreef Chetstuê ghehoiet 
Dertienhondert et biertiech hoict 
Ende oer bf Daertoe mede 
Cantwerpen fn Die ftede / 


en opgedragen aan 


Den hertaghe ban Brabant / 
Die bie Derde Gan ís genant. 
Te Ì 4) Het. 
(1) DiERCXSENS , Antverpia Christo nastenser crescths, Tom. flo 
pag. 108. 
ll, peen, L 
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‚ Hetzelve, is gedrukt te Delft in 1489, « Het is 
eene foort. van leerdicht, getrokken, uit den. Bijbel 
en, andere lichtelijke, gefchriften , verdeeld, in drie 
boeken, zamen «honderd «vijfendertig: hoofdftukkens. 
Het is misfchien een der merkwaardigfte en ver- 
dienstelijkfte letterkundige voortbrengfelen”der veer- 
tiende eeuw; want-behalve' dat de taal vrij zuiver, 
de ftijl tamelijk kiesch- en de voordragt duidelijk is, 
heerscht in dit werk een geest, die zeer gemakke- 
lijk den fchrijver op den -brandftapel had kunnen 
brengen. Het is inderdaad opmerkelijk „dat in den 
ftikdonkerften nacht der middeneeuwen «cen Bra- 
bandsch kloostergeestelijke ‚reeds het vlammeke ont- 
ftak, dat ja weldra-den brand joeg in de houtfta- 
pels voor de ketters , maar ook deszelfs licht mede- 
deelde aan; duizende fakkels, die. de “duisternis weg= 
vaagden, alvorens de eene ceuw later uitgevonden 
boekdrukkunst gelijk eené weldadige zon hare hel- 
dere ftralen wijd en zijd, werfpreidde. Het lezen der 
Heilige Schrift, vin zijn’ tijd althans. den teken niet 
geöorloofd, Ewordt „hen „in tegendeel, door dezen. 
priester ten fterkften, aangeprezen: de 

Paulug maert-ond.ghemeg 
lite freifeuven Hie fijn gefcrewen » 
Die fijn tat onfer even Dleuen 
Waeram feiten Wi faerhen 
Heringhe in die Aaechien/ 
Oie die tige hebben gelaten. 
„Jot san lere) Sa KE He 
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ifa bie ffeche fander Maen 

Met eenen ftabe maet gaen / 

Ntfa behaeft/ Hat berftaet/ 

Die Leke her frcifturen vaet/ 

Ende bie Cierchen hie niet en Werchen 
‚Ba bat ff inder fceifture merthen / 

Afáboen meer) fijt bed hznet/ 

Pan hie Vehemenfthe haet. 


Welk eene helderheid van denkbeelden had deze 
_ monnik in dien donkeren tijd, aangaande het kloose. 
terleven ! 


Weet dat rigegteren ende fteden 
Miet en honnen geuen Heiiicheben /- 
Aer die veintrheit int herte Geefk/ 
„Weet dat Die heilichlike leeft, 
ant God oheral ef 
Su mach men / beg fift gewes/ 
God dienen muerval 
pn fteaten/ op Gerghe en bal, 


In een ander vroeger werk, genaamd Der Leec= 
ken Spiegel, door cr1eNeT omftandig befchreven (1, 
en van het welk de Heer wiLLEMms vermoedt (2) 
dat pekens ook: de fchrijver is, laat hij zich dâar- 
omtrent in dezer voegen uit: hiedn 


(1) In de Voorrede van zijne Theutonista, blz, LX. “Zie ook 
We. BILDERDIJK, Taal- en Dichikundige Verfcheïdentieden, IES 
Deel, blz. 155, III Deel, blz, 128, 

(2) Verhand, óver de Ned. Taclven Letterk. 1 Deel, blz.186» 


La 


Oc eet Wel te boren ‚ 
Oat feïten Gebben toren El 
Lieben ban gheegtelike habnte 
Vat ft Dek hHuwelijcg Date (1) 
„Sno fere fette hooet/ 
En fellen Gegefpen (2) mine bidt, 
®íe nachtan en foude Weten 
Pat cleben/ Heincken of eten/ … 
En Wannen fift hen niet te oogen 
Pie ghene bie te huwelite hozen. 
Off afte tolk Wade Lacopine/ 
Minderdroederg ende Kugugtine/ 
DSatrtronferd ende Ciufenaver / 
„Mie foude bar tlant aaren (3) — 
‘Coen Winnen enbe ander bzachte* 
Ende of bie coopman niet en tachte 
Airedande gaet Daerment Mint / 
Enbe hoaevet Daer ment niet en bint / 
Vat fauben Hefe eten ban / 
Pf Mat faudben fn Deaghen ant 
Sn maeften bie claefteren laten ftaen / 
Ende achieven ende eoden (4) gaen / 


(DD, KiLIAAN Vite, i. g. Treke, add tractus, tractio. 


(2) KiLIAAN: Begrijpen „ veprehendere , berispen. Zie eene 
uitvoerige Verhandeling over dit waord in deze beteekenis, 
van E‚-S. D‚G. in het ee „Dicht= en Letterkundig Magazijn, 
It Deel, biz. 117. 
(3) KiriAAN: Aeren, arare , colere agram. 


Ga) KrLiAAN: Roden, concurfare , parvagari terras.” 
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„Ende Winnen met Garen zwete 
Pat fn cleben fouden en eten/- 
Ghelije fp doen bagheine 

te fitten in ben Guwmelnr/ 
Diet al Winnen met acheide gront / 
Dies bie mereit hevet noot. 
@it fijn al cebenen maerbí 
Muwelnc te perifere fia 
Boen atie tehene Hat tk Weet Ji 
ant bie Werelt daechy fteet 
draeft Gode diet al heffet. 


Dit is immers reeds dezelfde leer, die LUTHER 
honderdtachtig jaren later begon te verkondigen; 
want 

Oefen hour Was bolmaett al 
Paent carnattoen Was int getal 
®Dertienhondert en XXX mede 
AL tantwergen ín bie ftede. 


Dit werk is insgelijks opgedragen aan jaN III, 

Hertog van Braband. L 
DELCOURT (....) leverde eene tamelijk vlocie 
jende vertaling der XVIde Satyre van juveNaAris in 
de verzameling van Alle de Schimpdichten van D. 
HF. Juvenalis en A. Perfius Flaccus, door. ver 
fcheiden dichters in Nederduitfche verzen overge. 

bragt » en te Haarlem. in 1709 gedrukt. 
DELSING (JOANNES FRANCISCUS). Zeer 
weinig, en toch in een moeilijk vak der Nederduit- 
L 3 fche 
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fche dichtkunst zeer weel, heeft deze gelewèrd, een 
vak, waarin men voor hem nag niets draâglijks ge- 
zien had, namelijk het Chronostichon, of tijddicht, 
waarom men, ‘welligt te -voorbarig „deze foort 
van voortbrengfels onder de nuttelooze geestpijnie 
gende rederijkersaardigheden rangfchikte; wij zonde- 
ren het tijddicht wel degelijk daarvan uit, ‘en voor- 
al de zes, die van DeLsING: voorhanden zijn (1). 
Het tijddicht immers heeft eene nuttige bedoeling 
om den tijd eener merkwaardige gebeurteris op eene 
dichtmatige wijze in geheugen te doen blijven, het 
zij men hetzelve plaatst als opfchrift van. openbare 
gedenkteekenen en gebouwen, of, gelijk ‚die, van 
DELSING , met fraaije zinnebeelden in het koper gra= 
veert, Dat men in oude chronijken en aan de poor= 
ten of ftadhuizen van fommige fteden geene anderen 
dan zeer gebrekkigen aantrof (2) deed welligt het 
denk- 
Ct) VonpeLs graffchie, door G BRANDT, is ook geenszins: 
kerwerpelijk : 3 al 
hIer rVst Van VonDeL , hoog belaarD, 


apoLLo en zijn zangberg WaarD. 
Je vAN vonpers Leven , blz, 7 


(2) Zelfs waren de tijddichten daarom in minachting, jr Ces 
sa misérables jeux d'esprit étaient devenus fort À la: mode depuis 
s,deux-ou trois cent ans. On en-a connu le ridicule en France, 
»>mais la mode en subsiste encore en Allemagne et ailleurs ‚où 
„l'on fait des chronogrammes Â une naissance, ua mariage &a. 
„comme on fait des sofmets ett Italië. Les Flamands surtout 
‚ont beaucoup de goût pour tes chronogrammes „et ‚y‚ atta= 
’ chent un, grand mérite,” Dictiónn. des Origines et Inventions » 
Tom, 15 isd 398. Bij gelegenheid van het nieuwe jaâr- komen 

er 
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denkbeeld-„ont{taan dat men  in:onzetaal geene 
goede tijdverzen kon vervaardigen, maar dat dezel- 
Ven alcijd lâm,- gewrongen of niëtsbeduidend moes- 
ten uitvällen: NC wd bels 
De meerdere befchaving-onzer taäl- en dicht- 
„kunde heeft dit echter ij onzen tijd anders doen 
‚»Zienz én de heer persing heeft dat vooroordeel 
200 proefondervindelijk wederlegd , dat men niets 
„meer noodig heeft dan zijne. uitgegeven tiĳdverzen 
„naauwkeurig te overwegen, om overtuigd te. wors 
„den dat zoodanige gedichten zeer wel aan al hun. 
sne vereischten; en ook aan. die,der Nederduitfche 
„taal- en dichtkunst, voldoende ; kunnen. gemaakt 
„worden, indien dezelve maar gewrocht, worden 
„door, dichters, dic bekwaamheid, vlijt en oordeel 
‚genoeg bezitten om dat geen wat zij onderhanden 
„nemen wel uit te voeren (1).” Wij willen, ten 
bewijze dat met deze woorden , die wij hier:de onzen 
maken, niets te veel gezegd is, de zes door hem 
| algemeen gemaakte tijdverzen hier onder het oog 
van onze lezers brengen. bd | 
var 
er nog in Braband bij menigte te. voorfchijn; het,eene nog 
kreupeler en zotter dan het andere « En. wier vervaardigers men 
eiken het pansdiehig van LANGENDYK kon tocvoeren: Ie 
AAN EEN’ TYDVAERS DICHTERe 
Bekruipt u eens de luft, laat dan voor keurige: ooren 
___Een tydvaers van deù tyd wanneer gy gek wierd hoôren. 
Epigtamin. Anthol. blz. rr. 
"{1) Boekzaal der Geleerde Wacréld, EXVLII Deer, bis. 46e 
Là 
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_SOPSDEN BRAND VAN DEN SCHOUWBURG, TROANSTERDAIE 

den 11 Mei. ï 

Mijn bijen zVVerVen: zIe, De korf Is grVIs en asCh PE 
el, zorgers! zorgtop nleVW ; zIJ Welgren V.geen WasCh, 


‚Gegraveerd door N.vAN DER MEER Ae, He uit= 
gegeven te Amflerdam bij Mm. MAGÉRUS. 


ie OP DE INWYDING VAN DEN NIEUWEN SCHOUWBURG 
TE AMSTERDAM, 

‚den 15 September. | 
thans zal De blJ-op nleVW In febVs kVnstkoor aessien, . 
en't eeListe,’tWeL,k ze’erLeest, VoorWees en arMen geeVen, 


“Gegraveerd. door denzelfden , en iel te. 
Amflerdam , bij jz. sMiT. 

TYDVAERS GEPLAATST OP DEN GROND DES“ GEWEZEN 
‘_8CHOUWBURGS, TE AMSTERDAM, BOVEN DEN INGANG « 
DER ROOMSCH-CATHOLYKE AELMOESSENIERSKÁMER. 
befChoVW op nleVW een hVIs,Waar nog het LVseIg kroost 

Van IJ Ver D'oVDen ftok In zIJne eLenDe troost, 


| Gegraycerd door denzelfden, en uitgegeven te 
Amflerdam , bij M. MAGÉRUS, | 
DE MILDDADIGHEID AAN DE DANKBARE ROOMSCHE ARMEN 5 
BY DE EERSTE AFGIFTE VAN BROOD, OP DEN GROND 
DES GEWEZEN SCHOUWBURGS;, TE AMSTERDAM 3 
den 5 December. 4 ids 
Weleer VerWoest tooneeL , ’t paLels der poëzIJ; 
ftrekt V, behoeftig MensCh! hIer tot een bäkkerlJ. 


Gegraveerd door denzelfden, en uitgegeven, te 
Amfterdam, bij F.j. VAN Terroope. Hetzelve is in 
sen’ witten fteen uitgehouwen voor de gemelde bakkerij. 

oe 


DE DATE U. en 


OP HET OECONOMISCH ONTWERP VAN DE MAATSCHAPPY 
DER WETENSCHAPPEN, TE HAARLEM WAAROVER TE 
AMSTERDAM , IN DE DOORLUCHTIGE SCHOLE DE 

EERSTE VERGADERING GEHOUDEN IS, 


den 7 Februarij. 


VerheVen Maat{ChappiJ, In WerkLVst onbezWeken ! 
ketnakroost zal; VerheVgd, Van VW ontWerp nog fpreken, 


Gegraveerd door denzelfden, en uitgegeven te 
Amfterdam, bij j. SMIT en Pp. DEN HENGST. 


OP DE VERGADERING VAN DEN - OECONOMISCHEN TAK VAN 
VOORNe MAATSCHAPPY ‚, GEHOUDEN ‘TE HAARLEM; 
den 15 September. 


% Is hIer één hart één DoeL, In oVerLeg en fpreken, 
Daar IeDer traCht het tak Je op tVLIJtIgste aante kWeeken, 


Gegraveerd door Rr, VINKELES en uitgegeven bij 
dezelfden. Deze zes tijdverzen, met veel zinnebeel- 
dig bijwerk uitmuntend fraai gegraveerd, zijn hunne 
plaats in de kunstverzamelingen overwaardig. | 


DEUTEKOM (ANTONIUS), ‘muzijkmeester te 
Utrecht, leverde in 1657 eene zonderlinge uitbrei- 
ding der Pfalmen, op de gewone noten, zonder 
rijm, en ‚met eenige tusfchen in gelapte herhalingen, 
waarvan het begin van den-XXXVIIften Pfalm door 
VAN IPEREN tot een voorbeeld wordt bijgebragt (1), 
dus luidende: | jd 


(1) Kerkel, Hist, van het Pfalmgezang, I Deel, blz, 182. « 
L 5 | 
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En ontfteeckt.u niet over de boosdoenders;. «» 
Ende benytfe niet die onrecht doen, Nt 
Want als gras fullen , als gras fullen fy haeft 
Sullen fy haeft werden afgefneden ; 
Ende als de groene grasfcheutkens fullen „ 

| „dls de srasfcheutkens fullen fy leg 


Renige profesforen te Leyden en te Utrecht vet. 
klaarden in hunne goedkeuring deze vreemde ver- 
hánfeling der Pfalmen te meer prijzenswaardig, om 
dat „niemant te voref dât oit gedaen hadde.” ct 
werkje is gedrukt te Mmflerdam in 1662 (1). 

DEUTEL (JAN JANSZ.), boëkverkoopér te 
Hoorn, is de opfteller van een wêrkje in rijm, ge 
titeld: Muwelijckz Weegfchael ,en aldaar gedrukt in 
1662, Hetzelve beftaat in zamenfpraken - tusfchen 
den echtlievenden jacoB en de huwelijkshaatfter 
MARIA, die beiden al wonderlijke argumenten, meest 
uit den Bĳbél, tot onderfteuning van hunúe gevoe 
lens danivoeren ; zoo zegt bij voorbeeld, MBREKS 


sh LR ER voorts tot d'Echees prijs neemt, „ 
„En van Christus uw bewijs neemt, 
(Recht een vrouw heeft hem gebaert 
| Dus is d'Echt voor goedt verklaert) 
Stuyt niet; wânt foo d'Echt dus goet was; 
> En das heyligh, lief èn foét was; 24 
_ Christus „ die men na moet gâen, … Ĳ 
Had dien wel gevangen aen (2). 5 5 
pe | DIER- 
Ci) A. pars, Naamrol, blz. 235. 
_ (2) Huwelijcks Weegfchaet, blz. 32. 
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DIERTYDS (FRANCOIS), “een Antwêrpenaar , 
bloeide in het begin der zeventiende eeuw, was lid, 
van de kamer De Violier of Olijftak, aldaâr ; en cen 
vriend van den mêer bekenden w. vaN DEN NIEUW- 
LAND» voor. wiens. Egyptica of Cleopatra hij-een 
tofdicht. plaatste, waarin de. volgende regels voorko- 
_ men, die tot eene proeve ftrekken van zijn dichte 
dmaak : 


Sy fpouwen op die const veel blitem ende donder, 
Daerom ist een manier, met lauwers constigh ’ hooft 
Te croonen, want hun cracht des donders cracht verdoofte 
Voor u» groot conftenaer, {al geen-lauwrier ghebreken, 
Want uwen grooten lof en is niet uit te fprekens 

Men fal de Violier nu eeren breedt en wydt 

En in den lauweriër nu maeken Dierentydt (1). 


DINTEREN (JAN van). Van dezen is een óof- 
fpronglijk kluchtfpel voorhanden, getiteld: De Ce- 
lukte Vróuwelist, of de Bedrogeé Minnaar , gedrukt 
te Amflerdam , in 1722, 

DISSELBURG- (DIRK ADRIAANSE VAN) i 
de vervaardiger van een Pfalmboek „ waarin eenige 
Pfalmen rijmen,en anderen weder niet rijmen , gelijk 
die van peuTeKOM. Wij hebben, het werkje niet 
bij „de hand, doch vAN IPEREN (2) haalt het vol. 
gende vierde vers van den KING. Pfalm, mul 


aan: e 


Allen 
à ©, Antw. Alm. voor 1820, blz, 55. 


(2) Kerkel, Hist. van het Pfalmgezang , k Deel » blz. 184. 


172 B sr Dt erm 
Allen die my fien befpotten my, | 
Sy [leken de lippen uyt ende fy b} Kl 
Schudden den kop, feggende, tot honing & 
Is dat een Koning? 


DOBBRAUSKI (FERDINAND). Van dezen we- 
ten wij flechts dat hij te Zmflerdam woonde , enlid 
was van de Haagfche, Leydfche en Rotterdamfche 
dichtgenootfchappen. Zijne Klagt van Ada (xt) 
en eenige losfe verzen die ons van hem onder het 
oog gekomen zijn, kwamen ons zeer verdienstelijk 
voor. Zijn. Zeuwzang op het tweehonderdjar ige 
Feest der Hervorming van. Amflerdam klinkt def- 
tig; met regt kon hij in 1778 nog zingen: - | 


Ô Heerlijk, Amfteldam ‚ nooit naar. waardij geprezen „ | 
Gij , die verheven zit verr’ boven allen lof! 
% Befef tot welk: een’ trap uw luister-is gerezen „ 
Schenkt thans mijn blijde ziel de fchoonfte juichensftof, 
Laat Rome vry op de oudheid boogen, 
Parijs op weelde en ftaatsvermoogen , 
Venetiën op haar gebted, 
En Lonuden/op haar volle ftraaten, 
„Die roem kan weinig aan hun baaten 5 
Mijn Amfteldam wijkt aen toch niet! 


Slaa ik ’% verwonderd oog op al pls hoofdgebouwen , 
Dan word mijn geest verrukt van zo veel praal en‚pragt. 
Luat ieder vreemdeling het Raadhuis flegts befchouwen,” 
Zo wordt hij overtuigd van Amftels groote magt. 
Ei En 
(1) Taels én Dichtl. Ofeningen van het genootfchap: Kant 
worde door arbeid verkregen , IJL Deel, blz. 234. 
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En wie moet níet verwonderd wezen, 

Die haar, een visfchersdorp voordezen, 
Veranderd: ziet in zulk een Stad, 

Die duizend fteden durft braveeren;, 

Daar gantsch Europa haar moet eeren, 
Om haar’ onnoemelijken fchat | 


Wat zeg ik! om haar’ fchat? neen, Koninginder Steden 
Niet om uw’ fchât alleen zijt gij alom geëerd: 
Uw deftig Stadsbeftier , uw burgerlijke zeden 
Zijn boven alles van de waereld- gewaardeerd, 
Dit zijn gewis de beste fchatten, … 
Die ge in uw’ omtrek kunt bevatten , 
Ô Groote Koopftad aan het Y!- 
Met recht zijt gij hier om te loven; 
Geen ftad gaat u hierin te boven, 
Want gij ftreeft ze allen verr’ voorbij (1e 


| 


‚ DOBLE (ABRAHAM). Bij naam kennen wij van. 


dezen een kamerfpel, genaamd: Der drie Edelen 
vrijagie na Dorinde. 


DOEKES (SIMON) zag het licht den 18 Maart 
1672, te Emden, in Oost-Frôesland; maar, 


Offchoon een nabuur door geboorte ——= 


was hij, desniettegen{taande, door zijne 


| woning 

_En burgerrecht alhier ter ftede 
== —— Vvoorlang met recht gewettigd toe 

‘Een’ Nederlander en trouwhartig Patriet, 


ge: 


RD: Eeuwzang , blz, It. 


gelijk. hij zelf zegt in zeker uitvoerig gedicht op / 
den Munsterfehen vrede van 1648 » waarin zekerlijk ij 
vele prozaïfche regels en honderdmalen gebezigde 
gemeene plaatfen gevonden worden , maar toch ook 
inderdaad fraaïje en krachtig e regels voorkomen; bij 
voorbeeld dezen: 


Dat dus de dolle kryg „ van menfchenbloed ftests dronken , 

Voor eeuwig zy geboeid-in Etnaas vuurfpelonkent > 

Dat nooit.dat monfter, ‘heel natuur ten vloek en fchrik., 

Geen mensch of dier weêr met zyn’ ftinkendeaêm verftikk’t 

Nooit aarde en wolken fcheur” door blikfem en door donder ! 

Geen fteden zettein brand, en keer’ het bovenfte onder t 

Dat dus Europe, van de krygsrumoeren vry 

Nooit ftrekke een oefenfchool van menfchenmoordery! 
Maar dat de lieve vrede eerlang haar heldre Kralen 

Verheugd en juichende op Europe neêr doe dalen ; 

En roep’ den landzaat, die niet, door den kryg vermootd , 

Ligt op zyn eigen erf in eigen bloed verfmoord , 

Tot zyn’ verwoeften grond en afgebrande-daken 

Om die te bouwen en weer vruchtbaar land te maksa, 

£ erwyl zy overal gekuft wordt en gegroer, 

Dat zy den hoofn van haar’ gewenschten overvloed — 

Milddadig uitfcorte en de blydfchap doe herleven „_ 


Die ons een fchets kan van de Paradysvreugd geven (1). 


ik - we 
Hij was zesenzeventig jaren oud ,toen hij dit dicht- 
ftuk opftelde; hier en elders hebben wij nog wel 
een verdienstelijk (pbie van hem aangetroffen. 
DOES 


(1) Eeuwgetyde der Ned erlandfche Vryheid, in-1743-,blz. 62. 


D O E, 175 
„DOES (JACOB vaN per), uit def Poëten 


Stam gefproten, toont dat hy 
„Ook is goddelijk bezeten 
Van den geest der Poëzy , 


getuigt j. VOLLENHOVE in zijn lofdicht op het topo- 
graphisch dichtftuk van dezen Haagfchen regtsge- 
leerden , getiteld ; ’s Gravenhage met de voornaeme 
fle Plactfen en Vermaeklykheden CI), aldaar gee 
drukt in 1668, en herdrukt in 1700, in welk werk 
hi 


— in luttel blaren 
Toont Stadhuis en Hofpaleis , 

Vyver -en Voorhout vol levens, 
Kneuterdijk en Princegracht, 

Plaets en Plein en Markt, al tevens 
Vol van fchoonheit, fchat en pracht. 


Het werk is inderdaad zeer onderhoudend en in 
vloeibarg verzen gefchreven, en geenszins eene 
dorre optelling. van gebouwen en ftraten, maar 
doorvlochten. met trekken uit de vaderlandfche ge= 
fchiedenis, die de dichter op eene geestige en on- 
gezochte wijze daarin heeft weten te brengen, het 
geen zijn dichtftuk niet weinig leven en aangenaam- 
heid bijzet, en waaruit hij dan weder eenige nutte 
leering of gegronde aanmerking afleidt; bij voors 
beeld: 


Tes 
(2) A. pars, Naamrol, blz, 17de 
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Ter rechter handt daer ‘ftaet dat cierlijck huys , daer Leyden 

Te vinden is, wanneer ’t ter dachvaert is befcheyden: 

Een Stadt, die voor geen Stadt van Nederlant en {wicht , 

En met haer naem foo ver gaet als het Sonnelicht. 

Die oudt beroemde Stadt, daer (1) Wilhem is geboren, 

Die om fijn deucht: daer na tot: Keyfer wierdt verkorene. 

Daer (2) Floris, foo begaem ten ftrijdt „ter Wereldt quam. 

Die Velfen goddeloos vermoord’, en ’tleven-nam, 

Een Stadt „(gelijck als ick hier boven ‘heb gefchreven) 

Die voor de vryheyt meer geforght heeft , als voor "tleven: 

Die van haer Vyandt, van oneeniclieyt, en Pet, 

En honger aengetaft, haer Wallen , en haer Veft 

Uyt foo veel ongeval manhaftich heeft behouwen : 

De teere Kinderen, de machteloofe Vrouwen 

Gaen fchreyen langs de ftraet van honger, maer de Mau 

Toont dat hy Vyandt, en gebreck verdragen kan, 

Hoe kan den lof van fulck een (3) Borgermeefter fterven , 

(4) Die ’t ongeduldich volck , als ’t om fijn-huys quam fwer- 

(ven „ 

| boh En 
(2) Wilhem Grave van Hollandt, de tweede van dien naem, 

en de vijftiende Graef, is in hct jaer ree geboren binen Leye 

den „ende naderhandt in het jaer 1246, in de plaets van Fredee 

rick de tweede; verkoren tot Roomfích Keyfer. BOXHORN, és 

Theatr. Holl. fol. 209. 


(2) Floris fijn Soon, de vijfde van die naem, Grave van 
Hollandt, is oock tot Leyden geboren, die na dat hy veel 
Heldedaden in den Oorlogh had uytgerecht, in het jaer 1296, 
van Gerrit van Velfen , door aenhitfinge van Harman van Woer= 
den en Gijsbert van Amftel, is vermoordt. BoXHORN, eod. 


(3) Pieter Adriaenfz, van der Werven. | aib ze 


(4) Erant autem Cives aligaot novis rebus frudentes, gui foren 
“$Bius confulis obfidebant , clamantes aut paciftendum cum hoffibusy 
aut fli fame esfe moriendum, “ BOXHORN 3 fol, 204. ° 
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Enriep , wy moeten , of tot een verdrach varldnn | 

Met on(e „vyandt , of. door hongersnoodt vergaen. : 
Soo manlijck, tegenvoer, en fprack met defe reden: f 
(1) Komt, „feys hy , Borgers, komt : ick heb getrouwicheden. 
Gefworen aen mijn Stadt, die fal ick met. mijn bloet 
Bezegelen, ‚Ick (a)-weet dat ick eens fterven moet: 
En of ick dan verga, en fterf door ’s vyants handen , 
Dar of ick werd, vernielt door mijne Borgers tanden, - 
Dat is my even veel: Zyt ghy met-my te vreen ? 
Doorfteeck dit hert, en deylt het lichaem onder een. 
(3) ’k Heb met mijn oude bloedt veel liever u telaven;, 
Als. onder ’% jock van falck een wreed’ Tyran te flaven, 
Dat niemandt klaeg’ , dat hy geen broodt of voedtfel weet , 
Uw Borgermeefter ftaet hier tot uw fpijs-gereet. 

(4) Het Volck verwondert „en verbaeft door defe reden ; 
Dat ís vol fchaemte van dien Heldt fijn huys getreden, 
O groote dapperheyt! O mannelijck gemoedt ! bg 
(5) Dat fog gereet was, om den laetften droppel bloet 

Kas Tot 

Ca) Ihi ille animi, ef conftantia plenus, videte , inguit, com 
militones, fidem juravi, eam, fì Deus annuat, infractam fervare 
decrevi , causfie mee equitate confido, Semel mihi moriendum eff, 
veffris an hoffium manibhs cadam, infuper habeo, percutite me, 
fi audetis, et exfangue hoe meum corpuftulum inter vos dividits, 
BOXHORN > fol. 204. 

(2) Et pace, et Bello cunctis fhat terininus evi. Sirius, 9. 


(3) Nonne mori fatius, quam vite ferro pudorem? CLAud. 
in bell. Gild, it, 


Ca) Atque hoe tam masculo respanfo Bu: omnes perculfì Juni 7 
ut pedem inde Ratim referrent. BoxHoRN , fol, 204. 


(5) Et hic guidem pro Republica non ef? extinctus : fed adrija 
rabilì wirtute ne Respublica sanngarronnr, providit. Vat, MAKIM, 
HBS, 


U. DEEL. M 
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Tot dienft, van Stadt, err Landt voor Borgers af té tappen „ 
En ’ liëhaem geubood, om ‘tor Spijs te laten kappen: 
(1) Gewillig om fijn lijf, onwillig om fijn frade oh 
Te geven, die hy op fijn (2) trouw genomen hadt. 

Nu valt het laftig’, en vérdrietiger te geven 

Een kleyn gedeelte van ons goedt, als toen het feven. 
Nu'fou geen eene Stadt, maêr *t heele Vaderlandt 
Staen in de vlammen ‘van eëù heeten Oorloghsbrandt ; 
En God, en Godts-dienft , en de vryheyt ademtoogen, 
Eer datter hauwtijcks een geraeckt door mededoogen 5 
Een penning geven fou tot het gemeen behoudt: 

Dacr is geen liefde meer tot Landt of Kerck,maer he goude 3) 


De toon van JUVENALIS hf orndhgs op meer paar 
fen in dit gedicht, hetwelk eene getrouwe’ fchilderij 
is van de Haagfche pracht en weelde in zijn’ leef- 
tijd. Van het koetfenmakers gild fprekende , neemt 
hij aanleiding om aan te merken, dat nren. veel aan 
paarden en rijtuigen verfpilde; want, zegt. hij, 


Want al de Wereldt die moet thans in koeten Pralen, 

Al iffer menich die geen Haver kan betalen, … 

En daer den Boer van * Hoy niet uyt denhuys wil geen, 

Voor dat by van fijn voer ten vollen is voldaen: _« 

Schoon dat,de Koets en, Toom fijn onbetaelt gebleven , 

En op de Paerden niet een duyt en is gegeven, 

Daer leyt niet aen , dat ’s hoofs, wat borgen Adelt wel s. 

Te dencken aen dn fchulde is Borgerlijck gequel: 
at 


CI) Cupiebat enim patrie, gam vite fue longiores hd term 
minos. VAL. MAX. lib. 5, ont 


Ce) Perdurat non guasfa fides, etc. Craup. in conful Honor. 


(3) ’s Gravenhage, blz, 116, 


DO Ono mot 179 


Dat raeckt Mevrouw niet eens, als fy in ‘et goudt gefeten 
Haer arme grootsheyt maer ten breetften uyt mach meten „ 
En rijden om et Voorhout, fchoon het {oo ver verloopt,» 
Dat een Gerechtsboo Koets en Paerden weer verkoopte 
Maer neemt „ men had het gelt, den ftaet ‚en het vermogen , 
En dat den Borger niet verkorte wiert, of bedrogen: 

Was het niet meer vermaeck voor jong’ en rappe lêen , 
Te wandelen , eù door die-groene laen te trêen ? 

En meteen vry geficht het alles te befchouwen; 

Als fich befloten in een nauwe Koets te houwen, 

En niets te fien, als ’c geen dat juy(t is voor het oogh , 
Dat anders Ooft en Weft , en gins en herwaerts vloogh ? 
De Wereld: ftaet het toe (1) ‚maer leyt het op de tijden: 
Die, die, die doet het wel, en fou ick dan niet rijden ? 
Dat waer te kort gedaen mijn Adel, of geflacht , 

Want hoe is yemant, die te voet gaet, nu geacht? 

Al even eens of Koets en Paerden konden geven, 

‘* Geen niet verkregen werdt als door een deugtfaem leven 4 
Want eer; die yemant met fijn Koets en Paerden wint, 
Is klatergout, en een verbaftert weeldekint (2). 


Het is onbegrijpelijk dat dit wezenlijk fraai en 
verdienstelijk dichtftuk zoo weinig bij onze, lettere 
kundigen gekend en gewaardeerd is. Nog beftaan 
er van dezen dichter twee treurfpelen , Met Mouwen 
Iyck van Eneas en Lavinia en De ongeluckige 
Liefde van de Koninginne Dido, beiden in 1667 
in 4to, en het laatfte ook in.8vo in 1697 gedrukt. 


(1) | Dores mali guaf? herba irrigua 
Succreyerunt uberrime, negue quicgwam hie vile nunc eff, 
‚ Nifs mores mali, PLAUT. 


a | | 
| Quam multa injuffa ac praya fiuntmoribus,. TERENT. Heaut. 
(2) ’s Gravenhage , blz. 84. 
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DOES (WILLEM van pra) is opfteller van- éen 
Treur blijeindich Spel, genaamd SATA en 
Arbactus , gedrukt in: 1644. | 


DOESBURG (JOHAN VAN) » boekverkoper te 
Rotterdam, gaf aldaar. in 1715 eene door hem ver- 
vaardigde vrij goede vertaling in het licht van cok- 
NEILLES treurípel. Theodore, maagd en martelares. 

DOGEN (PIETER).’ Behalve eenige werfpreide 
ftukjes “beftaat er ‘van’ dezen “verdienstelijken Dord- 
fchen dichter een vierledig dichtftuk, getiteld: De 
Jaargetyen, in 1718 te Delft gedrukt. 8 bf, | 


Wie pryst uw zangen niet op all’ ‘de Jaargetyen? 


vraast zijn vriend HooevLIeT (1); en ‘waarlijk, dit 
dicht(tuk heeft veel losheid en bevalligheid : in het 
gedeelte, De Herfst getiteld, lezen wij bij het 
openflaan : 


‚Was ’t my, als eêr Bellerofons, 8 
Gegunt op ’% vliegend ros te ryden — 

Van daar men eerft de morgenzon CM, 
Den menfch ziet door haar’ glans verblyden, 

Tot daar ze nederzinkt in zees … N 
’k Bezag dan al des waerelts oorden, _ 
In ’t Ooften, Weften, Zuien k Noorden, 

Van kuft tot kuft, van reê tot reê, 
Om duizent vrugtbre. wyngaartranken _ 
Ten dans te leiden op myn klanken. 


“_(a) Mengeldichten, blz, 176, 
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Dan zou ik zingen, hoe de wyn, 
Het lekker fap der eedle druiven , 
Al ’t menfchendom doet vrolyk zyn, 
En angtt en nare zorg verftuiven 5 gn 
Hoe hart , door friffchen wyn verheugt, 
Voor fmart en droefheit is onvatbaar 3 
Zyn kleine rykdom, dan onfchatbaar , 
Hem grooter blydfchap geeft en vreugt, 
Dan of-hy zag zyn geltkift zwellen 
Van-Krefus fchatten , niet te tellen, î 


Dan zong ik, hoe het dierbaar nat 
Den bloôn weet ftoutheit in te blazen 3 
En hoe een zwyger voor het vat 
Geraakt aan ’t rammelen en ’t razen; 
Hoe de oude druipneus praat van min, 
Wanneer het vogt gloeit in zyne aren; 
Hoe droge Joris praat van paren, 
En lonkt vaft op de huiswaardin , 
En hoe, by ’t glaasje, ryk van klaarheit, 
| Een veinzaart, dronken, fpreekt de waarheit. 


Maar zagt, ik zou op zulk een’ togt 
Myn ros te veel met fporen prangen, 
En, daar ik elks gebreken zogt, 
Zou my de wyndamp ligt bevangen; 
Zo 'k dan het paert niet houden kon, 
Geraakte ’ mogelyk aan ’t hollen, 
En ik, helaas ! aan ’t zuifebollen, 
‘Viel, als. een trotze Faëton: 
„Mogt dan , zo hadt ik niet te vrezen, 
Een wynkuip de Eridaanftroom wezen )' 
DO- 
pn De Jaargetyen, blz. 39. | 
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DOMIS (GUILLAM TOUSSAINT) cheeft, in 
het begin der achttiende eeuw, den Amsterdam- 
fchen fchonwburg van acht treur-, bliĳj- et klucht- 
fpelen (1) voorzien, die in 17071723 onder zijne 
zinfpreuk: Glortam Tribuit Doctrina, g gedrukt en 
federt in vergetelheid geraakt zijn. | 


DONCK (CHRISTOFFEL vAN per) pes een 
Dominicaner monnik te ‘Antwerpen, en alddar ge- 
ftorven den 19-Maart 1665 is de fchrijvér“van cen 
ftichtelijk dichtwerkje, getiteld: „Jndex Cordium, 
ofte den Rechter des herten F in 1654 te Antwer- 
pen gedrukt. 


DONCKER (DIRK). Wij kunnen hier flechts het 
beftaan vermelden van ’s mans vertaling in verzen, 
van VIRGILIUS, met platen , gedrukt in ’s Hage, in 
1713. Wij hebben het werk zelf niet onder het 
oog kunnen krijgen Dr | 

| | DOOR- 
(1) Naemrol der Tooneel van J. Ve D. MARCK ,£Z., N°, 928. 


_@) khad Mém. Tom. X, Pag. 154. Antw. Alm, 1819, 
blz. 42, | 


(5) Wij gelooven ook niet dat deze DONCKER eene. beter 
dichmatige vertaling van virGiLIvs zal geleverd hebben dan voor 
hem VvoONDEL En WESTERBAEN , die nog vrij wat te wenfchen 
overlaten, In 1804 gaf de H'eer p, VAN WINTER, NSZ., eene 
Proeve in het licht vän eene vertaling van VIRGILIUS ‚ die onze 
vaderlandfche letterkunde eer zou hebben aangedaan; dan de 
dood verraste hem,,toen chij-het wierde. boek had afgewerkt, 
Densbevoegden werdienstelijken _dichterlijken, vertaler kunnen 
wijy om dezen arbeid op te vatten en te voltooien, vide. ne 
een’ wenk geven, | 
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DOORNIK. (JAN GERARD) overleed te m- 
flerdam , den 28 October 1807, 


—_ — in den herfst zijns nutten levens == 
Toen Febus zelf een’ krans voor hem geftrengeld had, 


zegt de Heer Je VAN ’S GRAVENWEERT (1) en met 
waarheid; hij was een zeer verdienstelijk. dichter en 
ongemeen bekwaam dichterlijk overzetter van de 
moeijelijkfte dichtftukken uit andere talen. Behal- 
ven De Krygskunst, naar het Fransch van FRE- 
DERIK Il, Koning van Pruisfen en. De Gelykheid 
der Menfchen, naar het Latijn van j. pr Boscu(e), 
beiden meesterftukken in dit, kunstvak, deverde hij 
ook eene fraaije- proeve van-Deenfche poëzij in de 
krachtige dichtmatige vertaling: van, TULLINs Prijse 
vers over De Zeevaart (3), zoo ook uit het Fransch 
den Lierzang van rousseAU op De Reden (4) en 
den heldenbrief: corumBus in zyne gevangenis 
aan FERDINAND €/ IZABELLE, van den ridder pe 
LANGEAC (5). Zine fraaie vertaling van den Italis 
aanfchen lierzang L’antica e moderna Olanda , van 
den Graaf MEDINI, reeds in 1784 vervaardigd, doch 
„niet uitgegeven, en dus minder bekend zijnde, ont= 


trekken wij hier der vergetelheid. 
Ris OUD 


(a) Kleine Dichterl, Handfchriften , XIX &chak. blz. 135. 
(2) Beiden uitgegeven te Am/f?. bij P.J. UYLENBROER, 1705, 1794e 
(3) Kleine Dichterl. beng ut Schak. biz. RE 


id 
u 


(4) Ibid, 1 Schak. blZ. 45e 


(5) Ibid , VAL ,Schak, blz. 1. ea 
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oenen 
OUD EN NIEUW NEDERLAND, | 
Ô Gy, geleidfter myner fchreden 
Myn Zanggodin!. verzwyg my niet 


Wat grond myn voeten hier betreden, 
Daar kunst, door vlyt, natuur gebied, 


Ik zie hier Floraas giften bloeijen, 
Pomonaas gaven svelig groeijen „ 


In dor onvruchtbaar zand geteeld: 


. Daar hof by hof des wandlaars oogen, 


Door een betoovrend kunstvermogen, 
Op ’ fchooust verrast, verrukt en ftreelt, 


Maar wat geziet, dat my doet yzen! 
Ik zie den woesten oceaan 
Geftadig buldren, fchuimen , ryzen, 
Zyn golven fchier-ten hemel gaan. 
t Schynt dat hyvalles wil verdelgen, 
En bosch en velden in. zal zwelgen... 
Maar neen: de vrees wykt uit myn hart: 
Ik zie zyn’ loop door wallen keeren, — 
Die fier zyn ftormgeweld trotfeeren, 
__ Waar door zyn woede word getart, 


Gy, ô Parnasfus Kunstgodinnen ! 
Gyzelf bezielt my. in dit uur; 

’k Voel door:uw’ invloed myne zinnen 
Ontvlamd met een geheiligd vuurs 


*k Mag, in dees welige landsdouwen , 


’t Gelukkig Nederland aanfchouwen, — 
Dat heerlyk wonderftuk van de aard’; 

Dat land , dat al de onmeetbre fcharsen, 

Die le waerelden bevatten, Ë 


Door vlyt in zynen fchoot vergaêrte rd 
ne é ere 


DOE 125 
\‘Verfukking houd my opgetogen, 
Ik volg haar vlugt, zy wyst my ’t fpoor. 
’k ‘Herroep al de eeuwen reeds vervlogen , 
“En dring de duistre tyden door. 
Verbeeldingskracht daet my ontdekken, 
Hoe Neérlands Volk ten prooi moest ftrekken 
Aan woeste beerschzucht en. geweld: 
Ik: zie ’% met ketenen gebonden , 
_ Door: t vuur der houtmyt wreed verflonden, 
Of door de byl of ’t-zwaard geveld, 


De dwinglandy woed uitgelaten: 
Haar wreedheid heeft geen wedergaê: 

Zy wandelt door de ontvolkte ftraten , 
En laat bebloede ftappen na: 

Zy wil geweldig ’t all’ verdrukken, 

En baart een reeks van ongelukken 
In dit welëer gelukkig land. 

De kunsten kwynen in de fteden 5 

Het veld, verwoest en-plat getreden, 
Roept vruchteloos om ’s landmans hand, 


‘Gantsch Neêrland zucht, in ’t hart verflagen , 
Om deze ondraagbre tiranuy : 
‘Het bloost, nu ’ moet den hoon verdragen 
Van eene onwaarde flavernys °° 
Maar ’k zie ’t nu, fel in toorne ontftoken: 
Het brand om zich te zien gewroken; 
De reden voed dien eedlen fpyt3 
Zy doet der burgren moed outvonken, 
En ’trecht, hen door natuur gefchonken, 
Spreekt in hun hart, dringt d'arm ten (tryd’. 


M 5 | Wat 
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Wat nieuw. tooneel komt zich vertoonen ! 
Ik zie dat volk, vol heldenmoed ; 
De ketens, die zyn fierheid hoonen, 
Verfcheuren, trappen met den: voet, 
’*% Ontrolt der vryheids oorlogsftander , - 
By haar. fchaart zich elk Nederlander , 
En ftryd met heldendapperheid. 
Germanje zend het puik der benden, 
Om Neêrlands onheil aftewenden , 
Door Willem, hunnen held; geleid, 


Nu hen dees krygsman mag gebieden, 
Tart Neêrlands volk het wreedst geweld, 
Den woesten drom van oorlogslieden „ 
Die ’t grimmig Spanje brengt te veld, 
Ik zie Farnefe , door zyn daden 
Bekroond met de eêlfte lauwerbladen , 
Dien Alexander van zyn’ tyd, 
Vergeefs het grootst gevaar trotfeeren , 
Om ’t keil van Nederland te deeren 5 
Dat hem met leeuwenmoed beftryd. 


Schoon:ftorm op-ftorm dit land maog’ treffen , 

Schoon de oorlogsblikfem. blaakt en moord , 
Ik zie het grootsch zyn’ troon verheffen, 

__ Door Willem en door de eer gefpoord, 
Dus wordt ? $, lands ouden. roem herboren : 
’k Zie Utrecht ten tooneel. verkoren, 

Waar Neérland praalt van boeiens vry ; 
Daar vestigt zich, voor ’s vyands oogen, 
_In fpyt van zyn geweldig poogen, 

‘t Gezag dier nieuwe heerfchappy.. 


Wat 


D O0. asen 


Wat -keerfchappy ! ’k zie zeven Magten 
Door naauwst verbond tot één gebragt ; 
En fchoon gantsch ongelyk in krachten, 
Deelt elk in de eêr der oppermagt. 
Daar ’s Gravenhaag’ de wyze tolken 
Van die veréénde en vrye volken 
In zyneú fchoot vergaderd ziet, 
Die achtbre raad , waarop al de aarde 
Met eerbied-en verwondring ftaarde, 
Vertoont hier Neêrlands ryksgebied. 


Ik zie den gouden tyd herleven: 
Een heiïryke eeuw krygt haar begin 5 
Niet door de wreede fpoel geweven 
Der onverbidbre fchikgodin 3 
De vryheid heeft, met zagte handen, 
Deze eeuw tot eer der Nederlanden, 
Uit gouden draden faamgewrocht. 
Wie kan uw groot vermogen tarten, 
Ô Vryheid! als gy onze harten 
Ontvlamd houd aan uw” dienst verknocht ! 


Carthagoos fot en ’t lot van Romen 
Werd dus welëer door u bettierd, 
Hier doet ge een volk te voorfchyn komen 
Dat op al ’ aardryk zegeviert, 
Gy maakt aan de Africaanfche ftranden 
Ontwerpen om naâr verre landen 
Te fteevnen; en door noeste vlyt 
Doet gy Carthagoos welvaart bloeijen ; 
Door fchat by fchat den rykdom groeien, 
Waar door ’ van Romenu wordt bèênyd. 


Hoe 
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Hoe ras is Neêrlands heil hefrezen’, « 
Nu weêr uw licht dit oord befchynt ? 


Een nieuwe waereld krygt haar wezen, 


Daar de oude chaos gantsch’ verdwynt. 
Ik zie der kunsten rei herleven; » 
Haar’ glans ten hoogften top verheven, 
Het woud hervormd , door: ”s werkmans ftaal, 
In-fchepen , dobbrende op de baren; _ 
Belaên met ryke koopmanswaren,> » 
Of met het dondrend moordmertaal. 


De zee: wykt voor dit kunstgevaarte: 
Hoe woest zy buldert ,-raast en tiert , 

Haar golven buigen voor,zyn zwaarte ,: 
En voor de kunst die ’ wys beftiert ; 

Daar op dees trotfche zeekafteelen 

En vlag en wimpel wapprend fpelen, 
Bewogen door der winden kracht5 

Terwy! de ontrolde zeilen zwellen, 

Gaan zy ’t heelal den roem, vertellen, 
Van Neêrlands. groeijende opmagt.» ! 


Zo fchielyk:tot dien trap verheven, 
Klimt Neêrland haast ten hoogften top: 
Zoekt elk in: vlyt voorby te: ftreven 4 
En ftapelt fchat by ‘fchatten op. 
Het zoekt in-alle waerelddeelen | 
Al ’t geen. natuur-en kunsten telens 
En koopt-en ruilt met-wys-beleid: 
Het wordtde ftapelplaats der vaarde s 


‚ En ’t geen het in zyn’ fchoot vergaêrde 


Wordt weder-door al de aard’ verfpreide 


Door 
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Door:benden, groot in de oorlogsvelden 
‚Wordt, Vryheids eedle troon bewaard: 
Terwyl een.drom doorluchte helden, 
«Zich onder hare vanen {chaarte , 

Reeds buigt zich Thetis aan de ftranden 
Der brandende Indiaanfche landen , 

Met Azia, voor Nederland: 
Het heerscht van ’t Zuiden tot aan ’t Noorden 
En heeft zyn ftanders ‘aan ‚de boorden 

Der nieuwe waereld zelfs geplant. 


Wat. heerlyk-fchouwfpel !-’k zie zyn zomen 

‚Allengs, verfierd en uitgebreid, 

Een vruchtbre grond’ ryst uit de ftroomen 
Door ’s werkmans hand en kunstbeleid. 

De thans, betreedbare moerasfen „ 

Daar boomen bloem en vruchten wasfen, 
Getuigen. wat.de kunst vermag. 

Het oog kan trotfche praalgebouwen , 

En fterke wallen thans befchouwen 5. 

„Daar ’t eertyds fchepen dobbren zag, 


Men ziet de trot{che voorportalen — « 
Der huizen, vol doorluchte pracht, 
Met kostbre marmerfteenen praten, ; 
‚In verre landen voortgebragt. | 
Het oog kan naauwlyks zich, verzaden 
In.’t zien van al de pronkfieraden 5 
‚Hier heen gevoerd door ’t hart der zeën, 
Al ’t geen als kostbaar wordt geprezen, 
De kunstgewrochten der, Chinezen 
„En de Indiaaníche, zeldzaamheên, 


Hoe 


dod. B 


Hoe wordt het aangezigt der velden 


Herfchapen door des landmans hand ! 
Hy ziet zyn zorg en zweet vergelden’ 
Door vruchten uit onvruchtbaar land, 


Ja, op dezelfde woeste gronden, 


Daar niets dari berk en esfen ftoriden , 
Spreid ‘de appelboom zyn takken uic. 
Hier praalt een veld met goudgeel koren, 

Op de eigen plaats daar kort te voren 
Niets. groeide dan flechts nutloos kruid, 


‘Maar wat gedrocht komt voör myne oogen ? 


’k Herken u, wrevle nyd van ftaat! 
’k Zie hoe ge op. Nederlands ‘vermogen , 
Ontroerd, uw grimmige’ oogen flaat. 
Ik zie reeds uit Germanjes ftreken 
Een onweêr door de wolkef breken, 

Terwyl de ftaatzucht vurig haakt 
Om Neêrland in ’t verderf te flepen , 
Daar op de zee een bosch van fchepen 
Al buldrend blikfemvlammen braakt, 


* Zyn drie ontzaggelyke magten °°/ 

« Die Neêrland, met’ éen fier geldat, 

In ’ ftrydperk moedig af durft wachten, 
Te rug dryft en geheel verflaat, E 

Europa reikhalst van verlangen.” 

Oms, door de faam, de maár” te’ ‘ontfangen 
Wat glori ‘t lot aan Neêrland gaf. 

De zege vlectit reeds lauwerkronen 

Voor "hoofd van Neêrlands ftrydbre- zonen ; 
Neptuin ftaat Tren zyn” drietand ‘af; 


Het 


GONE, AE er 


Het-ís genoeg, 6 Zanggodinnen! 
Zulk ‘eene reeks van wondérdáën 
Verbystert myn verrukte zinnên, 
Myn- oog kan naauw?’ haar” glans weêrftaane 
Dank zy het lot, dat myne fchreden 
Dit ord der vryheid deed betreden ! 
Een vry et welbeftierd gebied, 
Waar nyvre vlyt den rykdom bâârde, 
Is ’ heerlykst fchouwfpel van deze aarde, 
Dat ‘ooit het oog der geen en 


De Kretechitne dh inb is. hem de over- 
zetting van verfcheiden verdienstelijke :Franfche too- 
neelftukken verpligt (2) die nog bij Hens met 
genoegen ontvangen worden. 

Ook als oorfpronglijk dichter heeft DOORNIK ze« 
ker weinige, maar toch zeer geestige en behaaglijke 
ftukjes geleverd; met genoegen herleest men hier 
gewis dat, met het opfchrifts nr nne att 3 

DE BESTE KEUS. 
Phillis minnelyke lonkjes , 
„Phillis oogjes, zacht en zwart, 
Oogjes vol van minnevoukjes,, „ 
Schoten pyltjes in myn hart. 
’k Vlood tot haar, wier oog ‚my. griefde 
Door myn Mets ermee geraakt , 
Schonk zy, my ‘haar wederliefde; …_ » 
En myn heilftaat fcneen volmaakt, 
| ej Zy 
(1) Beverly, 1781, Met Verloren. Lam, 1783, Gaston en 
Bayard, 1765 , Pedro de Wreede, 1788, De Graaf van Sternfeld;, 
„Aid De Oude Vryer , 1791 en Timoleon, 1796, 


En 
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Zy beheerschte alleen-myn zinnen. > 
Zy was al myn vreugd.op de aard’. 

Phillis wilde-ik eeuwig minnen s 
„Phillis, was myn liefde waard’, 


Damon. zag: haar, en ’t vermogen. 
Van ‚haar fchoonheid trof zyn hart: 

Hy , aan haare-kniên gebogen, 
„Uitte zyne minne{mart, 

Damon, wierd.myn, medeminnaars_ 
En, Ô onverdraagbre fpyt! 

Damòn «wierd: welhaast verwintrdar. 
Van veniam my gd: f 

Phittist_ rijk uw wufte zinnen ME 
Dan. met Zo veel fchoons gepaard? 

’k Wil, 3 en kan u niet meer minnen ; 
_Phillis. is myn liefde onwaard”, 

‘t Hart aan haare magt otitlieven 
Wydde ik toen aan Celimeen’. 

* Wierd tot tedre min gedreven 
Door haar -ftuurfche aanvalligheén. 


De achtbre fchoonheid trof myne oogen, 


Door haar welgevormde léest su 
En myu hart wierd opgetogen bedie 

Door ” t SRE DrOEe In van dad geest. 
Celimeenet ik wil u minnen, 

Schoonheid , met verftand gepaafd, 
Moet gewis elks hart verwinnen, 


_ Celimeene is myner wâard’, 
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Wierden ‘haar bevalligheden 

Jeugd en fehoonheid en verftand 
Opgefierd door fchoone zeden, 

’k Had aan haar myn hart verpand: 
Maar de trotschheid van liaar harte 

Simoorde in ’t eind’ myn minneklagts 
Nooit zag ik myn liefdefmarte 

Door één’ enklen lonk verzacht, 


Celimeenel uw fiere zinneù, 
Zulk een trotshheid in uw?’ aart , 
Kan ik nooit ftandvastig. minnen. 
Celimeene is my onwaard’. 


Daphnes fchoonheid , pas ontloken’, 
‘et Vuur, dat in haare oogjes fpeelt , 
Had myn hart in liefde ontftoken - 
… Voor het lief aanvallig beeld, 
’k Vond haar’ omgang nooit verveelend’; 
_Altoos was haar hart verheugd, 
Háar verhuft fteeds dartlend’, fpeelend’: 
Daar zy was, daar was de vreugd, 


Daphne ! wie moet u niët minnen! 
Uw vernuft, uw vrolyke aart, 
Doet u alle harten winnen. 
Daphe is myne liefde waard’, 


'k Dácht, met haar is al myn dagen 
My het hoogst geluk bereid ! 
Niets kon my in haar mishaagen , 
Dan haare eigenzinnigheid, 
Nochtans volgde ik lang gewillig 
_ Alles wat zy my gebood; 
we lajpeeL. * NEEN Doch 
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‘Doch zy wierd, in ’ eind’, zo grillig, 
Dat ik zelfs haar byzyn vlood, 


Daphne! gy kunt harten winnen: 
Maar uw eigenzinnige aart 

Dwingt my u niet meer te mianen. 
Daphne is myne liefde onwaard’, 


’ Vrouwlyk fchoon, door my te vooren 
Als het grootst vermaak befchouwd, 

Kon my toen niet meer bekooren. 
’k Minde thans Celiës goud. 

Schoon ik niets in haar kon vinden 
Dat ons oog met wellust ziet, 

’k Liet my door haar’ fchat verblinden ; 
’k Minde ’t goud. ‚… het. meisje niet. 


Dwaasheid is ’t het fchoon te minnen , 
Met verdienste fchaars gepaard. 

*t Goud verdient ons hart te winnen , 

„t Geeft alleen ’t geluk op de aard’, 


Door de geldzucht aangedreven , 
__Dacht ik toen op deze wyz’ 
’k Had myn band fchier, voor myn leven, 
Haar verpand tot zulk een’ prys, 
Eindlyk riep de. {tem der reden, 
Die tot nu gezwegen had: 
„Stat wat weg wilt gy betreden? ' 
„ Min! een vrouw, en niet haar” fchat, 


»„Zou het goud uw hart verwinnen? — 
»’t Is de bron van *t leed op de aard'’” 

Neen: ik wil ’ niet meer beminnen, — 
’t Is der dwaazen liefde waard’, 


Chloé 
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Chtoé- kwam me; ín ’t eind’, voor de oogen, 
’'k-Zag haar, (fteeds door waan misleid ; 

Steeds door ydel fchoon bedrogen 5) 
Slechts met onverfchilligheid, 

Chlôé fprak , en honig vloeide : 
Van haar welbefpraakté tong 5 

Daar haar taal myne ooren boeide s 

„En myn hart tot luistren dwonge 


‘k Voelde ftraks my overwinnen 
Door een min van eedlen aart, 

'k Leërde toen eerst recht beminner. 
Zy alleen was liefde waard’! 


Haare taal was niets dan wysheid4 
Hemelliefde en menfchenmin 

Zy bekoorde ’t oor der grysheid: 
Zelf de deugd gaf haar die in. 

Echter wierd zy, in haar reden ; 
Nooit door trotfchen waan verleid 

In haar fpreeken, în haar zeden, 
Was zy ’t beeld der nedrigheid, 


Wie moet zo weel deugd niet minnen ; 
Met e&n minnelyk oog gepaard ? 

Chloé moet elks hart verwinnens 
Chloé is elks liefde waard’; 


teder trekje van haar wezen 
Stelde-een zachte deugd ten toom, 
In haar oog was ’t hart te leezen, 
En dat hart was hemelsch fchoon, 
Derft haar fchoonheid dat vermogen ® 
Dat in Phillis my geviel? 
A, N 2 Phillis 


LS 
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‚„Phillís fchoon is ’t fchoon der oogen 5 


Chloés fchoon het {choon der ziel, 


Ydte fchoonheid, die de zinnen, 
Zelfs al ftreelend, kwelling baart ! 

’k Wil niet langer u beminnen: 
Chloé is myn liefde waard’. . 


ì 


Nooit zal de arme vruchteloos fmeeken , 
Als hem ’t oog van Chloé ziet: 
'k Zie haar tedre traantjes leken „ 
Als haar hand hem byftand bied, 
Niets kan meer haar hart vermaken 
Dan ’ verlichten van zyn’ druk, 


Anderen gelukkig maken, es sowetl | 


Dit noemt Chloé haar. geluk, 


Elk gelyk zichzelv’ te minnen | 
Is haar hoogte vreugd op de aard’. 

Zou zy dan elks hart niet winnen ? 
Ja, zy is elks liefde waard’. 


In haar {ll verblyf getreden , 
Zag ik haar voor God geknield, 
Chloé (cheen ‚ in haar gebeden, 
Van een’ hemelgeest bezield. 
Haare beê „de Godheid eerend’ 
Klom , als reukwerk ; naar omhoog. 
Zy, aldus met God, verkeerend’, 
Scheen een pet: in myn Hens 


Godsvencht ’ Kad elks hadt, te winnen ! 
Zie, zie hier uw beeld op de aardt, 
t rrd moet Chioé minnen ; 4 


Zelfs is zy Gods liefde waard’, ke 
ln 


er 
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{n des levens winterdagen ; 
‚Als de rimpel ’t voorhoofd dekt 3. 
Als ons niets meer kan behaagen 
Van ’t geen thans onze aandacht trekt3 
‚Als het bloozend rood der wangen, 
Even als de roos , verbleekt 5 
Zal zy nog de hulde ontvangen 
Die het hart voor deugden kweekt, 


Laat den tyd vry ’t all’ verwinnen, 
Deugd blyft voor zyn feis gefpaard 3 

En, zo lang men deugd zal minnen, 
Is myn Chloé liefde waard’, 


Ware ik eens aan u verbonden! ... 
Chloé! ’k heb myn keus bepaald : 

’k Heb in u een’ fchat gevonden ; 
Van den hemel afgedaald. 

Mogt u ’t reine vuur ontvonken , 
Dat voor u myn’ boezem blaakt, 
Wierd me uw'teder hart gefchonken, 
Dan waar’ myn geluk volmaakt, 


Wierd ik waard’ dat hart te winnen, 

Niets begeerde ik meer op de aard’. 4 
’k Zal, als gy, de deugd beminnen; 4 
_— Dan worde ik uw liefde waard’ (1). 


DOP 


(1) Kleine Dichter], Handfehr. II Schak, blz. 83. In de V] 
Schak. blz. 17 vindt men een’ lierzang van DOORNIK Op De Gies 
righeid, en achter de Peestviering, ter softe verjaring van het 

_Geswootfchap : Concordia et Libertate, in 1798 „een geestig trochaïschs 


INI 
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DOP (MOESMAN), een Amfterdamsch genees- 
heer, was seen werkzaam lid van het kunstgenoot= 
fchap: Nil volentibus ardutim, en had’ veel deel in 


de beärbeiding der doof hetzelve witgegeven too- 
neelftukken,. 


DORP (BARTHOLOMEUS CHRISTIAAN VAN), 
De levensfchets van dezen, drie” dagew voor zijnen 
tweeëntwintigften verjaardag overleden , lofwaardigen 
jongen dichter heeft reeds de Hoogleeraar SIEGEN- 
BEEK , die hem onder zijne waardigfte en meest 
geliefde leerlingen telde, geplaatst aan. het hoofd 
der weinige nagelaten dichtftukjes van dezen veel- 
beloovenden- jongeling, in een bundeltje, tot een 
aandenken voor zijne vrienden, gedrukt „ en waaruit 
wij het hoofdzakelijke hier ontleenen. _ 

Hij werd geboren te Delft, den 6 Januari 1793, 
Zijne ouders waren JOANNES HENRICUS VAN DORP 
En WILHELMINA VAN WAENEN 5 naauwelijks vier ja- 
ren oud zijnde verloor hij zijn’ vader, en met zijn 
twaalfde jaar insgelijks zijne moeder, die, ftervende, 
hem haren’ broeder, j. A. VAN WAENEN , ‘Predikant 
te Woerden, aanbeval, die cok de zore.voor de 
verdere opvoeding van het ouderloos jonske op zich 
nam, en vervolgens, met overleg van deszelfs va- 
derlijken oom, den Heer c. vAn porP , koopman 
te Rotterdam, hem aan het onderwijs van den 
Heer J- SERVAAS) te Delftshaven , toevertrouwde 

alwaar ‘hij in de Latijnfche en Griekfche talen, de 
Wiskunde en andere voorbereidende wetenfchappen, 


zulke 
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zulke gelukkige vorderingen maakte, dat „menna. 
verloop van drie jaren hem genoegzaam in ftaat 
oordeelde om de akademifche lesfen met vrucht te 
„kunnen bijwonen. Hij kwam in 1811 te Leyden, 
en oefende zich aldaar in de regtsgeleerdheid, fraaije 
letteren en nuttige wetenfchappen, inzonderheid de 
hoogere wis= en fterrekunde, en verdeelde de uren 
zijner uitfpanning tusfchen de beöefening der dicht- 
en fchilderkunst, bijzonder gelukkig flagende in het 
fchilderen van miniatuurportretten; zonder nogtans 
zijne hoofdwetenfchap, de regtsgeleerdheid, te vere 
waarlozen , in welke hij integendeel den lof van 
naarstigheid en kunde verwierf , en reeds tot candi= 
daat bevorderd was. Eene hevige borstziekte maakte 
een einde aan het werkzaam en zoo veel nut beloo= 
vend leven des braven jongelings , op den 3 Januari 

1815. | | 
„Naar den geest,” verklaart de Hoogleeraar srz- 
GENBEEK (1); „Was VAN DoRP wel met geene fchite 
„terende, maar nogtans hoogst voortreffelijke gaven 
„toegerust. Hij miste die levendigheid van vernuft 
„en vlugheid van bevatting ,- welke , hoe fchatbaar 
„ep zichzelve, echter daarom minder te benijden 
„Zijn, omdat zij hen, die dezelve bezitten, dik= 
„werf tot oppervlakkigheid vervoeren en van gezet- 
„ten arbeid afkeerig maken; maar hij had edaaren- 
„tegen een gezond oordeel, en een zeer goed en 
| Cogstat 


(1) Voorber, voor de Nagel. Gedichten van B, Cs VAN DORPs 
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ptot het wezen der zaken doordringend verftand , 
„’t welk de eens begrepené waarheden en verkre= 
„gene kundigheden duurzaam vasthield en bewaar 
„de. ’t Geen hem aan vlugheid ontbreken mogt 
„wist hij door eene aanhoudende en geregelde 
» werkzaamheid op het rijkelijkst te vergoeden, en 
„liet daardoor velen, die hem in vlugheid misfchien 
„te boven gingen, zeer ver achter zich. Len geest 
„van orde en naauwkeurigheid was hem in alles, 
„eigen, en moet onder de voorname oorzaken ges 
„teld worden, welke hem , binnen weinige jaren 
„in onderfcheidene wetenfchappen zoo groote vors 
„deringen deden maken. Diep doordrongen van 
„het gevoel van ’s menfchen beftemming en vers 
„pligting, om zich, als verftandelijk en- zedelijk 
„wezen, zoo veel ín hem is, te veredelen en te 
volmaken, werd hij door dat heilig pligtbefef ook 
„in zijne letteroefeningen beftuurd, en daardoor ten 
„krachtigfte opgewekt, om in de lente van zijn 
„leven, welker beflisfenden invloed op de voort- 
„brengfelen van deszelfs zomer hij, op- het leven- 
| s„digst gevoelde , den akker zijner ziele, door eene 
„vlijtige aanwending der hem verleende hulpmidder 
len, zoodanig toe te bereiden, dat dezelve, in 
„rijpere jaren, krachtige ‘en woedzame vruchten 
„kon voortbrengen. — 

»’t Geen verder zijn karakter op het «gunstigst 
„‚onderfcheidde , was eene hoogst innemende zedig- 
„heid en nederigheid, welke zich. reeds in zijn 

„eerste 
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„eerste. voorkomen openbaarden , » en bij: naderen 
» omgang geheel ongemaakt en diep in zijne ziel 
„geprent bleken te zijn. De even natuurlijke als 
s, beminnelijke vruchten hiervan waren die minzaam- 
heid, toegevendheid en zachtmoedigheid, welke 
s» Zijnen omgang zoo hoogst bekoorlijk maakten, en 
„aller harten ten fterkfte aan hem verbonden. Dat 
„een jongeling van zulk eene _ gemoedsgefteldheid 
‚voor de zachte aandoeningen van menfchelijkheid, 
„liefde en vriendfchap hoogst vatbaar en geheel 
„geöpend, dat hij met eene vurige geestdrift voor 
„al wat waar, edel en fchoon mag heeten, bezield 
„was, zal naauwelijks eene bijzondere melding be 
„ hoeven.” 

Het bundeltje niet algemeen verkrijgbaar, maar 
flechts ter. befchikking der leden van zeker dichter- 
lijk gezelfchap te Leyden gedrukt, en ons door een 
van ’s dichters vrienden ter vermelding toegezonden 
zijnde, zouden wij het onbefcheiden achten hier 
meer dan een paar flukjes daaruit mede te deelen 3 
hoezeer wij anders gaarne onze lezers met alle de 
daarin voorhanden wenschten bekend te maken, 
Wij kiezen dan in de eerste plaats het dichtftuk, 
te regt door den Heer SIEGENBEEK „krachtig en aans 
doenlijk’? genoemd, en vervaardigd 


BĲ GELEGENHEID VAN, HET, VERTREK DER GARDES 
D'HONNEUR UIT HOLLANDe 


Neen, ik wil , maar kan niet zwijgen: 
’k Zie de fmart ten toppunt flijgen, 
N 5 ’*k Voel 
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’k Voel mijn’ boezem, kloppen ‚ hijgen , 
Tranen vloeijen uit mijn oog. 

Hemel ach! met welke rampen _ 

Heeft het menschdom niet te kampen! 
Groote God! zie van omhoog ! 

Hoor de klagten , hoor de zuchten, 

Die ’t verkropte hart ontvlugten , 
Ach! heb deêrnis met ons lot, 
Toon uwe almagt, groote God! 


Laat de ftormen fchriklijk loeijen , 
Donders in het luchtzwerk broeijen, 
’t Blikfemvuur met kracht ontglocijen , 


Treffen ’s dwingelands woedend hoofd! 


Wil hem van den zetel rukken, 


“Voor uwe almagt neêr doen bukken, 


Die ons goed en bloed ontrooft: 
Eisch van zijne fnoode handen 
Neêrlands allerdierfte panden , 

’t Jeugdig , heerlijk bloeijend kroost 4 

’s Vaders hulpe, moeders troost 


Hemel! welke fchouwtooneelen ! 
Elk moet in de droef heid deelen; 
En wie kan de fmarte heelen ? 
Groote God! Gij, Gij alleen ! 
Ö! Maak fpoedig dan een ende 
Aan den rampfpoed, aan de ellende, 
Aan de zuchten en ’t-geween, 
Wisch de tranen uit onze oogen , 
Hemel! toon uw alvermogen , 
Werp den beul ter aarde neêr. 
Dat uw blikfem hem verreer’! 


Zie 
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Zie de diep bedrukte vadren, 
Langzaam , bevend, fchromend nadren 5 
‘Zij geleiden ’t jong geflacht, 

Bloem van Neêrlands jongelingen, « 
Tot veel eedier hooger kringen, 

Door hun zorgen , opgebragt. 
Neen, verkropt niet uwe fimarte ! 
Drukt rog eens hen aan uw. harte; 

Uit voor % laatst, op teedren toon, 

Den zoo dierbren naam van Zoon. 


Zie de teedre hnwlijkspanden 

Drukken moeders dierbre handen. 

Neen , er zijn geen vaster banden, 
Dan van moeder en van kind. 

Laat hun dan het zoet verrukken, 

Van-elkaâr in d’ arm te drukken, 
Eer het zwaard hen wreed verflindt, 

Laten zij elkander prangen , 

Kusfchen drukken op de wangen. 
„Meeders! ’t is uw eenge troost, 
Kuscht voor ’t laatst uw dierbaar kroost ! 


En wie komt, met zwakke fchreden, 
Ginder {nikkend aangetreden ? 
Hoort , zij uiten hun gebeden, 

Voor een’ broeder of een’ vrind, 
Ach! men wil, maar kan niet fpreken, 
Ziet hun droeve tranen leken, 

Ziet de fmart, die hen verflindt.. 
Broeders , zusters, komt, treedt nader, 
Meisjes, vrienden, al te gader, 

Dat men zich in de armen knell’, 


Zegge, voor het laatst , vaarwel ! 
Wree 
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Wreedaard! wordt gij niet bewogen? - 


Heeft de fmart, hier voor uwe oogen, 
Op uw hart dan geen vermogen ? 
‚Of heeft heerschzucht u verblind? 
Allen, zie, zij treden nader, 
Roepen: „Zijt gij ook niet vader? 
‚, Heeft uw hart dan nooit bemind? 
„> Eisch, wij willen alles geven; 
», Laat ons kroost flechts in het leven! 
„Acht! ontruk ons niet ons kind, 
„Onzen broeder, onzen vrind!” 


Ach! hij ziet bun tranen teken; 

Dan niets kan zijn harte breken. 

*t Is vergeefs een’ beul te fmeeken? 
Zijn gevoel is uitgebluscht. 

Niets dan roof en moord te zaaijen, 

Wreed den fchepter rond te zwaaijen , 
Dit alleen is wat hem lust, 

Hemel! hoor dan onze klagten ! 

Laat het menschdom niet verfimachten ! 
Doem flechts één’ ten afgrond neêr, 
En gij fchept een Eden weêr, 


Toon dan, Heer, uw alvermogen! 

Word met onze fimart, bewogen ! 

Troost ons} wil de tranen droogen 
Van het nat beweend gelaat $ 

Gij kunt onze rampen weren, 

En de {mart in vreugd verkeeren, 
Ja, eens zal de-dageraad 

Van geluk en voorfpoed glimmen , 

Dan , dan zal de heilzon klimmen » 


En 


En vergeten doen den nacht, 
Doorgewaakt in jammerklagt, 


Troost-u dan, o vaders, moeders, , 
Meisjes, vrienden , zusters, broeders } 
Ja ‚ de hand des Albehoeders „ 
Die met onze vadren was, 
Blijft ook bij hun kroost en neven ; 
Hij toch zal ons nooit begeven, 
Maar fteeds blijven die Hij was. 
Na een’ nacht vol bange zórgen, 
Geeft hij weêr een’ blijden morgen, 
Die het. bittre leed verzoet, 
Meer dan duizendvoud vergoedt, 


Staken wij dan onze klagten ! 
God! wil ons niet doen verfmachteu4 
‚ Neen! Hij zal ons leed verzachten: 
God heeft alles in zijn magt, 
Immers „ na een’ fellen regen, 
_Lacht het zonlicht ons weêr tegen ; 
En de dag volgt op den nacht, 
Zoo verkwikt, na ’t bitterst lijden , 
Ons de kelk van ’t zoetst verblijden. 
Troost u dan in ’t bangst verfchiet: 
God verlaat zijn fchepfel niet, 


Ja,-God hoort, God hoort ons fmeeken, 
Eens, zal hij zich fchriklijk wrekens 
… Den tiran. zijn’ ftaf verbreken ; 

Hem „ ontbloot. van rang en eer, 
Wroeging aan het hart doen knagen, 
Vloeken doen zijn levensdagen, 


Blikfemen in d’ afgrond neêr,” fe 
| ! 


2o6 


Zoo moest het atdlbae gevoel fpreken 


des 


Di Ki 
ô! Mogt God. mijn’ wensch verhooren ! 
Spoedig wierd die. dag gehoren , 
Waarop ’s dwinglands diepe val 
* Loflied Zijn zal van % Heelal (1). 


\ 


zachten, befcheiden en vredelievenden jonge- 


lings „, wiens wenfchen en begeerten zich flechts 
tot dat geen bepaalde „ wat hij aanduidt in-het beval* 
lig ftùkje , getiteld: 


MIJNE BEDE 


Anderen jagen naar grootheid en aanzien 5 
Haken naar magt, en naar roem, én naar eer; 
Pogen op troonen den fchepter te Zwaaien 5 
Wenfchen dat d’aarde zich buig’ voor hen neêr 4 
Wanen het hoogfte geluk te genieten 
Wat ooit de mensch op deze aarde ‘genoot , 
Als ’t hun gelukt ís ten zetel te ftijgen , 
En fteeds verwinning hun’ luister vergroot. 


Anderen haken naar rijkdom en fchatten , 
Rukken de lagchende bloemtjes van ’t velds 
Wroeten en dringen in ’t binnenst der aarde , 


Slechts om het rampen aanbrengende geld, 4 
Al hun- gedachten en zinnen en “wenfchèn 

Hangen aan ’t goud, dat alleen hen verheugt 5 
Schatten te tellen, ja, flechts het aanfchouwen 

Levert aan andren de zaligfte vreugd, 


Ane 


(a) Nagel, Ged, van Be C. VAN DORP» bla, 37, 


B - 


D OO Ro | don n 


Anderen werpen ‚ met vrolijke zangen „ 
Wierook op’t outer, aan Bacchus gewijd; 

Zwelgen den nektar uit fchuimende bekers, 
Die hen, vervrolijkt en ftadig verblijdt, 

Anderen plukken de zwellende trosfen 3 
Worden op ’t purper dier vruchten belust: 

Daar het genot hen in vreugde doet baden , 
’s Werelds veelvuldige fmart onbewust. 


Anderen offeren Venus ter eere; 
_Vlechten haar bloemen en kransfen te zaam ; 
Strooijen haar paden met geurige rozen ; 
Staamlen met eerbied dien lieflijken naam 3 
Zweven in Venus aanlokkende gaarden ; 
Smaken de vreugde der dartlende jeugd 3 
Leppen , met nooit te verzadene teugen , 
Bekers der wellust en zaligfte vreugd, 


Dan ik begeer niet, of grootheid, of aanzien 5 
Rijkdom houdt nimmer mijn harte geboeid; 

*k Wensch niet , als koning , den féEhepterte zwaaijen , 
’k Wil geen laurieren , met tranen befproeid. 

Neen, ik begeer geen paleizen der grooten 5 
Vriendfchap en waarheid bewonen die niet, 

Venus en Bacchus moog’ vreugde aan ons fchenken ; 
Duurzaam genoegen verfchaffen zij níet. 


Neen, ik begeer niet het minst van dit alles 3 
Slechts eene woning, aan 't einde der aard’, 
Waar mij de liefde en de vriendíchap onthalen, 
Is meer dan vorsten paleizen mij waard, 
Slechts in ’t bezit van een’ wruchtbaren akker, 
Die in mijn daaglijkfche nooddruft voorziet ; 
Ig Langs 
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Langs mijne woning een kabbelend beekje, 
Ruifchend geboomte, dat fchâduw mij biedte 
Daar „aan mijn dierbare Chloë vereenigd , | 

Chloë ; mijn” meisje, zoo edel van aard, 

Slijte ik mijn dagen in ’t zaligst genoegen 4 
Snake ik het hoogfte geluk van deze aard’. 
Daar zoude ík flaven, en zwoegen, en ploegen) 
Zorgen voor ’ geen ik behoef en ons lust. 

Chloë zou fteeds mijnen arbeid verzoeten, 
‚Als zij mij ’s avonds met minzaamheid kuste 
Daar zou natuur zich ín al haren luister 
Toonen „ En, fpreiden Gods liefde ten toon; Ee 
’* Hooge geboomte en het kleinfte gewasje 
Ons doen, erkennen haar Goddelijk fehoon : 
Daar, o! door liefde nu zalig, gelukkig , 
Smaakten de gaven der milde natuur: * 
Vriendfchap en liefde vereende onze harten, 
Ja, die vermeêrde ons geluk ieder uur, 
Hoor dan ,„ $-Hemel ! verhoor mijne bede ! 
’k Smeek om-geen rijkdom, geen aanzien of eers 
’k Bid. flechts- een: woning „ waar vriendfchap en liefde 
Wonen: dit ’s alles wat ’k van U begeer (1). 


DORP (FREDRIK van), Heer van Maasdam (2), 
welligt een voorzaat.van den voorgaanden, was een 
ZOON VAN, FREDRIK VAN DORP, die in 1572 het 
innemen van den Briel bijwoonde, en in 1602 gou. 
verneur was van het belegerd Ostende, Hij bloeide 

* in 

(a) Nagel, Ged, van BC, VAN DORP > DIZ, 46. 


(©) S. VAN LEEUWEN, Batavia illaffrataj blz. 237, Ë KOK 3 
Vaderl. Woordenb, Xil Deel , blz, 650. 
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an de helft der zeventiende eeuw, en was befchres 
ven in de Edelen en Ridderfehap van Molland, 
Voorzitter in den Raad van Holland, Curator van 
de Leydfehe Hoogefchool , Bailluw en Dijkgraaf van 
Rhijnland, Zijne Stichtelijke Gedichten zijn ver- 
beterd en vermeerderd in ’s Hage uitgegeven in 
1679 , in 4to met plaatjes. Derzelver inhoud:is een= 
voudig, echter in een’ voor dien tijd niet onbe 
fchaafden flijl, en op een’ godsdienstigen toon naar 
den toenmaligen {maak geftemd. 


DORSTEN (JACOBUS CORNELISZ. van) is 
als opfteller bekend van een tooneelftak, getiteld: 
Lucidamor en Fluria, in 1633 gedrukt. 

DROOMERS (JAN). Dé beide zoogehaatide 
tooneelftukken van dezen Krugfchen redenrijker 
kuûnen ons een denkbeeld geven van den ellendigen 
ftaat vati het tooneel en de dichtkunst in Wlaande- 
rens nog op het einde der zeventiende eeuw... Het 
eerste fluk heet Jdonea, dochter van Lotharius, 
Konink ván Vranktjk en Liederyk de Bvk, eerften 
Forestier van Vlaenderen, Blyeyndende Trevrfpel, 
voor de eerfle mael op de Brugh/che Schauw-Burgh 
verthoont, den 14 PFebrvary 1696; dit ftuk is bene- 
den alle aandacht; maat wij zouden haauwlijks 
-kunnen gelooven, dat men op den 3 Mei 1698, „4 
den ommeganck op de Gilde der Weirde drye San- 
tinnen, een. verfoeijelijk -godslasterlijk mengelmoes 
heeft durven vertoonen, als wij het niet, op den 
titel van de met gratie en privilegie gedrukte en 

IJ. DEEL: 0 met 
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met priësterlijke goedkeuring voorziene brochure 
lazen, getiteld: De langhgewenste Vrede-vreught 
en het heyligh gedencke van ’t H. Bloed FJ. Chris- 
tus, wreughde- fpel. Wie nieuwsgierig is te zien 
hoedanig zulk een vreughde- Jpel er uitziet, neme 
dit wanfchepfel even in de hand, en men zal zich 
bedroeven en ergeren over de vergaande domheid, 
het ‘bijgeloof en den wanfinaak, die hetzelve 
hebben zamengelapt. De Koning van Spanje en 
de vier Heemskinderen, de bode van Frankrijk en 
de Reus TREVANUS, seen Astrologist en Europa, 
VENUS , MINERVA» APOLLO en de’ Zanggodinnen3 
God de vader, God de zoon, marta de H. Kerk, 
Engelen en Heiligen , MAHOMET , LUCIFER, de 
Dood en eenige Duivels, zijn de handelende perfoo- 
naadjen in dit fluk, dat geen het minste plan of 
zamenhang heeft. Het begint, zoo als misfchien 
geen een tooneelftuk in de geheele wereld begint, 
met pap geven aan een fchreijend kinden het fnor- 
ken van een’ reus op zijne heldendaden tegen de 
Turken , waarin hij door zijn’ zoon trouw geholpen 
wordt : | 
Jae feght, hoe meenigh duyft en zijnder niet gheftorven, 
Alleen van fchrick „als-fy ons hebben maer ghefien (adt 
De vier Heemskinderen vertrekken naar wakend 
rye, opdat zij | 
’t Chriftendom ontflaen 
Van ’t wreede Turcx ghefpuys (aje 297. 07 


‘ | De 
(1) Vredee- Vreught, blz. 5e (2) Ibid, blz, 15e 
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De Koning van Spanje wil met alle geweld hun 
paard BAYARD; doen fmooren in een” poel” en ‘zijn 
hofnar wat van. deszelfs Vijsen hebben, Maar — 
_ nu komt het fraaije eerst regt! Wij fchrijven het 
letterlijk af, om onzer lézers deze rariteit voordl 
nict te ‘onthouden, | 


klit, verbeeldt de Lierpm Singht. Sittende op 
een Pellicaen. 
De Pellecsen kwali ebr edde Borft, 
sE Waeft haer jonghen, in de ‘dort, 
Die fy voedt ,, met haer Bloet, …— 
Soo als Jesus Chriftus doet: 
Wiens Heyligh Vocht, - 
Hier wort befocht ; 
_d’ Alderweerdfte Schat, 
“Die de Bruchtthe Stad, 
dn haer tyden oyt befar ‚enzo, 


/ ’ _MANERV A 


Syn d'Hemel-Góon vergramt? "ken fien Parnas niet vloeyen, 
Den Bron-aer fchijnt verfteent. Wien komt mijn kracht be- 
Ach!Sang- Goddinnen,op,befproeyt met u ghetraen(fuoeyen? 
Het Bloem-ghewas, terwyl deu Bron-aer ftil blyft flaen, 


Venus, verbeeldt de Lierpe, 


Neen , neen Minerva, Jaet.de Sang-goddinnen Singhen , 
_Myn Helicon, die doet een ander. Bron aer fpringhen, 
Gheen Hippocrine voght door.d'Flinghflenflag ontftaen, 
Gheen tijdelycke, nat dat inrmer,fal, vergaens | 

Oa Maer 
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Maer, t'alderweerfte vocht,t’geen d'Aerd-klomp oyt fal drae- 
Het Goddelijcke Lam, verwefen en gheflaeghen ‚(ghen „ 
Voor t'menfchelijck gheflacht „ door liefde aengheport , 
Heeft op Calvariën een ander nat gheftort, | 
Syn HeylighDiefbaerBloedt,d’af-koop der menfchen fonden, 
t'Gheen inde Brughfche Stad, noch heden, wort ghevonden, 
‘En welkers wle daar op heden wort gheviert. 


MINERVA. 


Ick danck den Hemel, die myn drift daer henen ftiert. 
Myn Sangb-Goddinnen,volgt,laet ons die Stadt gaen vinden, 
Waer dat het Bloedt beruft, van Godes wel beminden n 
En Menfch gheworden Soon, 


AroLLo en de SANGGODDINNEN,e 7 


Wy moeten defen bron 
Veel meer waerdêren als onfen lieven Helicon, 


AroLLo met de SANGH- GODDINNEN,; Sfnghen, 


Wy loven Godes Soon, _ 

Die uyt des Hemel throon 
_Op d'aerd is neergedaelt „ 

En heeft ons fchult betaclt, 

Die met zyn Dierbaar Bloet, 

Heeft voor den Menfch gheboet, 

Wiens Goddelijke {chat , 

Ruft in de Brugfche Stadt, 


Schoon d'hipoerine vloedt, 
Niet meer haer loop en doets 
_ Schoon d'helicon verfteent: 


Daerom dient niet geweente 
Godts 
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Godts menfch geworden Soon, 
Ghedaelt uyt s’Hemels throon, 

‘Ons met een vocht befproeyte 
t'Gheen uyt fijn Wonden vloeyt (1). 


De „Vertooners in de Sévende Uytkomst” zijn 
„De H. Kerek, vol geeflelgke Nonnen fingende, 
„Gopr de VapeR, Govr de Soonr, MARIA de 
Moeder Goprts, HEenige ENceELeN en Heyute 
„GEN: men kan denken dat de taal „ die pRooO- 
mers hen laat voeren, lang niet goddelijk , maar 
zoo goed Vlaamsch is als de rest, | 

In de volgende „Achtfte Uytkomst” verfchijnen 
geheel andere perfonaadjes op het tooncel, namelijk 
BE-ELSEBUB en nog zes andere met namen genoem- 
de Duivels , MAHOMET ‚ de Grootvizier en de Dood. 
Dit is eene regte helfche kermis; ieder Duivel 
zwetst om het zeerst, maar MAHOMET fpant de 
kroon: 


Elck roemt hier even feer, maer vruchteloos is’t roemen , 
Als ick kom aen den dagh, Sijn daeden te bebloemen ,- 
Valt aan een yder licht; de blijcken fijn 'er van, 

Dat ick alleen , met mynen valfchen Alcoran , 

Meer zielen hebb’ verdoemt, als al de Duivels t‘famen, 


LUCIFER, 
Wien durft ’er hier het doen van d'Helfche Geeften blaemen @ 
MA- 
(1) Vrede-Vreughe, blz. aoe 
Os 
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MaAwoMET, 
Ick, die u mét myn ‘macht’ fal ftooten uyt den Throon , 
Ende onder myne voet vertrappen, d'Helfche Kroon. 


Hebt ghy in d'Hemel, u ats een Rebel ghedraeghen: 
bedr” b dat ick inde Hel dien aen{lag Boek fal waeghen tij: 


Deeh dit komt hem duurtste a want eitmhoon, 
de. Groot-vizier zest, dat zijn 


ie fabel is sewer om Duyvels te doorfuien re 


komt de Dood in het fpel;s de Frkeh® Worden in’ 
den afgrond geworpên ‚vier kreupele Duivels dan- 
fen een victorieballet, en tot befluit van dit „ Heze 
„ligh Ghedenche van EM Bloed J.” Curisrus” 
zingt ASMODEUS — een “liedje op de hoorndragers, 
waarin JAN DROOMERS „_\ waarfchijnlijk zich zelven 
| bedoelende (2) dien Duivel laat Zingen : 


Men vindt geen trooft, in óngeduit, 

Den GoepeN JAN Iydt fonder fchuidt. 

A! heeft de Vrauw een faut begaen, 

Men moet het in het befte flaen. 

T'is maar een misgebruyckt van “ landt, 
Dat Vrauwen qua@t ís Mannen fchand (3). 


Dit is zekerlijk een wreugdefpel, zooals het in 
dien tijd behoorde te zijn 4 want de goedkeuring van 
den Cenfor librorum JOANNES FRANCISCUS DE BAIL- 
LENÉouRT, Aarts-diaken van Brugg es flaat. onder 


è 


dit hoorendragersliedje. # \ | 
DROS- 
CH) 7 Vrede- Vreught, blz. 27, 

(2) Dit zou men uit de kapitale letters’ bil'ijlke moeten befluieen, 


(3) Vrede e Vreught, blz. 28. 
Ts 
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DROSTE (COENRAET) vereenigde, als BROEK- 
HUIZEN en ROTGANS, de wapenen met de letteren , 
offchoon hij in, bekwaamheden’ tot de beöefening 
der laatften ver bij dezen te kort fchoot. Hij heeft 
zijne werken eerst op zijn’ ouden dag in het licht 
gegeven, zijnde de Haagfche Schouwburg „ gedrukt 
in ’s Mage 17ro en 1714 (a), Het Leven van den 
Profeet en Koning David, Rotterdam 17:16 Aars 
derskouten en andere Dichten, ald. 1717, De 
Odysfea van Homerus berymd , ald. 1719 , De Lias 
van Homerus berymd, ald. 1721, en Overblyffels 
van geheugenisfen, °s Hage 1728. Dit laatstgemels 
de is eene awtobiegraphie,- waaruit blijkt dat hij, 
even als-cars, omftreeks de tachtig jaren oud was , 
toen hij dezelve opftelde (in 1721). Zijn vader was, 
toen hij in 1667 flierf, overste in den krijgsdienst 
en gouverneur der {tad Meusden; zijne moeder was 
eene dochter van ‚den Dordfchen burgemeester 
RUYSCH. | | | 

DrosTr , hoewel tot den krijgsdienst beftemd, 
en reeds in 1654 Vaandrig geworden, werd echter 
vin de Latijnfche en Griekfche talen onderwezen, op 
de fchool te ’s Hertogenbosch, bij den Rector viL Lee 
RIUS, en oefende zich aan de Leydíche akademie 
in de regtsgeleerdheid, doch verliet reeds in 1664 
deze loopbaan, en begaf zich, nadat hij een reisje 

| | | in 

(a) Dit werk bevat zestien tooneelftukken , bevorens afzon= 
‘derlijk uitgegeven. Catal.der Tooneelfp. van wW. HENSKES , blz, 16, 


Waemrel der Tooneelfd. van J. VAN DER MARCK) 2EZ.s N° 179e 
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in Frankrijk gedaan had, in, den krijgsdienst te 
land, en was in 1665 tegenwoordig bij de ‘belegering 
en herneming van Lochem, en vervolgens in onder= 
fclhieiden plaatfen in garnizoen. In 1667 diende hij 
ter zee, en woonde het verbranden bij der Engelfche 
vloten in Chattam , onder den Admiraal pe RuirTER 
en den Ruwaard CORNELIS DE WITT» vervolgens 
deed hij eene reis naar Engeland, en kwam weder 
in den krijgsdienst te fand als kapitein, “In 1672, 
bĳ de vermeestering van Gelderland en Utrecht , 
door de Franfchen , was hij op het huis Langerak 
in bezetting, en bij verfcheiden gevechten tegen- 
woordig. Hij was zeer verkleefd aan pr wiTrT, en 
dit was welligt de oorzaak dat hij vervolgens onder 
WILLEM IL geene bevordering in den krijgsdienst 
kreeg, en daarom in 1676 zijn ontflag verzocht en 
bekwam. Hij leefde vervolgens van de inkomsten 
zijner bezittingen , ambteloos, ih ’ Hage, en hield 
zich enkel met de letteroefeningen bezig... De tijd 
van zijn overlijden is ons niet gebleken. Hij was 
onbetwistbaar een zeer geletterd man, en niet on- 
geacht bij zijne geleerde tijdgenooten, doch op zijne, 
poëzij valt niet veel te roemen; zij is weinig meer 
dan middelmatig berijmd proza. 4 
DUARTE (JACOB). Een toonecelftuk van’ de- 
zen, Weerdigen Gunsteling , vertoont op *t Antwerps 
$chouborgh, is van dezen bekend, en van 
DUBBELS (PIETER) vier tooneelftukken , de 
Kroning van Darius, in 165t in gto en 1666 in 
gta 
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8vo gedrukt, verder in dit formaat De Hoogmoedige 
Prins, 1655, De Veraderyen van Arbiran , 1658 en 
1668, en Tooneel/pel zonder tooneelfpel , 1671, allen 
van weinig of geen belang, zoo min als een bundeltje 
in reve van dezen zelfs in zijn’ tijd niet veel geach- 
ten rijmer, getitêld: p.pvaaerLsS Helikon, beflaande 
in Zangen, Kusjes en Mengel-rijm, gedrukt te 
Amflerdam in 1645. 


DUIKERIUS (JOHANNES) heeft te Zmflerdams 
in 1685 uitgegeven: Gezangen over den Heidelbergs 
Jechen Catechismus, met uitgezochte fpreuken van 
van de beroemdfle Oudvaders. 


DUIM (FREDRIK). Dezen komt eene cervolle 
plaats toe onder de veelrijmers, wier werken men 
nu en dan eens in handen neemt, om te zien hoe 
men — niet dichten moet, vooral wanneer men eene 
bijbelfche levensbefchrijving ten onderwerp kiest, 
gelijk deze puim, want hij 


Stak immers in zijn werk held Hoogvliet naar de pluim (1). 


Hij heeft namelijk Jakob den Aartsvader, gelijk 
hij zich uitdrukt, „in Dichtmate beredeneert” en 
in 4te laten drukken, toen hij zevenenzeventig jaren 
oud was, zijnde hij in 1674, waarfchijnlijk te Am 
flerdam , geboren. Deze zoogenaamde „dichtmatige 
beredenering” gefchiedt van het begin tot het einde 
op dezen matten en platten toon: | 


Hun 
(a) Je NoMsZ, Mengelw, blz. 7. 


O5 
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Hun wenfch gelukt, men zag hoe welig ’t zaad ontfproot , 
Wyl zy ten derdenmaal zich weer gevoelde zwanger: 
‚ Dus zagz' haar hoop vervult ‚door dezen Liefdens Pranger, 
En baarde wederam een’ zoon, dien. Jakob. gaf 
Den naame Levi; recht, fprak Léa, laat nu af 
Om mynes zusters wil, uw Léa te verachten (1). 


Met deze beredenering nu ftak de oude man 
HOOGVLIET 4 op wiens dZbraham hĳj, in zijn 
„berecht aan den Lezer,” al vrij wat te zeggen 
heeft, ftout weg naar de pluim. De man had, bij 
geene de minste bekwaamheden en eene onver- 
moeide fchrijfzucht, een” geweldig hoogen dunk van 
zijne meerderheid boven andere dichters „ wier wer- 
ken hij in zijne voorberigten aan de zonderlingfte 
critiek onderwerpt, die men zich voorftellen kan; 
ja zelfs werd 


‘—= — door de eigen pen, in de eigen vuist geknepen, 
Zaïre van Voltaire als fpoorloos aangegrepen (2), 


daar hij eene, naar zijne gedachten oneindig betere, 
Zaire, Bekeerde Turkinne opftelde, en met een 
„Berecht”in het licht zond, waarin hij vorTAIRE 
duchtig fchoolmeestert. Nog eene menigte andere 
treurfpelen zijn uit zijne vruchtbare pen gevloeid (3), 
fchoon 
(a) Jakob den Aartsvader, blz. 47. | 
ka) Je rd ‚ Mengelw, t. a. ». 


(3) Cat. der Tooneelfp. van w. HENSKES, No, 179e Naemrol 
der Toaneelfp, van z. VAN DER MARCK 3 AZ, No. 969. 
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fchoon de man niet het geringfte denkbeeld had 
van het geen tot het zamenftellen van een tooneel- 
ftuk behoort, en het onderwerp genoegzaam let- 
terlijk, volgens het daarvan voorhanden verhaal, 
door handelende perfoonen, in gerijmden couranten- 
flijl liet voordragen, In het flot van zijne Vlugt 
van Huig de Groot zegt juffrouw PROUNINK tegen 
MARIA VAN REIGERSBERGEN; 


’k Geloof, zelfs Maurits kan uw fchrandre lift behagen. 


Waarom? vraagt deze, en juffrouw PROUNINK ante 
woordt: 


’k Dacht wel, zei hy, dat óns die fchrandre vrouw , 
Dat zwarte varreken nog eens bedriegen zou. 


Geene zijner. gedramatifeerde historiën zĳn op 
den Amfterdamfchen fchouwburg vertoond gewor 
den; een derzelven, Menalippe of de Beveehter van 
zich zelven, had hij daartoe vruchteloos aangebo- 
den; in zijn daarvoor geplaatst „ berecht” zegt hij, 
dat hij „geen reden kon vinden, waarom een fpel, 
„als dit is, verworpen wort,” en wij gelooven 
gaarne dat hij die niet vinden kon. 

Als tooneeldichter maakte purm dus weinig opgang 3 
hij beproefde zulks als Pfalmdichter , en kwam in 
1747 met eene berijming der P/almen Davids voor 
den dag (1), doch hij bereikte bij de kerk zoo min - 
h zijn 

0 J. VAN 1PEREN, Kerkelijke Hist, van het Pfalmgezeng 3 
1Decl, blz. 245. 


kant Ut BOR BOTTLE: 
zijn oogmerk als bij den fchouwburg; althans hij 
was de man niet om DATHENUS te vernestelen, 
Een’ compleeten catalogus van ’s mans overige 
weinig beduidende rijmende en. niet rijmende ge- 
Schriften , beftaande uit 93 nommers, vindt men 
achter zijn’ ftraks gemelden Jakob den Aartsvader , 
die wel zijn zwanenzang geweest zal zijn. 


DUINGLO (JACOB) is de auteur van een ftukje 
genaamd De Geholpen Weefen, vertoont bij de 
Roode Roofen, 1604. Hetzelve was reeds in 1754 
als extra raar aangeteekend (1). Even raar mis- 
fchien zijn de meesterftukken van zekeren 

DUIRKANT (ANDRIES), namelijk Sifliliaen, 
bly-erndigh=fpel, 1628, Violenfe, droef -eyndighe 
Spel, 1632 en het klucht-fpel Lichthartig Poosje, 
1632, benevens nog een pâar rijmpjes , Grietjes Keur 
en Doodt-woelende liyena. 


DUIVELANDT (ANDREAS VAN) heeft te Rot- 
terdam in 1719 uitgegeven: De feven Boetpfalmen 
Davids, en andere Stichtelijke flofe în Rijm, 
Zeer ftichtelijk fcheurpapier. 


DULKEN (GERRIT van). Behalve een paar 
tooneelftukken, Don diego, 1726, en De Meid 
Ka= 


(1) Catalogus der Tooneelfp. van w. HENSKES, No, 39, Wij 
vermelden dit en fommige anderen van dezen ftempel alleen 
ten dienste der liefhebbers, die tegenwoordig jagt op dezerari= 
teiten maken, en ze tegen goud opwegen3 ook voor hen kan 
dus ons Woordenboek nuttig zijn. 


DTR, | dor 


Kapitein, Schutter en Tamboer, 1713, gaf deze 
ook eén ftichtelijk dichtwerkje met platen in het 
licht, getiteld: Het Gereinigde herte door het Gen 
doove , waarvan de tweede druk in 1739 verfcheen. 


DULKENRAAD (KORNELIS van). In 1777 
verfcheen van dezen een wel geén kunstige of vere 
heven, maar echter vloeijend berijmde en welme- 
nende lierzang in het licht, getiteld: Het verdrukte 
en verloste Haarlem. Hij bezingt daarin , bij gele- 
genheid van het tweede eeuwfeest van Maarlems 
bevrijding van de Spaanfche bezetting op den 1 
Maart 1577, de gefchiedenis van Haarlems beleg, 
inneming en verlosfing. Het ftukje is verfierd met 
eene afbeelding van KENAU HASSELAER , naat eene 
oude teekening, die ten minsten hetzelve eenige 
waarde bijzet. 


DULLAART (JOAN) bloeide in de laatfte helft 
der zeventiende eeuw ‚en leverde eenige tooneelituk- 
ken, als Karel GR in ate 1652, in 8vo 1653 en 
1662, Jan van Leiden en Barent Knipperdolling ato 
1653,8v0 1669, De Standvastige Princes „8vo 1669, 
Regeerkunst 8vo 1667, Oratyn en Maskariljas Svo 
1572, Mithridates, 8v9 1679 Jfigenia în Aulis, 
8vo 1679 en Flavio en Juliette, 8vo 1679. De bes 
rijming van al deze ftukken is beneden het middel 
matige , en flecht durven wij noemen ’s mans proza 
vertaling van Tasso’s Verlost Jeruzalem, die hij 
in 1656 te Rotterdam in het licht gaf; zijne ope 
dragt aan D. VAN WYNGAARDEN begint op de vol 
d, gens 


ê 
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gende zonderlinge wijze: „Hier breng ik, ten al- 
slerlaattten, de grootfte Poëet van het gezegend 
„italië voor UWEd. oogen5 maar- zoo van zijn 
„eerften aard ontaard en jammerlijk. mishandeld, dât 
„UWEd. hem mogelijk niet. kennen. zults’” en dit 
willen wij gaarne gelooven dat het geval geweest 
is, bijaldien de Heer vAN WYNGAARDEN een man 
van eenigen fmaak was, die het oorfpronglijk kene 
de, en dadelijk, zoo wel als wij, gezien zal hebben 
dat DULLAART , aangaande het jammerlijk mishande- 
len, de zuivere waarheid fprak, In zijne even zon= 
derlinge voorrede vertelt hij, dat hij van eenige 
vrienden geperst is geweest om „deze Overa ng 
sin d'onftuime zee der lafteraren te zenden „” en zijn 
„gewaande Nachtuil in heldre zonneftralen te doen 
„komen. Vertaalders „’ zegt hĳ, zijn. veeltijds 
„als hooge boomen en fpitfe bergtoppen, die van 
„ftorm en onweer gebeukt en bevochten “worden.” 
Als dit waar is, dan moet deze vertaler juist niet 
veel van ftorm en onweer geleden hebben, want 
hij houdt zich tamelijk laag bij den grond, en’ meldt 
ons dat „de neuswijze letterzifters „”’ als zij foort- 
gelijke vertalingen als de zijne verbêteren zouden, 
ssitaan en zien alseen Ezel die Wijwater gézopen 
„of een die de kaart vergeven heeft.” Goprrrot, 
REINOUT €en ‘TANCREDO voeren nagenoeg eene der 
gelijke taal in deze overzetting. 


* 


DUL- 
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_DULLAERT (HEIMAN) (1) waârfchijnlijk een 
bloedverwants ‘maar zeer zeker een veer kiefcher ; 
bekwamer en’ verdienstelijker dichter dan de voor- 
gaande, wiens vertaling van ‘rasso’ hij met een Jof« 
dicht vereerde (e) werd geboren te Rotterdam „ den 
6 Februarij 1636, Zijne ouders waren, KORNELIS 
MICHIELSZ. DULLAERT , korenhandelaar , ‘en sorrA 
MELISDYK, deftige en vermogende lieden, die het 
hem aan geene goede opvoeding lieten ontbreken 
daar. zij in hem een vlug verftand en grooten lust 
tot de fchilderkunst befpeurden , zonden zij hem naar 
Amflerdam', waar hij de onderrigting in deze kunst 
genoot van den beroemden REMBRAND VAN RHYN 3 
in welke hij zulke vorderingen maakte , dat-eene door 
hem vervaardigde copij van een van REMBRANDS (tuk= 
ken, zijnde een geharnaste Mars, te Amflerdam, 
voor het werk van REMBRAND zelven werd verkocht. 
Met de beöefening der fchilderkunst paarde hij 
even gelukkig die der muzijk en poëzij, verdeclende 
zijn’ tijd, uithoofde van zijn zwak ligchaamsgeftel, 
tusfchen de beöefening der letteren en fraaie’ kuns- 
ten „ leidende een {til en ingetogen leven, van elk 
‘geächt en bemind, zoo zelfs, dat hij in 1672 bee 
oemd’ werd tot Raad in de Vroedfchap zijner ge- 
boorteftad » in welken een zijner voorzaten , ABR AHAM 
DUL= 


(1) A- HOUBRAKEN, Schouburg der Schilders, III Deel, blz. 
28, D. VAN HOOGSTRATEN; Kort Berecht wigan het leven van 
H. DULLAERT ; voor diens gedichten. 


_(@) H. puLLagRTs Gedichten, blz. 93. 
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_PULLAERT, in 1628 Hoofdofficier was geweests 
doch hij wees. deze benoeming van de hand, Hij 
telde zoacHtMm OUDAEN en de broeders rRANGOIs en 
SAMUEL VAN HOOGSTRATEN onder zijne gemeen= 
zame vrienden, inzonderheid waardeerde” hij den 
laatften , die gelijktijdig, met hem de. Ghildeskanst 
bij REMBRAND had geleerd. | 

Met het vorderen zijner jaren nam zijne - zwakheid 
dermate toe, dat hĳ een’ tegenzin kreeg in «het 
fchilderen „ dichten, zingen en fpelen, den gezellie 
gen omgang, ja bijkans in eten en drinken „ waarin 
hij ongemeen fober was, Hij verzwakte zoodanig, 
dat hem het {preken en hooren bezwaarlijk vial 5 
hij teerde allengs uit, en (tierf den 6 Mei 1684: 
Zijne gedichten zijn:in een bundeltje bijeenverzameld 
en in 1719 te Amflerdam door D. VAN -HOOGSTRA= 
TEN in het licht gegeven. | 

Het oordeel van den- Poëtifchen svmniias over 
DULLAERT (1) is volkomen ook dat van den Heer 
De vRIES (2) en het onze, … Zijne, gedichten zijn 
krachtig en beeldrijk, Zijne - Dichtkundige Uitbrein 
ding over Koning. Davids CIVde Harpgezang (3) 
is een uitmuntend, fraai ftuk3- ook fchĳnt het dat 
hij het best flaagde in het behandelen «van ernstige 
onderwerpen; -offchoon hij ook regt lieve erotifche 
ftukjes heeft geleverd, en eenige puntdichten, die elders 

(Gene 

(1) Blz. 58, 

Ce) Gefchied. der Nederd. Dichtk, I Deel , ri eeh: 

(3) Gedichten , blz, 3, Poëtifche Spectator, blz. ó4e 
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eëne pláats Zijn ingeruimd (1). Een paar der kleie 
nere flukjes kunnen wij er hicr geene weigeren, 


„OP MARIA MAGDALENA, 


Hoe laat: zij in het nat de fchoone lokken flingeren {, 
Hoe flilt een regènvlaag nu die gekrolde zee! 
Zij is niet meer het fpel van fpiegel, ftrik en vingeren, 
Haar maakt nu ander vocht , dan reukrig vocht, gedwee, 
Of Zou van yder hair hier wel het zilver glyden, 
Waar mede d'ouderdom het fterflyk hooft bekruipt , 
Geen mer dit buigzaam gout eerbiedig niet ‘wil ftryden , 
Maar vloeiende in kriftal uit elke vlecht verdruipt (2)? 


MINNEZUCHTENe, 


Vertroosters van de minnêfmarte, 
Die door myne aders vloeit op een bezielde lucht, 
Volmaaktfte kinderen van ’-allerziekfte harte 
Dat immer in het ryk der liefde heeft gezucht! 
Ontdekkende en befpraakte kusjes: 
__„Ontfhapte boden van % gemoed, 
Verradertjes van bloode lusjes, 
Van wie de fchaamte waant dat gy ze onkênbaar boet, 
En om dat gy van haar niet zichtbaar zyt bedreven, 
Zoo noemt u:Rozemont een? ftouten minnaars roof, 
Maar, zyt gy diefftal, ik beloof, 
Om vry van fchuld en ftraf te teven, 
„U zevendubbelt weer te geven (3). 
(1) Epigrdmm. Anthologie, blz. 66. L,G. VISSCHER ; Bloeme 
lezing; II Deel, blz. 166, 
…(e) Gedichten ‚-b'z, 70, (3), Ibid, blz. 160, 
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DUSART (CATHARINA VERWERS van), 
moeten wij vermelden als de dichteres van een raar 
tooneelftuk, getiteld: De Spaenfche Heidin, te 
Amflerdam…, in 1644 en 1657, gedrukt. 


_DUSART (IZAAK) gaf in Amflerdam’, ‚ in 1731» 
eenige geestelijke liedekens, onder den titel: Gee 
zangen, in het licht, welk octavobundeltje , aldaar 
in 1735 door een rijmwerk in gte gevolgd werd, 
getiteld: De Uitnementheit der Kennisfe van 
Jezus. CHRISTUS, welke. kennis de goede man lang 
niet uitnemend behandeld. heeft; hij werzoekt in 
de voorrede „degeenen die het lezen ftaken, en ° 
„het boek toedoen, dat het hen gelieven mogt tot 
„zoo lang hen iets behaaglijks voorkomt voort te 
„lezen. Dit is waarlijk wat veel gevergd van le- 
zers die geene catechizeermeesters of oefeninghou-_ 
ders zijn, want men zou van blz. 1 tot biz. 356 
in dit theologisch compendium op rijm, welks 
regtzinnigheid overigens door de Ew. Clasfis van 
Amfterdam_ achter den titel gewaarborgd i is, vruch= 
teloos naar iets behaaglijks zoeken, dat men niet 
in ieder. prozaïsch hinderyragenhorkie veel ‚beliaag-. 
lijker vinden kan. affen 4 wl 

De vrome man fchijnt vermoed te. „hebben; dat 
men met zijn werk te eeniger tijd. den-fpôt drijven 
zou, en fprak daarom het anathema fit bij voorraad, 
uit over: de zoodanigen: die- zich: dit zouden verme- 
ten, zeggende met eene regt theologifche' behendig- 
heid: „Ondertusfchen ben ik :zeer-geruft dat de 

| | s Heere 
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„Heere zijne zaak (De flechte rijmen. van, hem pu- 
#SART.?). op zijnen tijd wel richten zal.” ’s Mans 
hoogmoedige nederigheid verfchafte hem ongetwijfeld 
deze gerustheid, | 


DUSTERHOOP (JOHAN JAco B). Wie nieuws» 
gierig is eene Germano-Belgifche vertaling te lezen 
van de opera, op het koninglijk tooneel te Berlijn 
„op bevel Zijner Majesteit ‘des Konings geëxecu= 
„teerd „bij gelegenheid van het zeer gelukkig huwe 
slijk harer Koninglijke Hoogheid FREDERICA SOPHIA 
WILHELMINA van Pruisfen met zijn Hoogvorstes 
lijke Doorluchtigheid , WILHELM DEN VYFDEN 
„Prms van Oranje; enz.” geve een’ of twee du- 
katen- voor DUSTERHOOPS Amor en Pfyche, te 
Utrecht, bij G.T. VAN PADDENBURG, Ut! 17673 
(raar!) gedrukt, en — make vervolgens papillot= 
ten daarvan. « 


DUYF (JOANNES). Bet rare treurfpel van 
dezen, De Nederlaag van Kerzes, te Amflerdam 
in 1717 8 gedrukt, is voor de liefhebbers den vollen 
prijs hunner dwaasheid waardig. 


DUYM (JACOB) (2), geboren te Leuven, in 
1547» was. kapitein in dienst Van WILLEM I, en 
werd, nadat hij, in 1584, de fterkte Lillo dapper 
verdedigd had, ín een gevecht op den Kouwenftein- 
fchen dijk door de Spanjaards gevangen genomen , 

| hi en 

ak dS J. KANTELAAR En Mm,’ SIEGENBEEK , Euterpe, I st. blz, 107, 
J F‚ WILLEMS  Verhaänd. II Deel, biz. 45. 
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en op bevel van MONDRAGON tweeëntwintig ttiaan- 
den op het kasteel van Namen vast gehouden. Na 
zijn ontflag was hij, uithóofde van ligchaams onge- 
fteldheid genoodzaakt den krijgsdienst te verlaten, 
en-zette-zich. te Leyden neder, alwaar hij zich met 
de letteroefeningen bezig hield en in 16oo aldaar 
uitgaf: Zen Spiegelboeck inhoudende fes Spiegels s 
waerin. veel deuchden daer aen te meroken zijn, 
enz. Dit zijn gewone redenrijkersftukken, in den 
fmaak» van dien tijd, Dit werk werd in-1606 ge- 
volgd door een ander, getiteld: „Zen „Ghedenck- 
boeck, hetwelck ons deert aen al het quaet en den 
grooten moetwil van de \Spaingnaerden: en haren 
aenbanck ons-aenghedaen te ghedenckeny-enz. Het= 
zelve: is: opgedragen aan Prins MmaAuRITS en bevat 
insgelijks zes histori{che tooneelftukken „die gebeur- 
_tenisfen uit zijn’ leeftijd ten onderwerp hebben; hij 
fchreef „ zegt hij in. zijne opdragt, deze ftukken 
„niet van hooren zegghen, maer als meeftendeel 
„met mijn ooghen ghefien en met mijn ooren ghee 
„hoort hebbende ende als een die den. Spaenfchen 
„haet foo in Crijchshandel, foo in ghevanghenis, 
5 als in verlies van mijne goederen ghenoech be- 
ee proeft hebbe.” Zijn dichttrant is weinig beter dan 
die zijner tijdgenooten „ en zijne dichterlijke ver. 
diensten zijn inderdaad zeer gering, ten ware men 
eenige waarde er aan wilde hechten, dat hij eene 
voetmaat ‚of liever fyllabentelling in acht nam, en 
zijne taal vrij zuiver van basterdwoorden is, 
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DYCK, (AGNITA van). Kier en daar vonden 
wij eenige zeer verdienstelijke dichtftukken verfpreid 
van deze Rotterdamfche juffer, van wie wij vruch- 
teloos getracht hebben ‘eenige bijzonderheden te 
vernemen. Zij fchijnt gebloeid te hebben ín het 
„achtfte en negende decennium der vorige eeuw. 
Onder de ftukjes , die wij van haar aantroffen, be- 
haagde ons zeer. dat, hetwelk. wij hier tot eene 
proeve van haren mannelijken dichttrant eene plaats 
inruimen. 

“SDE TROUW VOOR HET VÄDERLAND. 


o Zucht voor ’ Vaderland! nooit naar wdardij gefchat, 
Gij Trouw! die Spartaas Burgerinnen, 
In ’% ftrijden voor haar bange ftad, 
Vorst -Pyrrhus krijgsmoed deedt verwinnen 3 
Gij deedt eene eedle Hasfelaar, 
En, onder haar banier, haar dappre vrouwenfchaar , 
Filippus woên ten fpijt, aok Fredriks magt trotfeeren. 
Om, ondanks legerknecht, en ftaal, en lood, en vuur; 
Van Haarlems felbeftreden muur 
' Kaftieljes dwangjuk afteweeren, 


Wat drift wekt ge in mijn hart , daar mij de roem bekoort , 
Om % Vaderland tot heil te leven, 
Wat wensch...! en; fchoon ik gruw van moord,” 
Uw Krijgsheldinnen naarteftreeven ! 
Waarom. ontbreekt mijn’ arm de kracht, 
„Om ’ fcherpgewette ftaal , met, onweêrftaanbre magt „ 
Den fchender van den Vreê, den Brit , in ’t hart te drukken ? 
De dood voor ’ Vaderland waar’ me een gewenschte dood, 
Mogt ik flechts, in dien jongften nood, 
Het aan gevaar en ramp ontrukken ! 
P 3 Maar 
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„Maar ach! vergeefsch gewenschte! thans düldt men’ wraak- 
Niet in de hand van zwakke vrouwens,: « (geweer 
De man, naiĳjvrig op,zijne eer, 
Wil dat we op zijnen moed vertrouwen, 
Weläan , koomt hem die glorie toe. 
Dat hij dan Nederland verdedige en behoê; Ka add 
Hij kwijte zich met roem van d'eerften zijner. pligten : | 
‚We erkennen dan zijn moed , beleid en kloek verftand, 
__ Terwijl we, in trouw voor ’ Vaderland, 
“Voor Held noch fchrandren- Staatsman zwichten. 


Beziel, o zuivre Trouw! des krijgsmans fieren moed, 
Terwijl nog de oorlogsftormen loeijen , o 
En gij den Staatsiman ijvren doêt, 
Die dag aan dag ’s lands ramp ziet groeïjen;, 
Daar flinksch belang , bedekt verraad , 
Misfchien nog doelen op ’t verderf. van onzen Staat, 
En de eerelooze drift der helfche tweedragt wetten, 
Opdat het woefte graapw tot wreevle muifzuche neig’, ’ 
‚Met bek en klaauw de Vrijheid dreig’ 
En Heerschzucht poog:_ ten troon te zeiten. 
% Is waar, de lieve Vreê lacht B van verre ons aan ; 
Maar kan ’t belang van trot{che Hoven” “> 
Dat heilticht miet weêr {chuil doen heidi 
Wat hulp we ons ook met regt ted. 
Van, een’ getrouwen” Bonhdgéntoot , 

De Vrijheid, met den moed „make ons biel groot ! 
Het voegt-ons niet dus flaafsch ván Vorften aftehafigen ; 
‚Een Volk, dat Vorften zelfs voorheen boer gaf, 

Weer’ moedig die verneedring af, "> vwo 
En doe zich zelven. regt” erlangen, Eh 450 
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Men roeme, op.’s Hemels gunst en groote wonderdaén, 
Zoo vaak in Neêrland ondervonden, 
Of fchreije om hulp zijn goedheid aan, 
In jammerklagt en bedeftonden ; R 
Maar als wij ijvren in ’ gebed , \ 
Dient ook, tot tegenweer, het wreekend ftaal gewet : 
Verdienste wacht met regt de hoogfte zegeningen, 
De zege is ook de loon, dien ware dapperheid, 
In ’r‘blóedig perk der eer verbeidt, 
Gij, Trouw! doet naar die glorie dingen (1). 


DYK (JACOB van), geboren te Vlaardingen, 
den 25 Januarij 1745, was aanvanglijk van beroep 
een baggermanh, doch verhief zich door zijne vlijt 
en geestvermogens uit dien lagen ftand, en werd 
in 1789 Gaarder van ’s lands gemeene middelen te 
Nieuwerkerk aan den %sfel, Hij heeft de dicht- 
kunst niet ongelukkig beöefend, In 1784 behaalde 
hij bĳ het, Haagfche Dichtgenootfchap den zilveren 
eerpenning , met-zijn dichtftuk:, De Verheerlijking 
yan CHRISTUS op den berg (1). Afzonderlijk ziet 
van hem het licht: De welberaden flap voor ’t Va= 
derland, Haarlem 17875 Gedichten van JACOB VAN 
DYK, ald. 1789 met zijne af beelding … en „De Ver. 
dosfinge van Israël uit Egipte , mede ald. 1 79 1e 

Misfchien leest men in: onzen tijd ’ mans luimig 
en geestig gedicht, ennen over de tientallige 

ried | vers 

(1) Lauwerbl. voor de Zonen der ete HI Deel, blz. 66, 


(a) Proeven,;van  Poët, Mengelft. van het Genootfch, Kusrst- 
liefde ir geen Vlijt, X Decl, blz, 10. 
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verdeeling der maten en gewigten , mêt meer belang: 
{telling dan in den zijnen, ‘toen er nog niemand in 
Frankrijk of bij ons om de invoering van het de- 
cimaalftelfel dacht 4 wij. zullen hetzelve derhalve 
hier eene plaats geven; Nl 
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Lest was ik, adds wibleeelig deo 4 4 al 
„Op Morfeus veelvermogend wenken, 
N Beroofd van menfchelijk gevoel, 
In ’t rijk der dromen opgetogen, 
En zat met halfgefloten oogen 
Te knikkebollen op mijn’ ftoel, 


Hoewel zich niets aan mij vertoonde, 
Scheen ’t echter dat de Wiskunst woonde 
‚In een paleis van diamant: 
“Door ’t onbegrensde werkvermogen, | 
Naar de eêlfte bouworde , opgetogen , 
In eenen orinaarvolgbren ftand, 


’ Is verre boven-mijn vermogen 
Dat ík de trotsch gewelfde boogen — 
En zuilen van het hoofdgebouw „ 

Die fteile fterrentorens dragen 
‚En hemelftelfels ‘onderfchragen, — 
In al hun pracht befchfijven zou, 


Mijn doelwit is alleen te melden _ 
Dat in die welgeplaatfte velden, 
Daar netheid alles“heeft bezield, 
Fen toevloed was van ftervelingen 
Om in het hofpaleis te dringen, > 


Naardien de Wisktnst ijkdag hield, 
| Straks 
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Straks werd: de hooge poort -ontflotens” 

De Wiskunst ftak bij al-de grooten 
Met eenen. ftarrenmantel af'5 

Gewigten waren ‘gloriekroonen , 

De gouden :korenmaten ,„-troonen; , 

„Een meetriet was de koningítaf. 


Nu zou de plegtigheid- beginnen 3 

Ik tradsin al ’t- gedrang naar binnen, 

„Zagvrond en zweeg eerbiedig {til 

Île-dacht , dat, in geduchte wondren , 

De ftem-der Majesteit „zou dondren 
„Het onherroepelijk ik. wil! 


Maar, neen, de Wiskunst fprak verpligtend ; 
Heur wet was raadend-en verlichtend, 

‚ Werd aan elks oordeel voebetrouwd. 

Heur: woord, béminlijk;om:zichzelven, 
Drong zachtjes door de fpreekgewelven: 
‚Zij had ;Stevijn totstroonherout. 


Hij fprak-aldus: Beroemde mannen ! 

_Bij,wien-”t vooroordeel is verbannen „ 
Die: fteeds- mer fmarte uw’tijd verfpil: 

Uwe eedle harsfens moet: verteeren „ 

‚ Door ’teeuwigdurend reduceeren 

Wijl maat van maat 3löm verfchilt, 


Gij, wien: de handel moet vervelen. 
Door ’t flag verdubbelen en deelen 
‚„Van-ellen, maten en gewigt, 
Die alte {chatten , hoe bitftekend, « 
Tot ijdle penningen verrekent, 
„Ontfluit uwe, oogen. voor mijn licht, 
P 5 ; De 
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De mijesteit die wij verëeren:, 

Wil uwegeluk uw heil vermeeren 2’ 
Uw waar belang vis ‘in uw hand, 

Laat dan “mijn raad. u welbehagen 

En, durft gij ‘een hervorming wagen, 
Brengt dezen goeden: vond tot ftamid, 


Gebruikt in: welbeftuurderftaten vos 


Dezelfde grootheid: voor uw: maten; » ! 
Denzelfden weegfteen voor:-uw-wigt: 


Dan ftelt- gij '/beeld. van. maat. of) ponden „ 


Dat aande ‘namen’ is verbonden: >? 
Op ’t enkel noemen. voor ’t:geziët, 


Moet gij diè algemveeresheelen: , zeal/ 
Vermeênigvuldigen en deelen „u 7007 
“Neemt dan: het tiental’ juistrir-acht : 
Dan zult'gij-op: uw. vingers: reeknen;; * 
zt Geen:door. een lange reeks van teeknen 
Uit Willem Bartjens. wordt ‘wolbrägt. 


Uw zaak is ohderzoekenswâardig: |: 
Beroont w zelve flechts volwaardig „1! 


ob Wij zijn tot wwe hulp: gereed 3-7 


„Ons ‘doelwit is-alleen het goêde, >’ 
Treedt toe; vertoont dan mij vuw “roede 
Gij „die de vlakke: velden “meêt. 


Euktides geest met vleesch omgeveti 
Scheen in ‘Jan’ Peters, Dou televeng:! 
Die ’t‘onderfcheid der maat bewijst 
Met eenen bardet: halve roeden 5 <7 
Doch hij-wilhear verfchil wvergoëden ” 
“ Doof ’€: glam” van” een sreductièlijst. 


Maar, 
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Maar, liët zich toen Stevinus hooren: 

Ik heb een beter plan verkoren; 

De veldroe van uw Vaderland 

Wil ik ‘bekroonen met mijn’ ftempel, 

Wijl die de poort van dezen tempel - 
In eens van post tot post befpant. : 


Die zalde roe der waereld’ héten, 
Om Snellius nauwkeurig mieten 
Van aarde en breede zee te zaâm’ 5 
Verdeelt -die-door een juifte {nede , 
Een vierde roede zij uw fchrede , 
Een vijfde uw el}, de helft uw vaâm, 


Wilte gê ‘als’ godes de Bouwkunst groëten 5 
Verdeelt úw roede in vijfpaar voeten, 

En ‘elken voet in vijfpaat duim, 
Een duim nog eens in vijfpaar lijnen 4 
Dan zultge uw hersfens niet verpijnen 

Op lengte, vlakte of lichaamsruim. 


Men zag , toen’ hij van Bouwkunst meldde, 
Dat zich Vitruvius ‘herftelde“” 

In-*t ernftig wezen van Dulon. 
Hij droeg , ‘om Rottes poort te meten; N 
Zijn’ duimftok aan een: zilvren’ keten, 

Met goud! gehaake aan’ zijn japon, - 


Hij dreef, gevat op zijn”krakelen’, 
Dat een dozijn zich laat verdeelen 
Door zes ; én vier, en drie, en twee; 
Daar tien zich enkel laat hälveren, | 
Dus hij op % ernftigst bleef” bêgeren 
Dat elk aat “de oùdheid ‘hulde’ deê, 
Toen 
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De hoofdvolmaaktheid der getallen: 
Wordt niet door deelbaarheid: bepaald 5 

Maar ’t zeker «en ‚gemaklijk werken 

Doet heur. uitmuntenheid bemerken, 
Waarin niets bij het tiental. haalt, 


Nu pronkte in. bonte feestfieraden. 


Van 't Godendom met de elle mat 5 
Hij fprak, als een, gewis orakel, 
Dat Mozes,zelf den Tabernakek 
„Met korter el gemeeten had, 


Dat thans de handel niet gehengde 
Dat deze maat nog meer verlengde; 
Om diet veelzeggend kunstbewijss, 
De ftoffe zou-in fchijn verfmallen , 
En el woor el veel duurder vallen , 
Zij groeide alreeds genoeg in prijs. 


Hij was ook tevens van,gedachten, 


„Toen liet: Stevinus zich, ontvallens „…-» 
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Dat zulk een grootheid best;in „achten „ 


Of ‚naar „de keuze.van-'t gemeen 
In vier,en. halve vierendeelen 


Zich aan: de Wiskunst liet bevelen, es HNG 


En in % gebruik gemaklijk fcheen, 


Toen fprak Stevinus , op dit. praten: 
’t Is billijk dat de lange maten, ……… « 
„Zoodanig, evenredig ftaans vide 


& 


Dat zjin. dienftige gevallen … …… „7 | 


Zich door de eenvouwigfte. getallen 
Ligtsin elkandren overflaan. 


Wiltge 
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Wiltge iets bij mijn Godes verdienen, 

Verdeel heur fcepter dan în tienen 5 
Dit raakt den prijs der ftoffen niet, 

Maar met die ftrenge maat te meten 5 

Is voor uw veel te ruim gewetens 
De beste boei die overfchiet, 


Nu-zag ik voor den raad des vredes (1) 
Den opgewekten Archimedes , 
Met Ceres gouden koorenmaat 
Waarmede , naar zijn beste weten, 
Triptolemus reeds had gemeten 
In ’s waerelds ruwen kinderftaac, 


Hij wilde deze maat doen ijken ; 
Doch naar naauwkeurig vergelijken , 
Met d’achtbren ftoel der Majetteit, 
Die voor den held was opgerezen, 
‚Heeft hem Stevinus afgewezen 
"Met dit welïngerigt befcheid: 


Gij weet, hoe zeer in alle ftaten 
Het onderfcheid der ronde maten 
Een eindeloos verfchit verwekt s / 
Dus moet men billijk overhellen , 
Om zekre grootheid vast te ftéllen , 
Die overäl ten maat verftrekes- 


Indienge u aan mijn’ raad wilt houden, 
Gij ziet, op ’t voetfpoor van de aêlöuden , 
Een koorenmaat gereduceerd | 
‚ Uit fchepels van de händelfteden, 
Verdeeld in tien en honderd leden „ 
Met naam van fpint ‘en’ kop verëerd, Ver- 


Ì (1) Dus noem ik den ftoet der Wiskunde , om dat hare on= 
twijfelbare bewijzen de twisten {tillen en het gemoed bevredigen, 
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Veréischt de veelheid: grooter maten? 7 
Verkoopt men iets met lasten „ vaten % 
Tien fchepels-zij een hoed of vate 
Tien vaten; voor een last. geteekend ; 

Is iets. dat-zeer gemaklijk-rekent , 
Offchoon. men, lei noch. griffie had, 


„Moet gij het. ooft der boomwaranden „ 


Of de aardvrucht meten met de manden s 
Vijf manden. zij een halve ton. 

Verdeelde gij. uw mande in tienen 

Dan zoudt gij u den roem verdienen 
Van-een die-niet met woeker wort. 


Zoo zal men veel gebrek genezen, 

Dan zal elk mensch een burger. wezen, 
Zoo verre zich befchaafdheid ftrekt 3 

Die nu; door veel beteekenisfen 

Van pint en-fpint, zich moet vergisfen , 
Wen hij een mijl drie -— vier vertrekte 


Toen fcheen de fchranderheid te nadren , 
Met Leibnitz bloed en geest inde adren5 
Een geest, vervrolijkt door den. wijn , 

Die Bacchus invloed moest verkoopen 
Met mutsjes, pinten , kannen, ftoopen, 
En in zijn maat naauwkeurig zijn. 


Nu vergeleek de groote fpreker- 
De ftoop van Bacchus bij den beker, 
Waaruit de wijze Majefteit,: 
Heur troonftaffiers en dienstbre geeften , 
Op dit en ‘diergelijke feeften, ‚4 
Befchonk:-mer {chrandre vrolijkheid. 
Hij 
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Hij heeft “zich -hier op, uitgelaten 
't Is billijk-dat de holle. maten 
Gelijk ftaan op denzelfden voet, 7 


‚ Het:zij-voor natte of :drooge dingen,” 


Dan worden ftoopen: vierdelingen , 
Het anker fchepel , ’t oxhoofd hoed, 


Hij wilde-ook tevens aanbevelen: … 
Wilt -gij-uw maat wiskunftig deelen? 
„Dan zij een ftoop- tien pinten wijn; 
Of, moet gij. grooter maat verkoopen ? 
Een anker zij: dan vijfpaar ftoopen 5 
Tien ankers, zal-een oxhoofd zijn, 


Verwerp dan ook de onnutte. namen 
Van halfjes ‚mutsjes, kannen, aamen, 
OF hecht-’er beter denkbeeld aan: 
Een -olijäam, laat zich -ontknoopen 
In vijfpaar virtels , vijftig-ftoopen , 
Of zal in honderd kam beftaan. 


Wiltge ook de voorige manieren. 
Toepasfen op ‘de fust der bieren ? 
Neem honderd. kannen, voor: een vat ; 
Verdeel.die grootheid. juist in vijven 
Zoo zult gijvelk in ’t klein gerijven , 
Die, graag een mopje verschbier. had. 
% 


Offchoon: de reden dit-erkende, 
Verfcheen ’er nog een ganfche bendes, 
Die pleitte voor het oud gebruiks 
Een-brouwersknecht , riep uitgelaten 

Dat de-omtrek van zijn-hälve vaten 
„Gelijk:moest. wezen aan zijn’ buik, 
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Hij vond tot aandrang goed te melden; 
Dat deze fust zich mer de gelden 
Vecl beter dan een andre fchikt. 


Toen fprak Stevijn : dit kan zoo RE, 


In volle vaten en in vijven ;- 
Indien gij alles keurig wikt..» - 


Nog dreef Sileen met bollé kaken ; 
Men moest de pinten kleiner maken , 
Een mondvol was het grootst gewine 
De wijsheid zag dit dronkerts loopje, 
En fteide met den naam van zoopje 
Een tiende deel der pinten in. 


Na ’t lange voor- en tegenpraten ; 
Verdwenen natte en drooge. maten: 

En Newton, die de zwaartekracht 
Op ’t vlak der aarde heeft gevonden; 
Heeft ftraks een hagelvlaag van ponden 
__En mindre deelen voortgebragt, 


Ik zag het mengfel dus ontwarren: 


__De gouden kroon van vijfpaar ftarren 


Werd in een fijne fchaal gezet 3 
Terwijl de Troonherout verklaarde , 
Een fteen , die daaraan evenaarde, - 
Was in de weegkunst tot een” wet. 


Die fteen „ aldus gelijk bevonden, 
Werd afgedeeld in tien tot ponden: 
En ieder pond in vijfpaar lood: 
Een lood ín tien gebragt tot. greinen: 
Tot dat ’er-door tienvouwig kleinen. 
„Ten laatfteveen zandjen overfchoot. 


De 
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De groote man was zeer te vreden; … 
Hij zag dit ftelfel fteunde op reden s. 
Hij wilde alleen woor grove waar 
Een wigt van honderd pond bepalen. 
Om groote fust op ruwe fchalen 
Te wikken met den centenaars 


Nu was deze iĳjkdag afgeloopeu 5 
Nu ging de cabinetdeur open: 
Elk zag met mij in ’t fchoonfte licht 
Eene evenredigheid en orden, 
Die niet kon overtroffen worden, 
In ellen , maten en gewigte 


Die keurigheid van tienverdeeling 
Was een gewigtige aanbeveling, 

Aan ’t kennend oog en rijp vertand. 
Dit ftond tot een fchenkaadje vaardig ; 
En was in alles overwaardig 

Den handelvorst van Nederland, 


Toen rolde door de- ruime boogen: 

De ftem van ’t onbegrenst vermogen 4 

‚Dat alle zaken meet en wikt 3 

Die zijn de keurige modellen „ | 

Die ik uw wijsheid voor wil frellen 4 
Zij zijn tot uwen dienst gefchike. 


Gij, die in altes groot wilt worden; 
Die voor een welgeregelde orden 

Een foort van fterke geestdrift voelt j 
Verzoek uw fouveraine, Staten 
Om zulke wigten , zulke: maten , 

Indien gij.’s volks geluk bedoelt, - 
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Kan niets uw onderzoek ontduiken , 


‚Verbetert dan de volksgebruiken; 


Elkeen, die nu angstvallig fuft , 
Wierd meefter in de rekenkunde , 
Indienge aan ’t algemeen vergunde 

Deez’ enklen ftraal van uw vernuft, 


Is ergens glorie meê te halen, 

Geen eeuwen kunnen ooit’ bepalen 
Den roem, die hier te wachten was ; 

De faam van zulke wondre dingen 

Drong door de wijde hemelkringen 
Van hier tot aan des aardbols as. 


Het onderfcheid van wigt en maten 
Is door: verdeeldheid van de Staten 
In vroeger tijden voortgebragt « 
Toen elk den andren wederftreefde , 
Ten minften voor zichzelven leefde , 

Is aan deze orde niet gedacht. 


Doch eeuwen door een’ band van eenheid 


Te zaam’ gevoegd „ tot algemeenheid - 
Van vriendfchap , ftaatsbelang en wil: 
Verëischt de trouw der medeftanders, 
De handel met de buitenlanders, 
% Verêffenen van dit verfchil, 


Wat voordeel ware ‘er al gewonen „ 
Wierd dit in Nederland begonnen, | 
Daar zich de handel heeft gevest | 
Men zag welhaast dezelfde miaten 
Gevolgd in alle-waereldftaten, 
Tot roem van dit Gemeenebest. 
| Reeds 


DYE 248 


Reeds is het hemetruim gemeteù: 
En al zijn rollende planeten 3 
Met de achtbte roê der trouwfte ftad ; 
Strälks wordt de grootheid aller zaken 
Ín alle menfchelijke fpraken 
Naar Nederlandfche imaat wefchat, 


Is, waáts destegenftänd der dwazen 

Die tegen alle: nieuwheid razen , 
Vertoeft de zaak misfchien een wij! 5 

Gij-zult hen eindlijk overmogen: 

Zoe zegepraält voor aller oogen 
Gregorius of Cefars ftijl. 


Nog iets „ iets groots hebik te melden 4 
Verbetert ook den tang der gelden, 

De maat van al wat dierbaar fchijn”, 
Zoude alles welgeregeld worden ; 
En zelf de regelmaat def orden 

Zoo vreeslijk ongeregeld zijn % 


De thäns gebruikte muntbepaling 

Ís menigmaal de bron van, dwaling 
En vol van kwelling, vol gevaars $ 

Integendeel ; de tienverdeeling 

Herfchept de rekening in fpeling ; 
En ’tdomme volk in rekenaars, 


_Elk zal een kleine fchade dutden# 
Neem tot.uwe eenheid eenen gulden, 
Hij is alreeds in tien gefchift: 
Verdeelt hem voorts in honderd düicen, 
Gij, zult met duizend deelen fluiteu , 
„Een penning zij de kieinfte gifts 
Ee da ef | Be. 
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Betracht gij dit, dan wordt de penning 

Een waardig voorwerp van erkenning: 
Hij was te lang een enkle fchijn, 

Die door veelvuldig reduceeren. 

De beste harfens' deed halveren” 
In ’t nutteloos oplettend zijn. 


Verkiest gij ook op gouden ftukken 

Den leeuw des Vaderlands te drukken 4 
Zij rijzen în denzelfden graad: 

Haar waarde zal tien guldens wezen, 

Ten warenze ook tot honderd rezen ; 
Met naam van rijder of ducaat. 


Nu hoorde ik ’t onophoudlijk morren, 


Om ’t volk tot oproer aan te porren,” 
Door zulk eene onherftelbre fchaéê 5 
Toen fprak de Wiskunsts Laat u raden, 
Dit ftelfel zal u weinig fchaden , 

Zoo elk het volgend gadeflaë. 


Men moet, en kan de grootfte zaken — 
Niet in een oogenblik volmaken, « 
Maar werke maar een duurzaam plan | 
Zoo zal men fchade en moeiten’ ftuiten , 
Herfchept men ftuivertjes en duiten , 
Wat fchade of dit toch geven kan? 


, 8 À En 4 En Pred 
Aan andren moet men niet vergaêren , 


Dan om de drie of zeven jaren- 
Maar telkens eene munt verflaamn, 


Wierd dit ftandvastig voorgenomen’, ” 


Men zag welhaast het éinde komen,” - 
Niets goeds bleef waarlijk*ongedaan ! 


In= 
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Indien gewigt en. maat de gelden 
In evenredigheid verzelden , 
En elke breuk in tien beftond, 
Dan zaagt gij over ’% handelwezen 
Een nieuwe zon ten top gerezen, 
Wier fchijufel nimmer weêrgaê vond, 


Die evenredigheid en orden 

Scheen hartlijk toegejuicht te worden, 
Op ‘t zedig knikken van Stevijn 

Klapte al het kunstkoor in de handen, 

Mij fcheen in aie gewenschte tanden 
De waereld reeds vernieuwd te zijn, 


Maar ’t volk, dat naauwlijks tien kan tellen, 
Wilde aan de Wiskunst wetten ftellen , 
Vervloekte dezen fchoonen vond, 
Verftoorde mijn genoeglijk droomen, 
Zao dat ik, tot mij zelv’ herkomen, 
Nog in den ouden chaos ftond (1). 


Zeer naïf fchetst vaN Dyk zijne dichterlijke loop- 
baan in de gerijmde voorrede van zijne Gedichten, 
waaruit blijkt dat hij „ 


Van fchoone boeken en van menfchenhulp verfteken (2), 


even als BELLAMY, zich zelven vormde, en zich 
met het maken van gelegenheidsverzen in de dicht. 
kunst oefende, 


Een 


(1) Proeven van Poët, Mengelft. van het Genaotth. Kunste 
diefde fpaart geen Vlijt , X Deel ,.blz, 159. 


(2) Ged, Vaorr, blz, TIL, id 


Q3 ; 


Een-proef , met welke zich de meeste dichters wijden (1), 


Doch toen hem sMITSs dichtmatige vertaling van 
BURMANS Redevoering over de Poëtifche Verrukking 
in handen viel, werd hij. 


—- getroffen door een eedie hartstogtroering (2); 
want hik 
Dit vaars , ja dit alleen deed hem een dichter zijn (3). 


Hij las vervolgens voNDEL, HooGvLIET en meer 
andere dichters , | : 


Bij wier verhevenheid, geplaatst in fchooner dag, 
Hij eerst de kleinheid van zijne eigen werken zag (4)e 


Zoodat hij na eene driejarige onnie et kanis oefening „ 
mn zijn hetoivinatit Zag rijpen voor het vuur (5), 
waaraan hij dezelve dan, ook heldhaftig overgaf, en 


Apollo , meer vereerd door zulk eene offerande 

Dan door den feniks, die op ’t kruidaltaar verbrandde, 
Verblijdde hem met hoop dat uit die heilige asch 

Een feniks rijzên zou die driemaal fchooner was. 
Die troostelijke hoop heeft hem niet voorgelogen (6). 


En waarlijk zijne gedichten zĳn gansch niet vér= 
werpelijk; zij bevatten veel oorfprongliĳjks, natuur- 
| ee Te 
{ie=3) Ged. Veorr, blze IE. 
(4-6) Ibid, bla, V. 
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lijks en eenvoudig fchoons; en hoewel wij niet met 


het 
mn ee oordeel van de Haagfche Maatfchappij , 


inftemmen, dat vaN pyK, gelijk hij zelf getuigt , 
Den grooten landman poor in dichtkunst evenaarde (1), 


heeft hij toch den Abtswouder de kunst niet ongee 
lukkig afgezien, en zijne gedachten met gepaste 
dichterlijke fieraden weten in te kleeden. Zijne 
dichtftukken hebben over het algemeen eenige 
uitgebreidheid, die wij wel geene langdradigheid 
willen noemen, maar die toch derzelver lezing ach= 
ter elkander minder aangenaam maakt, om dat men 
voelt dat de dichter zijn onderwerp beknopter had 
kunnen behandelen. Het Geweten, eene foort van 
leerdicht, onder anderen, heeft regt krachtige pare 
tijen; bij voorbeeld: | 


De klank van ’t fijn metaal verdoov’ de ftem der Reden , 
De Waereldzorg beklemm’ met drukke bezigheden 
De-lippen van ’t Gemoed dat tegen zich getuigt, 

De trotfche Staatzucht,.die voor wet noch reden buigt, 
Ontveinze uit al heur magt, de Godfpraak van ’t Gewisfe ; 
Maar ftaaft een blikemftraal dat Godsgetuigenisfe, 
Dan {preekt de ontwaakte ziel als met een donderftem , 
En ’t Godlijk wraakgericht geeft aan *t Geweten klem, 
% Verfchrikt een’ dwingeland, ten rijkstroon opgeftegen ; 
Hij mete zijn gezag met zijnen langen degen, 

Zijn, 

(1) Bijfchrift op zijne afbeelding, 

Q4 


ee 
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Zijn gouden borstfter , die van blikfemftraalen blike „7? 

Verfpreide een vlammend licht,dat de eedle deugd verfchriktem 

Ontfteke een moordvyur; datde waarheid doet verbleeken , 

Verfchroei d'oprechten mond,die naar het hart durft {preken , 

Verteer’ het pergament, dat haaren eisch ontzegt, 

En geesfel’ met heur roê de vrijheid en het recht. 

Maar twijl zijn hoogmoed rijst tot aan de fterrenronden , 

Schrijft de Almagt aan den wand : „Gij zijt te ligt bevonden, 

» Het koninglijk geweld is van u weggegaan: — 

„‚‚Het moedig volk, dat gij in kluisteren deed flaan , 

» Verzweert uw ijzren juk op zijnen hals te dragen.” 

Daar ftaat de boosheid nu met fchrik voort hoofd’ ibid 

De koninglijke fier, in wolken uitgedoofd, 

Schiet blikfemftraalen naat het pratgekroonde hoofd: 

De roede flaat hem zelv’ met ftinkende etterbuiten, > 

Waar ín de luizen zich, met grooter heir , verfchuilen , 

Dan ’t heir der zielen ’t welk hem aanklaagt voor Gods troon: | 

Welks nagalm in de ziel’ met donderenden toon 

Zijn gruweldaden weet op ’t fchriklijkfte aftemalen, 

Nu fchijnt de koningsfter ten jammerpoel' te dalen3 

De razernij verpijnt zijn reeds gedoemde ziel, 

Met alde foltering , waarmêe het hem geviel —…—  … » 

De zuiverfte-onfchuld uit het leven weg te rukken: 

Hij wenscht , in zulk een? drom verbaazendeongelukken , 

Pat zijn geduchte ftaf, die volken heeft geplaagd, 

Had fchapen langs de hei af klaverwei gejaagd; 

Maar ach! te laat gezucht, de daad lijdt geen herhaling 3 

Het vonnis ligt geveld: de rechter eischt betaling (1), » 
De gedichten, bij gelegenheid der. geboorte, 

het verjaren en fterven van zijne kinderen of ande- 

re 


) 


(1D Gedichten , biz, 45° 4 x 
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te perfonen, zijn meer gevoelig dan kunstig; de 
eenvoudisheid- zijner uitdrukkingen grenst wel eens 
dan platheid (1). Van valsch vernuft (2) en gee 
zwollenheid (3) is vaN Dyk ook geenszins vrij te 

pleis 


(1) Bij voorbeeld : 
Mijn zoontje was verwezen , 


Maar is gepardonneerd, 
Gedichten , blz. 168, 


Een *s lands Ontvanger moet natuur den tol betalen. 
dbhid, blz. 192. î 


Ce) Een ander poëet doopt zijne pen in inkt, fomtijds in 
gouden inkt (zie VONDELS Poëzy, 1 Deel, blz. 580); VAN DYK 


doopt zijne 
welverfneden veder 


In ’t flroomnat van de zilvren Maas, 
ĳ Gedichten } blz. Ze 


Liet van der Goes noch Smits zich hooren 
Tot lof van Y en Rottevliet. « . « 
Wel nu, wat zou het-dan? — Wel, dan, Zegt VAN DYK 4 
Verhefte, op ’t zevenmondig riet, 
_De baars en fnoek , hoe ftom geboren , 


Een loflied. 
bj Gedichten, ald, 


Eì, ei, baarzen en fnoeken, die op het zevenmondig riet 
fpelen , zijn inderdaad regt kunstige baarzen en fnoeken ! 


… (3) Ken voorbeeld, uiet velen van gezwollenheid en valsch 
vernuft tevens ; zal wel genoegzaam zijn ter waarfchuwing voor 
jonge dichters. 
De aanhoudendheid van ’t woedend golfgeklots , 
Heeft zelf een fchip gelijk een rots 


Qs 


A 


Van 
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pleiten; maar met dat al heeft hij wezenlijke echt 
dichterlijke verdiensten „die hem van velen zijner meer 
befchaafde, en zoetvloeijende sotd Mid 
onderfcheiden. 

’s Mans uitvoerig en afzonderlijk bihiesds dicht. 
ftuk, De Verlosfing van Israël uit Egypte , behan- 
delt in zes zangen den wonderdadigen uittost der 
Hebreën, wij kunnen niet zeggen dat dit fluk eene 
aangename lecture «oplevert3 de wijsgeerige en na- 
tuurkundige aanmerkingen „die in hetzelve voorko- 
men. zijn misfchien: meer vernuftig dan waar, al« 
thans dichterlijk zijn zij niet, en vertragen , buiten 
noodzaak , niet weinig den gang van dit bovendien 
reeds tamelijk gerekt rijmverhaal. | 

Zijn vroeger, mede afzonderlijk uitgegeven dicht- 

| ftuk, 


Van ’t paalwerk afgeffagen, 
En op de Volewiĳk, der fchelmen fchrik , gedragen, 
Waarop dat grof gevaarte zat 
Als Noachs ark op Ararat — 


Tot dus ver goed; maar nu 


Van. waar men ’t naauwlijks redde, 
Toen Mozes flangenftaf of hand 
‚Natuur herbragt tot d'ouden ftand, 
En d’Yftroom in zijn bedde. — 
Gedichten, blz, 248. 


Mozes, in Maart 1782, als MERCURIUS met een? cadweens;, 
natuur tot d'ouden ftand (den chaos ?) herbrengende , en d’Yftroou 
în zijne bedding jagende, gelijk voor-eenige duizend jaren de 
Roode zee of de Pordaan, welk een MEDERIMOES van verwarde 
denkbeelden! 
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ftuk , De swelberaden flap voor ’t Vaderland, is 
gefchreven in den echt-patriottifchen geest van 1787 4 
en vond uit dien hoofde welligt eenigen bijval. 

In "1788 gaf het Leydfche Taal- en Dichtlievend 
Genootfchap: Kunst wordt door arbeid verkregen 
twee prijsverhandelingen in het licht over het rijm, 
de eene, door y. RocnusseN, die de gouden, en de 
andere, door onzen vaN pyk, die de zilveren mee 
daille behaalde. Beidefchrijvers zijn met het rijm zeer 
ingenomen. Het genootfchap vroeg of hetzelve tof 
het wezen der Nederduitfche poëzij behoorde. Het 
fcheelt weinig of beide fchrijvers betogen niet alleen 
dat het rijm tot het wezen der poëzij behoort , maar 
ook dat wezen witmaakt, van welk gevoelen, niet 
tegenftaande een aanzienlijk genootfchap hetzelve 
met gouden en zilveren medailles bekroond heeft „ 
wij de vrijheid nemen hemelsbreed te verfchillen , 
en het rijm niet hooger waarderen dan een toevallig 
fieraad. Immers treft men opftellen bij menigte aan , 
die in verzen en op rijmen evenwel niet in poëzij 
gefchreven zijn, en, omgekeerd, vele opftellen #7 
poëzij , die maat en rijm ontberen (1), 

Het rijm vindt éen? warm’ voorftander en verden 
| diger 

(1) Wie toch zat zoo dwaas zijn te beweren dat FENELONs 
Feleimachus door FFITAMA, € FLORIANS Numa Pompilius door 
NOMSsZ tot den rang van dichtftukken verheven zijn, enkel daars 
door, dat zij dezelven uit het oorfpronglijk proza in maat en 


zijm vertaald hebben? Op deze wijze is GussNeRs Dood van Abel 
ook eerst onder de handen van scaoNck een dichtítuk gewor= 


den... ó Weet! 


diger in VAN DVK, die ten voordeele van hetzelve 
alles aanvoert wat met mogelijkheid aangevoerd kan 
worden ,- en dus ook fomwijlen vrij nietige of duis- 

tere argumenten. Zoo verftaan wij, bij voorbeeld „ 

niet wat hij bedoelt met de wiskundige waarheid } 
dat de omtrek van het (menschlijk 2) ligchaam tot 
deszelfs wezen behoort , als zonder welken hetzelve, 
niet afzonderlijk zou beftaan, wanneer. hij „daar 
uit afleidt, dat even zoo het rijm, als de eindpaal 
van het poëtisch ligchaam „ tot deszelfs wezen be= 
hoort (1). Een naakt ligchaam heeft immers. zoo 
wel een’ omtrek als een gekleed, eene Egyptifche 
mumie zoo wel als. eene venus »van Medicis: 
Wanneer nu hetgeen vaN Dyk voor een poëtisch « 
ligchaam (dichtftuk) houdt, zoodanig eene Egyptifche 
mumie is, die, van derzelver ftijve omwindfelen Chet 
rijm) ontwonden, toch geene veNus zou zijn, dan 
is zijne toecpasfing juist; maar daaruit volgt nog niet 
dat die zelfde omwindfelen tot het wezen der venus 
zouden behooren , “die anderen voor een poëtisch 
ligchaam houden. 
Het rijm is fomtijds voor ten vorinchet ligchaam 
een kleed, een bevallig, net, zelfs fraai kleed; 
maar — wat toch is een kleed op zich zelven? 
Ongetwijfeld zeer veel in de oogen, der geenen. bij 
wie het den man maakt, Een bekwaam verzenmas 
ker, 


(a) Prijsverhand. uitgegeven door het Genootfch. Kunst worde 
door arbeid verkregen „III Deel , blz, 75e 
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ker, die zich verbeeldt dat het rijm volftrékt tot 
het wezen dêr poëzij behoort, en, zelf geen dich= 
tér. zijnde, ‘de gedachten van anderen berijmt,' is 
dus niéts meer dân een bekwaam fnijder, die, niet 
kunnende beeldhouwen , begreep een” verdienstelijken 
arbeid te ondernemen, wanneer ‘hij een’ pantalon, 
vest en rok naaide voor den Aporro van Belveden 
re, in de overtuiging dat dit pak kleederen , als het 
beeld volkomen pasfende, tot' deszelfs wezen be- 
hoorde, zoo wel als ‘de omtrek, die — daardoor 
juist zou bedekt en verborgen worden. 

=Men behoeft zich niet te verwonderen dat vAN 
DYK zulk een wakker verdediger van het rijur is, 
als men in aanmerking neemt welke groote ver 
pligting hij aan hetzelve had, immers in het flot 
van zijne bekroonde verhandeling zegt hij zeer naïfs 
„Ik ondertusfchen zal het Rijm, dat mij den eer« 
„naam van Dichter heeft doen erlangen , altijd als 
„heilig eerbiedigen (1) enz. Nu, het gebeurt 
Ook niet alle dagen dat het rijm iemand zoo uitfte« 
kend begunstigt als JAcoB vAN DYK! 


DYK (JOANNES van), profesfor in de godge- 
leerdheid te Maastricht, vertaalde een paar too- 
neelftukken van D'ARNAUD , namelijk Buphemia afl 
Triomf van den Godsdienst, en De Rampzalige 
Gelieven, of de Graaf van Comminge, hêt eerste 
in 1769 en het andere in 1774 uitgegeven. Beide 

vrij 


(2) Te & pe blz. 9x, 
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vrij middelmatige vertalingen zouden welligt in vers 
getelheid gebleven zijn, bijaldien- PIETER PYPERS $ 
die betere vertalingen dezer fraaïje ftukken leverde, 
er geen harnas om aangetrokken had, dat de fchrijs 
vers der Nieuwe. Algemeene Vaderlandfche Letters 
oefeningen des profesfors overzetting van den „Coma 
minge meer tout vonden dan de zijne (1), hetgeen 
dezen lieden immers volkomen vrijftond „ offchoon 
zulks van hunnen. goeden {maak juist geen, voordees 
lig getuigenis gaf. Wij herinneren, ons ook van 
dezen profesfor eene berijming van jeREMIa’s Klaag» 
zangen in handen gehad en — onder het fcheurpa= 
pier geworpen te hebben, 


Ee 


(1) Brief aan de Schrijvers der N. Vad. Letteroef. achter de 
Euphemia of de Zen Godsdienst, et vl 


EECKHAUT (JAQUES van) vermelden wij als 
opfteller van een Vlaamsch tooneelftuk, getiteld: 
Wonderlycke Bekeering van den Kloeckmoedigen 
Martelaer Adrianus, ìn 1743 uitgegeven. 


EEDE CWILLEM vaN DEN), een Gentíche 
Jezuit, gaf aldaar in 1ógr een dichtwerkje in het 
licht, getiteld: Lyden en Stryden door ’t gedurish 
Cruys Fefu Christi, waaruit de Heer wiLLeEms 
eenige regels mededeelt (1). 


EEKE (CORNELIS van ) (2) berijmde de Pfala 
men op honderdvijftig verfchillende gemeene zangs 
wijzen, en gaf dien arbeid, onder den titel van 
_Koninklyke Harpliederen, te Amflerdam in 1698 
in het licht, Het was een mislijk denkbeeld de 
Pfalmen op de wijzen van ftraatliedjes te behandee 
len; evenwel zijn zij niet onbehaaglijk, Men oors 
deele uit het eerste couplet van 


HET 


61) Verh. over de Nederd, Taalsen Letterk, II Deel , blz, 147. 


“_€2) Je VAN IPEREN) Kerkelijke Historie van het Pfalmgezang, 
k Deel, blz, 216. p EN … 


ee Co A te de 
HET LVI HARPLIEDe 
TOON: Patientie is goed kruid men zeite 


Gelyk een duif, vän kooi en flag 
Verjaagt en weghgedreven , 

„Moet, zonder dat ze ruften mag , 

Ten prooi der gieren zweven, 
Eveneens zoo dwael ik „ 

Zonder heul of troost. ui 

Ik weet, Heere! kwalijk 

Waar ik, welt of ooft, 

‚ Zou mogen fchuilen, … ©” va vak 

o Gy, myn God! ten waer by u: 

„Dus kom ik nu | dursof 

Met klaaglijk huilen a). 


aid 
esiA sd 


EEMBD doer VAN DER), een REN 
rederijker en lid van de kamer de Wyngaerd-ranken, 
‘met de fpreuk: Liefd’ boven al, deed aldaar den 
26 Tulij 1619 vertoonen: Haerlemfe Belegeringhs 
Trevr-blyeynde-fpél hetwelk in hetzelfde jaar in 
°s Hage in gte gedrukt is; in 16ar gaf hij een an | 
‘der treurfpel, Sophonisba, in ‘het licht. Het eerst 
gemelde Îtuk, dat wij voor ons hebbefi liggen; is 
“een wonderlijk zamenftel, éenè foort vän gedramä= 
tifeerde chronijk; de’ handeling gefchiedt ‘tusfchen 
de uit onze vaderlandfche gefchiedenis genoeg bee 


kende perfoonaadjen en eenige denkbeeldige en alle- 


gorifche. wezens, als de Waarheid , dé Tijd, Voor- 
W PA « DA 5 ä dt jp Ä …fpoed, 
rô “Koninklyke Harpliederen, blz, 189. dta sid lass £ 
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fpoed ; Nering , Goed en Kwaad Gerucht , enz. én duurt 
van den r October 1572 tot den eo Julij 1573, wor= - 
dende genoegzaam alles , tot de kleinfte bijzonderheden 
dier belegering toe , vertoond of verhaald , met naauws 
KEBRIDE aanteekening van den datum 3 bi voorbeeld: 


1573. Pa dat be tac-qierufte Schactu 
sert. Oan’t bloebigh ftrijben unt bert Hout ghehamén waren / 
Gijelader met ben vaof der Dugtfert af-gieftcaaut / 
Jet waghens Gol geweer en banen op-giehaont / 
Die fn ten teatg en vacut (tot een Berwinningijs-teken) 
Bed nuchteng (alsten pronk) op 't nieuwe Woitwmerrck flehien 5 
Betibingh niets te bljD) ín haeft ghedzaghen werd 
io. Poe D'Amfterdbammerg boas den Dijck üp 't Huys têr Hert 
„ ARetat hun Schepen maren ria het Meyr gijefivanens 
it heeft be Baegh' den eërft gedaen Be aoghen open / 
En als ft eenén Sutenhel/ die Het fchaonfte wend / 
Ogen fchouwmen verht Den ftand ben Vaenghegaen eltent. 
ito, Pier op de Spangiaerts fuchteen Schanfie deden maen / 
Op bat jang Geen be Fuyck gheen Paertemer faud’ cater / 
Endat haer Schepen Haer (alg onder fchut en fEheenr) 
Van igghen fauden ín een in-gjeboghen erm, 
Dae wak de Stat tants-omr foo baft en Wel heffäten / 
Dat gheentg Schipget meer tat haer ent hûnde hiaten 
®Deá hongherg-naod nam toe; Veet-Maren floeghen apt 5 
Eickt daghjen beacht tghetraent tat Doben atn ben frog, 
De Schepen / bartden Peins tat huiu aen hun ghefander/ 
ril. En vichten gantfchj niet vat : Dit fiaenh noch dieper oanten/ 
Suu dat een fware Heee en ongthemeter fchzicht 


Den Boeg) eed ay den Gais biel fn een oaghenblich (Ds 
De 
a) Haerlem{e Belegerfnghs Trevt - Bint eyide=fpet, blz. EE 


IL. DEEL, Si Ne 


keel BEEM BBI 


„De Aristotelifche eenheid van plaats isin dit frulo 
zoo min in acht genomen als die van stijd trouw 
wens in vele der hedendaagfche zoo gretig bij ons 


>p 
vertaald wordende Hoogduitfche drama’s ziet men, 


daarop ook zoo naauw. niet. 


EIJK CJAN van). . Het veroorzaakt ons altijd 
eene weemoedige aandoening, „wanneer. onder het 
zamenftellen van dit-werk eem verdienstelijk tijdge= 
noot. van het-tooneel des levens aftreedt, en daate 
door aanfpraak bekomt op de vermelding «in hete 
zelve. Dit was het geval met den onvergetelijken 
BORGER ‘onder het beärbeiden van ons eerste deel, 
dit is het nu weder met den braven, achtenswaars 
digen en beminnelijken JAN VAN RIJK, Predikant te 


Loosduinen, die aldaar den 7 Februarij van dit jaar. 


zijn nuttig, voorbeeldig. en godvruchtig leven ein= 
digde. HEN 
Eischt de geleerde man, op een verheven ftand- 


punt geplaatst, van waar de ffralen zijner verdiens 


ten zich wijd en zijd verfpreiden , onze bewonde- 
ring als eene verfchuldigde fchatting, de nuttige 
man, in nederiger kringen, minder openlijk, maar 
niet minder onvermoeid. en. krachtdadig werkzaam , 


om het goede daar, te ftellen. en_ te. bevorderen, 


heeft ook geene „geringe aanfpraak op de liefde en 


de dankbaarheid der. geenen wier verftandelijke be- 


— 


fchaving , zedelijke verbetering en tijdelijke gelukse 


vermeerdering hij zich als hun leidsman en voor- 


ganger op den weg des heils ten doel gefteld en 
zijn geheele leven daaraan toegewijd had; en deze 


aans 
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aanfpraak op. erkentenis heeft in” eene “tuimemate” 
VAN RIJK wiens cenvoudige levensloop geene bui- 
tengewone daden ;° voorvallen ven ontmoetingen op» 
levert, maar gene aancenfchakeling was van’ deugd» 
en nutbetrachting. | 11 | 

Hij werd van deftige ouders ‘geboren te dmfiers 
dam, den 7 Augustus 1757:  Naauwelijks een jaar 
oud zijnde, verloor hij zijne moeder; doch hij had 
daarentegen» het geluk van “zijnen voortreffelijken 
vader te mogen behouden tot in de laatfte dagen 
van 1794. 

Zijne «eerste “opvoeding ha aan «de zorg van 
eene. uitmuntende vrouw. toevertrouwd ; die iedere 
kiem van aanleg-tot eenige weténfchap zorgvuldig 
in hem befpiedde „behoedzaam: wist te ontwikkelen 
en verftandig te leiden. Tot zijn. twaalfde jaar’ bleef: 
hij onder haar opzigt; kinderlijk was hij altijd aan 
deze: waardige vrouw gehecht, “die. ook het genoes 
gen ‘had dat zij ‘hem tot Christenleeraar mogt”bes 


(4 


vorderd» ziens zita u} TB: \ 1ô 
Na met lof:de hech fehblen te ate AJ amd doort | 
gegaan te zijn, waar hij «meer dân, gewone vordes 
ringen in destaalkennis ende :noodige hulpweêtens 
fchappen gemaakte had, liet -zijn-!wader; die “zijn? 
voortreffelijken aanleg voor-de:beöefening der lettee 
„ren had opgemerkt, op zijn. dringend verzoek,‘ henr 
vier‘ien een half jaar het onderwijs in de. Latijnfche, 
fchool zijner ‘geboorteftad genieten, en vervolgens: 
de lesfen der Hoogleeraren in de Griekfche en Oos» 
Beul RK a ters 
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‘terfche talen. aan. de Doorluchtige: Scholte aldaar 
bijwonen. Ín- 1774; en dus inden ouderdom ‘van 
zeventien jaren; vertrok ‘hij naarde Utrechtfche 
Academie, alwaar hĳj- zeven jaren lang zich. vlijtig - 
oefende in het vak , waarvoor hij beftemd was , en door 
zijn’ ijver, zoo wel als door zijn. minzaam karakter 
en deugdzaam gedrag „ zich den lof zijner teermees» 
ters en de achting en vriendfchap zijner medeftu= 
denten waardig maak:e. Den:3o: October 1781 werd. 
hij, na een zeer loflijk examen , doorde. clasfis van 
Utrecht als Proponent tot den predikdienst bevoegd 
verklaard, en den 23 Februari 1782 tot Predikant 
beroepen te Voorthuizen, en aldaar ‘den 2: Junij: 
daaraan volgende als zoodanig bevestigd, . Ruimzes! 
jaren had hij het herderambt in deze gemeente met 
allen ijver en gétrouwheid waargenomen, onder het 
genot van derzelver onbepaalde achting, liefde en 
vertrouwen, wanneer hij in de maand October, 1788, 
„beroepen werd naar Loosduinen ; alwaar hij de viers 
endertig overige jaren van zijn nuttig en. werkzaam 
leven in fil genoegen fleet, nadat de gemeenten 
van «Sliedrecht … Ysfelflein; Hattem en Wezel hem. 
vruchteloos tot leeraar verlangd hadden. in 
Twee ftreelende- genoegens des: levens heeft hij 
niet gekend „ die van bemind te worden door eene 
moeder en echtgenoote „zijnde hij ntmmer, gehuwd. 
geweest. Zijne liefde bepaalde zich:dus-uitfluitend 
tot zijne gemeente, en de beöefening «der fchoone 
kunsten en nuttige wetenfchappen was zijn grootfte- 
‚Just 
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lúst en genoegen. Hij verftorid de muziek; com« 
poneerde zelfs kleine ftukjes en befpeelde met zeer 
veel fimaak het orgel; hij teekende niet onbevallig 
en bezat een klein kabinet fchilderijen benevens eene 
fraaïje verzameling van teekeningen en prenten, ge= 
denkpenningen en liefhebberijen, waaronder vers 
fcheiden dóor hem zelven op‚de draaibank vervaars 
digde kunstftukken, van” welken hij ook bij zijn 
leven velen aan zijne vrienden wegfchonk. Zijne 
bibliotheek was zeer uitgebreid en fraai, en ftond 
gedienstig voor anderen open. 

Als menseh was VAN rijk in alle opzigten be- 
minnenswaardlg , nederig, beleefd, gul en minzaam 
in den omgang, hulpvaardig en gedienstig jegens 
ieder, bezadigd, geduldig en verdraagzaam, een 
hooefchatter van vrede en eendragt, opgeruimd en 
vrolijk waar zulks voegzaam was, en ernstig, ge 
ftreng zelfs, waar zulks vereischt werd; in een 
woord hij was een braaf en edeldenkend man, een 
opregt en getrouw vriend, een gemoedelijk en werk- 
dadig Christen. Er 

Hij was een vriend van orde3 alles deed hij op 
gezette tijden en bij afwisfcling, en deze verftan=_ 
dige tijdverdeeling ftelde hem in ftaat tot het gere- 
geld verrigten en volbrengen der menigvuldige werk- 
zaamheden, die hij ondernam, zoo wel als het uit- 
oefenen der pligten van de onderfcheiden betrekkin= 
sen, waarin hij geplaatst werd; en inderdaad „ men 
ftaat verbaasd, dat VAN FijK, bij een aanhoudend 

R 3 zwak 
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zwak ligchaamsgeftel en fteeds wankelende gezond= 
heid zoo veel in Zijn vijfenzestigjarig leven verrigt 
hèeftz en toch had hij nog uren over, die hĳj aan 
de genoegens der gezelligheid en wriendfchap wijden 
kon , voor welke in zijn afgezonderd leven zijn hart 
geenszins ongevoelig was, en ook ns uren waren 
nuttig en aangenaam tevens. ber 
Als ‘Christenleeraar lag de getrouwe waarneming 
van zijn. ambt hem boven alles aan het hart. Het 
afgelegen Loosduinen was geenszins cene fchouw- 
plaats om met den rijkdom van geleerdheid of de 
gaven van welfprekéndheid te pralen ; ware dit ooit 
zin oogmerk geweest, het had hem geene moeite 
gekost om eene aanzienlijker ftandplaats te bekomen ; 
dan hij wilde nuttig zijn, in ftede van te fchitteren , 
en er heerschte in zijne leerredenen , zoo wel als 
in zijne fchriften (a), eene innemende hartelijkheid , 
eene beminnelijke eenvoudigheid en welvoeglijke 
populariteit, die menig prediker zich-met de groot= 
{te moeite vruchteloos zou trachten eigen te maken, 
Hij wist zich op eene natuurlijke wijze naar de 
vatbaarheid zijner eenvoudige hoorders en lezers te 
fcl nikk- 


G) Wij kunnen die onmogelijk allen optellen; zijne laatst 
uitgegevenen , Woorbereidend onderrigt woor het onderwijs in de 
Bijbelfthe Gefchiedenisfen, 1817 ‚ Voorbereiding voor het onderwijs 
in de Christelijke Leere, 1819, Over het Ridden en de Bijbel in 
het klein, 1821 ‚ verdienen in dit opzigt aanbeveling; naar men 
ons berigt heeft, is er tegenwoordig nog een werk van hem 


‘op de pers, beheizende BO RERE ERAGON over de Handelingen 
der Apostelen, 
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fchikken, en tevens de befchaafderen en meer 
onderrigten te voldoen, en fomwijlen zelfs bij uit 
ftek te behagen. Hoezeer flipt aan zijne kerkleer 
gehecht, koesterde hij opgeklaarde en gezonde denk- 
beelden omtrent den godsdienst, was een vijand van 
alle dweperij en mystieke wartaal, die in vroeger 
jaren menig prediker zoo min zelf begreep als de 
boerengemeente waaraan hij ze voordroeg, en die 
men toen, zonderling genoeg, de „tale Kanaäns”’ 
noemde (1). Eenvoudigheid, duidelijkheid en nadruk 
gaf hij aan den anderen kant ook de voorkeur boven 
eene verhevenheid, zwierigheid en bloemrijkheid , 
die wel eens in het gezwollene vervalt, of, onvoege 
zaam aangebragt, het voorgeftelde, doel mist. De 
benaming volksprediker ‘kon men alzoo, met regt op 
VAN Eijk als een’ eernaam toepasfen, 

Hij was niet flechts een befchouwend en onder= 
rigtend, maar ook een betrachtend en werkdadig 
Christen, Niet alleen dat hij geheel belangloos jonge 
lieden tot den predikdienst en het fchoolonderwijs 
opleidde, en de belangen van het Zendeling. en 
Bijbelgenootfchap, zoo wel als het verftandig be- 
heer van de goederen der pastorie-en diakonie zijner 
gemeente welwillend ter harte nem, maar ook zoo 
Jang zijne omftandigheden zulks toelieten , verdeelde 

hij 
(2) Wil men een ftaal van dien walglijken wanfimaak, dan 


leze men P,norFsteDes Bloemca geffrooid op het Graf van Z D.H. 
WILLEM KAREL HENRIK FRISO ‚, met regt een meesgerftuk in dit vak. 


Ö a 
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hij een-groot gedeelte “van zijn trfactement aan de 
armen, onverfchillig: of zij tot zijn kerkgenootfchap 
behoorden of niet. 8 
De Roomsch-Katholijke zoo wel als de Hervorms 
de inwoners van Loosduinen hadden het geluk van 
gelijktijdig een paar wakkere mannen tot herders te 
bezitten, die de uitgebreidfte. gemeente in de aan- 
zienlijkfte- flad van ons vaderland vals zoodanigen sl 
en als geleerden en letterkundigen, tot luister vers 
ftrekt zouden hebben; de laatfte betreuren reeds het 
gemis van hunnen geliefden vaN eijk, doch de 
eersten mogen zich, voor. zoo ver ons bewust is, 
‚nog verblijden in het bezit van hunnen werdienstes 
lijken en even beminnelijken Pastoor WILLEM IMME 
die evenzeer door zijne gefchriften (1) in onze 
vaderlandfche letterkunde als oorfpronglijk genie bee 
rocmd is, als zijn medeherder eener andere kudde 
zich Àls zoodanig woordeelig onderfcheiden ‘heeft. 
Wij weten niet of er eenige betrekking tusfchen 
deze beide even voortreffelijke mannen in het ge» 
zellig verkeer-beftaan heeft, en zouden” het bejam- 
meren , bijaldien ons het tegendeel verzekerd wierd. 
Als eigenlijke geleerde is VAN Eijk nimmer 
opgetreden, offchoon “de wiskunde en ‚natuurlijke 
historie „ waarin hij groote vorderingen had gemaakt, 
hem daartoe volkomen het regt gaven. Als dichter, 
HP | | en 

A) Als De Dankbare , Martin, Pauline of de fihoone boetvaars 


dige, de Reis naar Utrecht, verfcheiden tooncelftukken en verzen 
… in de Kleine Dichterlijke Handfchriften, enz. 


hl 
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en wel als eenvoudig, beminnelijk volksdichter , deed 
hij zich kennen in 1793, 1794 en 1796 ‘door: zijne 
Liederen voor den Landman, die in 1798 en 1799 
gevolgd werden door zijne Liederen voor Dorp- 
en Stedelingen, in welken hij den regten toon der 
volksliederen gelukkig gevat heeft; hij is eenvoudig 
zonder plat, gemeenzaam zonder laag in zijne uit- 
drukkingen te zijns hij blijft dichter’, en toch voor 
elk verftaanbaar. Inderdaad deze liederen, hebben 
veel verdienstelijks , en het is waarlijk ieders zaak 
niet om goede behaaglijke Wolksliederen op te ftel- 
len (1). In 1807 werden zij gevolgd door zijne 
| Lien 


(1) Het eenige, dat ons in vaN rijks liederen zou mishagen , 
is dat er te veel Gereformeerdheid, als wij het zoo mogen 
moemen, in doorftraalt, het geen ze tot gebruik voor anders 
denkenden minder gefchike maakt. De uitdrakking althans jee 
gens het Opperwezen in het lied, getiteld Met zieke Beest: 


Ik, ik ben het, die , meineedig;, 
U beledig, 
Daaglijks ongenoegen geef, 
En dit ftomme dier moet klagen, 
Smarten dragen 
Om het kwaad dat ik bedreef, 


hinderde ons geweldig ‚daar wij niet gelooven dat onfchuldige. dien 
ren ziekte en {marten moeten lijden om het kwaad dat de men- 
fchen bedrijven. Zulk eene onregtvaardisheid aan de Opperfte 
Regtvaardigheid toe te fchrijven is in ons oog een gruwel, 
Toen de Leiteroefenaren VAN Rijk deswegens met reden berispt 
hadden , zocht hij deze uitdrukking met GEN. III, vers 17 goed 
te maken ! 
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Liederen voor allerlei foort van Godsvereerers, 
een bundeltje, dat, al aanftonds zijn verftand even 
veel eer aandoet als zijn hart; wij flaan het naauw- 
lijks open of vinden reeds dadelijk het uitvloeifel 
van zijn braaf, verdraagzaam hart in de 


BEDE OM VEREENIGING DER CHRISTENEN. 


den Heer, een geloove, een doop. Eph. IV, 5e | 
wijze: Psalm XXII. 


ak: / 
Oneindig groot, en heilig Opperheer ! 
Zoo waard’ , dat elk, uit al zijn magt, U eer’! 
Gij deedt het licht der Euangelieleer 
Ons allen rijzen | 
Wij mogen U aanbidden, zoeken, prijzen, 
In ’ Godsgefticht, 
Waar wij ons nederbuigen, 
U hulde biën, en onzen dank betuigen, 
Elk naar zijn lichte 


Schoon elk van ons Uw hemelmajefteit 
Op zijne wijs vereert, en troost verbeidt 
Naar zijne leer , en met verfchillendheid 
€, Van plegtigheden ; | 
Wordt Jezus van ons allen toch beleden, 
En zoo zijn wij; 
Als Christnen , onderfcheiden _ 
“ Van Israêliet, en Mufelman, en Heiden, 
Of wie hetzy. 


Maar, dat wij niet het zelfde pad betreên, 
In godsdienstleer en godsdienstplegtigheên , 


Gelijk in wensch en in bedoeling, een; a 
„ | at 
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Dat wij, o Vader! 
Naar één geloof en voorfchrift, niet te gader 
Ì Met: mond-en hart 
Des Heilands naam belijën, 
Verdeeld, gefcheurd in zoo veel maatfchappijen , 
Dit baart ons fimart, ’ 


Elk onzer toch, fchoon kij een Christen is, 
Dwaalt meer of min, Elk ftelzel wijkt gewis 
Van ’t zuiver fpoor, dat Uw getuigenis 
Heeft aangewezen 
Hoe goed, hoe fchoon hoe zalig was ’t voordezen , 
Toen één gevoel 
Al ’t Christendom deed leven, 
En allen op dezelfde wijs deed ftreeven 
Naar ’t zelfde doel. 


‘Gĳ, Hoofd der Kerk! Verlosfer! wierpt weleer 
Den middenmuur van Mozes fchaduwleer, 
Door Uwen doad, op Golgotha, ter neêr, 

En Jood en Heiden 
Zag zich , vereend , door Uwen Geest geleiden . 
Naar ’t Heiligdom. 
„Gij kunt de breuken heelen, 
De fcheuren , die alom Uw volk verdeelen 
| In % Christendom, ; 


Het is Uw werk; Gij zult het eenmaal doen; 
Wat Christen heet, met waare wijsheid voên 4 
Den fectengeest, met al het listig woên 
Der hel verkrachten. 
Het is Uw woord; wij zullen lijdzaam wachten , 
Tot 
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Tot Gij % vervult; 
En niet, Ò Heer der Heeren ! | 
Uw wijs beftuur; Uw magt en trouw onteeren 
Door ongeduld, 


he 


Zend Gij alvast Uw waarheid en Uw licht, 
Opdat elk een, getrouw aan licht en pligt, 
Naar Uwe leer zijn’ gang en treden rigt’. 
Doe alles wijken , 
Wat dwaling voedt „en vijandfchap laat blijken, 
Dat waarheidmin 
Het blind vooroordeel weere, 


Den hoogmoed buig’, den ijdlen waan verneête 


De zedelijke vorming der kinderen was den bra= 
leeraar geenszins onverfchillig; hij volgde hier= 
in het voorbeeld van zijn’ verheven Meester, die 
insgelijks de kinderkens tot zich komen liet (a)5 


ven 


En overwin! 


Zoo komt alvast elk een-U nader bij; 
Zoo blinkt de kroon van Uwe heerfchappij 
Met heller glans; en immers zult ook Gij 
In reiner zangen 
Aanbidding ‚ eer, en lof en dank ontvangen 
Op ’t waereldrond, | 
En, wie zich Christnen noemen, 
Die zullen U, hun’ Heer en Heiland, rocmen 
Uit éénen mond(1). 


aandoenlijk was het ook: te zien hoe de kinderen op 


(1) Liederen voor alierlei foort van Godsvereerers, blz, 57. 


Ce) Marcus X, vers 14. 
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den dag ‘zijner begravenis fnikkende van droefheid 
woor de kerk gefchaard ftonden. Zijn laatfte arbeids 
kort voor zijn’ dood uitgegeven , was ook ten dienste 
der jeugd beftemd , namelijk De Bisbel in het klein. 
In dit werkje zijn de bijbelfche gefchiedenisfen , ‘en 
wel flechts die, welken men met betamelijkheid 
onder het oog der kinderen kan «brengen, in korte 
lesfen beknopt zamengevat,-en elke met eenige toe. 
pasfelijke dichtregelen in den echten kindertoon be= 
floten 5 bij voorbeeld : 


SAMUEL BĲ ELI GEBRAGTs: 


Zoo werd de kleine Samuel, 

Naar Hanna’s woord, op Gods bevel, 
Aan Priestér Elis toevoorzigt 
Vertrouwd in ’ heilig Godsgefticht ; 
Eu door zijne oudren voor altijd 

Aan God en zijnen dienst gewijd. 


even 


Ik was een zuigeling, 

Toen ik den doop. ontving, 

Mijne ouders waren blij 

En hebben toen ook mij 
Aan Jezus opgedragen, 

ô ! Mogt ik naar de leer 

Van dien getrouwen Heer 
God dienen al mijn dagen (1)! 


Wij 
€), Bijbel in het klein, biz. 49. 


Pd 
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Wij willen ook eene proeve uit het Nieuwe Tess 


tament affchrijven : 
DE BLINDGEBORENE,. 
TOONTJE. 
Jezus, vol van mededoogen, 
Zag een’ blindgeboornen ftaane 
Met wat flijk beftreek Hij de oogen | 
Van den man, en tiet hem’ gaan, 
Hij ging been, naar ’t woord des HERREN , 
Warchte zich, en, o! hoe blijvov » 
Zag men hem terugge keeren ! 
Want hij zag zoo goed als wijs: *: 
ERNST, 


xt Vlijtig wasfchen „” t flik beftrijken ait 
Openden ’s mans oogen niet; | 
Aangeboren kwalen wijken 
Voor geen middlen, die men biedt. & 
Hij, de Schepper van het leven, 
Hij alleen, Hij kan ’t gezigt 
Aan een’ blindgeboornenù geven: 
Hij alleen, der blinden licht, 


VADER, 


Zoo vat Hij ook geestlijk lts 4 
Mededoogend bij de hand, “+ 

Doet hun % fpoor der waarheid vihden, 
En Hij opent tan’ verftant, 

Hij. verdrijft het aklig duifter, 
Dat zich om de ziel verfpreidt; 

En zij zien den glans en luister 


Van cops liefde en panters: (ie 
VAN 
C1) Bijbel in het klein, blz, 109, 


4 
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VAN Eijk was dus zoo wel volksdichter als volks- 
prediker; even als cars wist hij van de minstgeachte 
voorwerpen partij te trekken en op eenen gemeenza= 
men trant nutte leeringen daaruit af te leiden (1)4 
Het ontbrak hem geenszins aan dichterlijk gevoel en 
geestverheffing, dan hij fchikte zich geheel naar het 
publiek , voor hetwelk hij fchreef , op eene duidelijke , 
bevatbare en tevens kiefche wijze, met vermijding 
van alle laag- en platheids- hij vergenoegde zich 
met voor kinderen, landlieden" en den eenvoudigen 
burgerftand nattig te zijns hij, die onder de gea 
leerden en dichters eene eervolle plaats had kunnen 
bekleeden, en eer en roem verwerven , zocht flechts 
de goedkeuring van zijn eigen braaf hart en het 
geluk zijner medemenfchen in die kringen der zamen- 
leving, voor welken voor de oprigting der maat= 
fchappij Zot Nut van °t Algemeen doorgaans zeer 
weinig, althans niet opzettelijk , gezorgd werd. 

Dat vaN rijk, waar zulks een vereischte was, 
ook de fnaren zijner lier op hooger toonen flemmen 
kon, blĳkt onder anderen (2) aan de Gezangen, 
uitgevoerd bĳ gelegenheid der voltooide verbetering 
aan het kerkgebouw en orgel te Loosduinen, op 

: den 


(a) De Gr raadfels in het werkje Jets over Raadfels, in 1815 
te Amfterdam bij A-B.saaKES gedrukt, zijn ook van, zijne hand. 

(a) Namelijk de Cantate bij gelegenheid der, huldiging van 
Z. K. H. tot Souvereinen Vorsts De Gezangen bif gelegenheid 
van het derde Eeuwfvest der Kerkhervorming , en meer dergelijke 
gelegenheidsdichtftukken , die ons nu niet invallen. 


are ERIKA 
den 19 November 17913 met het eerste van welke 
wezenlijk hartverheffende gezangen wij dit artikel 
op-eene waardige. wijze zullen befluiten; hetzelve 
voert ten bpfchtift: 


HET GEZANG DER SERAÁPHIJNE Ns 
à JEZAIA Vle vs. 3. 


Gioot , volmaakt, volzalig Wezen! 
Heilig, heilig, heilig Heer! 
God; wien al wat is; moet vreezen! 
Hemel, Aard vermeldt Uwe eer} 

Ongemeten Zonnekringen , 
Cherubijnen , Hemellingen 
Kuielen bevend voor U neêr. 


Deugden, waar van Seraplis gloeijërm, 
Hoogfte fchoonheid, heerlijkheid; 
Die eenftemmig zamenvloeijen 
‚ Tot volmaakte zaligheid ; 
Zijn niet meer dan flaauwe ftralen ; 
Die het eenig Wezen malen, 
De onbegrepen Majefteit, 


Merkt de glorie ; Hemeltransfen { 
Van der Legerfcharen Heert 
Aarde! zie alöm de glansfen 
Zijner Hoogheid: buig u neêr! 
Zingt „en jicht met ons te gaders 
s, Heilig , heilig, heilig Vader! 
Al ’ gefchapen’ meldt Uwe eer ()!” 
es EL-, 


(É) Achter zine Kerkelijke Redevoering; bij die gelegenheid, 
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„sELGER- (WILLEM pen), geboren-in:?s Grae 
venhagesin of omftreeks- het jaar 1679; en overle 
dente Rotterdams den 4 Februarij 1703,’ verdient 
eervolle: vermelding: ondér. de dichters. van zijnen 
tijd ‚en: zou „waarfchiinlijk , / bijaldien eene -onge- 
lukkige liefde niet> onverwacht -den draad _ van 
zijn. jeugdig.’ leven had» vafgefneden , aanmerke- 
lijke « vorderingen in de dichtkunst en fraaije lets 
teren :gemaakt‘<hebben. Hij opende in 1699 zine 
poëtifclte loopbaan met: de: vertaling vari-een Fransch 
treurfpel; Pyrzhus, Koning van Epire, en van. een 
klochtfpel , Wacht» me voordat laantjes--die- hj 
in-het volgende jaar mmet-eene van juffer pESJARDINS 
treurfpel “Manlius in het licht gaf; na zijn’ dood 
verfeheen. insgelijks in 1716 zijne vertaling van-Quts 
NAULTS Dood van Cyrus in het licht, die in 1717 
nogmaals verbeterd werd uitgegeven. 

DEN ELGER was een jongmán ván een’ vluggen 
geest , juist oordeel, fijn gevoel, grondige geleerd= 
heid en zuiveren fmaak, Opgeleid tot het vak der 
regtsgeleerdheid, en reeds met zijn negentiende’ jaar 
tot het meesterfchap. in dezelve bevorderd, paarde 
hij met de kennis der Latijnfche en Griek{che talen 
gok die der Franfche en Italiaanfche , welke hij in 
een’ ongeloôfelijk korten tijd zonder meesters aan= 
leerde; Zijne Zinnebeelden der liefde , te Leyden 
in 1703, Een zijne Gedichten en Rotterdamfche 
Arkadia, te Amflerdam in 1726 door G. WETsTrIN 
ûitgegeven , dragen bj. ken van eenen goeden dichs 


Il. DEEL, S Ler= 


Br pú GG: 


terlijken aanleg ín dezen jeugdigen ‘mârtelâar der 
liefde, wiens gedichten’ meestal op een’ zachten en 
tederen toon geftemd zijn, » Niet dat‘op al het goede, 
dat wij daarvan zeggen „in onzen tijd niets” zou af 
te dingen zijn, maar wanneer mende tijd 9 ° waarin 
hij bloeide, zijne jeugd, en’ daarbij in aanmerking 
neemt’ dat hij alles’, wat ervan hem inhetliehtiis 
binnén “den “tijd van drie jaren heeft opgefteld „en 
het: grootfte gedeelte daarvan na zijn” dood door 
anderen is uitgegeven ; die hunnen befchaaflust aan 
zijne voortbrengfelen ontwijfelbaar niet weinig: ges 
boet hebben, zal. men dezelven «zoó ftreng niet 
beöordeelen als die” vanvcên’ meer in jaren gevor- 
derden dichter. Een enkel zijner erotifche’ fluks 
jes mogen wij hier geene plaats weigeren; hetis 
EN | RSE 


MINNE-BRIEF AAN LELIANEe 


Dus wenfchteen teedre zieluliefde, en vreugde, en zegen, 
_U, die hem vreugde, min en zegen geven kunt; 
Dit fchryft hy „die, maar ‘t lot te wreêd , laas lis hem tegen, , 
* U liever zeggen zou, indien ’ hem was vergand. 
’k Had myn befchroomde handt, myn Lief, noch naauw met 
Op ’t onbefmerte wit gezet , wanneer mijn hart (beven 
Waarin uw trouwe min en fchoonte onfterflyk teven, 
Zich in een’ felien drang van tochten vondt verward; 
Hoe! zei het, wat wil uw vermeetle pen beginnen 
Te melden? ach! is zy. bekwaam tot zulk. een fchrift 2 
Zouzy tpengeelzyn voorde fchoonheit,die 'k moet minnen, \ 
En dit pepier * paneel voor de allereêlfte drift ? 
| | K Hoe 
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Hoe zou Zy.uiten, daar ik zelf niets doe dan Zwygen ? 

Zou zy ontdekken’t geen my zelv’ verftommen dost ? 
_Dit deedt myn zwakke veer door vrees tot driemaal hygen ; 
C_Mäar liefde ontfteekt in haar in ‘t end deez” eren moedt $ 
’k Zeg: Ga, gelukkige! met tranen op de:wangen, 

Die my de-teêrheit-uig verflauwende oogen jaagt, 
Ga; ga, ach!;mogt myn ziel-aan uwe letters hangen, 
‚Nu gy ket, eêl geheim van mijne liefde draagt ! 

Zy zou, als Leliane op u’ gezicht laat dalen, 

En daar myn trouwe min. verheugd gefchaduwd ziet, 

In all’ die helle, prille, en lieve lonkjes dwalen, 
En kuffen ieder traal, dien zy ter nederfchiet 3 
Maar ‘ach ! dit wordt van my nu vruchteloos gebeden 3 

't Gevál, het wreed geval, “benyde my al dit zoêts 
Gy, gy alleén kuüt nu die lieve plaats betreden’, 

Waarop een hagelbui van nydige oogéên woedt, 

Draag u voorzichtig jn al deze droeve orkanen. 

Bedenk geftaëg, van wien gy uitgezonden wordt; 
Bezwyk niet , maar wil voor myn hart de wegen banen, 
“ % Geen zich door tegenftandt tot trouwheit voelt gepord, 
Ga dan, gy zult, gy zult die lieve handen raken, 

Die ‘harden, daâr myn ziel zo vaak is op geftremd, 

Als myne lippen vol ontzag die kwamen naken, 
En myne mondt. daarop vol liefde wierdt. geklemd (1). 


_ ELIAS (JACOB), MICHIELSZ. was Gecom- 
mitteerde ter Generaliteits Rekenkamer wegens de 
provincie Utrecht. Behalve de Proeve van Dichte 
oefening, onder de letters A. L. F. en A, P. S., 
te Leyden in 1731 uitgegeven heeft hij den Amfter= 

; dam- 


| (a) Gedichten, blz, 145. 
vt A 
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damfchen fchouwvburg van eenige blij en klchefpe- 
len voorzie (1). elngd: 


ELIAS (MICHIEL), waarfchijnlijk de has van 
den .voorgaanden; «bezorgde in 1685 den: Amfter: 
damfchen fchouwburg eene Vertaling van CoRNEIL- 
LES treurfpel Attila, vervolgens in 1688 een kluchts 
fpel, De Ontvoogde Vrouw, en in 1691 nog een, 
De Bekeerde Dronkaart. Zütie misnoégdheid op 
hèt toenmalig fchouwburgsbeftuur gaf in 1693» 1694 
en 1699 (2) aanleiding tot drie vinnige Waarfchou- 
wingen van zijn’ kant aan de regenten, die van 
den. hunnen ‘zijn? kunstijver niet: weinig. dwarsboom- 
den. Hij fchijnt- lid geweest te-zijn vanhet aunei 
genootfchap : Mil wolentibus arditum. | 


ELIKINK (BERNARD), in 17ort te Amflerdam 
geboren, en van 1732 tot 1767 Predikant in de 
Her vormde gemeenten, van Benfchop en Papendrecht, 
in welke laatfte ftandplaats hij op. den ar Junij 1767 
overleed, beöefende. bij” zijne-afgezonderde en flille 
levenswijze de dichtkunst als eene-geöorloofde. uit- 
{panning van gewigtiger bezigheden.:» Men vindtver- 
fcheiden niet onverdienstelijke ftukjes van hem in 
de Proeve vän Zedepoër: ‚ door “het kunstgenoot- 
fchap: Concordia et Labore in 1755 te Dordrecht | 
uitgegeven; een daaronder, in den fmaak der zês 
deprinten van HUIGENS, is zulk eene”krachtige; 


f 


hy- 
| a) Naemrol der Tooneelfp. van J. VAN DER MARCK, EZ, blz. 61, 


(a) Te Rotterdam 4uafi in 1699 gedrukt. | 


E LoL co 277 


hypermiltonifche afbeelding van den duivel (in ’sdich- 
ters leeftijd zekerlijk een erger bullebak dan in den on- 
zen), dat men ftoute kinderen toen daarmede gewis 
naar bed, of vrome oude vrijsters zenuwtoevallen op 
het lijf jagen kon. Het is alsof vader eLikINK perfoons 
lijke kennis met den vorst der duisternis gemaakt 
heeft, zoo. karakteristiek weet hij deszelfs individu 
te befchrijven,. Voor de geenen die juist niet: zeer 
bang voor den droes zijn, of denken dat hij-zoo 
zwart niet is als hij gefchilderd wordt, leveren wij 
hier eene copij van dit portrait affreux; voor an- 
deren plaatfen wij daarboven tot eene waarfchuwing 
le mot de Pénigme , namelijk | 


DE DUIVEL. 


Hy is de grootfte guit en fchurk die ooit zal levens 
Een booswicht door en door , in alle kwaad bedreven; 
Een hater van den menfeh, van God en alle goed; 
Een ftookebrand van twist en dollen euvelmoed 5 
Een blaasbalg om het vuur van tweedragt te doen branden 5 
Een fchriklyk wandelaar door ’ kryt van alle landen (1) 5 
Een Mmoode huigchelgeest, die vol geveinftheid fteekt ; 
Een wolf in „t fchapenvel , die afs een Engel fpreekt, 
En door zyn loosheid weet den menfch in flaap te wiegen 3 
Een waarheidbanner, zoet op liegen en bedriegen, 
Die, als het Pantherdier , waarin de wreedheid. woont, 
Zyn leelykheid verbergt, zyn fchoonheid andren toont, 
Om hen te lokken en in zyn geweld te er!angen; 
Want ook dit Montfter elk tragt door bedrog te vangen ,- 

deb En 
DD Deze wandeling door het krijt van alle landen doet hij 
geker om zich wit te maken, 

S 3 


En hen te flepen en te moorden in zyn nest; 
Een beul; een moordenaar, een bloedhond en de pest 
Van ’tmenfchelyk g eflacht „ waar op hy door alle ceuwen ‚ 
Met zyn vervloekt gefpuis van Duivels , wreed als leeuwen À 
Die brieffchende omgaan om hun roof, heeft jagt gemaakt 8 
Terwyl by door het vuur der helle brândt en blaakt, 
Als *s hemels vyand, die, geheel van God verbafterd, 
Dat Opperwezen zelfs en al wat goed is laftert 3 
Een wreed tyran , die ganfch de waereld in zyn net 
Verftrikt houdt en beftiere naar Zyn gedoemde wet (1); 
Een boos befchuldiger van Gods verkoore fcharen ; 
De krommeflomme (2) flang , die voor vyfduizend jaren , 
Onze ouderen bedroog door een verboden vrucht, 
En federt al djen tyd de boosheên in de lucht 
Geftadig ophitst om de menfchen te befchadigen , 
Voor al het volk, dat God met heil wou begenadigen , 
Dat hy ontruft en kwelt en tot het kwaad verzoekt , 
En door zyn liftigheid noch menigmaal verkloekt ; 
Een grouwelyke draak affchouwelyk van wezen ! 
Die Jezus kudde door zyn naar misbaar doet vreezen, 
Op wie dat fchrikdier al zyn vuurge pylen fpilt , 
En tegen haar zyn lans met helfche boosheid drilt 5 
En op haar uit zyn’ muil en opgefpalkte kaken, 
Zeer vreeflyk om te zien(3) , (chynt vuur en vlam te braken, 

(1) Als het waar is, Aiel est demonffrandum, dat de duivel 
zulk eene onbepaalde’ magt heeft , en een ûniverfeel wereldbeftier 
uitoefent, dan was het onftaatkundig van vader eLIKINK, dât hij 
zulk een’ geducht” monarch niet liever, even als de Chineezen 
en Siammers, te vriend hield dan hem: oe NEEN op zn 
aan de kagk te ftellen. rrd 

a) Dit adjectief is van ELIKINKS uitvinding. 

(3) Om te zien — ja, wel vreeslijk 3 maar ieders, oogen zijn 

daartoe niet geörganifeerd, en dat Ìs juist zulk cen groot ongen 


tuk niet. 


Ja, in zyn’ wyden bek, ging ’t naar zyn’-boozen wil, 
‘Haar in zou flokken als de wreede-krokodil, 

Wiens woede en grimmigheid, te lezen uit zyn blikken, 
Den fterkften fchroomendoet , den zwakken doët verfchrike 
Hy is d'afvallige van God, een trots rebel, (ken 3 
Om zyn weêrfpannigheid „ verwezen naar de hel, 

Waar hy voor altoos , om zyn boosheid, ‘shemels plagen 
Met al zyne englen en ’ verdoemde volk moet dragen, 
En waar hy nimmermeer de minfte laaffenis 

Ontvangt in ’% nare hol , waar % eeuwig duifter is (re 


Zou ELIKINK dan, waarlijk BekKERS Betoverde 
Wereld niet gelezen hebben... ? 

’s Mans Stichtelijke Gezangen, na zijn’ dood, 
door A. VAN DEN -BERG3 “in 1769 te Amfterdam, 
uitgegeven , met muzijk van MEDER en RULOFFS, 
munten uit door bevallige eenvoudigheid, gemoede= 
lijke vroomheid en echt Christelijke ftichtings zi 
verfchillen in fmaak wel eenigzins van de Stichte- 
lijke Gezangen van scaurrTE en voer, doch zijn 
niettemin zeer aanbevelenswaardig, «omdât zij met 
waardigheid , en toch voor elk Verftaanbar het geko. 
zen onderwerp behandelen. Met genoegen fchrijven 
wij hier af dát gezang, hetwelk ten opfchrift heeft 


“GoDs GROOTHWID 
Lesvothrev opd ae 
_… *k Zing uw Grootheid, groote God! 
Die, behéen en in den hoogen, *… 
Door oneindig Alvermegen , 


Alles fciept, op vw gebod; 
Alles 
(1) Proeve van Zedepoëzy, blz. 292, 


8 4 


Al de hemelen doen worden; 


IE SL XI 


Alles deedt te voorfchijn komen, nr 

Uit den afgrond van het niets: vox 
Al wat men alomme ziet. 

Hemel, aarde en zee en ftroomen 3 
Engel ,-menfchsen. vee enrplant ; 

Zijt de werken mwer hand, voo / 


ver. 
Gij hebt, door uw groote kracht, et 


De Engelen zijn, in hunne orden, _ 
Toen gij ’t-zeidet, voortgebragts * 


De Englen,- die uw’ troon omringen; 
En uw?’ nooitvolprezen lof, h 
In het hooge hemelhof , ‚…… voil 


‚„Op volmaakte toonen zingen; 


Dekkende hun aangezicht, 
Voor uw ongefchapen licht. . 
MNN UI, NTH 

Doet ge uw heerlijkheid, 6 Heert … 
In-uw ruime hemelzalen, 
Op-uw Serafijnen dalen, | 

Zij ook bukken voor U nêers 
Dienen U met vreeze en beven, … 

Toonen , ieder als om firijd, 

Dat ge oneindig heerlijk zijt. 


Eindloos boven hen verheven! 


Niemand. toch is U, gelijk „ „> 
In uw hemelfch koningrijk! 
te PVDA pitatone 
Welk een gloed, wát majêftelt , 
Welk een vuur, wat licht, wat-glanfen, c: 
Zie 


Erm 


Zie ik ’s nachts aan ’s hemels tranfen, 
Hemel ! welk een heerlijkheid ! 

'k Zie ’er duizend fakkels fchijnen 3 » 

kk Zie ze, met de zilvren, maan, 
Ieder op zijn’ hoefflag ftaan , 

't Aklig duifter doen verdwijnen s 
Dus vertoont zich uwe magt ; 
In het holfte van den nacht ! 


V. 


Hef ik ’t oog bij dag omhoog, 
’k Zie ’er ’t oog der waereld blinken , 
’s Morgens opgaan , °s avonds zinken, 
Aan den ongemeten boog! 
% Zonlicht, dat zoo veele jaren; 
Nimmer Gods bevel vergat , 
’ Welk hij eens gegeven had, 
Blijft zijn licht en gloed bewaren , 
Die ’t, mert glans en heerlijkheid , 
Over dezen kloot verfpreidt. 


VL 


God geeft op een enkel woord , 
Dan tot vloek en dan tot zegen, 
Hagel , fneeuw en wind en regen, 
Blikfems , donders brengt hij voorts 
D'aardkloot doet hij fiddren , beven 5 
Hij verrukt het ftarend oog , 
Met den {choonen regenboog , 
Ons ten onderpand gegeven , 
Dat deze aard, die hij doet ftaan,- 
Neoit door ’t vocht wêer zal vergaan, 


Bg VIL 


„Ris 


Zie 


z&8s 


kil 3 J 
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| VIE. 

Zie ik daar de dunne lucht, 

Aan ’t gevleugeld heir gegeven , 

’k Ziedaar op hun penneu°zweven, 
Vogelen-vanvalle vlugtj vo v> 

’k Hoor er duizend orgelkelen 
Die, op:eenen fchellen toon, 
Wildzang zingen, wonder fchoon , 

Om ons oor en hart te ftreelen, 
Pluimgediert! zij zaait wel niet, 
Nooit nôchtans, ontbreekt u iet, 

‚VILE, 

Daal ik op zede aard benêen , 5 
Hier ooktis Gods hand te, merken, 
In zijn groote wonderwerken „' — » 

En in hun, verfcheidenhêen, 7 
Aarde en water blijft God fcheiden’, 

En elk houdt zich in zijn’ ftand 5 

Want hij fmeet ’er ’e gulle zand „ 
Als een -fchutdeur tusfchen beiden,» 

Dus heeft hij een? paal gefteld, 

Aan het magtig zeegeweld, 

NEST IX | 

Zie ik dezen aardkloot aan, A 
Slegts met dunne lucht omvangen, : 
Aan een enkel niet gehangen „ 

’k Blijf als opgetogen (taan, 

Heer! wat doet gij groote dingen! 
Gij fchikt elk zaizoen van ’t jaar 5 
Dag en nacht. volgt op-elkaêr-, 

Naar uwe eeuwige ordenjngen, … ; 
Die zij nimmer. overtreên „_ 


En dus rollen de eeuwen heen. 
Xx. De 
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Aid 
De aarde geeft ons uit haar’ Schoot, 
„Schoon wij haar met voeten treden, 
Duizend , duizend zeldzaamheden, 
Voedfel , overvloed van brood; 
’k Zie ’er bloem en boomen bloeien , 
t Veld bekleed met veldgewas, be 
Osfen , fchapen , in het gras, 
Vrolijk tieren , welig groeijen 5 
’k Zie 'er heuvel, berg en dal , 
En Gods grootheid overai ! 
XL, 
’k Zie Gods grootheid in de zees 
Want hij kan haar holle baren 
In een oogenblik bedaren; 
Huist er ’ gladgefchubde vee, 
Die daar overvloedig telen, 
Ook tot °s menfchen onderhoud; 
’k Zie de wateren bebouwd ; 
Met zeer wondre zeekafteelen ! 
Die ons, tot aan °s aardrijks end, 
Voeren op dat element, 
XIL, 
Heer! gij zijt oneindig groot! 
Want de duivels knelt ge in banden, 
En gij heerfcht in alle landen, 
Over leven, over dood; 
Over koningen en grooten 5 
Over al wat is en leeft, 
Dat gij zijn en aanzijn geeft 3 
Over duizend waereldklooten ; 
Ja, gij zijt veel grooter dan, 


Iemand ooit begrijpen kan (1)! 
Hoe 


(1) Stichtelijke Gezangen, blz: 166. „ 
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Hoe eenvoudig en toch hoe fchoon, hoe natuure 
lijk en toch hoe werheven ‚hoe bevattelijk voor elk 
en toch hoe dichterlijk is dit hartverheffend en roe- 
rend ftukje ! Met zulke liederen betaamt het den 
redelijken mensch het Opperwezen te loven, 


ELINCX (JOANNES), een rederijker van de 
Mechelfche kamer. De Peöene, is -de opfteller van 
een zonderling chronographisch-tooneelftuk , getiteld: 
Tonneel der ongebreydelde Liefde, vertoonende met 
zegepraecl van een blyd'eynde fpel, Naer Druck ge- 
luek, in jaertellende verfen gefleld door JOANNES 
ELINCX en verthoont door de tuchtige Constlief hebe 
bers der redenlycke Gulde van. St. Jan gefert. de 
_Peoene op den ao February 1688, Mechelen by 
JAN jay. Een klein flaaltje van deze jaartellende 
treurfpelverzen, die elk het jaargetal 1688 bevatten „ 
willen wij den pedal hier als eene curiofiteit 
mededeelen ; | 


EERSTE DEEL. EERSTE UYTKOMSTe 


THEODOSIA , in mans-habyt. 


tgen aerDts Is kan Dle VreVght Van het geL.VCk Vast 
(DW Inghen 
Ta tVssChen’t sVet gestraeL DontroV WVerglftVer MInghen: 


Door WeVen WIrt s1I Vast Met anghst en ongheL VCk: 

WirDtLief Deen geLVk nlet troVW‚,Dooreen geVLoghten? 
Wort, Wat De LiefD’, Verkest, niet Door geValL? beVogh- 
o DWaes Verblint VernVít!o Wee, enz. ch 


Uit zoodanige daartellende verzen. beftat het ge= 
heele 


BWK EL BIM. BDS 8 


heele ftuk. De dwaze. moeite der tijddidhten is nog 
tegenwoordig de lief dia der Brabanders (1) bv 


cy | 


en ee di geftaag, hun harsfens de pe 
En op een’ letterkeer hun ziel aan (tukken denken, sl 
Of op een tydvaers, dat, wanneer % is afgeraakt, 
Het ea Eet toont dat Hen heeft aika gemaakt Vele, 


ELLERUS € Co shr komt ‘op de naamróllen ‘voor 
als de dichter van het blijfpel De’ Medevrgyflers; in 
1689, en het treurfpel De, Dood. van wird > it 
1693 uitgegeven. | 


ELMEGUIDI CEMILIUS) levérde vrij middelmd- 
tige vertalingen der 1, II en V Ide fatyre van jbve- 
_NALIs, en der IT, II, MI en IVde van PERSIUS in 
de verzameling van Me de Schimpdichten van D. 
F. Fuvênalis en A. Perfius Flaccus, door ver- 
„fcheiden dichters in Nederduitfche verzen overge- 
brast, en te Haarlem in:1709 gedrukt, 

ELSEVIER (PIETER). Er beftaan vier kluch- 
ten van dezen, in den fntaak van die van BREDERO 3 
Scheele Griet of de Geffrafte Wellust, 1662, De 
Gefloorde Vreught, 1664, De Springende Doctor 
en’ De Broekdrag sende Vrouw, beïden in 1666 ge- 
drukt. * Het zijn natuurlijke fchilderingen der Am. 
fterdamfche bordeelen en fille mothuizen van zijn’ 
tijd, waarin eene taal gevoerd wordt, geheel over- 

| magt teene 
(a) „Vergel. wat wij hiervoor blz,166 Aant.a gezegd hebben. 


(2) H. AsscHENEERGH Poëzy, blz, 260. 
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eenkomstig met de „plaats waar dé handeling voor 
valt, «en «van «welke wij ons zouden fchamen: hier 
een’ enkelen regel te herhalen. / 


ELSLAND (JAN VAN). De op Ht geftelde 
Geboortegezangen van dezen Haarlemmer, die in 
het begin der achttiende eeuw bloeide „ waren voors 
maals tamelijk in trek bĳ de liefhebbers van ftich- 
telijke zangftukken, en zijn” verfcheiden” malen ge- 
drukt, doch vervolgens verouderd, door beteren 
vervangen en vergeten. … Hetzelfde, lot: onderging 
een ander dichtwerkje van ELSLANDs getiteld: „Gee 
zangen of het vrolijk gezelfchap der negen Zang- 
| godignen, waarvan, wij den vierden druk voor ons 
hebben, doch hetwelk in lang na niet van ftichte- 
lijken inhoud is, Nog eenige kleine ftukjes van 
hem „ Dronke Brechje, Dronke Jaep de Boer ophet 
Concert» e.d. g.. mogen in zijn’ tijd aardig geweest 
zijn , in den onzen zijn zi walglijk laf, 


ELST, CWILLEM VAN. DER) (DD or vaetaar:: van 
Bouchaut en Waterdyek is ongetwijfeld een. der 
verdienstelijkfte Vlaamfche dichters der achttiende 
eeuw. De Heer, WILLEMS, vermeldt (2),een dichte 
werkje van hem, getiteld : Geestelgeke. Dichten yer. 
Scheyden perfoonen ende facten van menfchen toegen 
Jchreven, door WiILheM Van Der elst: Acheron 

Pas 


„GJ. Forrens, Bibl. Delg. Tom 1, dag. 398. 


„(2d Verhandelmg over de Nederduitfche Taele en Letterkunde, 
il Deel, blz. 48. : 


TEJ) 8 dd eid 
paste; Antw. 1635, Het werkje is van een” goek 
den zedelijken inhoud,” in den dichterant van CATS. 
Al ‘het goeds, dat de Heer WILLEMS van ‘hetzelve 
zegt, kunnen wij volkomen toeftemmen. De breeds 
voerige uittrekfels, die hij uit hetzelve levert, zijnde 
plaats in zijn. voortreffelijk werk dubbel waardig3 
een nemen wij hier van, hem over: 
Het fchepfel van de fon‚,-van fterren, en van maen 
En wat wy boven fien, ons wijfen dat ook aen. 
De vogelen des lockts , de beeften van der eerden, 
Het fchepfel van deu mens „ feer fchoon , en groot van weers 
De groote: woefte. zee „verfien van alle vis, ‚‚ (dens 
Ons. roepen met „een ftem, dat Godt hun fchepper is. 
AL “tgene dat wy fien, en mercken met ons oogen, 
Komt ons den grooten Godt met groote, macht vertoogen. 
Het fpreect al fonder tongh, en ‘troeptluyd, fonder tem, 
Dat alle creatuer gefchapen is van hem, 
Wy. moeten uyt de konft ons tot den maeker keeren , 
En,uyt foo prysbaer werck , fijn macht verftaen, en leeren z 
Bekénnen dat fulcks ‘nier en is des menfchen werck: 
Alwaer ook eenalleen all’ d'ander. menfchen fterck, 
* Is buyten ons begryp het fcheppen van een mierken: 
En boven onfe kracht oock aen het mintte dierken — 
Veränderingh te doen Het is toch al volmaect , 
Dat defen grooten Godt des Hemels heeft geraect ! a 
En. ftaen-wy {oo verftelt, niet wetend wat te feggen 
Als wy fijn minfte werek eens rijplijck overleggen , 
Doordien bet felve fpringht hoogh boven onfen geeft, 
Wat fouden wy toch doen of fegshen van het meet? 
Voorwaer met allen niet. Dus hooghelĳck laet prijfen; 
Die grooten. prijs is weerdt; en hem de eer bewijfen 
Die 
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Die-meefter is van,al: die met volmaecte macht >». 
Volbrenght foo „grooten werk met, woorden of chen 
Die met een enckel woordt de aerde kan vervoeren; ‚, 
Op eenen oogenblick. den. Hemel heel beroeren: Ren, 
Die aen de fon gebiet, en fy niet op en ftaet: 
Die op de woêfte zee en op häer* baeren geet : fl 
Die met een fnel geficht neemt acht op al de gtr 
Dat fy in haeren loop “hiet onderlingh verwerten ,„* “°° 
Die ’t altemael regeert, verfiet „ en geeft bevel, 

En al fijn dinghen dóet er en even wel: sk SAR 


» er N 
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; 
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_ELVERVELT: CHENRIK: vân ci gerst id 
meester 4 en naderhand ftil levend: burger teedunfter= 

dam, gaf zich” geheel” over ‘aan: zijne “zuchte voor de 
letteren, Hij overleed den’ 7 Jutij 17814 "EtverveEr 
was'het meest wérkZâam in het vak der tooreeldichts 
kunde. Zijne. ftukken , Zoo wel vertalingen als eigeri 
vindingen „ òffchoon weinig meer dan middelmatig 
werden meestal met. genoegen ontvangen, en velen 
daarvan bij her haling. „op.den fchouwbur 5 g vertoond, ( 3e 


ELZEVIER ABRAHAM)» ”s Maùs kluchtfpel 3 
Krispyn Schildwacht en Procureur ; in ì 1729 ge. 
drukt, is — eene Krispinade, IO MAEERIMS 


Li | 


ELZEVIER (KORNELIS). aff in 1 1735 te Oonde 
eenige Lierzangen en in 1739 zijne Arkadta of. Vers 
makelijke nti ns in het licht ‚ vervolgens eene 

che Tt war ta 


Ga) Jer. WILLEMS, Verhand, II Deel, blz. 49 
(2) Vervolg op. WAGENAAR ‚ Amfterdam’, fol. blz, 554. 


(3) Naemtol der Toonetifpe VAN Je Ve DeMARCK) ZZ. blz, aq 
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tamelijk goede dichtmatige overzetting. van poprs 
Proeve van den Mensch, in 1744 te Amfterdam 
gedrukt, en in hetzelfde jaar De Betrapte Herder; 
Veldzang. In 1761 gaf hij te Haarlem in het licht 
Drie Dichtproeven, benevens een Proef van een 
Nieuwe Nederduitfche Spraeckkonst. In de eerstd 
dichtproeve, getiteld De waere Dichtkonst, fchile 
dert hij, haar beeld dus rijk en zwierig: 


_ Het blonde en golvend hair; dat ik met loffe vaert, 
Gelijk een gouden zee langs haren hals zag zwieren, 
Droeg eene gloriekroon van hemelfche lauwrieren „ 

Door de Eeuwigheid,voor’twoên van nyd en tyd bewaerd, 
_ Heur licffelyke kaken , 
Vertoonden eenen gloed, 
Waer voor het koningklyk fcharlaken 
( Als overwonnen zwichten moet, 
Haer oogen vol bekorelyke lonken, 

Waer voor het fier gellartit met al zyn pronkcierdên ; 

| Verbleekte, en fchuil moeft gaen; 

Zag ik in 't voorhoefdt als twee middagzonnen pronken; 

Ik koa een majesteit; 
Een pratte deftigheid , 
Met zedigheid befpreid; 
Uit haer aenminnig wezen; 
Als uit een’ fpiegel’ lezen. 
Haef’ boezem, waer een bron van witte melk uit (proot, 
Had zy geheel ontbloot. 
Het hemelschblaeuwe kleed , dat hare leden dekte „ hi 
Was rykelyk bezaeid met ftarren, voor wier gloed 
De gloed van puikrobyn-@n jaspis zwichten moet. 
i Een zyden fluijer (trekte 
II, DEEL, ĳ’ En 
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Ea riem, waerin myn oog, zoo klaer als op den dag 
„Des grooten voNDELS naem met goudt geweven zag (1). 


Deze drie dichtproeven, die een goed getuigenis 
afleggen van ’s dichters bekwaamheid en levendige 
verbeeldingskracht, worden gevolgd door het /chema 
van eene denleiding tot de Nederduitfche Dichte 
konst, in negen boeken, op de Herodotifche wijze, 
ieder met den naam van eene der Zanggodinnen be- 
noemd. Het is flechts een geraamte ;’ dat uit de 
opfchriften der hoofdftukken beftaat (de ftraks ges 
melde. Proef van eene Nederduitfche Spraekkonst 
is een gedeelte van het tweede boek, Zerpficore ge= 
naamd). EtzrvieR gaf deze korte fchets in het 
licht, om te zien „of hij ontdekken konde welken 
„opgang deze arbeid maken zou (2).”” Voor zoo 
veel wij weten, is dit werk nimmer in het licht 
verfchenen „ dat waarlijk jammer is. Mogt het hand- 
fchrift nog aanwezig zijn, misfchien ware de uitgave 
nog raadzaam; althans wij hebben een goed gevoe 
len wegens de, behandeling der in de opfchriften 
aangeduide onderwerpen. 

Het uitfporig Engelsch treurfpel van HEIDEGGER , 
Amadis en Oriane, vol duivels, fpoken, geesten, 
hekfen, enz. heeft, tot onze verwondering, in een? 
man van zulk een’ goeden fmaak als eLzevieR cen 
vertaler gevonden, Ek Tutrsdtie 

(1) Drie. Dichtproeven, blz. 8. if 

2) Ibid, blz. 41. 
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ENDE (FLORIS van pen). Twee tooncelftukt- 
ken van dezen, Philedanius en Andria, beiden in 
1657 8 gedrukt, zijn — zeer raar! en ook niet min= 
der de beiden van 
ENGELEN (ROELAND dg namelijk Den 
Pastor fido verduyst en Den Coninck van Napels, 
ofte în Wanhoop hoop; beiden zonder jaargetal te 
Antwerpen gedrukt. 

ESGERS (JOHANNES NICOLAAS) oefende 
zich aanvanglijk met het overzetten in proza van 
eenige tooneelftukken uit het Fransch , en gaf vers 
volgens in °s Mage in 1781 een bundeltje verzen 
onder den titel: Dichtlievonde Uitfpanningen , met 
ééne zeer befcheiden voorrede-in het lichts aan 
welke wij, wat de critiek betreft, ons hier houden, 

EVERDINGEN (CORNELIS van). Het toos 
neelftuk van dezen, De flag in Vlaenderen, in 
1679 gedrukt, behoort onder de — zeer. rate ftuk- 
ken, waaraan tegenwoordig de bibliomanen hunne 
dukaten verfpillen, 


FAY-D'HERBE (HENDRICK) was factor val 
de kamer De Peoene, te Mechelen. Wij kennen 
van hem een Esbatement van vier Perfvnagien, 
te weten Droncken Claes, Felle Griet, Heyn de 
Duyvel en Meefter Steven (1). Uit de namen dezer 
perfoonaadjen kan men afnemen dat de handeling en 
de gefprekken even karakteristiek zijn, Een regel 
of wat willen wij affchrijven, om dat dit rare {tuk 
toch bij geluk in onze magt is. 


HEYN » comt wigemerfcheert en getoeyt als eenen duyuel., 


Elck fie my nu vry aen, wie mach ick beft gelijcken ; 
Den grooten Belfebub oft Satan vol practijcken-? 

Hier me crijgh ick mijn lief, het wijf van mijn compeer , 
En als ’t my lieft en luft, mach ick s’hem brenghen weer. 
Soo moghen wij met luft tefamen vreucht verpachten (2), 
Want geenen man foo flim, die daerop d'minft fou achten, 
Hier vind ick s'alle bey’, maer ick en foeck maer een si 
Die my recht toebehoort, haer en hulpt gheen geween. 
Flocx , felle Griet, ftaet op , want ghy moet met my reyfen. 


GRIET. 
Aye hae 
DUY- 
(a) Schatkiste der Philofophen ende Poëten, en ‘ald, achter 
Porphyre en Cyprine, blz. LIIL, 


(2) In de gewone wereld verpacht men imposten, tollen , 


landerijen , enz. doch in de poëtifche van ie tĳd, blijkt hier, 
was zelfs de vreugd verpachtbaar4 


_ 


do 
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DUYUEL. 
Nee ghy moeter aen, ten baet gheen achterdeyfen 


Ghy moet op mijnen febocht al maeckty groot gecraeya 


GRIET 
O heere ftaet my by, 


DUYUEL. 
Ja ja, dat’s nu te fpaeys 
Men fal u feeren u den duyuel ouergheuen. 
CLAES. 
Och duyuel laetfe hier, ick fal gaen beter leven, 
Want ’% is alleen mijn fchult, dat fy miftrooftich wert, 
| DUYUEL, 
Nee, nee, nee, nee, nee, nee, ik nemer me den tert. 
Wacht u van drincken fat, van tuyfchen en van fpelen, 
CLAES.” 70 
Och dat fal ick voortaen myn leven lanck beqvelen (1), 


Ten eerften om den fchrick , die my aen’ hert daer wies, 
Ten andren om mijn Griet , maer meest om ’% fielverliese 


Dit rare esbatement is ghecomponeert den 13 April 
Anno 1óet. | 

FEBURE (PHIL. re). vindt hier  eené plaats als 
opfteller van het rare treurfpel Zweidorusen Eucella, 
in 1636 gedrukt. 

FEITAMA (JOHAN). Drie door hem: uit het 
Fransch vertaalde treurfpelen, Zhe/eus, 1740, The- 

mis 
(2) KrrrAAN: quelen, Jenguere, gemere, kwijnen; „klagen, 
jammeren. Zie ook Fr, DE ARS, Ned. Spraekkunst, blz, 167. 
Tegenwoordig wordt dit woord flechts in de beteekenis van 
zingen gebezigd, | 
T3 
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mistocles, 174ls en Meropes 1746, hebben hem 
cepe- plaats onder de tooneeldichters. doen verwer- 
vens Het is ons onbekend of hij wvermaagfchapt 
was met den meer vermaarden 


FEITAMA (SYBRAND) (12), geboren te Zm- 
flerdamy in December 1694, Zijne ouders, rzAAK 
FEITAMA CI CATHARINA ROOLEEUW, deftige en 
ruimbemiddelde lieden, lieten hem in zijne jeugd in 
de Latijnfche taal en de voorbereidende weten{chap- 
pen onderwijzen, met oogmerk om hem tot den 
predikdienst op te leiden; doch zijn zwak ligchaams- 
geftel was oorzaak dat men tijdig daarvan afzag, 
cir hem op het kantoor plaatfte van den Amfter- 
damfchen koopman JAN Wittink. Hij had echter 
weinig lust in den handel, en met genoegzame 
middelen bedeeld om huiten eenig beroep te leven, 
leide hij zich toe op de letteroefeningen, en kreeg 
weldra fmaak in de dichtkunst, waarih hij met de 
onderrigtingen van den zoetvloeijenden crLAASs BRUIN 
en de taalkundige lesfen van den geleerden LAMBERT 
TEN KATE, HZ. voordeel deed, ven in de- vriend- 
fchap van den oordeelkundigen CHARLES SEBILLE 
geene geringe aanmoediging vond. | 

De eersteling zijner geestvoortbrengfelen 4 was het 
oorfpronglijk treurfpel Fabricius, in 1720 op den 

Am- 

GG) J WAGENAAR ‚ Amst. fol. II-St, blz, 256, Je DE KRUYFF , 

‘Leven van 8. FEITAMA, in de Lev. der. Ned. Dichters. Fe VAN 


SPEUNWYK ‚ Ged. en and. Gefchriften, blz, 139. Bijv. op 5. KOK 3 
Vad, Woordenb, II Deel, blz. 123. 


» 
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_Amfterdamfchen fchouwburg vertoond, Vier jaren 
later verfcheen zijn zinnefpel De Triomferende Poëzy 
en Schilderkunst. Inmiddels had hij insgelijks twee 
treurfpelen uit het Fransch vertaald, namelijk cor= 
NEILLES 7ite et Berenice, onder den titel van 
Titus Vespafianus, en LA Morres Romulus, bei« 
den in 1722 vertoond en uitgegeven.” Deze vier 
flukken heeft hij waarfchijnlijk bewerkt voor hij in 
aanraking kwam met de naauwziftende en befcha= 
vende Aristarchen van dien tijd; althans zij dragen 
blijken van eene ftoute en krachtige dichtpen, Hij 
heeft ze merkelijk verbeterd, zoo het heet, in 1735 
op nieuw uitgegeven in de twee deelen zijner Zoo= 
neelpoëzy, behelzende, behalve de vier genoemden, 
vertalingen van de treurfpelen Darius, Pertharitus 
en Stilico, van CORNEILLE; De Machabeen, van 
LA MOTTE, Brutus, van VOLTAIRE, Pyrrhus, van 
CREBILLON, Gabinia, van DE BRUEYS, Jonathan, 
van pucHé, en Marius, van DE CAUX3 te zamen 
dertien tooneelftukken , die allen, met uitzondering 
van den Jonathan en de Machabeen, aanhoudend 
met veel goedkeuring op den Amfterdamfchen fchouw= 
burg zijn vertoond geworden. Behalve deze twee 
deelen Tooneelpoëzij, heeft men na zijn’ dood nog 
twee oorfpronglijke zinnefpelen,- De Schadelyke 
Pigenliefde en de Christelyke Wacht, benevens 
eene vertaling van vOLTAIRES treurfpel dlzire, on- 


der zijne nagelaten dichtwerken in 1764 uitgegeven. 
it 4 ; Veel 
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Veel roems verwierf. hij met zijne berijming van 
FENELONS Pelemachus, die in «1733 in het licht 
kwam , en algemeen bewonderd en geprezen werd (De 
De befchaafziekte , die zich in -diën tijd sonder de 
dichters begon te openbaren , flak insgelijks rr rrAMma 
aan, en maakte hem ‘uittermate kiesch en wantrou- 
wig omtrent zijne eigen werken, die hij tòt in het 
oneindige‘ befchaafde en, zoo hij meende, verbe- 
térde. Dit was ook het geval met zijne berijming 
van den Zelemachus: hoe meer men dit werk , ge- 
lijk het inderdaad verdiende, prees en verhief „ hoe 
meer gebreken hij in hetzelve wond, zoo dat hij 
meer “dan dertig jaren befteedde ‘met verbeteren, 
gelijk dam ook die verbeterde berijming na zijn’ dood 
door zijn’ vriend FRANS VAN STEENWYK in 1763 in 
het licht gegeven is (2). Het gevolg van dit alles 
wäs, dat, gelijk de Heer pr vries te regt aan- 
merkt (3), oordeel, verftand, juistheid en {maak 
meer dan vinding, ftoutheid, verheffing en. geest- 
drift in zijne werken uitblinken, 

Onmiddelijk na. de. uitgave. van zijn’ beraad 
Telemachus in 1733 floeg hij de hand aan de dicht- 
matige vertolking van vOLTAIRES” Henriade; hier 
mede in 1738 tot: de otk gevorderd zijnde „ ver- 


loor 

(1) J-- MAN EFFEN 3 Holl. leken V Deel, blz, 154. Ji 
Deel, blz, 81. 

(2) Eene uitvoerige vergelijking en beöordeeling dezer beide 
berijmingen vindt men in de Nieuwe Bydragen tot nd der: 
Waderl. Letterk, I Deel, blz.-153 en Volg. 

(3) Gefchied. der Ned. Dichtk, IL Deel, blz. rig. 
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leor hij zijn’kunstvriend CHARLES SEBILLE ; en tevens 
‚den lust in dên ondernomen arbeid, dien hij echter 
een jaar daarna weder opvatte en in 1743 voltooide, 
Nog tien jaren befteedde hij met befchaven en ver= 
beteren zoodat zijn Henrik. de Groote niet voor 
„1743 in het licht kwam , hebbende in dien tusfchen= 
tijd GOVERT KLINKHAMER, die niet eens de Fran= 
fche taal verftond! insgelijks eene berijming naar 
eene prozavertaling van. vOLTAIREs meesterftuk uit- 
gegeven , waaraan hij, gelijk FriTAMA,- zeker 
geen twintig jaren geärbeid heeft, en diens verta= 
ling daarmede geheel niet in het licht ftond, die 
met algemeene goedkeuring en toejuiching ontvan- 
gen werd, en haren roem ftaande hield tot in 1820, 
wanneer de Heer BARBAZ met eene andere vertaling 
wan ditdichtwerk , in een gelijk getal verzen als het 
oorfpronelijke, den twintigjarigen zuren arbeid van, 
den naauwziftenden  FEITAMA in eens verdrong, 
wiens gelikte en. befchaafde overzetting hem noch 
gefpierd noch, getrouw genoeg voorkwam. Tachtig 
jaren. bijkans had dezelve algemeen den roem ge« 
noten van eene der krachtigfte en naauwkeurigfte 
dichterlijke vertalingen te zijn, die wij in onze taal 
bezaten; de beroemdfte dichters hadden in verzen, 
de geduchtfte recenfenten in proza en de boeklief» 
hebbers in klinkende muat dit getuigd; deze verta- 
ling zette als het ware FEITAMA de kroon op boven 
alle dichterlijke vertalers; en ziedaar, om dat de Heer 
BARBAZ er geen fpieren en geen gelijk getal verzen 

T 5 | als 
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als het oarfpronglijke in vindt, doet hij dezelve uit 
alte bibliotheeken van finaak verhuizen, en plaats 
maken voor de zijne. Sie tranfit gloria mundi! 
Het fchijnt dat FEITAMA; door ‘het aanhoudend 
vertalen, ‘en het daarmede gepaard gaande eindelooze 
befchaven , zijn’ oorfpronglijken geest geheel vere 
ftompt heeft; die: zich in zijne zinnefpelen en zijn 
eerste treurfpel Fabricius zoo voordeelig fcheen te 
Ontwikkelen. Zijne verdiensten als oorfpronglijk 
dichter, "zeet de kRUYFF (1), en zijn oordeelis 
ook het onze, kunnen die des kunstigen vertalers 
niet evenaren, en wij erkennen met den Heer DE 
VRIES (2) FEITAMA voor een’ verdienstelijk” man: 
stie door onvermoeide oefening zijn verftand: be- 
„fchaafd, en zijn’ geest met kennis verrijkt hebben- 
„de, anderen zijne kundigheden door éene nutte 
wwerkzaamheid mededeelde; wij erkennen hem voor 
meenen met regt geroemden vertaler, die de fchik 
„„derachtigfte en meest treffende tafereelen op ande 
„doek met beleid en omzigtigheid averbragt, et 
„allezins, als zoodanig, lof verdient, doch die als 
„oorfprongtijk dichter door cene gedwongene flĳf_ 
„heid en geestelooze flaauwheid den losfen zwie: 
„en zinrijke kracht verwaarloosde „” die hij echter, 
naar ons oordeel, in zijne overzettingen fomwijter 
vrij-gelukkig wist te bewaren. Zijne oorfpronglijke 
… ftuk. 


(1) Leven van S. FEITAMA, biz. 24. 


(2) Gefchied. der Ned. Dichtke II Deel, biz, 120. 


Ki 
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ftukken zijn ook, naar evenredigheid zijner verta, 
lingen, niet talrijk, en worden gevonden in zijne 
Nagelaten Dichtwerken, uitgegeven in 1764 De: 
meesten derzelven zijn, volgens het oordeel van de 
KRUYFF (1) „beftand tegen den fcherpften toets 
„des verltands, doch treffen. weinig, en laten. de 
„ziel in eene zachte kalmte3 zelden woelt zich de 
„overwonnen lezer in eene ftreelende „verrukking 
wegvoeren „ zelden klimt de meesterlijke toon: deg 
„dichters tot eene verhevene ftoutheid; maar nog 
veel zeldzamer tevens wordt dé gezonde reden het 
„aanftotelijk flagtoffer des ongebreidelden vernufts.”? 
Overigens befteedde rrerrama zijn’ tijd tot -eene 
befenende verkeering met zijne kunstgenooten en 
het onderrigten van minervaren dichters. Het kon 
miet misfen «dat hij, door het aanzien, waarin hij 
ftond, een’ grooten invloed had op den fmaak zijner 
tijdgenooten, gelijk pers op dien der zijnen; het 
was voornamelijk uit zijne fchool dat de vloeijende 
verfificatie „de naauwkeurige inachtneming der taalre- 
gelen „ de angstvallige naauwgezetheid op beuzelach- 
tige kleinigheden en de overdreven befchavingszucht 
voortkwamen , die, gedurende het grootst gedeelte der 
achttiende eeuw, de ftoutfte geniën, de vaN HARENS 
uitgezonderd , gekromd hielden onder het juk eenêr 
dorre taal- en rijmvitterij; het kon niet misfen dat 
wij op die wijze overftroomd moesten worden met 
een’ 


„‚{4) Leven van $. FRITAMA, blz: 25, 


| 
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Een” zondvloed van keurige, vloeijend berijmde en 
net afgemeten gedichten, waaraan volftrekt niets 
ontbrak dan — poëzij ! waarvan men het regte begrip 
{cheen verloren te hebben3: en van dien kant heeft 
deze fchool niet weinig toegebragt tot ‘het verval 
der Nederduitfche dichtkunst, die zij integendeel 
waande tot den hoogften trap van bloeien luister 
te verheffen. 
% Ferrama was insgelijks een groot kenner en 
voorftander der fchilder- en teckenkunst; hij bezat 
eene kostbare verzameling van teekeningen £1) waar- 
onder verfcheiden door hem zelven vervaardigd werden 
gevonden, Als mensch , burger en vriend bezat hijde 
voortreflijkfte hoedanigheden, was een verdraagzaam 
Christen, een vijand zoo wel van alle nuttelooze 
gefchillen over den godsdienst als van dweperij en 
bijgeloof, en in alle betrekkingen een vriend des 
vredes, rondborstig en opregt in-zijn’ omgang, die 
zich meestal tot kunstoefenaars en kùnstkenners bes 
paalde, wier gezelfchap zijne geliefdfte uitfpanning 
was, tot dat bij den naderenden ouderdom zijne 
geestwermogens allengs onder ligchamelijke verzwak- 
king bezweken, en hij, op den 13 Junij 1758 met 
eene Christelijke bedaardheid naar zijn doodbed gee 
treden, aldaar genoegzaam in hetzelfde oogenblik 
den geest gaf. Het blijkt niet dat hij gehuwd is 
geweest, - Bij zijn’ uitersten wil was hij zijnen kunste 

vrien= 


(a) Dezetve is dea 16 October 1758 in het openbaar verkocht. 
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vrienden gedachtig; inzonderlieid FRANS VAN STEENS 
Wyk, wien hij de aanzienlijke fom vaän VECrEUD 
zend guldens befprak Ct). | 

Schaars, en dan nog ongaarhe, nemen, wij ver« 
taalde dichtftukken overs doch naardien wij FE1TAMA 
hoofdzakelijk als dichterlijk” vertaler hebben doen 
kennen , en van oordeel waren dat hij de oorfprong- 
lijke losheid en zinrijke kracht in zijne overzettingen 
fomwijlen vrij gelukkig wist te bewaren (2), zal 
het niet ongepast zijn dat wij, als een voorbeeld 
daarvan, een ftuk bijbrengen, dat- ons gevoelen 
overtuigend flaaft, namelijk eene verhollandtte naars 


volging der tweede fatyre van zijn’ gelief koosden 
Franfchen dichter BotLEAU. 


AAN DEN HEERE **+&S 


Beroemde en -{chrandre Geest, wiens ader onvermoeid, 
_ Als waar’ het-u geen werk, vanzelf zo welig vloeit 3 
Wien Phebus toegarg gunt tot al zvn letterfchacten 5 
Die in één’ opflag 't fraai eens kunstftuks kunt bevatten 3 
Bedreven. Meester „die in dichtftryd elk verwint ! 
Eileer my toch de kunst waardoor gy ’t rymwoord vind. “Cten's 
Het fchynt,zelfs eer gy’t zoekt,u naar,tw’wensch te ontmoes 
Nooit hinkt uw krachtig vaers aan’t einde op kreuple voeren; 
En, zonder dat het kruipe, of op een’ omweg ttuit’, 
Verkiest elk woord zyn plaats, eer gy. het hebt geüit. 
Maar ik, die, door een dwaze en ydle drift bezeten „ 
(lk denk,-tot myne flraf,) my ’trymen dorst vermeten ; 

| | He Ik 
a) Vervolg op J, WAGENAAR, Amit, fol, blz, 555, 


(2) Hiervoor, blz, 299. 
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Ik blok, ik ploeg, ik zwoeg, ik zoek tot myn verdriet „ 
Ik pynig my daarom , maar vind die kunstgreep niets 
En, hoe ik all° den dag op ’ koppig flagwoord mymer , 
“*Noemt zwart voor wit,en voor een’ftout’een’kreupel’rymer: 
Wanneer ík voNpeL, om zyn kunst en gladden toon, 
Wil roemen in myn dicht, dan hort het rym op BOON 3 
Of eenen treurpoëet, wiens werk men mag beproeven , 
De reden noemt CORNEILLE, en’'trymwoord VANDER HOEVEN: 
In ’t kort, hoe ik het wende, of wat ik verders poog’, 
'e Zegt fteeds het tegendeel van ’t gene ík hebop toog, 
Ik , dus verbysterd, {uf van ’t niet te kunnen, vinden ; 
Staak menigwerf, vol fpyts, myn ydel onderwinden 5 
En vloekende op de kunst, in myn te ftout beftaan , 
Verzeg ik, ooit de hand weêr aan het werk te flaans- 
Maar ’k heb pas uitgetierd op al de Zanggodinnen, 
OF onverwacht fchiet my het rechte woord te binnen3 
% Ontvonkt myns-ondanks fluks al.’t ovrige yvervier 5 
Ik zet op ftaanden voet de pen weêr op ’ papier 5 
En niet meer denkende aan myne onbezonnen vloeken , 
Verwacht ik, vaers aan vacrs „ of ’tmy , als u „mogt Zoeken 
Indien ik, om het rym, een des al niet te min, | 
Een’ ftoplap dulden’ kon, of laffen tusfchenzin, … —* 
’k Zou, zonderlang gepeins, alsandren;, vloeijend rymen 4 
’k-Vond woorden by den hoop, om achteraan telymen: 
Indien ik Phillis prdes, als ’# puikje van ons land, 
Dan vond ik licht daarop, die nergens weérgal vant; 
Of maalde ik „op dien voet, een fchoonheid, waard’ te loven, 
Ik voegde ftraks daarby , «die ’t zonlicht kun verdovent 
Zo ik haar fchoeijen wilde op klompen van tobyn, 
En fchildren in haar oog de blikfems van Flipyn, 
Ik vergeleek misfchien haar woorden by den donder , 
En roemde elk ligchaamsdeel als ’t achzfle waereldwonder, 
| Door 
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t_Dóor zulk eene ydle praal van woorden , flechts in t wild, 
En zonder künst; in fpyt der Reden zelf gefpild;, 
Zou licht een Woordenbeul ‚nach grootscht op zulkelappen;, 
Een’ CATS, een’ SWANENBURGH , en vos, tot hutspot kappen. 
Maar hy, die ieder woord eerst toetst of ’t hem vernoegt, 
Stelt nimmer een ter neêr, dan ’t gene ’er eigen:t voegt ; 
En duld niet dat ooït laffe, ooit zeuuwlooze rede 
Aan ’t einde van zyn vaers de leêge plaats bekleedes 
Waarom hy, telkens weêr beginnende , eer hy fluit’, 
Vier woorden naauwlyks{chryft , of wischt’er drie van uit. 
Verdwaasd was de eerfte , die zo dol zich heeft vermeten 
Zyn’ geest te kluistren aan zo flaafsch een woordenketen, 
En de engte van een vaers ten dichtperk voor dorst flaan, 
Opdat- de reden % juk van ’t rym zou ondergaan. 
*- Zou, zonder zulk een drift en pynlyk nagelbyten , 
Ín aangename rust met vreugd myn leven {lyten; 
’k Zou, tot verbetring van myn ligchaams zwak geftel, 
My koestren, als pe n***, in myne boekencel, 
En brengen de uurtjes door, gelyk de kloosterknapen, 
By dag met niets te doen, by nacht met wél te flapen, 
Myn ziel, van eigenbaat, van vuige winzucht vry, 
Heeft nooit de dichtpen veil tot flaaffche vleijery 3 
En vers’ van zelf zo laf fortuin te voet te vallen, 
Laat ze andren met den roem van Broodpoëten bralten : 
’k Win roems en loons genoeg, zo eenigzins myn viyt 
Den zwakken ouderdom en wees tot nut gedyd. 
Ik zou gelukkig Zyn, ware, om myn rust te ffooren, 
‘De zucht tot rymen in myn harfens nooît geboren. 
\_Maar fints die dweepery , die me uit myzelv’ vervoert, 
En door haar’ zwarten damp de zinnen heeft beroerd, 
Die kwellingvoênde geest my aan beftond te dryven, 
Om , naar der dichtren wyz’, juist op de maacte {chryven , 
Ge- 
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Gevoel ik ‚dag op dag; aan °c werk ; waarin ik plogg 4 
En hier een bladzy’ ftreep; of ginds iets tusfchenvoeg ; 
Dat-ik, hoe bits men fmale op vlugge rymeryen, 
Myns ondanks vAN DER BURG en TYSSENsS moet beuyerns 
Ô Droste, die zo {nel HOMEER volgt ín zyn vaart, 
En uit uw. vruchtbaer brein zo menig treurfpel baart! 
De drift doet (ik beken *,) u ’trym wel roflend’ fmeden 
In fpyt des Helikons, in weêrwil van de reden 5 
‘Terwyl dat kunstloos werk , waarmeê ge u zelven ftreelt 4 
De poëzy onteert, en ’t grootst geduld verveelt (wezen, 
Maart vind, uw viytzen loon , wat hoopwerk ’t ook moog” 
Een’ boekwurm die het drukt, en zotten die het lezen ;- 
En als gy maar het. rym aan ’t einde eens regels lascht 
„Wat gaat het u dan aan of *t ovrig’ daar niec past, 

Zo ge, als vAN LEUVE , flechts met de eigen rymelftuipen ; 
Wel blindlings,doch vernoegd,in Pindus lyk moogt kruipen? 
Rampzalig , duizendwerf rampzalig hy , wiens geest 
Zich aan-de regels bind, en voor hun fchending vreest ! 
Een dwaas rymt met vermaak; hy breekt die naauwe koordens 
Hy houd zich nimmer op,„omtrent de keur der woordens 
Steeds op zyn kunst verliefd, en om zyn werk verrukt s 
Verheugt hy zich in ’t hart „als waar’ ’t naar wensch gelukt, 

Maar elk verheven geest wil vruchtloos zich verheffen , 
Om dat volmaakte wit, waarop hy doelt, te treffen: _» 
Hy, die nooit dat geluk durft van zyn vlyt vermoên, 
Kan, fchoon hy, elk. voldoet „ zichzelven niet voldoen 5 
Ja hy, wiens werk alom.roemwaardig wordt bevonden dl 
Wenscht,tot zyn rust,dat hy ’t zich nooit had onderwonden. 
Gy dan, myn vriend , die ziet wat dwaling my verblind ! 
Leer, leer my toch de kunst waardoor men’trymwoord vinds — 
Of liever, nu uw, vlyt daartoe, toch.niets-zou baten, 
Leer, leer my toch de kunst van’ rymen nate laten (1e 
Wij 


ì 


(1) Nagel. Dichtwerken , blz. 263. 
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Wij befluiten dit artikel met het volgend fchtert- 
fend oorfpronglijk ftukje in den niet onaardig ge=- 
imiteerden winderigen ftijl des geenen die het onders 
werp er van uitmaakt, namelijk de 


AANSPOORING TER OPBOUWING VAN EENE GRAFZUIL VOOR 
DEN OVERGROOTEN DICHTER W, VAN SWANENBURGe 


Doorluchte rytmers ! walt uit wanhoop aan het dichten, 
Om tot de ftarren toe een grafzuil op te richten 3 
Hakt wonden van kaneel 3 klooft bergen van robyn3 
_ Schreit oceänen uit; kleedt de aarde in zwart fatyn: 
Of liever , fcheurt van rouw alle uwe dichtpapieren ; 
Doet van uw’ jammergalm al de onweêrwinden gieren 5 
Rukt Phebus lauwerbosch doldriftig’ uit den grôûd 5 
Meldt op uw’ Maroos toon , door ’t ganfche wereldrond ; 
Dat de overwreede dood dien Phenix in het brommen , 
Aartspauker Swanenburgh voor eeuwig doet verftommen(1). 


FerraMma had de rederijkersgewoonte behouden 
van zijne werken met de letters S.F,en de zinfpreuk 
Studio Fovetur Ingenium in het lieht te geven; men 
wil dat hij door de eerste letters dezer drie woors 
den zijn’ naam SYBRAND FEITAMA, ISAAKSZ, aars 
duidde, gelijk euiLLtAM TOUSSAINT DoMIS door 
Gloriam Tribuit Doctrina, en anderen, die in 
vroeger” tijd eene bijzondere aardigheid daarin vorts 


den. 


FLAS 
Ca) Nagel. Dichtwerken, blz, 294. 
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FLAS (ANTHONY). In 1717 kwamen van de- 
zen vier zoogenaamde treurfpelen in het licht „ waar: 
van wij hier: de titels opgeven , namelijk: Nydigé 
vervolging van Keizer Decius; Gelukkige opgang 
van Holofernus; Broederlyke Maet tegen Jofeph, 
en Verduldige Armoe in den fchoot van Abraham 3 
treurfpelen , regt treurig om te lezen. 

FLINES (GILBERT pe), gefproten uit een oud 
adelijk , voor zoo ver men weet „ federt bijna zes eeu- 
wen te Doornik gevestigd geflacht, was de oudfte zoon 
van PHILIP DE FLINES uit diens tweede huwelijk met 
AGATHA STEYN; hij werd geboren te Amfterdam , den 
19 Februarij 169o, en overleed te Londen , den 25 De= 
cember 1749. In 1711 kwam te Amflerdam van hem 
in het licht Bygedichten op de Zinnebeelden , getrok= 
ken uit Q. HORATIUS FLACCUS, naar de geestryke 
vinding van OTTO vzenius (1). Een zijner naneven 
uit een’ anderen tak, de Heer Mr. Q‚ DE FLINES (2), 

| | heeft 

(1) Deze zinnebeelden zijn gegraveerd, en met Franfche bij 
fchriften zoo wel als de Nederduitfchen van het kunstgemoot{chap : 
Nil volentibus arduum in 1683 te Brusful bij F‚ FoPPENS uitgee 
geven, onder den titel van QUINTI MORATIT FLACCI Emblemata, 
imaginibus in es (fc) Êncifis, wotisque illuftrata, fludio OTHONis 
VIENII 40. 

(2) Deze is ook niet onvoordeelig bekend in het gemeenebest 
der fraaĳe letteren ; men heeft van hem, behalve eenige an= 
dere gefchriften, twee onderfcheiden verzamelingen van Neder. 
duitfche , Latijnfche, Franfche en Engelfche gedichten, onder 
deutitel: Loifirs Jittéraires, in 18or en 18cg uitgegeven. In de 
Kleine Dichterl, Handfchriften, Dichtyruchten en elders worden 
van hem, zoo wel als van den Heer Hm. DE FLINES, tegenwoor= 

dig, 


Fat ú 30% 
heeft in 1707 dit werkje voor de familie doer tiers 
drukken. De verzen zijn voor dien tijd zeer vloei= 
jende, en de daarin vervatte denkbeelden kenfchers 


fen een goed vernuft en fchrander oordeel ; bij woors 
beeld : 
10, AMOR ViRTUTIS. 
De liefde der deugd. 
Zo gy, uyt vrees voor ftraf , en-niet uyt vrees voor zonden 4 
Van fchatten u onthoud, die aan uw Zorge ftaan, 
Is uw fchynheil'ge deugd geen achting waard bevonden; 
‚Schoon daar geen diefftal is, het fchelmftuk is begaan, 


De vroome zal het quaad, om dat het quaad is, laten ; 
En, uyt deugtlievencheid, de fchelmeryen haten (1). 


84. NE QUID ULTRA VIRES CONERIÍS, 
Beftaat niets boven uwe macht, 


Beftaat niet, Zonder macht } ligtvaardig iets te aanvaarden ; 
Opdat gy u niet ziet befpot ; befchimpt, belacht, 

Behoud den ftaat, dien gy gewoon zyt op deze aarde ; 
Zo ziet ge uw doen niet ligt tot ydelheid gebracht. 

Wilt gy u krachteloos iets wichtigs onderwinden , 

Gy zult hier in u zelf het meest bedrogen vinden (2). 


În 


dig Secretaris van de Koninglijke, Akademie der beeldende kuns- 
ten te Amfferdam, onderfcheiden dichtftukken gevonden, Jn= 
derdaad, dit aanzienlijk en braaf geflacht heeft zich altijd on= 
derfeheiden door Het beöefenen en voorftaan van kunsten ei * 
wetenfchappen , en de voornaamfte dichters verhieven ten allen 
tijde deszelfs lof, zoo door het opdragen van hunne werken aan ; 
als ket bezingen van belangrijke omftandigheden van, perfunen 
wit hetzelve gefproten, 
(1) Bijgedichten, nieuwe druk, blz, 14. (2) Ibid, blz, 59, 
KE Va 


308 FL Tr 0 


In 1719 leverde hij den, Amfterdamfíchen fchouws 
burg een oorfpronglijk blijfpel , De Ontrouwe Voed- 
fier, getrokken uit den Diable boiteux van LE 
SAGE. De vinding en fchikking wan dit blijfpel is 
‘niet onaardig, doch de ftijl geheel onvoegzaam en 
gezwollens bij voorbeeld, eene taal als deze is in 
het blijfpel niet te dulden: 


Gy weet, myn (taat is hoog geächt, gefien , geëert, 
Dat my de Koning ook hier aan fyn hof waardeert, 
Dat ’t jufferfchap alom wel naar die gunft fou hoopen, 
Als ik myn vryheid, voor haar vryheid , wou verkoopen, 
En hechten hart aan hart, door Hymens heilge trou 

Voor Venus hoog altaar in Paphos kerkgebou (1); « ” 


ASSELYN, BERNAGIE EN LANGENDYK hadden toch 
in dien tijd reeds proeven van een’ geheel anderen 
blijfpeltoon gegeven, dien een man van fmaak gelijk 
‚DE FLINES zich ten voorbeelde had kunnen nemen. 

FOCQUENBROCH (WILLEM GOEDSCHALK 
VAN) (2) was een Amfterdammer van geboorte, die 
in het midden der zeventiende eeuw bloeide, en 
geneesheer van beroep ‚, doch die, wegens zijne losfe 
levenswijze, weinig opgang met zijne praktijk maak 
te, weshalve hij omftreeks 1666 zijne fortuin aan. 
de kust van Gwinea ging zoeken. Hier fchreef hij 
op het kasteel St. George Delmina zijn blijfpel De 
Min in *t Lazarushuis, hetwelk te Amfterdam in 

| | ‚1674 


(2) Ontrouwe Voedfter, IL Bedr, V Toon, 
(2) Je WAGENAAR, Amst. III St. fol, blz. oss. — 
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1674 in het licht verfcheen, én federt genoegzaam 
jaarlijks, tot.in onzen tijd toe, aldaar op de kermis 
met allerhande zotte en laffe bijlapfelen is vertoond 
geworden, | 

FocQvEnBrocH gold in zijn’ tijd voor een’ gees- 
tig? en boertig’ dichter, als men onbefchofte ftraat- 
taal en ontuchtige bordeelzetten geestigheid en boert 
noemen. mag. Wij willen ons papier niet bezoede- 
len met, voorbeelden van zijne morfige rijmen aan 
te halen; de lezing van een paar bladzijden van 
deze zoogenaamde boertige gedichten, die ABRAHAM 
BOGAERT , bij elkander verzameld en in 1696 te 
Amfterdam heeft uitgegeven (1) is een waar vomitief 
voor elk die eenigen {maak en gevoel van het 
welvoeglijke heeft 5. desniettegenftaande hebben wij 
echter den derden druk der ewerementeufe geuren 
van „FOCQUENBROCHs Zhalia voor ons, die zeker 
in 4766 nog aftrek vonden! 


FOKKE (AREND), simonsz. (e). Hoewel deze 
verdienstelijke man meer door zijne grondige gee 
leerdheid, algemeene fystematifche kennis van ge- 
noegzaam alle wetenfchappen, en gemeenzaamheid 
met de oude en hedendaagfche talen , dan wel door 

zijne 

(1) Onder den titel van w‚ VAN FOCQUENBROCHS Thalia, of 


Geurige Zang-godin. — Ja wel geurig, voor zekere neuzen, 
mamelijk. 
(2) Korte fchets van het Karakter en het Leven van A FOKKE 


$z. voor zijne Nagel, Verhandeling, Het. Leven is een droom. 
Alg, Konst en Letterbode voor 1813 , 1 Deel, blz. 146. 
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zijne dichterlijke bekwaamheden bekend is, ‘kunnen 
wij, zonder zoo ondankbaar als onregtvaardig ‘te. 
zijn, niet nalaten ook de verdiensten in-dit opzigt 
loflijk te vermelden van dezen achtingwaardigen 
geleerden, helderdenkenden wijsgeer en befcheiden 
letterkundigen, wiens eenvoudige levensloop wij 
vooraf in weinig woorden zullen overzien. ' ' 

Hij was de zoon van den arbeidzamen , voartreffes 
lijken en beroemden kunstplaat{nijder sSTMON FOKKE (1))s 
en werd geboren te Amfttrdam, den 3 Julij 1755. 
Zijn vader onderwees hem in de graveerkunst , waar= 
van hij, zonder als beöefenâar in vaardigheid uit te 
munten , weldra de theorie volkomen’ begreep: ten 
bewijze ‘hiervan ftrekt het door hem gefchreven werk 
De Graveur (2), waarin de nuttigfte lesfen nopens 
deze kunst gevonden worden. Fokkes’ hoofdnei- 
ging bepaalde zich tot de letteroefeningen, doch hij 
kon zich niet bĳ uitfluiting aan dezelven overge= 
ven, en moest een beroep kiezen. Hij bepaalde 
zich dan tot den boekhandel, en trad, als leerling 
in dienst van den vermaarden Amfterdamfchen boek= 
verkooper STEVEN VAN ESVELDT. Hier «vond hij 
eene gunstige gelegenheid om zijne zucht naar ken- 
nis te bevredigen, en zich in de letterkunde te 

| | oefe- 

GG) Vervolg op Je WAGENAAR; /Amst.-fols blz. 563. Re VAN 


EYNDEN En A. VAN DER WILLIGEN , Gefch, der Vaderl. Schilderk, 
II Deel, blz, 13re f 


(a) Volled, Befchrijving van alle Kunêten, Ambachten, Hand- 
hinde enz. XLI St. Dordr. 1297, vA 
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eefenen,” hetgeen ‘hĳ ook met allen ijver deed, 
zonder evenwel de pligten zijns beroeps uit het 
oog te verliezen, in hetwelk hij zich zoover be= 
kwaam gemaakt had, «dat hij in 1778 den boekhan= 
del zelf bijde hand nam, en van tijd tot tijd ver= 
feheiden nuttige en aangëname werken in het licht 
zond, meestal door hem zelven opgefteld of vers 
taald; inzonderheid verdienen daaronder zijn Cates 
chismus der Kunsten en Wetenfchappen, naar het 
ontwerp van den Baron voNBIELFELD , EN HENNINGS 
voortreffelijke fehriften met onderfcheiding genoemd 
te worden. Fokke dreef den boekhandel meer als 
een middel tot verbreiding van nuttige kundieheden 
onder ‘zijne medemenfchen dan wel met het oog 
merk om geld. te winnen, het eenig doel van zoo 
vele hebzuchtige, onwetende en onkiefche boekvere 
koopers, wien het om het even is of zij een fchas 
delijk of nuttig boek in de wereld zenden, ja, dik= 
wijls zelfs dit niet eens beöordeelen kunnen. Ook 
als boekverkooper was rorke eerbiedwaardig; niet 
alleen dat hij met zijne verdienstelijke tijdgenooten 
VAN BRAAM» MEIJER) UYLENBROEK EN LOOSJES, 
als letterkundige en “fchrijver dit beroep luister en 
deftigheid bijzette , maar men kan zeggen dat vol 
ftrekt geene andere dan nuttige en lofwaardige wers 
ken van zijne: pers gekomên' zijn: het is dus in gees 
nen deele te verwonderen; dat FoKKE in het tijdvak 
der Patriottifche onlusten ‘en de daarop gevolgde 
omwenteling , toen de aandacht des grooten publieks 

| VV 4 meest 
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meest tot politieke: prulfchriften en paskwillen bee 
_paald was, met zijne oneindig betere gefchriften 
niet alleen geene fchatten vergaderde, maar zelfs 
integendeel bij fommigen- aanmerkelijke fchade leed. 
In 1794 oordeelde hij raadzaam den boekhandel, 
„dien hij wel met lof „ doch geenszins met groot voor= 
deel, zestien jaren lang gedreven had „te laten va- 
ren en zich geheel aan zijne ftudiën en letterkundige 
werkzaamheden over te geven; en hier begint het 
tijdvak van zijn leven, waaraan wij de meesten 
zijner geestige en vernuftige „zoo. wel, ernstige als 
boertige gefchriften te danken hebben. 

Van het echte ironifche, comifche,en burlesque 
Ícheen men voor dat FoKKE in 1792 met zijn’ Mo- 
dernen Helicon te voorfchijn kwam, geen regt be- 
grip bij ons te hebben; de walglijke morfigheden 
van den ftraks vermelden FOCQUENBROCH, VAN 
RUSTING € TENGNAGEL had men tot dus ver voor 
boertig gehouden, hoezeer de ware vis comica in 
alle opzigten daaraan ontbrak, Deze gerste proef 
behaagde algemeen; ook niet minder zijn Zoekomend 
faar Drieduizend , en de Boertige Reîs door Euroe 
pa » mede rijkelijk met Attisch zout befprengd ; en de 
zoo geleerde als vernuftige fchrijver zag zich een* 
geheel nieuwen werkkring geöpend, De gefchiedee 
nis, de wetenfchappen en kunsten, zeden, ger 
woonten en fpreekwoorden, leverden. hem cen’ one 
uitputbaren voorraad van ftoffen ter beärheiding; 
en het is bijkans eene onmogelijkheid om eene volle- 

j die 
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dige lijst van ’s mans talrijke werken opte maken, 
waarom wij fommigen flechts:in het voorbijgaan 
zullen aanftippen. AR, 
‚Kort na de omwenteling van 1795 kreeg hij cen’ 
post op de politieke fecretarie der ftad Amflerdam , 
tot welks waarneming hij het grootst gedeelte van zijn’ 
tijd befteden moest, terwijl hij zijne overige uren aane 
wendde tot het geven van onderwijs in de letterkunde, 
talen. gefchiedenis en genoegzaam alle andere vake 
ken van wetenfchap , in. welke toch was FoKzE niet 
ervaren (1)? daarbij. was hij een. onvermoeid werk- 
zaam lid: van verfcheiden aanzienlijke en beroemde 
maatfchappijen „yin. wier midden. hij zoo dikwijls 
„het fpreekgeftoelte beklom en wier leden hij nu 
eens. met ernstige boert, dan met. boertigen @rnst ; 
snu met de gewone voorvallen des menschlijken 
„levens, die „hij, zoo kunstiglijk. wist te ontleden, 
dan, weder met deftige voorftellen uit het rijk der 
„„bovennatuurkunde, altijd de fterkfte bewijzen van 
„zijn diep. doordringend nadenken , zijn onvermoeid 
„gepeins, fleeds wist bezig te houden, en bij afe 
…wisfeiing te flichten of te vermaken, of en ftiche 
ting en vermaak tevens te laten genieten (2), 

Veelfchrijvers en fnelvertalers hebben wij in overs, 
vloed; deze benamingen worden zelden anders dan 

met 

(1) Ik noemde fchertfende rokke eens eene Eneyclopédie 

ambulante, en dat was hij inderdaad. 


(a) Korte Schets van het Karakter en Leven van A, FOKKE, 
Sz. blz. XIV. | 
| bij. 


met verachting gebezigd, omdat veel en goedfchrijs 
vén zoo min-als ffel-en goedvertalen zelden zamen 
gaan; doch bij rorkr maakt dit cene eervolle uite 
zondering; veel heeft hij gefchreven, fnel heeft hij 
vertaald , maar alles wat hij fchreef en vertaal 
de wás, zoo niet voortreffelijk, althans goed ; 
en/de inhoud zijner {chriften “was altijd zoodanig 
dat zij een’ fchrijver in onbekommerde omftandig- 
“heden deden vooronderftellen , daar hij integendeel 
rijkelijk zijn deel had in de wederwaardigheden des 
levens, en hij niet zelden lutm en talent. dienstbaar 
moest maken, om — in de eerste en noodwendigtte 
behoeften van zijn huisgezin te’ voorzien! f 
Om aan zijn verlangen naar meerdere eenzaams= 
heid en zijne zucht voor het buitenleven tevens te 
voldoen, verliet FOKKE in 1804 de flad, nam zijne 
woonplaats in derzelver nabijheid buiten de Utrechte 
fche poort, en rigtte aldaar een letterkundig gezel 
fchap op, hetwelk hij wekelijks met afzonderlijk 
daartoe opgeftelde verhandelingen bezig ‘hield, ‘ Het 
was mct regt eene foort van Platonifche akademie , 
waar: het nut tevens met het vermaak gepaard-was. 
Hoe veel bekoortijks dit buitenverblijf voor hem 
had, noodzaakten - zijne omftandigheden en eene 
bijna aanhoudende  ligehâamsongefteldheid in 18rd 
‘hem in de ftad te rug te keeren, en zijn geliefd 
Yandleven vaarwel’te zeggen, zonder zich met be- 
tere uitzigten te mogèn vleijen in een land, waar 
men een inflituut Optigtte, ten toonftellingen van 
/ fchils 


mo Ke oa 


fchilderijen hield, en — NOMSZ in een gasthuis liet 
fi erven (1)! 

„Met eene meer dan Stoïcifche gelatenheid ver 
droeg de brave man de zwaarfte flagen des op hem. 
verbitterden noodlots; niet genoeg was het dat hij 
aanhoudend. met tegenfpoed, ziekte en armoede te 
worstelen had, de verfoeilijke Franfche policie zette 
willekeurig eenige weken hem gevangen, zonder 
dat men ooit geweten heeft van welke misdaad zij 
hem verdacht hield, veel min befchuldigd heeft. 
Dit gaf den doodfteek aan zijne bovendien reeds 
uitgeputte gezondheid. Weinig weken nadat hĳj uit 
zijnen kerker ontflagen was, eindigde hij zijn nuttig 
en werkzaam leven, in wijsgeerige overpeinzingen, 
met wyTTENBaACHs Bibliotheca critica in de hand, 
op den 15 November r&12, 

Het letterkundig genootfchap , te dmfterdam , bes 
kend onder de letters V. W., beftelde den er No: 
vember zijn lijk op eene deftige wijze ter aarde in 
de Zuiderkefk aldaars bij" zijn graf reciteerde de 
Heer “Cc. van mursT met veel vuur'en nadruk een 
door-den Heer Mm, WESTERMAN vervaardisd lijk dicht 
vol warme ‘deelneming en gevoel. Eenige weken 
daarna hield de Heer #. SOMMERHAUSEN , Zeer vers 
dienstelijk lid van het loffelijk genootfehap Tot Nut 

en 
pig Dit is ons met het grootfle regt door verfcheiden buiten= 
Jandfche journalen verweten. Bet fchouwburgsheftuur aleen 


had” door eene of twee reprefentariën ten voordeele des vern 
armden dichters deze fchande kunnen voorkemen, * 
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en Befchavins, ìn eene van deszelfs vergaderingen 
eene plegtige lijkrede (1), waarin hij met erkente- 
lijkheid het goede en nuttige gedacht, door den 
overledenen ook in dezen kring gefticht. 
In dit beknopt overzigt van ’s mans zevenenvijf-. 
tigjarigen nuttigen en meestal rampfpoedigen levens- 
loop. hebben wij rokKE doen kennen als wijsgeer, 
en geleerden3 ook als verdienstelijk dichter, hoe 
zeer dan ook niet behoorende onder de eerste geniën, 
van zijnen tĳd, verdient hij eervolle. vermelding. 
Behalve een’ bundel gedichten, ‘onder den titel van 
Zeden: en Dichtlievende Mengelingen ‚in 1783 door; 
hem in het licht gegeven, vindt men. verfcheiden, 
dichtftukken van hem in de beide deelen, der wers, 
ken van het Amflerdamsch Dicht- en Letteroefenend. 
Genootfchap, in de Volksliedjes der, Maatfchappij, 
Tot Nut van 't Algemeen en in verfcheiden. tijd- 
fchriften; ook zijn zijne meeste verhandelingem 
doormengd en befloten met geestige en naïve dicht= 
Stukken, die door derzelver bevallige eenvoudige, 
beid treffen en behagen. In de meesten derzelven | 
heerscht een wijsgeerige of didaktifche- geest; echter, 
wist hij ooksin de Iyrifche poëzij den regten toon 
te treffen, gelijk blijkt uit zijn wezenlijk fraai dichts 
ftuk , ten opfchrift, voerende ; 


ZON 


(1) Het hoefdzakelĳke uit dezelve is te vinden in de Alg, 
Komst. en Letterbode voor 1613, 1 Deel, blz. 145. 
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ZONNEFERST , OF WELKOMGROEËT AAN DE RIJZENDE ZON, 
IN DEN SMAAK DER GRIEKSCHR FEESTZANGEN, 


| VOORZANG, 
' í (lied flaan > 
% Schelle zangchoor roert de keeltjens , ’t wil eeu edel dank- 


Want de groote Vorst der lichten,rent,op gouden radren,aan, 
De aard ziet naauw zijn’ glans genaken 
Of Natuur fchijnt als te ontwaken, 
’ Groen geboomte fchudt zijn lover,in het flille duistre woud, 
Ruisch vrij, ruisch het licht ter eere, dat uw kruinen fiert met 
’t Schijnt Natuur wil fchuld betalen (goud; 
Met den Lichtvorst grootsch te onthalen: 
Heel de fchare roepe dan 
Iö Pean! 


Leeuwen brullen , Stieren loeijen en de {chrandere Elephant 
Krult de (nuit,briescht dat het fchatert,overal’t nabuurig land; 

’t Jonge Schaapjen, naauw geboren, 

Laat reeds mede een’ dankftem hooren, 
Zou de mensch alleen dan zwijgen, zou de feestelijke lieg 
Hem geen lied tereere ftemmen,‚met een'ongedwongen zwier? 

Is hij ’t niet die vuur en leven 

Aan de toonkunst heeft gegeven? 

Heel de fchare roepe dan: 
lö Pean! 


Klonk, tot lof van groote helden,ooit der fnaren zuivre toon, 
Nu,nu klinke, Apol ter eere „t blijde lied nog eens zo fchoon: 

Ach! hoe vriendlijk, ach! hoe teder 

Straalt zijn luister op ons neder ! 
Alles wordt verwarmd, gekoesterd,alles krijgt een blij gelaat , 
Waar dat liefderijke wezen zijnen invloed blijken laat, 

Zonnevorst! uw zegeningen 

Doen ons ’t blijde feestlied zingen; 

Heel de fchare roepe dan: 
lö Pean! ZANGs 


913 Fn Os Kia 
AZ ANN Ge 


…_ Driemaâal welkom,g loënde Dagtoorts „die „al wat'op aatdeleef:, 
Door uw’ zegenrijken invloed, groei en bloei enteven geeft, 
Als gij, uit het aaklig duister 
Rijst, met ongemeenen luister! Luedkt: 
Phoebus zijt ge,wijl getleven;’t lieve licht aan ’ menschdoin 
En Apollo heet ge,om dat men,buiten u‚geen zonlicht heeft. 
Lucifer ziet reeds uw ftralen, | 
Eerbied doet zijn’ luister dalen , 
Heel de fchare roepe dant 
lö Pean! 


(voedt, 
Bron en oorfprong aller lichten,die deez’ duistren draaikring 


Hebt ge nietin ’t opwaarts flijgen Chinaas offergeur ontmoet? _ 
Zaagt gi niet de vreugd op ’t wezen; 
Dartlen bij de Japonneezen ? 

Is ’* wel wonder dat Egypten u ’tafgodisch offer biedt ? 

Zijt gij niet zijn god Serapis? Zijt gij zijn Ofiris niet ? 
Daar- ziet ge, edelfte aller lichten! 
fis dienstbaar voor u zwichten. 

Heel de fchare roepe dánz 
lö Pean! 


| | “_(fpoedt „ 
tAvond, als gij weêr , aan °t dalen , naar eene andre ereinid 


Wordt ge, in't onophoudlijk voortgaan, weêr door’tjuigchend 
Daar de ftem der Mexicanen, (volk begroet , 
Zich dus mengt, met vreugdetränen : 
Driemaal welkom,gloênde dagtoorts,die,al wat op aarde leeft, 
Door uw?’ zegenrijken invloed groei en bloei en leven geeft ; 
Als gij, uit het aklig duister, 
Rijst, met ongemeenen luister! 
Heel de fchare roepe dan s 
/ lo Pean! 
SLOT 
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Heidnen! roemt vrij vw gewelven ,waar de PythifchePriestres 
Zinloos op heur’ drievoet wemelt ‚ galmende eene orakelles 5 
Zo kunt ge uwen naam verbreiden, 

En ’t onkundig volk misleiden. (woord, 
Christnen!roemt het Godlijk wezen,dat,flegts door een enkel 
Uit het onbegrijplijk nietig , bragt zo fchoon een pronkftuk 

De Almagt die de zon doet klimmen; (voort. 

Leidt haar weder naar de kimmen 5 

Heel de fchare roepe dan; 
10 Pean! 


Laat ons dus,‚met heilig reukwerk „verre boven zon en-maan , 
Tot de nooit begrepen Godheid , tot der zonnen fchepper , 
Laat ons daaglijks ’t Opperwezen (gaan. 
In dien fchoonen vuurbol lezen, — 
Driemaal welkom gloênde dagtoorts!die,al wat op aardeleeft, 
Door uw’ zegenrijken invloed, groei en bloei en leven geeft , 
Als gij, uit het aklig duister, 
Rijst met ongemeenen luister ! 
Heel de fchare roepe dan: 
Iö Pean (1)! 


Over het algemeen zou men FoKKE den Hollandfchen 
goërnrus kunnen noemen. ‘Er beftaat eene menigte 
gedichten van hem „ waarin hij , even als deze Romein- 
fche wijsgeer, gelaten onderwerping aan den Goddelij- 
ken wil nadrukkelijk aanbeveelt, en tegen de rampen 
„en wederwaardigheden des levens als een ware wijze 

| zich 

(a) Werken van het Amt, Dicht- en Letteroefenend Genoot- 
fehap , II Deel, blz. 190, 
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zich wapent met geduld en ftandvastigheid, Eene 
keuze daaruit te doen valt eenigzins moeilijk, om 
dat de meesten in verband ftaan met de prozaïfche 
opftellen, die daarmede doormengd zijn, of waarvan 
zij het flot uitmaken. Aan het laatfte gedicht nog- 
tans, door hem kort voor zijn’ dood vervaardigd, 
willen wij hier eene plaats vergunnen, en nemen! 
hetzelve van zijn’ levensbefchrijver over, die ín ons 
oog zeer wel gedaan heeft met dezen jongften dicht- 
fnik des braven mans aan de vergetelheid te ontruk- 
ken, waartoe dezelve in den A/manak voor het 
Verfland en Mart, vah 1813, veroordeeld was. 
Hetzelve heeft ten opfchrift: eit 


DE LAATSTE VERLICHTIN Ge 


Wait the great teacher Death and God adore, 
POPE 


Een wijsgeer, die, om veel te weten 
Zijn halve leven had verfleten, 

En tot dien ftaat van nood verviel, 
Dat hem niets meer was nagebleven, 
Tot onderhoud en fteun van ’t leven, 

Sprak deze woorden tot zijn’ ziels 


, Wat hebben wij, Ô mijn’ vwriendinne, 
Die ’k, boven al wat leeft , beminne |! 
Niet al vermoeij’nis doorgetaan , 
Met peinzen , denken , redeneren , 
En wonder diep philofopheren , 
Om eindlijk heel ten grond te gaan 


HE Ver- 


F0 | sat 


s, Verlichting was al ons bedbelens 
Wij wilden ’t menschdom doen gevoelens 
Hod veel @r nog verborgen is; | 
En geest. en wereldkundë ontwarren 5 
En ftijgén hooger dan de ftarren , 
Ver boven alle duisternis.” 


„ Wat hebbén wij niet al gelezen, 
Van alles wat de merisch voordezen, 
Van ’s werelds eerftén morgenftond ; 
Tot zelfs nog op den dag van heden, 
In ’t groot gebied van kunde en zeden 3 
„Of klaars of ondoorgrondlijk vond!” 


» Wat eerst de aloude Grieken leerden , 
Toen zij den Gânges overheerdén , 

En, eindlijk , zelv’ verwönnen zijn, 
Door ’t volk dat zich alom deed vreezen; 
Des werelds meester wilde wezen, 

En bond den Tiber aan den Rijn.” 


5, Doch, laasf wat is ons toch gebleken ? 
Niets, wâardig om ef van té fpreken ; 
Wij kennen zelfs òns zelven niet, 
Veel min de duizenden van dingen, 
Die ons van allen kant omringen, 
En die ons oog zelfs duidlijk ziet” 


Zoo peinzend, blijft hij, in gedachten 
Geftaêg op hooger invloed wachten, 
En ziet een helderfchijnend licht 
Door reten van zijn hutje ftralen , 
Zijn blijdfchap kent noch perk noch pale é 
Ziedaar zijn hart van druk verlige ! 
1. pekis hd X j, Dit 
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‚‚ Dit zal voorzeker ’t heillicht wezen, 

Met drift gezocht, zoo lang voordezen,”.,. 
Wat is de vreugd des Wijsgeers groot! 

Hij rukt, met fpoed, de voordeur open 5 

Doch moet zijn drift met fchrik bekoopen: 
Hij ziet nu ’ licht; maar... ook den poop (1)! 


FOKKE (JAN), mede een zoon van sIMON FoKKE , 
en dus een broeder van den voorgaanden, en wei- 
nig tijds voor hem geftorven, werd door zijn’ vader 
insgelijks in de graveerkunst onderwezen, gelijk er 
ook eenige weinige prenten van hem voorhanden 
zijn; doch hij leide zich, even als zijn broeder, 
toe op de beöefening der fraaije letteren en dicht- 
kunst, en vooral op de gefchiedenis. De Heer 
SOMMERHAUSEN noemt hem met regt een „levendig 
„register der Vaderlandfche Historie (2).” Onder 
anderen heeft hij het Vaderlandsch Woordenboek 
van kok vervolgd en voltooid; hij fchreef ook eene 
Gefchiedenis der Vereenigde Nederlanden voor de 
Jeugd, in vijfentwintig deeltjes, eene Gefchiedenis 
der Achttiende Eeuw, in zes deelen, en meer an- 
dere historifche werken, 

Den Amfterdamfchen fchouwburg leverde hij drie 
_oorfpronglijke tooneelftukken. — De beide gersten ‚- 
Margaretha van, Henegouwen in 1775 en Wolfaart 
van Borfelen in 1780, zijn geene onverdienstelijke 
treurfpelen , waarvan de onderwerpen uit onze va- 

dere 


€) Korte Schets van het Leven en Karakter van A, FOKKE , SZ, 
blz. XXIII. 
(2) Alg. Konst= en Letterb, voor1813 , Deel, blz, 147 ‚aant, 
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derlandfche gefchiedenis zijn „genomên; het derde, 
Ferdinand en Leonore 1791, is een goed zedelijk 
tooneelfpel , dat de mishandeling geenszins verdiende, 
die het bij deszelfs eerste vertooning onderging. 
De overige gedichten van dezen kundigen en werk= 
zamen man, meestal van een’ ernstigen, fomtijds 
ook van een’ luimigen aard, zijn hier en daar vers 
fpreid of afzonderlijk gedrukt, Een van de laatfte 
foort nemen wij hier over; het heet 


DE AFGESLAGEN AANBIEDING, 


‚De goede Krelis, die, toen hy zich vond gepaard 
Met Kniertje, een aartig wyf , goedhartig , hups van zeden , 
Die karnen kon en kneeden, 
Een boerdery begon, wel juist niet heel veel waard’; 
Maar daar hy echter, wel te vrede, 
Genoegelyk zyn’ tyd befteedde, 
Had naauwelyks één jaar op deeze plaats gewoond, 
Wanneer de dood, die niets verfchoont, 
Hem zyne beste koe, het puikje van de weiden , 
Waarvan hy zeer veel kaas en boter kon bereiden, 
Op ’t allerfonvoorzienst ontnam. 
Wat flag voorhem! Hy liep, toen hy’tte weten kwam, 
Als dol door huis en hof, Zyn Kniertje , gantsch verlegen , 
Zond hem de buuren tegen, 
Elk troostte hem op ’t meest: 
Zy hielpen hem ’t verlies beweenen: 
Maar niemand gaf een ander beest , 
Noch bood hem aan ’er een te leenen, 
Dus kreeg de onnoozle boer gantsch geen verligtenië, 
Hoe zeer hy zich ook mogt beklagen , 
Waardoor hy eindlyk zyn gemis, 
Geduldig leerde dragen. | 
X 2 Niet 
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Niet lang na dezen tyd, 
Raakt de arme Krelis ook zyn lieve Kniertje kwyte 
Nu is ’t nog erger dan te vooren „ 
Toen hy zijn melkkoe had verloren: 
Hy raast en tiert als dol; de buuren fchieten toe 
Om hem te troosten. Klaas roept: „ Hoef 
„Zult gy uzelv’ zo deerlaik kwellen? 
», Geen kruid wast ummers voor de dood! 
»t Verliezen van je waif is ongetwaiffeld groot ; 
‚‚ Maer laikewel nog te herftellen, | 
„Ik heb drie dochters, frisfe maiden: kies ’er een 
„> Tot bruid, die jou meest kan behaegen,” 
„Neen, neen!” riep dikke Teunis, » neen { 
sk Heb hum main zuster opgedraegen : 
sk Wed, dat, zo hy heur zag, zy hum agra, zou 
2, Zy laikt veul nae zain doode vrouw.” _ $ 
‚Weg, weg!’ riep Jaap: main nichtje Pleuntje, 
„„Of aers main buurmaid, bolle Teuntje, 
‚Zou hum.” „Zwyg (lil ” fprak toen de fchout 
Van ’% dorp: zo Krelis weder trouwt, 
„Zal hy zich aan Katryn verbinden, 
„„Die my lang heeft gediend,en,” ’k Dank je zeer „me vrinden, 
Zei Krelis, „veur je goeijen raed: 
sk Zie dat het by jou beter” gaet , 
éh t Is uit je tael althans wel duidelyk te gisfen ‚) 
„Tien vrouwen dan íen koe te misfen (1).” 


FOKKENS (MELCHIOR), een Groninger van 
geboorte , fchreef eene Befchrijving der wijdver- 
maarde koopfiad Amflerdam, aldaar: in 1662 
klein- 12° gedrukt (2); voorts beftaan er van dezen 


| ‚drie 
(1) Kleine Dichterl, Handfchriften, HI Schak. blz. 45, 
(@) J- WAGENAAR , Amst, fol, I St, Woorr. blz, VII, 


* 
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drie kluchten, De Verliefde Gryfert, 16594 De 
draliaanfche Schoorfleenveger, 1669, en Dronke 
Hansje, 16633 dit laatfte heeft naderhand LANGEN. 
Dyk het fonds geleverd tot zijn blijfpel Krelis Lou= 
wen. De taal, die in deze kluchten gevoerd wordt, 
ds zoo onhebbelijk, morfig en ontuchtig, dat het 
ons onbegrijpelijk is dat men dezelven op den Am- 
fterdamfchen fchouwburg heeft durven vertoonen ; 
hetgeen toch de titels uitdrukkelijk zeggen, 

FONTAINE (FRANCIS pe ra) Dezen moeten 
wij vermelden als den berijmer van twee treurfpes= 
len, Met veranderlyk geval èn Dagobertus en Ga« 
ribaldus en De Amerikanen oft Alzire, EAN in 
1739 gedrukt, 

FONTEYN (BERNARDUS), een Amfterdamsch 
geneesheer, leverde den fchouwburg een vijftal 
fpelen in den fmaak van zijnen tijd, namelijk in 1633 
Tranquilli de Mont Fortunati Geluck en Ongeluck 
en Sullemans. foete vryagie, vervolgens in 1643 
Fortunatus Beurs en Wenfchhoedt en Fortunatus 
foonen op- en ondergangh en eindelijk in 1644 Romi- 
lius en Pelagia. Van deze ftukken valt niet anders 
te zeggen dan dat zij — raar zijns zoo ook die 
van zijn’ naam- en ambtgenoot, 

FONTEYN (NICOLAAS) 1) namelijk : ZräumpAe 
trompet op 't veroveren van °s Hertogenbosch, 1629 , 
Casta, of Spiegel der Verdraagzaamheid, 1637, 
Aristobulus en Esther, beiden in 1633 gedrukt. 

| FON- 

(1) J-WAGENAARs Amst,fol, III Ste blZ,23Ie ForPans , Bib/ietî. 

Belg. Tom, II, page 909. x 4 
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„FONTEYNE (CLAUDE). Hoe erbarmelijk de 
rederijkers refereynen er uitzagen, en wat toch. 
de in de vijftiende, zestiende en een gedeelte der 
zeventiende eeuw zoo hoog geprezen kunst van: 
rhetorica eigenlijk was, kan mên vernemen uit ze=» 
ker refereyn van dezen FONTEYNE , waarvan wij hier 
de Eirste afdeeling (1) te dien einde mededeelen : 


De Philofoptren wijs, ende hooch gheleert;, 
In verfcheyden conften ons onderwijfen , 
Maer een wort aldermeeft van haer ghe-eftimeert 
Die den Godt Mercuur eerft heeft ghe-inuenteert , 
D'welck is Rhetorica niet om volprijfen, 
Want wt haer meeft alle conften rijfen. 
Sy is de fufter van d'edel mufijck, 
Sy doet der menfchen herten verjolijfen, 
Sy is vol gheleertheyt en van reden rijck , 
Sy is Tupiter in hoocheyt ghelijck , 
Sy can alle forghe en droef hevt verjaghen, 
Sy is de fonteyn van alderley practiĳjck, 
Sy is geluckich in al haer aenflaghen, 
Sy en is. niet beureeft voor der, Zoïliften laghen,, 
Sy deylt elek haer gauen naer geleghentheyt > 
Sy ift, daer men af fpreeckt met groot behaghen: 
Conft,„jonft,jdeucht,,vreucht,,fpruyt,,uyt,,welfprekene 
heyt (a). 
FOP- 
(1) Refereyn, in het Fransch refrain, is afkomstig van het 
Latijnfche referre, wederbrengen. Zoodanig een refereyn bee 
ftond uit vier afdeelingen of coupletten, doorgaans van zevens 
tien regels, waarvan de laatfte afdeeling Prince was genaamd, 
en, die alle vier met denzelfden regel floten, meestal cecne 
kernfpreuk of aardigheid naar den fmaak des tijds behelzende, 


Ge). Schatkiste der Philof, ende Poëten, Mechl. 1621 , blz, 324. 


FOPPESZOON (FOPPE), junior, was eigen- 
lijk de dichter, dien THOMAS ARENTS in 1677. „een 
„houten paart op den rug van ’t blaauwe pekel- 
z‚ velt zag berijden (1).” De Gerymde voyagie naar 
de Oostzee van dezen „manhaften dichter” gelijk 


| ARENTS hem noemt in zijn lofdicht op dit berijmde 


fcheepsjournaal (2) hebben wij niet magtig kunnen 
worden, 
Vraecht ghy wat is Sophy of Úwijsheyt ? (ionge jeucht), 
welnu, dat zal 

FORNENBERCH (ALEXANDER van) u règt 
grondig beduiden 3 beter dan al de oude wijsgeeren , 
wier definitiën der wijsheid hij in zijn refereyn ops 
fomt. Hij hakt den knoop in eens door; want, 
zegt hij, viermalen, 


Want wijsheyt is een deucht die alle deuchden baert (3). 


De Antwerpfche kamer De Violier, met de 
fpreuk: Wi jonflen verfaemt, had het geluk dezen 


tweeden PLATO onder hare leden te tellen. Zijn 


naneef 

FORNENBERG (JAN BAPTIST VAN) heeft 
den kunstroem van zijn geflacht ftaandè gehouden 
door — Duyfje en Snaphaan, kluchtfpel, in 1680 
ten dienste des Amfterdamfchen fchouwburgs gedrukt. 


| FORT- 
(1) Zie ons Ifte Deel, blz. 156, 


(2) Tu. ARENTS Mengelpoëzy , blz. 100» 


«($) Schatkiste a. ve blz, z1. 
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EORTMAN (JOANNES), Preceptor der Latijns 
Sche fchole te Hoorn, gaf aldagr in 1772 een 
bundeltje dichtftukken.in het licht, getiteld: Dicht-’ 
lievende Mengelingen, werzeld van Faal en Dicht- 
kundige Aanmerkingen; deze verzelfchapping werd: 
daardoor, noodzakelijk, omdat. de dichter gebruik 
gemaakt had van verouderde, in beteekenis veran- 
derde of wel geheel vergeten woorden en fpreek= 
wijzen, die hĳ opzettelijk daartoe (elk heeft toch 
zijne liefhebberij) uit allerlei oude boeken en hand- 
fchriften zorgvuldig opfpoorde, om daarmede zijne 
weinig beduidende gedichten te verfieren (2) en 
cum notis te kunnen uitgeven ; bezwaarlijk zou hij 
ook een’ anderen commentator gevonden hebben 
dan zichzelven; want het zal elk’, die FORTMANS 
gedichten inziet, al dadelijk vrij onverfchillig zijn , 
of eenig door hem gebezigd vreemd. luidend. woord 
ook bij MAERLANT , DE CASTELEYN , VAN GHISTELE , 
HOUWAERT en anderen gevonden wordt of niet (1). 

FOUREE (HENDRIK) heeft de Handelingen 
der Apostelen berymd, en’in 1730 te Utrecht uit 
gegeven. De berijming is ver beneden de orthodoxe 
prozavertaling van 1619 „ die wel zoo verftaanbaar is. 

FRAET 


(1) FortMANs dwaasheid, die, am zijne Nederduitfche gee 
dichten voor Nederlanders verftaanbaar te maken „ geleerde aans 
teekeningen daarop fchreef , is regt geestig berispt in het luimig 
werkje: De wermakelijke Slaatuintjes, behelzende ontzaglijk 
geleerde noten in het Latijn op eenige Amfterdamfche ftraatlied= 
jes, en in 1775 te Utrecht gedrukt. De Fraunfchen hebben ook 
een dergelijk hekelfchrift op deze pédanterie, in denzelfden 
fmaak, in het bekende Chef.d'aayre d'un Jnconan. 
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„FRAET (FRANS), factor van de Antwerpfíche 
rederijkkamer De Violieren, en die, naarde gewoons 
te van dien tijd, tot zinfpreuk voerde: Als ’t Godt 
belieft, heeft uit het Fransch vertaald, en te rts 
Serpen in 1564 uitgegeven: °# Paleis der gheleerde 
Ingienen, oft der confligher gheeflen, inhoudende 
hondert morale figuren, allen verflandishen ende 
Liefhebbers der Conflen gheneughlyek om te lefen. 
Nu eerst in Nederdugytfche Retoryke gheftelt. Dit 
werkje beftaat uit honderd emblemata of zinnebeels 
den, met houtfnee platen, met uitleggingen in 
ellendige ‘ rijmen, van welken de Heer WILLEMS 
eenige regels aanhaalt (1). 


—_— @l íf fimpel De Doet / 
Oe finnehens fijn goet. 

Misfchien in 15643 doch in 1822 twijfelen wij 
zeer fterk daar aan. 

FRANCIUS (PETRUS) (2e). Deze beroemde 
geleerde, welfprekende redenaar en voortreffelijke 
dichter was de zoon van jACOB DE FRANS, en 
werd geboren te Amflerdam den 19 Augustus 1645, 
Op de Latiĳnfche fchool genoot hij het onderwijs 
van den rector HADRIANUS JUNIUS, en gaf al vroeg 
blijken van groote zucht voor de Latiĳnfche en 

Nes 

Ga) Verh. over de Ned, Tael- en Letterk, I Deel, blz. 957, 


‚(2) Je WAGENAAR s Amst, fol. III St. blz, 235. J- Kok, Vad, 
Woordenb. XV Deel, blz, 206.” Paqvor Mém,-Tom. VI, p. 152, 
C, sAxir Ogomast, Tom, Vs, p. 247. N, G. VAN KAMEEN, Bekne 
Gefch, der Lette en Wetenfch. I Deel, blz. 366: 


trg ot 
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Nederduitfche poëzij, die hĳj federt beiden even 
gelukkig. beöefende. Aan de Lieydfche hoogefchole 
oefende hĳj zich vervolgens in de gefchiedenis 
en andere fraaie wetenfchappen, onder de beide, 
GRONOVIUSSEN , bezocht Engeland, Frankrijk en 
lealië(x), en werd te Angers tot doctor in de beide 
regten bevorderd. In zijne geboorteftad te rug ge- 
keerd, werd hĳj in 1674 aangefteld tot Hoogleeraar 
der gefchiedenis en welfprekendheid in de Doorluch- 
tige fchool aldaar, nadat hij twee jaren te voren 
in de ‘gehoorzaal dier fchole reeds eene openbare 
redevoering gehouden had over de beöefening der 
welfprekendheid. In 1686 werd hĳ insgelijks tot 
Profesfor in de Griekfche taal benoemd, en in 1692 
werd hem door curatoren der Hoogefchool te Leye 
den het profesforfchap in de gefchiedenis en wel- 
fprekendheid opgedragen, doch hij wees zulks edel= 
moediglijk van de hand, alzoo hij zich aan zijne 
geboorteftad, waar hem zoo veel eer en achting 
bewezen werd, te zeer verbonden rekende, en 
hield eene redevoering tot dankzegging aan Burge- 
meesteren, die zijne wedde verhoogd hadden. Der 
nagedachtenis van MARIA Koningin van Zxgeland, 
bragt 
1) Te Napels zijnde, bezocht hij het graf van viroiLiuss bij 
den ingang der grot van den Paufilippus, en plukte verfcheiden 
bladeren van de op dit graf groeijende laurieren, die hij aan 


de dichters zijne vrienden ronddeelde, onder anderen’ook aan 
JOAN VAN BROEKHUIZEN , met deze regels: 


Hos ego decérpfì viridi de frutice lauros 
Jpfe Maroneo Francias e tumulo, 


P. VLAMING, Arcadia van SANNAZARIUS, blz, Eos. 
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bragt hij in 1695 eene hulde met eene deftige lijk- 
rede „ die hij in de, Oude kerk uitfprak, en een? 
FLECHIER Of BOssSUET waardig was. | 
Op den eersten dag des jaars ryoo hield hij 
in het koor der Nieuwe kerk eene redevoering 
over de jubeljaren. Al zijne redevoeringen , vijfs 
enveertig in getale , zijn in een’ bundel gezamentlijk 
uitgegeven in 17053 onder dezelven- is er eene 
tot lof van dZmf/terdam, doch die in 16ge door 
DIEDERIK SIX werd uitgefproken (1). De voorrede 
voor zijne vertaling der Griekfche redevoering van 
GREGORIUS den Nanzianzener, over de mededeel« 
zaamheid, toont op welk een’ hoogen prijs onze 
fchoone Nederduitfche taal bij dezen welfprekenden 
geleerden ftond, die haar in alle opzigten regt laat 
wedervaren. „Alle gemeene taalen,’ zegt hj, 
„zijn afkomftig van de geleerde, en mocten die 
‚„haarer voornaamfte cierlijkheid dank weten: wij 
„beftaan op ons zelven, en hebben geene hulp= 
„troepen van node. Italiaansch, Spaansch is ge= 
„broken Latijn, Engelsch een mengelmoes van alle 
staalen, Fransch half Grieksch half Latijn, ’t welk 
„zo men dier taale ontnam, zij zoude niet anders 
„ftaan kijken als de rave van sesorus deed, toen 
» tan 


(1) P. FRANCir Poemarta; pag. 349. WAGENAAR dit gedicht, 
(Amst, fol, 1 St. Woorr. blz. ID) loflijk vermeldende, getuigt dat, 
bijaldien FRANCIUs Zijne zuivere pen had kunnen en willen lee- 
nen tot het befchrijven der ftad, men in zijn’ tijd niet over het 
gebrek aan goede befchrijvingen van ndr zou hebben be= 
hoeven te klagen. 8 4 
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t 


‘„'t ander gevogelte om zijn veeren quam. … De 


„‚Hoog- en Neerduitfche hebben haren landaart bes 


„ter behouden, en hoeven geen Grieken noch 
„Latijnen te danken (1) Zijne voortreffelijke 
Verhandeling over de Uitfpraak en Gebaarmaking 
van den Redenaar is meermalen herdrukt. Zoo 
iemand bevoegd was om lesfen in deze kunst te 
geven, dan was het voorzeker FRANCIUS, die zoo 
zeer daarin uitmuntte, en zijne bekwaamheid aan 


den beroemden tooneelfpeler zjrRMeSzZ te danken 


had, gelijk cicero de zijne aan den tooneelfpeler 
RoscIus verfchuldigd was. In een woord, deze 
uitmuntende man was een wezenlijk fieraad in het 
gemeenebest der geleerdheid en letterkunde, en zijn 
dood, die den 19 Augustus 1704, en dus op zijn’ 
negenenvijftigften verjaardag voorviel, een gevoelig 
verlies , niet alleen voor de Amfterdamfche Door 
luchtige fchool, die hij dertig jaren lang tot roem 
en luister had verftrekt, maar ook voor elk zijner 
tijdgenooten „ die zijne verdiensten naar waarde wis« 
te fchatten, en voordeel te doen met zijne bekwaam- 
heden, die men zoo zelden in één’ mensch veree= 
nigd vindt (2). 
Zijne 
(1) CREGOR: NANZIAN, van” de Mededeelzaamheid, uit het 
Grieksch vertaald doof P. FRANCIUS, Amst. 1699, Voorr, blz. 54e 


(a) Letalent de I’éloquence, de la poëfie &c, et celui de bien 
écrire sur ces arts , se trouvent rarement ensemble; en sorte 
qu'il y a peu de risque À conclure de ce qu'un homme possède 
Yun de ces talens, qu’il manque de l'autre. TRUBLET , Essais 
de Litsératare et de Morale, Tom. IV, page 205 
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Zijne Nederduitfche gedichten ftaân, wat het 
getal betreft, zeker in geene evenredigheid met 
zijne voortreffelijke Latijnfche ; maar ook dat wei 
nige maakt hem hier, even als bij den Heer De 
VRIES, der vermelding waardig; omdat het, in 
ons oog, zoo wel als in het zijne, „blijken draagt 
„van een uitnemend dichtvermogen (1); en het 
dichtftuk, waarvan: hij flechts het begin levert, 
willen wij hier geheel affchrijven ,- het is namelijk 
dat hetwelk rrANCIuS vervaardigde bij gelegenheid 
der uitgave van de gedichten des grooten zangers 
van den %flroom, in wiens lof wij ten allen tijde 
genoegen en welgevallen vinden. 

Zo is die geeft, zo braaf , zo eêl, zo groots 

Antonides ‚ de prins der dicht’'ren, doot! 

Dat helder licht van Neérlant uitgefchenen , 

En, als een rook, uit ons gezicht verdwenen, 

O neen! ik mis, hij ryft ter grafzerke uit, 

En leeft op nieuws, gelyk een groene fpruit ; 

Of Fenix, uit Zyn eigen afch geboren, 

En laat zich weêr, gelyk voorhenen , horen. _ 

Daar zie ik hem: daar komt, daar komt hy aan, 

Gelyk een fchoone en witgepluimde zwaan, 

Door menigte van dorpen en van fteden, 

Den Rijnftroom af, komt zakken na beneden, 

Daer dryft hy op zyn wieken door de. lucht3 

Daar vaart hy voort, en neemt een hooger vlucht, 

En, zonder lang te dralen, of te marren, 


Vliegt hemelwaarts , en zet het na de ftarren. 
Daar 


(1) Je DE vries , Gefchied, der Ned. Dichtk, I Deel, blz 28r. 


Daar keert hy weêr te rug, daar ftrykt try weêrz 
En zet zich op den boort des Amftels neêr, 

En tart door zang en liefelyke toonen 

De zwanen , die Meanders boort bewonen, 


Verlekkert op het goddelyk geluit, 

Steekt de Amftelnimf het hooft ter biezen uit, 
En blyft met onverzadelyk verlangen 
Aan ’s Dichters mond en gulde lippen hangen: 


Het zy hy zingt van Venus en haar zoon, 

En kroont de bruit met eene mirtekroon 5 

Het zy hy treurt met treurigen en droeve, 
‚En trooft de geen die hulp en trooft behoeven: 


Het zy hy voert op ’t koninglyk toneel 
_Trazil, de bron van Sinaas lantkrakkeel , 
Met al de magt der hollende Tartaren 
Den vorft Zunchin in zyne kroon gevaren: 


Het zy hy bluft d'ontfteken oorlogsbrant, 

En legt Belloon, dat ongedierte, aan bant, 
En lokt de Vreé, daar ’t oorlog voor moet zwichten, 
Ten hemel uit, door zyne toverdichten: — 


Het zy hy draaft en fteigert na de zon, 

Op ’t vliegend paard van Prins Bellerophon, 
En reift in ’t kort door alle ’s werelds oorden, 
Na Ooft en Weft, na Zuiden en na Noorden: 


‘Of zich begeeft in ’t dieplt van ’t zeegevegt, 

Daar vloot aan vloot en boort aan boort gehegt 
Den anderen doen zinken, branden, rooken , 
Dat d'aarde beeft en al de golven koken, 


My 
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My dunkt, ík hoor van ver het naar geluit, 

En vang den klank, die op de duinen ftuit 
My dunkt, ik zie in ’t midden van de baaren, 
Die in den grond, en die ten hemel varen: 


Bedrieg ik:my, of zie-en hoor ik wel? 
Ik hoor en zie het bloedig oorlogsfpel, 
‚Het droef gefchrei van mannen en‚van vrouwen, 
Den blixem en den donder der kartouwen, 


Daar ginder zie ik ’t onweêr- komen. aan ; 
Daar hoor ik een’ afgryfelyk’ orkaan, 
En alle vier de winden losgebroken: 
De zee op ’ felft befpringen en- beftoken. 


Als ’t hem gelieft, is al de zee ontroert , 
En hemelhoog tot aan ’t geftarnt gevoert: 
Als 't hem gelieft, ís ’t onweêr-aan ’t bedaren, 

De Noordewind ten kerker ingevaren. — 


Dat is naar eifch de,dingen afgemaalt 5 

Dat is het hart ten boezem uitgehaalt 5 
Dat is Natuur gefchildert na het leven 5 
Dat is de konft ten hoogften top gehevens 


Dat heet, door zang de ftenen, grof en zwaar, 
Te leiden en te ftap’len op elkaâr 5 
Dat heet, het vee en wilde beeften temmen 3 
Dac heet, de zee en woefte golven kemmen, 


Zo zong weleer ; met ongehoorden zwier, 
Arion op zyn goddelyke lier, 
En ftreelde ’s oor, en kittelde de zinnen 
Per lang op hem verllefde Meereminnen. 


Zo 


Zo zong weleer, op 's vaders gulden toon 
Kalliopés en Phoebus groote zoon, 

In ’t midden van de dieren en de boomen, 

Op Strymons rand; en Hebrus groene zomene 


Zo zong weleer de ftichter van de ftad 

Die Kadmus naam, Amphions muren, had 4 
En deed het volk, ja ftenen zelf; vergaêren 5 
Op d'eerften klank der koninglyke (naren, | 


Zo zong by ons, op genen mind'ren trant ; 
De Goefche zwaan, berucht door Nederlant „ 
Die ieder met zyn zângen kon bekoren; 
En gaf de zee, het bofch, de ftenen obrens 


Wat is het lant aan ’t heerelyk gedicht 

Des braven mans; wát is het Y verpligt; 
Dat voor geen Teems; geen Seine of Taag te ftryken, 
Geen wateren in glory hoeft te wyken! 


Zyn’ zoeten zang had Amftels burgery 

Maar eens gehoort; zyn naam; gelyr als hy 4 
Waar’ doot, en in vergetelheid gekomen, 
Had ’s vaders zorg dit werk niet ondernomen, 


Hy, die hem eerft het lieve leven gaf, 

Doet na zyn’ doot hem ryzen uit het graf; 
En geeft op nieuws, het geen hy had gegeven, 
Ten tweedemaal zyn’ zoon het lieve leven. ij 


Hy zamelt en vergadert, hier en daar; 
De koftelyke fcherven by malkaêr; | 
Hy fchift en fcheidt de fcukken en papieren; 
_En vlecht zyn’ zoon nooit -dorrende laurierens 


Dus 
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Dus zag men eer zyn zoons verftrooide leên , 
Van klepperen en raderen vertreên, 
Op ’t eenzaam ftrant, by ’t barnen van de baren, 
Den vader van Hippolytus vergaêren. 


Dus rukte Apol zyn’ zoon uit ’s moeders fchoot , 
En trok hem uit de klaauwen van den doot, 
Hy fchonk hem ’ licht, en- deed hem roem behalen, 
Van daar hy ry(t tot daar hy weêr gaat dalen, 


Gy leeft dan ook, door ’s vaders nyv’re hant, 

o Goezenaar! o roem van Nederlant ! 
En krygt van hem, voor ’t geen gy hebt verloren 4 
Een beter gift dan hy u gaf te voren, | 


Het leven dat u nw te leven ftaat; 

Van eed’ler aart, van heerelyker draat, | 
Dat Phoebus zoons zich na hun doot belooveri, 
Kan niemant u, noch-tyt, noch doot, ontrooven, 


Zoo ver het Y den volk’ren is bekent, 

En door het zout zyn (teven keert en wendt, 
Zal-uwe faam, met Amftels fchatten groeien , 
En meer en meer in alle landen bloeien. 


Uw groote geeft, wien ’t lichaam viel te kleen, 
In ruimer lucht, in beter lucht, getreéên, 
Zweeft nu op geen vergankelyke fchachten, 
En rent door ’t blaauw op enkele gedachten, 


Leef lang, leef lang, tot Y en Amftêls eer, 
Men zette u by den grooten Vondel neêr, 
En late u beide, in ’t midden onzer vlieten, 
“ Een beelt; gelyk het Rotterdamfche, gieten 


â 
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Of is u dit niet eers gendeg gedaan, 

Men doe de-Goefche en Agrippynfche zwaan, 
In geenen deel, by die %ervftaat te Iyken, } 
Benevens hem, aan onzen hemel pryken. 


Zoo kan de lier, die aan uw zy zal ftaan , 
Somwylen noch met u ten reie gaans | 
Het bly geftarnte, aan ’s hemels hooge tranfen , 

Op ’t zoet muzyk van uwe (naren danfen. 


Zo zie u aan de reiziger op’ zee, 

En zegge: , Wat is ’t wonder: dat die twee 
Aan ’t blaauw gewelf, als ftarren , ftaan te pronken, 
Die hier op aard, gelyk twee zonnen , blonken (1)? 


Eenige aardige wendingen’ willen wij nog af« 
fchrijven uit zijn Tibulliaansch gedicht 


OP JUFFER IDA, 


Kenton nme mines nh ennn d Wemennes, , 


Gm | ef 


o Ida; fchooner dan daar Ida (2) op kan roemen, 
Wie Idaas koningin de fchoonfte zelf zou noemen! 
Kom herwaarts, fchoone, zit hier neder in het gras , 
En wees my, zoete nimf, wat zy Anchifes was, 

Gy Iykt van wezen haar, gelyk haar ook van zeden, 
En wil met my in min uw’ jougen tyt befteden, 

Wat fchroomt gy? Uwe naam, de Idalifche godin , 
Die u zoo heeft bezint, vermanen u tot min, 


Vrouw 


\ 


(1) Voor de Ged. van ANTONIDES; ook in de Nieuwe vere 
zamelirg van Nederd, Mengeldichten , blz. rag. 


(es) De bergen Ida op het eiland Krete en in Klein= Azië, 
nabij de ftad Troje. 
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Vrouw Venus mint u meer dan Idaas dubb'le heuvelen, 
Dan Idaas ftad- en bofch, en daar Adoon moeft (neuvelen. 
Zy haat, in plaats van u, haar bergen , {choon en hoog, 
Verlaat Idalium , en woont nu ín uw oog. 
De Minnegoodjes zyn gelegert in uwe oogen, 
Hier is hun fakkellicht; hier fpannen zy hun bogen, 
Twee zonnen. ryzen uit uwe oogen , vol van gloet, 
Gelyk de gulde zon uit Tethys vloeden doet, 
Voorwaar geen morgenftar, wanneer zy komt gerezen 
Van Idaas hoogeu top, kan heerelyker wezen , 
Noch geven zulk een glans,en Goddelyker licht, 
Dan ftralen komt uit uw bekoorlyk aangezigt. 
En even als deez’ berg de mind’re bergen eeren, 
Moet al het jufferfchap naar u hare oogen keeren. 
Vaart wel, Idalifche boffchaadiën ! en-gy, | 
o Bergen ! beter bofch en berg fchaft Ida my. 
Vergun my, Ida, in die vlakte te verluften ; 
Vergun my‚-Ida, op die heuvelen te ruften: 
Dan zal ik my met regt inbeelden een Jupyn, 
Een zoon van Capys of van Cyniras te zyn; 
Dan zal ik hier ter plaatfe een nieuwe Paris wezen, 
En geven u den prys, dien Venus kreeg voordezen 3 
Dan wekt in my geen nyd, die eer by Idaas bron 
Verwekte Ceres min, de blonde [äfion , 
Noch die de zilvren maan tot liefde kon bewegen, 
En fmolt in haren arm, op Latmos neergezegen, 
Kom gy maar, fchoone nimf , aanziën’lyke godin, 
En gun my uwe hulp, en gun my uwe min (1). enz, 


FRANKENDAAL (NICOLAAS van) heeft in 
1747 eenige niet onverdienstelijke bijdragen geleverd 


tot 
(a) Nieuwe Verzameling van Ned. Mengeld. blz, 126, 


Ya 


) 
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tot de Dichtkundige Lauwerbladen voor Z. D. He 
WILLEM KAREL HENRIK FRISO, Den Tempel* der 
Vrede, en andere dichtverzamelingen van dien tijd. 


FRANSSOON (JAN). ’s Mans onhebbelijke 
klacht van Giertje Wouters, eerst in 1623 op de 
Amfterdamfche kamer Zn Liefd’ Bloeyende gefpeeld, 
werd ook nog in 1639 op den.pas verbouwden 
fchouwburg aldaar vertoond, blijkens den derden 
druk van 1640, dien wij van deze rare morfigheid 
voor ons hebben. ij 


FREMERY{(BAREND), geboortig van Zuiphen, 
was lid van het dichtgenootfchap : Studium Sciens- 
tiarum genitrix , te Rotterdam , en overleed aldaar 
den a Februarij 1811. In 1786 trad hij als dichter 
op met eene berijmde vertaling van .weEISZES treur- 
fpel „ Romeo en Julia, waaraan hij, volgens zijn 
eigen getuigenis, van 1776, tot 1783 geärbeid en de 
‘beste krachten zijner jeugd befteed heeft. Hij zal 
toen wel gedacht hebben een’ Herculeus labor ver- 
rigt te hebben, althans hij liet zich vrij wat daarop 
voorftaan in het voorberigt van deze flĳve, gema- 
niéreerde rijmvertaling van een Hoogduitsch t0o- 
neelftuk — zoo als er wel meer zijn. Na dat deze 
Romeo hem, in zijne verbeelding, „den weg, die 
„tot de fraeifte der kunften leidt, ontfloten, en ter 
„zangbane ingetroond had, waegde hij het ander- 
„macl op het gladde veld ter wetenfchappen te ver. . 
„ fchijnen en APOLLO, den vader der Dichtkunfte, 
„ nevens HYMEN, den voorlichter van minnende ge. 
» lies 
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sslieven, offers te rooken (1), en gaf nog het- 
zelfde jaar, met deze woorden aan het hoofd des 
voorberigts, een boekdeeltje ín het licht, onder den 
titel: Mijne oferanden aan Apollo en Hymen, met 
opltellen in verzen en proza van onderfcheiden 
meest erotifchen inhoud, hetwelk in 1788 en 1790 
door nog twee dergelijken werd gevolgd, zeer net, 
zindelijk en keurig gedrukt, en met fraaije vignetjes 


verfierd; inderdaad, drukker en. uitgever hebben 


er eer van: de typographie, de orthographie, de 
metronomie, jay de geheele phyfiognomie van het 
werk is allerbevalligst, maar — men heeft hetzelve — 
flechts even op te flaan, om dadelijk te zien dat de 
fchrijver, al zeide hij het ook niet, zich „op het 
sSladde veld der wetenfchappen „” en geenszins op de 

hobs 


(Ga) Offeranden aan Arorto en nyMEN, 1 Stukje Poord, biz. 1. 
Welk een ftiĳve, gezochte, geäfecteerde en — ridicule ftijl! 
Men rookt hammen, fpek , bokkings, zalm, e.d. g.5 en daarop 
onthaalde FREMERY toch voorzeker ApPoLLo Een HYMEN niet in 
drie deelties- met rijm en proza. „,„Op het tooneel „” heet het 
verder in dit voorberigt , (bl, 1v) „ fpelen de drama’s thans lustig 
„‚hare rol,” Tot nog toe begrijpen wij dat de acteurs aldaar 
hunne ro} fpelen, en de drama’s vertoond worden. Wijders acht 
FREMERY (bl, xv shet rijm een noodzakelijk vereischte der 
», poëzij:” dit is tot zijn’ dienst; doch dat het „in alle ecuwen 
„‚en bij alle volken dus is begrepen geweest „’ hadden HOMERUS, 
VIRGILIUS , HORATIUS, MILTON € BELLAMIJ, hem wel andrs 
kunnen beduiden; en wij ‚ die vinden dat Fremery gansch nier 
vast op het gladde veld der wetenfchappen®” ftaat, keeren 
zijne ftelling om, en beweren dat integendeel de goëzij een 
eodzakelijk vereischte van het rijm is. 
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hobbelige paden naar de „zangbane” bevindt, welke 
Romeo hem „ingetroond” had. Op dat gladde veld 
heeft FREMERY de poëzij ook zeker als eene wetenfchap ; 
en niet eene kunst als eene hooge geestvervoering, 
aangemerkt „en dienvolgens zijne verzen als het ware 
met den pasfer in de hand gemaakt, zoo dat zelfs 
“een PEITAMA de: grootfte moeite van de wereld zou 
hebben om er de geringfte fout tegen de taal, fpels 
ling, verfificatie „het rijm of eenígen „kunstregel”’ 
hoegenaamd in te vinden; of het moest zijn dat hij 
eenige Franfche pièces fugitives niet in een gelijk 
getal regels en in hetzelfde metrum vertaald heeft 
als de oorfpronglijken, doch dit verzuim is hem te 
vergeven: deze. „ kunstregel’”? was hem nog niet 
bekend; immers de Heer BarsAz: heeft denzelven 
erst in 182o op den titel zijner gelijkregelige ver- 
taling van VOLTAIRES Menriade gepromulgeerd: en 
„eene kunstwet zal toch zoo min eene retroactive 
kracht hebben als eene politieke wet, al is het 
ook dat rrrrama’s ongefpierde en ongelijkregelige 
arbeid de facto door den wetgever voor nul en 
van geener waarde, wordt verklaard. Wij houden 
ons nogtans verzekerd.dat Fremery, bijaldien- zoo= 
danige wet bij zijn leven ware uitgevaardigd ge« 
weest, zich ongetwijfeld daar aan onderworpen zou 
hebben; welligt zelfs ook dan nog , wanneer het den 
wetgever warc ingevallen te ftatueren. dat men boven- 
‚dien in een gelijk getal woorden en letters vertalen 
moest; want kunstkeurige naauwgezetheid ging hem 
boven alles ter harte bĳ het in de wereld zenden 
AA | de= 
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dezer „beuzelingen (popjes zijner jeugd)” gelijk hij, 
zediglijk , de nette, gelikte en befchaafde oorfprong= 
lijke en vertaalde colifichets zijner ftijfgeregene Mufe 
noemt (1). * 

Hoezeer FREMERY in een tijdvak optrad dat de 
werktuiglijke verzenmakerij de echte poëzij genoeg- 
zaam verdrongen had, en zoetvloeijendheid met 
angstvallige inachtneming van het kunstmatige de 
hoofdzaak bij het opttellen of vertalen van gedich- 
ten was, durfden echter de Letteroefenaren, bij de 
verfchijning van het eerste ftukje dezer Offeranden 
(van de twee anderen namen zij geene verdere 
notitie) FREMERY eene, gelijk zij zelf erkennen} 
onaangename waarheid zeggen. „ Men kan „” zeggen 
zij, „door eene beangste waarneming van kunst- 
„regelen , door eene gedwongene en gezochte kunst- 
„keurigheid, in betrekkelijk fchoone, zoetvloeïjende 
„en fraaiklinkende verzen de poëzij haar vermogen, 
„van het hart te treffen , benemen. Bij een Minnes 
„dicht moet, in eene daartoe gefchikte luim, ons 
„hart eene ftreelende gewaarwording gevoelen, zal 
„het Minnedicht den naam van fraai dragen: als 
iemand in eene goede luim, met een matig ver- 
‚„ftand en een gevoelig hart, bij hetzelve zoo koel 
„blijft als bij het lezen van eene verhandeling over 
„de Delfftoffen, dan bezwijkt het Minnedicht op 
„den toets, en van dit gebrek kunnen wij den diche 
„ter FREMERY geheel niet vrij verklaren (o),” 
| Het 
(1) Offeranden s ERZ. Voorh. bladz. VII. 

(e) Nieuwe Alg. Vaderl, Letterocf, IÌ Deel, T St. blz, 131, 
| vs 
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“Het komt ons voor dat het FREMERY geenszins 
aan kennis, fmaak , oordeel en belezènheid, maar 
gan echt warm poëtisch. gevoel ontbroken hebbe, 
en het vonkje genie, dat welligt ín zijne borst 
glimde , door zijn genootfchap- en zijne kunstvrien- 
den, in ftede van aangeblazen, door-de befchaaf= 
en vitzucht geheel is uitgedoofd geworden; immers 
in plaats van helderglimmende fprankels, vindt 
men allerwege in zijne gedichten, om ‘zoo te ípre= 
ken, flechts dove kolen ín een’ blank gefchuurden 
doofpot. 

Behalve dat hij lid was van het Rottendamfche 
dichtgenootfchap „ had hij nog met A. H‚, HAGEDOORN 3 
Je Ps VAN HEEL @N De VAN STOLK een kransje op= 
gerigt, waar men verzen bijeenbragt, die te Dord« 
recht in 1788 in het licht kwamen, onder den titel 
van Gemengde Dichtproeven van eenige Letterlie- 
vende Vrienden, die onderling daaraan niet weinig 
gehaarkloofd en befchaafd zullen hebben, Onder- - 
tusfchen kwam nu en dan wel eens een niet on= 
gelukkig dichtftuk uit FREMERYS pen, inzonderheid 
kleine ftukjes, bijfchriften en puntdichten, van welke 
laatften wij elders proeven hebben medegedeeld (1e 
Zijne laatfte in 1793 te Amflerdam uitgegeven vere 
zameling van dichtmatige en prozaïfche opftellen en 
vertalingen , onder den titel: Mijn Letterhof; eerste 
afperking , bevat menig goed beärbeid ftuk; het 
eerste daarin behelst, bij fommige zwakke, zelfs 

Wis 

(1) Epigrammatifche Anthologie, blz. 157. 
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triviale plaatfen, verfcheiden. ftoute gedachten en 
krachtige . Horatiaanfche uitdrukkingen, en laat ten 
minsten den lezer zoo koel niet als fommize fadeurs 
in de Offeranden; wij willen hetzelve hier affchrij- 
ven, daar dit gedicht meermalen kan dienstbaar zijn 
tot het oogmerk , waartoe het is opgefteld. 


EPODE OP DEN DOOD 
AEN EENE VROUW, WELKE, OP HAER STERFBEDDE , DEN 
DICHTER OM BEMOEDIGING EN TROOST TEGEN. DEN 
' DOOD VRAEGDE. 


Toen uw bekoorlijkheden bloeiden, 
De rozen op uw wangen gloeiden, 
En, bij elk tagchje en iedre fonk, 
U ’t vuur der liefde uit de oogen blonk , 
Toen leerde ik u aen % fterflot denken , 
Als iets, o fchitterende Vrouw ! 
't Welk uw genoegen niet moest krenken , 
Maer toch uw lot eens wezen zou. 
Thans, nu ge, aen ’t einde van uw leven, 
De webbe ’er van ziet afgeweven, } 
Begeert ge op nieuw van mij, dat ik, 
Als teeder Vriend en Minnaer beide, 
U uit den levensöogenblik ; 
Getrouw in dien des doods geleide, 


Wat heeft hij , dat uw’ geest ontroert ? 
Het volk , door ijdlen fchrik vervoerd, 
Vorm’ zich van hem ’ affchuwlijkst wezen 3 
’t Zijn (chimmen, die ’t gemeen doen vreezen, 
Uw flandpunt was op dezen bol: 
Een wijl mogt ge in zijn’ ring verkeeren; 
Ys Nu 
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Nu komt ge aen ’t honk (1) , betaelt den.tol, 
En zweeft naer een der andre fpheeren. Pl 

Vooroordeel „ zinbeguigcheling , waen, 

Een wijl aenwezig, vlug vergaen , 
Wat fchijngoeds, dat u kwelling baerde , 

Te onvredenheid, behoefte , nood, | 
Een kalme rust beneden de aerde, 

Ziedaer het leven en den dood, 


Geen algemeener lot dan ’% fterven! 

Hoe dus een goed, dat elk moet derven, 
Befchouwd als iets, waervan ’t gemis 
Zulk een beweenlijk onheil is ? 

Vervolging , overheerfching , boeijing, 
Afmattend, foltrend leedgekamp , 


Gij, rustelooze geestvermoeijing , 


Wat ware uwe eeuwigheid een ramp! 
o! De uitvaert flaekt de flavenbanden ; 
Zij boeit de vuist der dwingelanden: 

Hem, wien het aenzijn tot een ftraf, 
Het leven tot een’ last verftrekte , 

Legt zij weldadig in het graf, 

En ploft ’er in, die ’t kwaed verwekte, 


Het frisfche bloemtje, ’t geurig kruid, 
Dat naeuwlijks uit het aerdrijk fpruit, 
Of ’t ziet zijn fchoonheid weêr verflenfchen, 
Is ’ levenszinnebeeld des menfchen, 
Hij wordt geboren, en hij fterft: 
’t Uur, dat hem ’t wezen fchonk, gaet zwanger 
Van 


(a) Men zegt wel eens: Het leven is een droom; maar nie- 
maud zou ligt zeggen: Het leven is een vacrtjesfpel, waaraan 
die „,honk”’ toch doet denken. 


Bu RA ES 347 


Van /t andere uur, waerin hij ’t derft 3 
Soms duurt het korter, fomtijds langer, 

Als fpeler koomt hij uit, verwekt 

Een weinig aendachts , en vertrekt, 
Zijne oogen zien de zon, en weiden 

In ’t ronde: hij befchrijft een’ kring, 
Duikt weêr in % ftof 3 en zijn verfcheiden 

Is louter een verwandeling (1). 


o Gij, die ’ leed op u ziet woeden, 

Zegt mij, wat fmert kan ’t u doen voeden, 
Dat ge eindlijk uit een weereld. fcheidt , 
Voor u vol jammerzaligheid ? 

Hier treurt en zucht ge, in prang en kluister 3 
Een diepe, ftorelooze rust 

Verbeidt u ginsch, in ’t ftille duister: 
Daer ankert ge aen de vredekust, 

En u, dien niets dan voorfpoed -ftreelde , 

U, diepverzonken in de weelde, 

Ook is de dood u toegedaen: 

Een rampenheir dreigde allerwegen - 

U optekomen 5 ’t druischte al aen: 

Hij hield het voorvzijn’ flagboom. tegen. 


Eene eeuw drijve over uwe kruin, 
Of (nik één uur3 de doodsbazuin 
Roept u ín ’t vale dal der fchimmen , 
Waerttit gij nooit weêr op zult klimmen, 
Elks heirbaen reikt niet even. wijd: 
Uw’ mijlpael kunt gij ginsch beöogen: 
| | Mija 


(a) Door middel van het Hoogduitfche Perwandlung , is dit 
woord voor transformatio te verftaan, 
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Mijn renperk vordert langer ftrijd 5 
Maerechter {nel is % afgevlogen, 
Of gij terftond het wit berent , 

Of zachtkens uwen wagen ment, 
Gij moet ter grenze uw cijns betalen : 
Het is de fchuld flechts uitgefteld, 
De dood weet ieder te achterhalen , 
En ĳlings heeft hij hem geveld. 


Dan, hoe hij doele op menfchenäsfchen (1e 
Den wijzen kan hij niet verrasfchen , 

Dees houdt hem altoos voor zijn oog, 

En tart den fchicht van ’s_dwinglands boog. 
Hij ziet een’ oogst van lijken vallen, 

En wacht, gelijk de korenhalm, 
De fneê der zeisfen , % lot van allen 3 

Hij voelt ze, en loost een’ zachten galm (2). 
Ziet bij der dooden graven delven, 
Verftandig keert hij tot zich zelven, 

En zegt: Zietdaer ons aller huis: 
’k Moog’ nog wat in de rondte zwerven; 

Ten leste koom ik aen die kluis; 
’k Gewen me alreede nu te fterven. 


Of * lenteluchtje ’t roosje ontplooij’, 
Of ’t bar faizoen de fneeuwvlok ftrooij’ , 
| __ De 


(1) Sedert de ketters niet meer ad maforam Dei gloriam vere 
brand worden , valt er voor den dood niet meer te asfchepoeste= 
ren; hij. doelt: ook eigenlijk op levende menfchen, en niet op 
hunne asfchen, 


„(e) Deze galm wordt hier, om des lieven rijms wille, in 
ftede van eene zucht , geloost. 
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De wijsgeer, in ’t natuurboek bezig; …— 
Befchouwt zijn einde altoos aenwezige 

Wat zinlijke ongevoeligheid 
Vervreemdt ons van de doodsgedachten ! 

In alles zien we een zaed verfpreid, 
Waerüict wij zijne ontbinding wachten. 

Het koomt, het gaet, en is voorbij: 

Wij zelfs, elk uur verfterven wij: 
Dit dwangbefchik is elk befchoren. 

Één fchokje ontzenuwt ons geftel: 
Zijn werktnigkragten gaen verloren 5 

En ’e flaekt zich, op natuurs bevel, 


Mensch, klinkt heur ftrem, verdwijn van de aerde : 
Keer tot de moeder, die u baerde: L 
Breek , broos als glas; val, ftoffen beeld! 
Uw rol is uit, uw fpel volfpeeld, 
Hoe! zoude uw erfdeel u bedroeven ? 
’ Is een befchikking , die ’t heeläl 
En elk gedeelte ’er van behoeven, 
Doch flechts vervorming wezen zal. 
Wil vrolijk in den graf kuil duiken 5 
Gij zult ’er vrolijk uit ontluiken (1). 
Het is der dingen ordening: 
Geflachten volgen op malkandren: 
De vroegren ruimden u hunn’ kring : 
Gij ruimt dien wederom voor andren, 


Wat toch, ’t geen u zoo fterk bekoort, 
Brengt deze weereld nieuw hervoort ? 
Niets 
C1) In proza zou men vrolijk in den grafkuil dalen, en er 


vrolijk uit verrijzen, Ò Dat rijm! dat rijm!. 


Ld 
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Niets ziet ge, of zaegt het reeds voorleden 1e 
Het zijn herhaelde aenwezigheden, 
Gij zelf verandert nooit van aert, 
Ofge u verblijdt of voelt benarren. 
Ge aenfchouwt in't wulf, wacröp gij ftaert, 
Denzelfden hemel, de eigen flarren. 
Al ’t geen uwe oogen nu befpiën , 
Is van uw vadren reeds gezien. 
De maenden , die elkaêr vervangen ; 
Eene eeuw , bij jaren afgedeeld,, 
Zijn klimmingen en ondergangen, 
Wier lange eentoonigheid verveelt. 


Een ruimte, fchielijk doortezweven, 
Is % ftrijdveld tusfchen dood en leven. 
xt Verfcheiden ís een {nelle lucht, 

Zij blaest de kaars uit, in haer vlugt. 
In die ramoerende’ oorlogsperken , 

Waer % van gemengde drommen krielt , 
En, blooden, kloeken , zwakken , fterken , 
Elk wreed ontzield wordt of ontzielt, 

Waer lijken op malkaêr te tasfchen, 
Tot de enkels in het bloed te plasfchen , 
t Begeerde en fchoonfte fchouwfpel is, 
Kan niets den filoioof verftommens 
Hij hoort in deze wildernis 
Koen boven zich den doodgalm grommen, ” 


Gefmoorde zuchten , luid geween, 
Van bloedverwanten, om zich heen, 
Een 
kai 
(1) De dichter zegt hier, Kaz'eAAibiv , voorleden week, 
vóorleden jaar, eùZ.; maar iedereen begrijpt dat zoo niet. 
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Een bed, beftuwd met rouwbeklagren, 
De drang der onbefcheiden vragren , 

Een weduw , die in tranen fmelt, 
Onmondigen , verlaten weezen ; 

Die, in het jeugdig hart bekneld, 
Voor hun wanhopig noodlot vreezen, 

Een vriendenftoet, die, diepbedroefd , 

Zelf van den zieken troost behoeft , 
Een arts, gevoelloos voor ellende, 

Een priesterfchaer „die- vloeken -braekt , 
 Ziedaer des doods gevreesde bende, | 
Die hem alleen verfchriklijk maekt, 


Gelukkig, die den aengezigten 

De valfche grijnzen af durft ligten!. 
Dees ziet, door mom en fchijnvernis » 
Het beeld , gelijk ’t oorfprongklijk ís. 

Geen priesters, met de wet gewapend, 
Hoe grof en donderend van ftem, 

Noch hun geftookte hel, hoe gapend, 
Verbazen of verbijstren hem, 

Hij kent den fleep der fijmelaren , 

Die gaerne ’t bang gemoed bezwâren, 
En , onder ’t pikzwart huigchelkleed, 

Ook niet dan zwarte beelden fchildren, 
Die kinders, ligt tot fchrik gereed, 

En zwakke vrouwen doen verwildren; 


ol! Dat ons loflied hem verhoog’, 
Die, met een opgehelderd oog , 
Alleen het voorwerp ziet, gefcheiden 
Van kunstbekleedf{len, die misleiden, 
Hij fchouwt het nadrend doodfpook aen, 


In zijn’ gewonen koelen bloede 5 
Ver 


Ver van ’er voor terugtegaen, 
‘ Haelt hĳj het in, met blijden moede, 

Hij geeft zich voor den prikkel bloot, 
Wacht lijdelijk- den wisfen ftoot; 

En, door geen driften meer gedreven, 
Vol kalmte, gansch zachtmoedigheid, 

Gaet hij, verzadigd, uit dit leven, … 
Gelijk men van een’ maeltijd fcheidt (1). 


FRIES (ARENT JANS). Raar, zeer raar, extra 
raar is van dezen Get Coon Der MAinnen. Een 
Eeeurfpel oft Cengeedie/ inhoudende de Hijtorie 
han Gnhia ende Anararete,- Hoorn, 1600. — Avis 
important aux Bibliomanes: Dit ftuk wordt zoo 
min op de naamrollen” als in de catalogusfen der 
beroemde tooneelfpelverzamelingen van HENSKENS en 
VAN DER MARCK gevonden. De gelukkige bezitter , 
„die ons edelmoedig den titel liet affchrijven , heeft 
het tegen een exemplaar van HELMERS Hollandfche 
Natie ingeruild, en zou het niet eens tegen al de 
dichtwerken van BILDERDIJK weder willen misfen. 
Hij is tevens in het bezit van nog twee extra 
rare tooneelftukken van | 0) 

FRIS (PIETER), namelijk oops vol vrees, in 
1684, en Gerechtigheid vol moed , in 1689 gedrukt , 
waarvoor hij TOLLENs Gedichten heeft afgeftaan aan 
iemand, die bij geluk geen kennis wan-dat:oude rare 


A 


| PFRUY- 


goed heeft. 


€) Mijn Letterhof , blz, 5e 
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FRUYTIER (JAN), Requestmeester väù wire 
LEM I, een mân van uitftekende verdiensten en een’ 
opgeklaarden geest, die der hervorming, welke hij 
zeer toegedaan: was, in al zijne fchriften voorftond 
en bevorderde, verdient eene eervolle plaats naast 
MARNIX) COORNHERT en andere edele vernuften 
der zestiende eéuw. Terwijl men de ellendige refe- 
reynen van ANNA BYNs bewonderde, leide rruys 
Tier, wien ze als man van fmaak en gezond oor- 
deel ,. die zoo wel helderder begrippen koesterde 
omtrent de poëzij als in: het ftaatkundige. en gods. 


dienstige, moesten walgen ,: zich toe opeen’ veel « 


beteren dichttrant en zuiverder taal. Reeds in 1563 


gaf hij te- Antwerpen in her licht: Beelefsasticus, 


oft Wyfe Sproken 1rsu des foons syracHs: nu 


eerstmael deurdeelt ende gheflelt in Liedekens op N 


beguame en ghemeyne voifen, naer wtwyfen der 
mufycknoten daerby gheuoecht. Dit werk draagt, 
den tijd in aanmerking g genomen , blijken van voors 
treffelijke dichterlijke verdiensten. Reeds het eerste 
liedeken daaruit vloeit op eche behaaglijke wijze, 
wij nemen het van den Heer wiLtens (1) over, me 
„den lof tevens, dien hij aan hetzelve toezwaair: 

Pan Godt camt alie Mushent goet, 

Die ftaet altijt in fifn giemuatt, 

- Wte telt met vecht Hehaghen 
De beuppen Heg vegena en tfant Her hinet / 
Des ttà feer Tanghe baghen? 
(1) Verhand, over de Ned, Tael« en Letterk, T Deel, fan 

KAL Daer. Yp 


en 
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Die heeft bed hemels hoochent rant / 
Pet aertrijch heeedt oft ben afgzont — 
et fijnder handt ghemeten* 

Gods wijshent bode alle dinghen fan 
Vie fiet al haer ferrbten * 


De Wnáhent Mak hoor al berent 

En bek herftandá booefichtichent 

Was eeumich int ontfszinghen, 

Des washents fantegn wazdt Bode wmonzt geren, 
WOieng Wet tot Godt can Deinghen. 


Wie if ûntbect be woztel foet 


Des onshents met haer cinechhent benet / 
Daer leeringh ooch ontfchulbich 

VPte Kent borh ben Werh/ en ben vechten boet 
Haers gancr/ feer mentchhutbiche 


De Coninck vol atmarhtichent / 

Een Schepper met eendzachtichent / 
Verfchzichelijch int wefen/ — 

Sit op (pmen troon in Maerachtichent/ 
Regeert als Weer gheprefen. 


Deed eenich alderhaochfte Bobt/ 
Srhieg met fijns henlich Bheefts ghehobt 
Deel mijshent vern bol troumen/ 

Wu teltfe en matfe in ’t hemelfche flat 
Doen ghingh hu die aenfchouwmen. 


u 
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Wa farte on fijn Weerhen af 

Pp aile bieefci int aervtfche bal 

Die fijn goethent berfinnen / heks 
otk fchincht hafe verhtelijck qzoat en (mat 
Die hem met herten beminnen. 


De Heer pe vries vergeet ook in geenen deele 
de verdiensten. van FRUYTIER regt te laten weêder- 
varen, zoo door het insgelijks-aanvoeren van fchoo- 
ne plaatfen uit dit werkje , als door het ‘oordeelkuni- 
dig aanwijzen van ’s mans vernuftige vindingrijkheid 
in het kiezen van ftoute beelden; bij voorbeeld: 


ia ’t nooetljck Waent/ en Ínt faer Wert dater / 
San Maegt ha ober De rinieren faen / 
_ €En ’t Woet je olieghende ober ’t water / 
Het welch hp alg een Gacnafch ban trect aen (1). 


Het ĳĳs als een harnas des waters is een beeld, 
onzen BILDERDIJK Of TOLLENS waardig. 

Wijders fchreef hij nog, gedeeltelijk in rijm en 
gedeeltelijk in proza: Der Francoyfen en haerder 
naghebueren Morghenwecker , gedrukt te Dordrecht 
in 1573, Korte befchryving van de flrenghe Belen 
gheringhe ende wonderbaerlycke verlosfinghe der 
fladt Leyden, ald. 15772). Den Gulden A, B, C; 

oft 

(1) J- DE VRIES; Gelahied, der. Ned, Dichtk, I Deel ; blz. 43. 

©) Dit werkje is, met aantcekeningen van e. SCRIVERIUS , 


B 1765 te Amflerdam herdrukt. 
VAN 


oft Christelycke Onderwyfinghe voor de Fongheren 
ende Dochterkens. „Nu perst tot dienst ende flich- 
tinghe der oprechter Christelycker Ghemeynten wt 
de francoyfche fprake in Nederlant/che tale ouere 
gheftelt gedrukt te Antwerpen, 1579, en eindelijk 
Waerachtige Legende van Jan de Witte, ere 
1596. 

FruyriemR fchijnt van Brabandfche afkomst ge- 
weest te zijn, doch zich in Zeeland nedergezet te 
hebben5 althans onder zijne afftammelingen behoor= 
de de beroemde Middelburgfche godgeleerde jacoBus 
FRUYTIER (1), bekend door zijne Zions Worfte- 
lingen, Salomons Raad en andere in hunnen tijd 
zeer geïchte theologifche fchriften Ca). 


FUYTER (LEONARD pe) was een tooneel- 
dichter, die in het midden der zeventiende eeuw 
bloeide; hij voorzag den Amfterdamfchen fchouw- 
burg van vier treurfpelen, waarvan nog flechts de 
titels bekend zijn, namelijk Het verwarde Hof uit 
het Spaansch, van LOPE DE VEGA, 1656; De bee 
dekte Verrader 1646, De fandvaflige lfabella 165r 
en Don Fan de Tesfandier 1654. 


Do 


(1) P. pr LA RUE, Geletterd Zeeland, blz. 75% Ge vROLIK= 
KERT , Vlisfingfche Kerkhemel, blze 195. _ 


(2) R. ARRENBERG, Naamreg, van Nederd, Beeken, blz, 1423 


GABBEMA (SIMON ABBES). Men vindt in 
Klioos Kraam en andere dichtverzamelingen van 
zijn’ tijd eenige gedichten vân dezen Friefchen let= 
terkundigen , doch geen daarvan is ons belangrijk 
genoeg voorgekomen om hier eene plaats in te- rui- 
men. In een derzelven zegt hij: 


Doordeugdlijke Klement, mijn bhalsvriend, onderfchoor 
Door uw. Toskaanfche zangh en -Romelijnfche vaerfen 
Mijn weezangh (1). 


Wij zijn regt nieuwsgierig hoe KLEMENTS Aomeés 
lijnfche verzen er toch wel uitzien: deze /pecies is 
ons nog onbekend. 


GAETE (HENDRIK van pe), een ufterdaldien 
boekverkooper , heeft, behalven zijne ruilofts- en 
Mengeldichten, in 1707 gedrukt, uitgegeven vier 
tooneelftukken, getiteld: De Brasfende Dienstmei 
den, 17165 De Metfelaar door Liefde, 1716, De 
Belagchelyke Lettervitters, 1717, en De Ontman= 


telde Apotheker. | 
GAR« 
(1) Klioos Kraam , blz, 108, | 
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GARGON (MATTHEUS) (1). Deze verdiens- 
tèlijke man, door den Heer pr vares flechts onder 
eene menigte weinig beduidende rijmers genoemd (2), 
zal, vertrouwen wij, hier in een eenigzins voordee- 
liger licht voorkomen. 

GARGoN was van Franfche af koni E zijne ouders, 
die, uit hoofde der vervolgingen om den godsdienst , 
Doornik, moesten ontwijken , hadden zich te Haar= 
lem, nedergezet, alwaar hij den 23 Februarij 1661 
geboren: werd. Na aldaar de Latiĳnfche fcholen ver- 
laten te hebben, oefende hij zich in de godgeleerd- 
heid, eerst aan de Doorluchtige fchole te Amfterdam 
€en vervolgens aan de Hoogefchole te Leyden, waars, 
na hij, negentien jaren oud zijnde, tot den predik- 
dienst. bekwaam verklaard werd, dien hij eerst zes 
jaren bij de Walfche kerk waarnam, zonder uitzigt 
op eene vaste ftandplaats, weshalve hij te rade werd 
zijne bevordering bij de Nederduitfche kerk te be- 
proeven , en werd in 1688 beroepen te Geffen en 
Nuland, twee dorpen'in de Meijerij van ° Herto- 
genbosch. Tot 1702, en dus veertien jaren, bleef 
hij genoegzaam vergeten in dezen afgelegen hoek dés 
lands, toen het toeval hem een’ mrECzNas deed vin" 
den in den Middelburgfchen Burgemeester HERMANNUS 
VAN DE PUTTE, die met zijne vrouw naar ®% Bosch 
gekomen was om een’ beroemd’ heelmeester wegens 
| „een : 

) G. vrorrknenr, Vlisf. Kerkheme!, blz: art. “M. siterne 
BEEK , Mufeum, II Deel , blz.14g. 

(es) Gefchied. der Ned, Dichtk. 1 Deel, blz, 192 
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Een’ pijnlijken kanker te raadplegen, en GARGON 
met veel genoegen hebbende hooren prediken , door 
zijn’ invloed wist te bewerken dat hij nog datzelfde 
jaar beroepen werd te Serooskerke op het eiland 
Walcheren. Hier werden zijne geleerdheid en ver= 
diensten beter gekend en gewaardeerd, met dat 
gevolg, dat hij in het begin van 1707 te Vlisfingen 
werd beroepen, alwaar in het laatst van 1708 de 
regering hem aanftelde tot Rector der Latijnfche 
fchole. Met loflijken ijver en ftandvastige getrouw- 
heid nam hij beide zijne gewigtige bedieningen waar , 
en eindigde zijn werkzaam en nuttig leven den 14 
April 1728. 

Twee malen is hij gehuwd geweest eerst met 
GEERTRUID VAN VELZEN, die hij in 1713 verloor, 
en vervolgens met KATHARINA MARIA DE VISSER 3 
die hem overleefde. Vijf kinderen waren de vrucht 
van zijn eerste huwelijk, drie zonen, die allen ins- 
gelijks predikanten geworden zijn (1), en twee 
dochters, waarvan de eene jong ftierf, en de ande 
IC, ACNETA genaamd, had insgelijks zucht en be- 
kwäamheid tot de dichtkunst; doch wij hebben niets 
van haar gezien dan een paar lofdichten op haar’ 
vaders werken, 

Wij zullen hier geene optelling doen van car= 
cons fchriften (2), waarvan een groot gedeelte tot 

ide 
(a) G. VROLIKKERT, Vlist. Kerkhemel, blz, ara eu a81, 


(2) Re ARRENBERG , Naamreg. van Nederd. Boeken, blz. 1433 
doch vollediger bij VROLIKHERT, t‚ a: Pp. blz, 216. 
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de godgeleerdheid betrekking heeft. Die, waarin 
hij zich als dichter en letterkundige deed ‘kennen; 
komen natuurlijk «alleen hier in ‘aanmerking, en al 
dadelijk in de eerste plaats zijn Nut Zydverdryf; in 
1686 uitgegeven , waarin hij proeven leverde van eene 
verbeterde pfalmberijming „ op den trant van DATHENUS 
en andere toonen en zangwijzen „ook hier en daar 
perfoonsafwisfelingen- opgevende3 « hierin werd hij 
gevolgd door NICOLAUS VAN DER MEER,’ predikant 
te Zutphen, die insgelijks eenige Pfalmen in-ge- 
fprekken in 1695 uitgaf. Dit wekte GARGONOp , om 
met zijn Plalmwerk in dien {maak voort te gaan (1) 
die hetzelve met de aanvullingen van vAN, DER MEER 
in 1699 te Dordrecht in gto in het licht gaf, “Doch 
deze uitbreiding werd naderhand verkort, naar -de 
dicht-: ven zangmaat. van DATHENUS--en ‘kwam te 
_Wlisfingen in 1711 voor de eerste maal in het licht, 
Zeer veel goedkeuring vond deze inderdaad verdiens- 
telijke «arbeid, bij. ieder wien DATHEENS kreupel 
rijm walgde , zoodat in -1729 te Amflerdam een 
verbeterde druk van dit Pfalmwerk in hetlicht kwam (2). 
De ongelukkige toeftand der. huisvrouwe van zijn? 
edelmoedigen „befchermer „ den ftraksgemelden vAN 
DE PUTTE » noopte hem om de Vertroostingen der - 
Wysbegeerte van.poërnius te haren behoeve te ver- 
talen. Aandoenlijk , deftig, krachtig en eenvoudig 
jon is 
(5) Mcargòn ; Nut Tydverdryf, tweede druk van1696 ‚ Voorr, 


(2) Je VAN meenen, Kerkelyke Historie van het Pfälmgezang , 
1 Deel, blz. 217 Î A j Ke 
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is zijne opdragt dezer vertaling aan den, echtgenoot 
der liĳderesfe (1), gedagteekend 1 Augustus 1702. 
Men weet dat dit woortreflijk werk des Romeinfchen 
wijsgeers gedeeltelijk in proza en gedeeltelijk in ver- 
‘zen gefchreven is. De vertaling van het eene is 
net A fierlijk , krachtig en getrouw; de navolgingen 
der dichtftukken. drukken den zin: des oorfpronglij- 
ken op eene gemakkelijke en wloeijende wijze uit; 
bij voorbeeld, het vierde rijm uit het eerste boek; 


_ Al wie geruft zyn leven flyt;, 
Eu ’t noodlot met den voet durft treden, 
In voorfpoed en in jammertyd, 
Blyft even kloek en wel te vreden; 
Die fchroomt geen hollen oceaan, 
Al fpalkt hy ‘s doods verwoede kaaken, 
Gantfch Etna mag in vlammen ftaan, 
En rook en afch en vuur uitbraken: 
De biikfem tref den toreu-trans, 
En fla het fterkft gebouw aan Stukken 
* Standvastig hert des wyzen mans 
Zal voor gevaar noch rampen bukken, 
Wat zyn de menfchen zo bedeeft, 
Voor wreed geweld van fhoô tyrannen ? | 
’ Was krachtloos , wierd het niet gevreest, 
Die alle hertstogt heeft verbannen, 
En niet meer hoopt of angftig ducht, 
Kan ligt de magt der boozen dwingen, 
| | / Maar 


(a) De Hoogleeraar sieGENBEEK deelt. dezelve grootendeens 
mede in zijn Msfeum, II Deel, blz. 163, 
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Maar die verlangt, en wenfcht, en zucht, - 
En jaagt na haaftverdwenen dingen , 
Die noict. geheel ftaan in zyn magt, 
Derft redens fchild ; en zwerft in ’t duifters 
En, uit zyn’ vaften ftand gebragt, 
Boeit by zich in een flaaffche kluifter (1). 


De inhoud van het tweede rijm des tweeden 
boeks wordt zelfs in onzen opgeklaarden tijd nog 
niet gelogenftraft: | 


Schoon uit den hoorn des overvloeds 
De milde Luk-godin den menfch fchonk zo veel goeds, 
Als de opgejaagde zee werpt zand op langs de ftranden, 
Of als ’er hemellampen branden, 
Aan ’%t fterdak in den klaarften nacht, 

Nog was het niet genoeg voor ’t gierig menfchgeflacht, 
Ai hoorde God hunn’ wenfch, en gaf hen alde fchatten, 
Die ’t aardryk in zyn’ fchoot kan vatten, 

Al gunde *t lot hen ftaat en eer, Á 
Nog fcheen ’t hen niet metal, nog gaapten zy naar meer. 
Wat is dan magtig om de gierigheid te tomen ? 
Als ietmant rykdom heeft bekomen, 
Blaakt hebluft in een’ felder gloed, 
ER vrek is altyd arm met al het waereldsch goed (2). | 


Wij gaan GARGONS Dichtmatige Uitbreiding Be 
het Hooglied, in 1697 gedrukt, met ftilzwijgen 
voorbij; doch moeten loflijke melding maken van 

zijne 

(1) Vertroosting der Wysbeg. tweede Druk van 1722, blz, Ge 

(2) Ibid, blz, 35. | ; | 
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zijne aangenáme en bevallige Walcherfche Arkadia 
in twee deelen te Leyden in 1715-1717 gedrukt. 
Met regt verdient dezelve, naar het oordeel des 
Hoogleeraars SIEGENBEEK (1) „eene gunstige on= 
„derfcheiding onder de talrijke (e) navolgingen der 
„hoogst bevallige Batavifche Arcadia van den 
„Raadsheer JOHAN VAN HEEMSKERK.” « Op het 
fpoor van zijn’ vernuftigen voorganger laat GARGON 
een gezelfchap van zes perfonen onder leerzame en 
aangename gefprekken het eiland Walcheren rond- 
reizen en al het merkwaardige op hetzelve bezoeken. 
Deze vorm zet zijn werk veel onderhoudends en 
levendigs bij, en de ftijl wordt aangenaam afgewis- 
feld door de perfonen , die het woord voeren, zoo 
wel als door de onderwerpen, waarover het gefprek 
handelt; de gefchiedenis, oudheidkunde, de fraaïje 
letteren, anecdoten, kwinkflagen , geestige invallen, 
dicht- en zangftukjes, in cen woord, al wat den 
lezer eenig nut of vermaak aanbrengen kan, is in 
dit werk , even als in deszelfs #ypus, op eene on« 
gezochte en bevallige wijze dooreengemengd. Inder« 
daad, tot nog toe is de Arkadiavorm bij uitfluiting 
het eigendom van onze letterkunde „, zoowel als de 


ftroom- 

(1) Mufeum, II Deel, blz. 153. 

Ce) Buiten de Dgrdfche Arkadia van L. VAN DEN BOSCH, DEN 
Elgers Rotterdamfche en wiLLiNks dAmflellandfche Arkalia, 
BERKHEYS Eerbare Proef kusjes, Hollands Arkadia van Loosjes en 
de onderhavige, kunnen wij ons echter geene andere navole 
gingen herinneren; CLAAS BRUINS Kleeffthe, Zwid- en Noord- 
Hollandfche en VAN DER VALKS Neordwykfihe Arkadia kunren als 
zoodanig niet in aanmerking komen, 


z 


ftroomgedichten. De Rijn, de Theemsen de Seine 

hebben onder. de beroemde dichters, die ten allen 

tijde derzelver oevers bewoonden , “tot heden , gelijk. 
het TY, de Rotte en de Amflel-, nog geen ANTONIS 

DES ; SMITS ‘Of VAN WINTER gevonden; evén zoo. 
heeft Duitschland, Engeland en Frankrijk onder. 

zoo vele uitmuntende fchrijvers in alle vakken tot, 
nog toe geen HEEMSKERK , GARGON Of WILLINK op= 
geleverd , die-voor hunne Zrkadia’s van SANNAZA= 
RIus flechts den naam ontleenden een’ geheelanderen 

vorm hebben dan de zijne , die enkel het herdersle= 
ven in dat Griekfche landfchap ten onderwerp heeft. 

„Ten hoogften prijzenswaardig is in ons oogde 

poging van den Hoogleeraar SIEGENBEEK, om onze. 

Jandgenooten weder opmerkzaam te maken op de ver= 

nuftige voortbrengfelen van fommige minbekende of in 

vergetelheid geraakte verdienstelijke dichters , en daar= 

onder ook dit onderhoudende werk van den geleerden 

en werkzamen -cARGON „ waaruit hij verfcheïden fraaïje « 
dichtftukken aanvoert (a), die wij even daarom hier 
niet overnemen, daar zijn werk toch waarfchijnlijk 

in meer handen is dan het onze, | 


“GEEL (JOOST van) (2) was de zoon van JAN 
VAN GEEL en INGETJE VAN LEEUWEN, welgeftelde 
ingezetenen van Rotterdam , alwaar hij den 20 Octo- 
ber 1631 geboren werd. Van zijne jeugd af aan 
| | le ber 
(a) Mufeum, II Deel, blz, 155 156, 158, 160 en 1Ó le, zo 


(2) R. VAN EIJNDEN En A: VAN DER“ WILLIGEN, Gefch. def 
Vad. Schitderk. I Deel , biz. 423. 
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Werd hij tot-den koophandel opgeleid, waarmede 
hij, gelijk sPiEGEL en oUDAEN, de letteroefeningen 
_ zeer gelukkig wist te verbinden; ook had hij een? 
“viigëmeenen lust in dé fchilderkurist, die hem meer- 
malen eene reisdeed ondernemen naar Duitschland, 
Frankrijk en Engeland, om fraaije gebouwen, ge- 
zigten en andere” merkwaardige voorwerpen af ‘te 
teekenen, wadrtoe de Protector cromwer’‘ hem den 
27 Augustus 1657 een bijzonder verlof had gegeven. 
Zijne fchilderftukken zijn , ‘hoewel weinig in. getal , 
bij de kunstminnaars ín achtingen° behooren tot de 
fraaifte voortbrengfèls van ket Hollandsch penfeel. 
Hij beöefende de dichtkunst insgelijks met goed 
gevolg. Zijne gedichten zijn na zijn’ dood, die 
voorviel op den 31 December 1698, door KorreLis 
VAN ARKEL. biĳjeenverzameld, en eerst im 1724 
uitgegeven , met zijn portret, door j- HOUBRAKEN 
naar het door hem ‘zelven gefchilderde levensgroot 
oorfpronglijke (1) gegraveerd, an 
Deze gedichten verdienen geenszins in de verge- 
telheid. te blijven waarin. zij geraakt zijns niet om 
dat ze in ons oog zulk eene uitftekende kunste 
waarde zouden hebben, maar voornamelijk om. den 
verdraagzamen, vrede- en liefdeädemenden geest, 
die in dezelven heerscht, en den gemoedelijken , 
welmenenden. toon , waarop de meesten geftemd 
| zijn. 
(69) Hetzelve berustte voor eenige. jaren in de beroemde 


Kunstverzameling van den Heer vAN DER POT VAN GROENEVELD } 
te Rotterdam, en is voer f 2ós=:» verkocht geworden, 


zijn (1). Allen zijn van ftichtelijken, ten minsten 
ernstigen inhoud. Hij fchijnt zich G. BRANDT tot 
Tt Eeen 
(1) Inzonderheid het gedicht De Bloeijende Kerk, waarin 
hij, onder anderen ‚ alle ijdele theologifche twisten ten hoogten 
afkeurt, 
Hervormde Chriftenen noemt gy u zelf, dogh zyrt 
Het maer ten deel, zoo lang g’elkanderen verbyt: 
Heelt dan de wonden: door het liefdeloos verbannen 
Verteert ge u zelf; laet togh den Oegftheer ’t kaf uitwannen, | 
Opdat gy tevens niet de tarw uittrekt; wat recht 
Hebt gy togh op zyn flaef en-uwen medeknecht, 
Die uw verftant niet vry van dolingen kunt keuren ?. 
o Dwazen! die aldus niet ’s Heeren tok verfcheuren , 
Maer zyn gezegent Iyf! — 


en verder: 


Neen, wilt gy, zonder met den naem van zielstirannen 
Gemerkt te zyn, uit Kerk of uw Gemeenfchap bannen, 
Bant dan den haet ea nyt, verrotte en ydle klap , 
De gramfchap, hovaerdy, onkuisheit , dronkenfchap 5 
Bant twiften, bant gekyf , als pe@ften van goê zedens 
Bant uit muitzieken, die hun wettige Overheden 
In ’t aenfchyn fpuwen , en Godts Majefteit vertreên 3 
Bant wederfpannige , geveinsde Farizeen , 

‚ Die met een’ glans en glimp het flechte volk verleiden 5 
Bant al wat qua@t is , om van ’t booze u af te fcheiden,. 
Zet uwe deuren op, en noodigt aen den difch 
(Niet die u toekomt, maer die Chriftus eigen is) 
Al wie de deugt bemint, en vrede tracht te maken, 
Die vreedtfaem zynde naer der kerken vrede haken; ) 
Want die zyn kindren Godts, bindt dus den geeft te faem — ” 
Met banden van de vreê;s men noem zigh naer geen naem 
Van eenigh menfch: wat is Apollos , Paulus? fluit'er 

> Togh al de dienaers uit, Kalvyn, Armyn en Luither, 
‘En roemt in Chriftus naem. | 

J. VAN GerL ) Ged. blz, 289, 290, 
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een voorbeeld in zijn’ dichttrant genomen te hebben; 
en het is de waarheid dat de misftalten: in zijne 
dichtftukken zoo. gering zijn,dat ze,’ gelijk vAn 
ARKEL zegt (1) „wel ruim vergoldensen’ vergoed 
„worden door gelukkige invallen, geestrijke  von- 
„den, zoetvloeijende en fterke uitdrukkingen, die 
Zich aenftonds voor íeders oog ontdekken zullen”? 
De oordeelkundige uitgever bezorgde de: gedichten 
van den edeldenkenden vAN ceer naar de drukpers 
in een’ tijd, dat onze vaderlandfche dichtkunst mer- 
kelijk van de hoogte was gedaald, op welke zij 
zoo luisterrijk gedurende de vorige eeuw had ge« 
blonken, en vervolgens tot nette en zoetvloeijende 
verzenmakerij was verlaagd geworden. De fchrandes 
re man laat dit niet onopgemerkt. „Men vindt er „”” 
zegt hij, „die, uittermate net en zinlijk fchrijven= 
„de, al hun verftand te werk ftelden, en er op 
„uit waren om eene befchaefde en gepolijste. tael 
„voor den dag te brengen; doch dat is % al , dewijl 
„men in hunne gedichten geene of immers zeer 
„weinige of eigen vonden zal vernemen, maer 
„meestal zulken, die uit HOOFT „ VONDEL , ANTO- 
„Nipes en anderen gehaelt en ontleent zijn. —= 
„Een gedicht vol ftof , redekaveling, pit, merg en 
„zenuwrijke uitdrukkingen, hoewel hier en daer 
„door eenige gebrekkelijkheit van tael of fpelling 
„ontluistert, is by my van grooter waerde dan een 
N ane 


« 


(1) Voor de Gedichten, van J. vAN GEEL; blz, 1v. 


268 Gi EBEN 


hs” 


„ander dat, met een’ ArisTARCHUS' vijl geflepen„ 
sin flijl noch tael-noch geflachten feilt, en ondere 
„tusfchen van zaken „ontbloot is welke de ziel „ 
„tlevenven ’t wezen der poëzye. uitmaken (1)° 
„Veel eenvoudig fchoons en treffends heeft did 
anderen. het gedicht -Op mynen Geboortedag. Na 
de “verwoestingen en ellenden van den oorlog. met 
levendige kleuren gefchilderd te hebbes vervolgt 
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Is % niet beklagelijk dat dienaers van een Heêr, 

Van Jezus ‚ die het Ryk der Heemlen won door Iyden, 
_Om aerdfche Ryken dus elkanderen beftryden ? 

En Chriftenen zigh nogh verheugen in die zaek? 
Kont ge ín de harten zien, daer zoudt gy zien de wraek ,» 
De nyt en ftaetzucht haer vervloekte moortrol fpelen 5 
In ’tkort, een treurfpel gantfch volmaekt in al zyn deelen. 
Dus maekt vaft de eene menfch den andren ’ leven zuur , 
Als of hem dagelyks het water, en het vuur, 

De lucht, en d' aerde zelfs , noch niet genoeg quam plagen. 
Wat Iyt hy niet , wanneer door ftorm en noordervlagen r 
De zee, dat vreeslyk diep , wordt tot den gront ontftelt „ 
Haer palen overvloeit, en over d'oevers zwelt, 
Zeebeeren ommewerpt, en over dam’ en dyken 

Met vele duizende van menfchen heen gaet ftryken t 

En velen by het.vee, de levenden tot fchriko:… 
En droevigh hartewee, verdronken laet-op ‚flik, 

Veel fteden weghfpoelt „zoo dat geen grasryke weiden. 
Noch korenakkers van een meir zyn te onderfcheiden, — 
Maer fchynen eene zee! Hoe dikmaels wordt de lucht 5 


Die wy inademen , van ’t menfchdom niet bezucht, 
8 
Le, metier ob deaf AE 


(a) K, VAN ARKEL, t. a. P. 


Ì 
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Als zy, vergiftigt door-de-dampen;, „heele fteden, 

Door ’ fchriklyk peftvuur,,,doorgeen-tranen-of gebeden 

Laes! af te weren ‚ van;haernburgery,-oucbloot! 

Die aerde, die ons- zelf. gebaert; heeft ;uit haer {Schoot 

En dus in waerheit.is een. vleefohelyke, moeder , 

Wordt dan een tiefmoêr., en onttrekt ’er velen ’t voeder 3 

Of geeft zy ‘chun, zy geeft geen dingen zonder zweet: 

Wat Iydt de zaeiëf miët „eer hyy!van °t zaeifel cet’! 

De viffcher var Zyaivangft F hoe toëtde koopiman zorgen | 

En hoe wroet de ambachtsman niet van den vroegen morgen, 

Tot dat de zon" óp lant’eën”lange fchaduw maêkc | 

Dan geet het nóëh naer wenfch' als ‘hy dan ’e-broot geraekt 

Voor vrouven kiiderens waer acht -hoeemenighwerven 

Jaegt ze ons een dootfchrik aen, en vreeze vante fterven , 

Als zy haer rûch beweegt, gelyk ze onlangs noghdeê, 

Dat Duitfchlant, Vrankryk en Brittanjen in de zee, 

En Neérlant fchudden, en, maer weinigh tyt geleden , 

Eilanden; ryk bévol ikt ‚ kafteelen, groote fteden 

Met hare burgery zwolg in haer ingewant ! 

Hoe menigh fneuvelt door het vúur N geraekt in brand 

Door achteloosheit „of door wreedeskrygsmans, handen } 

Ik zongh van heele, fteên „en, kielen, die: verbrandden , 

Begraven zyn in,dvafch „of naer: den, gront gegaen. 

Hier tuffchen,-maeit,de doot 4-als.d’ akkerman het,graen : 

Dat overryp Zynyhalm gebogen, neigt naer d’-aerde, 

Het alles (hoe geringh „ of-hoogh geacht. van, waerde , 

Of wys, of shed id Out ; wd jongh ke ed abe 
Deftig en fraai is ie tikzang dp VONDEL 5 Wij 

\_£chrijven de eerfte helft er hier’ van af; 


ee. _Haelt 
a) J VAN GEEL Ged. blz. 9 
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Haelt dan ten laetft dat groote wonder, 


De Zon van Neêrlants poëzy, 

In ’s weerelts koopftadt aen het Y, 
Zyn heldre hemeliftralen onder ? 

Dekt nu een wolk dat glansryk hooft ? 

Ach! wat een fchat wort ons ontrooftt 


Ó Amftelftroom! wat komt u over? 
Het hooftjuweel , dat al ’ fieraet 
Van uwe ftadt te boven gaat, 
Valt in de handen van dien roover, 
Die zilver hair, noch blonde jeugt —__ 
Ontziet , noch wysheit acht, noch deugte 


De kroon is van uw hooft gevallen: 
Ga, kleed uw torens in den rou, 
Uw blaeu arduine koopgebou, 

De punten van uw fteene wallen, 

Dat wonderwerk, uw kapitool, 
Den fchouburg en doorluchte fchool, 


Dewyl men ziet een zanthoop floppen 

De keel van uwen nachtegael, 

De bron van Neêrlants zuivre tael, <- 
Och, Hemel! wie kan ’t leet ver mia Acht 
_Wegh met gezang, met harp en bg 

Met hem zyn alle temmen uit. 


1 


Al zagen wy dit onweêr komen: 
En dat dees Neftors levensglas 


Gêheel ten eind’ geloopen Was 5 perl) 
5ELoop 5 dh ús, 


Nogh kon natuur ons leet niet toomen. 
’t Gemoet, befchouwende zyn doot, 
Laet zich niet pakien door den noodte 


En 


‚Ô Dootse 
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4 ‚ …_ Ô Dootsgordyn, te vroegh gefchoven , — «… 
Hoewel aen ’ flot van ’t lefte deelt , 
Gy komt van ’s weerelts fpeeltooneel 
De grootfte perfonaedje rooven, 
„__ Die hier volmaektelyk met vreugt 
De wysheiet qüeekte én ook de deugt. 


Maer hoe ’t ook fmert, ik voel de tranen 
Het hart verlichten, en het leet 
Altenx ook flyten als een kleets 

Ook is de doot, als vele wanen , 
Het hoogfte quaet niet der elend 3 
Maer ze is ook der élenden endt;, 


Ook een begin van ’t ware leven , 
Dat nu die oude helt geniet, Á 
Die mooglyk lacht om ons verdriet, 
Waertoe dan nogh meer rou bedreven ? 
Ik treur om hem nietz neen, o neen! 
Maer om ’t verlies is ’t dat ik ween (1). 


Wij vertrouwen dat het hier aangevoerde genoeg-« 
zaam zal zijn om ons goed gevoelen te regtvaardi 
gen omtrent de gedichten van den braven „ gods- 
dienstigen en verdraagzamen VAN GEEL, die voors 
afgegaän worden door eerie fchoone redevoering, 
genaamd, De Gekruiste Christus, welke hij waats 
‘fchijnlijk voor eene vergadering der Collegianten te 

Rijnse 


(1) Je TAN ers) Ged. biz. zige 
/ 


… 
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Rijnsburg Cr) uitfprak sen een meesterftuk is van 
natuurlijke welfprekentleid zoo wel” als”van' eenvou- 
dige gemoedelijkheid én ‘ongemeené fchriftuurkennis ; 
in een woord, VAN GEEL Was voor zijne ecuw het- 
geen ERE voor, de zijne Was den 


GEEST (WIBRANDUS DE), een kleinzoon van 
den beróemden”Friefchen’ historiefchildervvan den- 
zelfden naam (2), ‘heeft zes tooneelftukken (3) in 
het licht gegeven, die ráar — kunhèn worden , als 
er over vijftig jaren nog rijke dwazen zijn, ‘die ou 


de rijmpruilen verzamelen. od zei 


GEEST (WILLEM). stang raar zijn diens ; 
gen reeds federt 1714 4) de-vbeide! tooneelftukken 
van dezen, Aldegondaven Barfinê y of dubble Ont= 
_fchaking, 1663, en De Vor selijke” Herderinne, of 

de twee gelijke Princtsfen, his, EN 

sn FR MOH AGEEST- 

Cr) Zire’ vrouws mobder“ was eerie’ aöttiter “vn een’ der 
VAN DER CODDES (Ged, b!z, 233), En ANNA VAN DER CODDE hare 
moei hid “blz. 170), „VAN ARKEL. fcherst ‚hem, als, een” Christen 
met naam en daad, PS, belijder van den eenvoudigen are 
fchen godsdienst eel één” gezworen. vijand vân afte fectén en fet= 
tarisfen én Vesa vaiehia van laldeindene- onderlinge wór draag zZaam- 
heid:/ Vergelijk” het amgevoerde uit zijn dichtiuk De Bloeijeirde | 
Kerky hiervoor blz. 366»;en avijders, als een voorbeeld v van Hand 
„Vastig geduld en Chriscelijke, EDE aar „hij twee jaren 
lang dé ondragelijkfte pijnen’ eed aan éen” kanker in de kaak, 
die hem “eindelijk als eea? martelaar deed flervens” glad 3: 


ze a) ‘A. HOUBRAKEN } ‚ Schouwb. der Schilders, I Deel, blz. 147. 


(3) Naemrol der Toonselfpelen, van J, van hek per EZ.s 
No. 1034. | | hrntekodhnad Dh, 


\ 
(4) Catal. der Tooneelft. van W. HENSKRS; N°, 19%. 
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“GEESTDORP (PIETER). ’s Mans gedicht „’s/Zer= 

togenbosch Overweldight 1629, is ons flechts”uit-de 
aanhalingen van HUYDECOPER (1) bekend. ON 
mGELDORP- (HENRICUS), “geboren: te Sneek 
den 1 December 16eo, gaf in 1644, predikant 
zijnde te „Amflerdam , eene ‘berijming: der, Pfalmen 
op veertig. zangwijzen in het licht (a) „ die „ganselv 
niet verwerpelijk, was. ‚Hij ftierf in- deze mn den) 
ir October. 1653. 

GELEYN (PIETER van). heeft aurie niet’ 
dat -hij-in. 1678 zijn blijfpel, De Sipier- van zicht 
zelven. heeft uitgegeven ‚maar dat: hij verde niets 
uitgegeven-heeft 3: zoo ook. 

GERCKMAN (ESAU) s met zijne tragedie valy 
De Slagh in Vlaenderen, 1624, hoe raar, extra 
raar zelfs , dit ftuk dan. ook moge wezen. 

GERWEN (JAN van), boekverkooper te Dord= 
recht, nam de moeite om vonpers MAenleidinge 
ter Nederduitfche Dichtkunste in rijm te brengen , 
of, gelijk hij in de voorrede zegt, » dichtmatig over 

„te zetten,” en gaf dezelve in 1750 in het licht, 
zh VONDELS opftel in proza daarächter. „Ik heb 
„geenen pleitbezorger in dit ftuk noodig „” zegt js 

„de Poëzy verdient volkomen dien voorrang.” Daar 
get hier de vraag. is van VONDELS proza en vAN 
GERWENS-poëzij- (B) ; ken men „den laatften niet wel 

(1) Proeven van Taale en Dichtk, blz. 424 , 498 ha son. | 


(2) J. VAN IPEREN, Kerkel, Historie, van het Píalmgezang 4 
A Deel, blz. 174. 
| Aa 3 
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van geveinsde nederigheid’ befchuldigen (1), en de 
lezer wien, even als“ ons, deze berijming van 
VONDELS proza toevallig ín handen valt, :zal onge- 
twijfeld met ons van een hendel iten denna 
zijn. | ’ 


GERWEN (JONAS van), welligt een voorzaat 
van den voorgaanden, was een Haarlemmer rederij=" 
ker. Men vindt van hem in de Springhader, în 
verfcheiden antwoorden der Redenrycke Tonghens 
op de wytgegeven Caerte der Wijngaerd-rancken 
binnen Haerlem een Welcomfpel by de intrede în 
1614. Dit ding is.zoo geweldig raar, dat hetzelve 
een’ fchamelen uitventer- van oude boeken tegen= 
woordig zijne fortuin ‘zou doen maken. Es 


“GESPERDEN (JOHANNES THEODORUS van). 
Zijn tooneelftuk, Met wankelbaar Fortuyn van Cres 
Jus, 1636, is ook raar. 


GHERAERT (BROEDER) was een klooster- 
geestelijke te Gend, die in de dertiende eeuw bloei 
de. Er berust in de bibliotheek der Utrechtfche 
hoogefchole een handfchrift van,zeker rijmwerk „ opge- 
{teld door. dezen GHERAERT „ bij anderen THOMAS(2) 
genoemd , en bekend onder den naam van Sterre-en 

Na: 
CI) '4s Want door dien gefcheurden mantel mir de all zelf, 


p Zouden de trotfche paauwenvederen van giorie fchynen, Zoe 
pp haal de waanwind de KIEEACTEN beweegde.”” 


2) Nieuwe Bydragen tor Zbarid der Vader Lererkunde 
+ Deel, blz. 3l2e 


GOH Un 0 325, 


… Natuurkunde van 'tGeheel-al, De Heer vAN WYN 
befchrijft hetzelve vrij uitvoerig (1), en deelt ver= 
fcheiden proeven daaruit mede, die blijken dragen 
van de onkunde en bijgeloovigheid van dien tjd; 
ender anderen ook deze regels: 


Duueie Die fijn ín be lucht. 
En ben menfche biche bucht (2) / 
Di comen vec wel maken Gier / 
Pat ong Glämen Dunct fcinen hier / 
Dat ff fcteten onderiinghen. 
Daer feghet men af bele Binghë, 
Nacht - Ridders heten ff 
En fijn duuele/ fc feq Di/ 
Hagediffen ei varende Vrouwé 
Goede kinder, fr goeder teouwe/ 
Cabouten , Aluen, Nickers, Maren , 
Die hem (3) fma2gen& openbaren 
Ende comen haten biet. 
Maren (4) heten Wife hier, 
Iinne/ Het fifn duuete aïte 
Die ong gherne beachten ten halte. wt 
GHE- 
C1) Hist. Avondftonden , blz,305. Zie ook j. Dr vries, Gefchie= 
denis der Nederd, Dichtkunde, IT Deel, blz, 11, J.F. WILLEMS, 
Verhandeling, T Deel, blz. 170, reel 
(es) Timor, metus, vrees. 
(3) Hem en hes worden in de oude fchriften dikwijls ver 
wisfeld. 
ON Mare , meer, «40, merrie : du waarfchijnljknachmerrie, 
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… GHESCHIER (PEETER), Pastoor op “het bes 
gijnhof” te Brugge, BF in 1643 ter Antwerpen Gen 
niet onwerdienstelijke dichtwêrk “met platen vin het 
licht, gétiteld s Des’ werelts Proeffteens: hetzelve 
is eene vrije navolging” wän- eén »Latijnsch” gedicht 
van ANT. à BURGUNDIA. ‚De verzen zijn vloeijende 
en de taal. is vrij zuiver, het werkje is van een? 
goeden zedelijken inhoud; doch hooge dichterlijke 
vlugt moet men in hetzelve niet zoeken. 


GHISTELE (CORNE LIS vaN) 1) Alocide om- 
ftreeks de helft der zestiende eeuw, en was factor 
der Rederijkerskamer » De Goudbloem te Antwer- 
pen; hij beöefende: zoowel de Latijnfche, als de 
Nederduitfche dichtkunst. In een Latijnsch geluk. 
wenfchingsgedicht. aan, puiLIPs IL noemt hij dezen 
Koning van Engeland: (e)5 men weet. ondertus- 
fchen dat PHILIPS) die metde Engelfche Koningin 
MARIA gehuwd was,- misnoegd om de ftandvastige 
weigering des parlements om hem te kronen, en 
geene kinderen hebbende bij zijne gemalin, in, Sep- 
tember 1555 Engeland verliet, en zich naar Brusfel 
begaf, alwaar zijn vader kaREL V den 25 October 
deszelfden jaars, hem de heerfchappij over de Nee 
„derlanden « overdroeg. Puris die verder niet 
naar zijne gemalin omzag, welke in. 1558 ftierf en 

vr oruinwe vaar AOOr 


(en Nen ARA voor 1820, biz. 52e 


Ca), Carmen gratulatorium ad PuILIPPUM erder Angie ee 
Prineipum Hispani® „ Antw. 1556. 


neo Kn Oi 08 


deor “Härer zuster eLizABe TH werd opgevolgd, was 
dus, van Engeland zooweel-als een Koning #n:par= 
kibus infidelitem, en laffe vleierij alleen kon, dien 
affchuwelijken- titan, in--1556-dezen: titel. geven 5,-de 
Engelfchen. hebben. hem nooit, anders, dan als den 
gemaal hunner, Koningin befcheuwd, «„ Ondertus- 
fclien heeft dit Latijnfche gedicht en een vroeger 
van 1554, Iphiserie immolationum, in twee boes 
ken ; flechts de waarde der zeldzaamheid (1). 

_ Van cuisrTELES Nederduitfche gedichten zijn ver- 
talingen van TERENTIUS, HORATIUS, VIRGILIUS Ef 
OVIDIUS, vervaardigd tusfchen 155o en 1560, Hij 
heeft, zegt HUISINGA BAKKER (2), ‚in zijne berijmde 
„vertalingen de basterdwoorden meer gemijd dan de 
» kameristen van zijnen tijd; doch de lade der 
„ftopwoorden om de rijmklanken te vinden heeft 
» hij dikwijls geplunderd.” Ongetwijfeld gold hij in 
zijn’ tijd voor een’ geleerd’ ‘en’ beroemd’ man; doch 
zijne. dichtwijze oordeelt de Heer pe VRIES; „die 
eenige voorbeelden daarvan:aanvoert „eer minder dan 
beter in vergelijking van die van ANNA ByNs (3). 
Door nUYDECOPER wordt hij dikwijls in zijne Proeve 
aangehaald, gelijk ook door de fchrijvers der Tael. 
en DAANEN HAERAD En: De Heer wirLems (4) 


| ri CHE 
(1) Je F- FOPPENS) Biblioth. Belg. Tom. ie pag. 201. 
Ca) Werken van de Maarfehappij der Nederl, Letterkunde , 
te Leyden, V Deel, blz. 99 
‚…(@) Gefchied. der. Ned. Dichtk, A Deel, blz, 40. | 
<4) „Verhand, over, de Nederd. Tael= en Letterkunde, I Deels, 


‘blz. 245» aant, Ö 
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acht het niet onmogelijk dat hij tot het adelijk ge- 
flacht behoorde van den vermaarden reiziger joos 
VAN GHISTELE , Ridder, Heer van Axel, Maelflede, 
enz. _Voorfchepen van Gend, alwaar hij in het 
midden der vijftiende eeuw geboren was, 


GHYBEN (KLARA). Zie BADON. 


GHYSEN (HENDRIK) (1), goud- en zilvere 
fmit, mitsgaders voorzanger in de Amftelkerk te 
Amflerdam „ koos uit zeventien onderfcheiden Pfalm- 
berijmingen de beste regels, en maakte daaruit een 
Cento, hetwelk hij in 1686 te Amflerdam in het 
licht gaf, onder den” titel van Hooning-raat der 
Pfalmgedichten. Zeer gunstig werd deze oordeel- 
kundige arbeid van den anders ongeletterden GHYSEN 
ontvangen. De negentigjarige HVvIGENs trad mede 
“op onder de dichters, die dit werk met hunne lofe 
dichten vereerden; het zijne luidde dus: 


“ Gerym van feventhien in een gerym te rygen 
Er daer een beter uyt als feventhien te krygen , 
, Soo keurelyck een werck 
Was noodigh in de kerck, 
Wien moet men van agthien den meeften danck toewyfen, 
Aen feventhien voor ’t werck,of voor de keus aen GrYsEN? 


Men heeft dit Pfalmwerk altijd in hooge achting 
gehouden, en zelfs in 1773 bij de invoering eener 
be- 

(2) L. BipLoo, Pan Poëticon, blz, tot. ‘A. PARSs ‘Naamrol, 


blz. 235. J. VAN IPEREN, Kerkel, Hist. van het Pfalmgezang , 
KE Deel, blz, 199, vand 414 


GOM Y. SGHTE AFEB EBA 379 


betere Pfalmberijming, in plaats van het ellendig 
maakwerk van DATHENUS, een tiental Pfalmen be-= 
nevens de meeste gezangen daaruit overgenomen. 


GLAZEMAKER (JAN HENDRIK) flaat bekend 
als vertaler van twee Franfche treurfpelen van LA 
SERRE » Thomas Morus, of de Zegepraal des Geloofs 
en der Standvastigheid , en De H. Katharina , Mar- 
telares ,„ beiden in 1668 gedrukt, 


GLEUWINK (GERARDUS), in hoogen ouder- 
dom overleden te Amf/terdam , den 19 Augustus 18rr, 
was een voorftander en beöefenaar der dichtkunst. 
In zijne verzen heerscht meer welmenendheid en 
vroomheid dan orde of plan; de goede man putte 
zijn onderwerp geheel uit, en zeide op rijm alles 
wat er van te zeggen was. Regt curieus om te 
lezen is zijne Befpiegeling over de Schepping, in 
zes zangen; het werkje is weinig meer dan een 
berijmde catalogus van een hdd. men 
oordeele ; 


Al wat de boomgaard heeft van waarde, 
Als appel , peer en abrikoos, 
Schoot overvloedig op uit de aarde, 
Met kers, morellen en bramboos5 
Men ziet er kweên en mispels bloeijen, 
Ook perziken en druiven groeien, 
Saprijk van fmaak en fchoon van kleur, 
De china’sapplen en citroenen, 
Met ananasfen en meloenen, 
Verfpreiden hunne vrucht vel geur 1. 


lk Men 
(ii) Befpiegeling , blz. 42 | 


Men treft in ’s dardrijks ingewanden 
In rotfen diamanten aan 4 
Die aan Goleonda’s verre flranden 
Uit ruwe fteenen eerst beftaan, 
Smaragden , jaspis en turkozen 
Topazen , calcedon en rozen, 
Met amethist en hyacinth, 
Zijn de eelfte fchatten van deze aarde, 
Terwijl men paárlén; hoog:van waatde 
In d'oceaan in fchelpen vindt. (1). 


Nu volgt het heir der vaste (larren: 
Kijk nu maar regtuit , daar hebje 


Twaalf teekens 
Pen rn zodiak genoemd, 


Deze twaalf er Ed worden met namen opg geteld, 


Als Tweeling, Waterman of Visfchen Lil 


Ram, Steenbok, Scorpioen of Maagd wd 
Leeuw, Schutter, Weegfchaal, Stier, benevens 
De Kreeft (2). ge 


Na de woorndamfte  zeevisfchen opgenoemd en 
ten paar fproöokjes uit priNius verteld te hebben, 
verhaalt ‘dé befpiegelaar , als wat nieuws, dat 


‘ 


De zware zalm en fleuren tieren 
In Lek, ín- Maas’, in Merwe en Waal; 
Ontelbaar wêemlen in rivieren > 


| De karper ;-braasfems, voorn en dal, 
| fe Be Som 
(1) Befpiegeling, blz. 44. (2) Ibid, blz. 53, 54e 


Somma fommarum , 
Er zijn geen zilte of zoete ftroomen, 


Waarin geen vischheir wordt vernomen, 
% Zij paling, fpiering „ baars of fnoek (1). 


En zoo gaat de opnoeming. van fchepfelen, al voort, 
in dezen Catalogus animalium plantarumque, tot 
eindelijk de mensch ook eene, beurt krijgt, na evens 
wel - eerst morerfolite, ApAm-en „mva, eene. weers 
gafche veeg. gegeven, te hebben; ‚dat wij door hun 
toedoen nu niet in Luilekkerland: wonen, maar hard 
moeten werken voor den kost. Na den mensch van 
buiten, naauwkeurig “bekeken en -/zijne-- voornaamfte 
ledematen opgeteld te ‘hebben’, waarop GLEUWINK 
de volgende fnuggere reflectie maakt : 


eene to Daar hij het: noodigst dubbel heeft, 
Als oogen , handen, veeten, ooren, 
Behoudt hij, gaat er een verloren, 
| Nog een, welks dienst hem voordeel geeft G) 


zou de orde lais dat” hij den’ mensch: nu 
ook van binnen befpiegelde;ven alle aderen; {laga 
deren ; fpieren en zenuwen bij hunne-kunstbenamin= 
gen optelde ; ‘doch hij kon het met:zich zelven daar- 
omtrent niet eens’ $ worden ; 5 immers hij vraagt: 


ĳ 


Zou. ik het kloppend hart ontvouwen, 
Welks flaan eerst opkoudt met, de dood? 
Of long en nier en milt befchouwen, 


Wier nut zoo werkzáam is als groot ? 


J Ge- 
Cr) Befpiegeling, blz. 66. (2) Ibid, biz. 88, 
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Gebeente en ruggraad op doen merken’? 

Hoe fpijze en drank het ligchaam fterken ? 
Hoe oog en oor is (aamgefteld ? 

Wat [pieren hand en voet bewegen ? 

Altemaal, vragen die’ zonder cen’ cadaver „ of ter 
minsten de anatomifche tafelen van eusrTACHtus bij 
de ‘hand te hebben moeilijk met ja te beäntwoor- 
den ‘zijn. Wij kunnen ons verbeelden hoe beängst 
dit tobe, or not to be den dichter moet gemaakt heb= 
ben, eer zijn goede geest hem ftilletjes inluisterde : 
„Neen, ’t is het ‘best hier van gezwegen, … 

Daar zulks de ontleedkunst beter meldt (a) 


en van dit gevoelen zijn wij ook. 

Wij kunnen den Heeren Bibliomanen verzekeren 
dat dit werkje, hoewel nog’ maar weinig jaren 
oud, reeds veel raarder is dan menig rederijkers= 
gedicht uit de vijftiende en zestiende eeuw. Vader 
GLEUWINK heeft er vijftig exemplaren op laten druk= 
ken, en die aan ftovendragers en plaatsbewaarfters 
in de kerken rondgedeeld „ die waarfchijnlijk er-hun- 
ne ‘boterhammen. ingewikkeld hebben : dus” gelieft 
men ser „eenige dukaten voor af te pasfen, dan 
kunnen wij hen nog met een exemplaar gerijven 
van dezen gerijmden Index van Genefis TL 

In zijn klinkdicht Ter Gedachtents van r. SCHUTTE 
noemt hij dertien mystieke en theologifche kwaliteie 
2D if AEO B ten 

(1) Befpiegeling , blz. 88. / 


GLE. GOC, GOD. 233 


ten in dertien regels op, en zegt in den veertiene 
den dat 


SCHUTTE, die nu reeds in ’t lichtgewest mag pronken, 


die allen bezat (1). Zijn gedicht Fe/us Opflan- 
ding (a) heeft ons nog het best behaagds hij was 
ten minsten daarin op den weg om den Iyrifchen! 
toon te vatten. | | 


GOCKINGA (LUDOLPH). In een boekdeeltje 
met gerijmde regels van dezen, die hij zelf Poëzy 
betiteld en in 1669 uitgegeven heeft, komen ook” 
twee tooneelftukken voor, De overwonnen wreede 
heid van Philocalus en De misnoegde natuur over 
Dorimene. 


GODDAEUS (CONRADUS), Predikant te Vaes 
fen, nam de proef om Nederduitfche rijmlooze vere 
zen in Griekfche en Latijnfche voetmaten te vers 
vaardigen, en gaf in 1656 te Harderwijk eene ver- 
zameling van metrifche ftukjes in het licht, onder 
den titel van CONRADI GODDZI. Nieuwe Gedichten, 
fonder rym, naa de Grieve en Latynfe Dicht- 
maten op allerhande faorten van Versfen ins geftelt, 
Noit voordefen in Nederduits gefien noch gebruike 
lik. Men kan denken hoe flijf en gewrongen deze 
verzen er uitzien, waaraan wij met een goed gewe 
f ten 


(a) Lijkzangen op R. SCUUTTE; blz. 196, 


(2) Werken van het Amst, Dichte en Letteroef, Genootfchap , 
HI Deel, bla, 148, 1u 
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ten, den, naam „van, gedichten” niet, kunnens et 
dien van „„rijmen” niet mogen geven, om dat zij. 
geene rijmklanken hebben. Goppseus was dus noch: 
dichter noch rijmer, mâar verzenmaker ; bij wien 
het «metrum „de, hoofdzaak was. Wij kde ons. 
de „moeite voorftellen „ die de goede man gehad 
moet hêbben om woorden voor, fommige, voetmaten, 
te vinden, die Spondeën of Pyrrichiën, vorderden „ 
welke, in onze taal zoo weinig voorhanden zijn, 
aangezien de meeste woorden uit Jamben , » Trocheën 
en Dactylen beflaan , en zuivere Anapeesten j doorgaans, 
uit eenfylbige Ag gevormd moeten worden ; KE 
tijd navolgers gevonden; zij hebben nogtans zoo min 
meesterffukken geleverd als vader coppaús, ; dië de 
voornaamfte bijbelfche mannen en vrouwen als’ Het 
ware in eene metrifche tooverlantâren vertoont, en bij. 
élke RIEN deze’ of ve uitlegging geeft: 


| 05 eHSIÔ 
VI de teer nlischas 
Ld < n - é sân 


ip eren A5. 1 khad N DeSsans ane 
Phaleucia. r Mak 
Austrgad s ers Wan noted velen ga Wz 


Dees Godsdienftigen en Bereden. Herder bt 


“Heeft veel menfchen in’oude tyden gorig AR 
“Onderwefen, om haef God aen re ‘roepen ;” 
En door geestlike famening te dienen , | 
Als haer Heere:tot hun te fprekenvafliet (1): » 
dd, sE 


€ ê ES mf Tails 
a) C.coppar, Nieuwe Gedichten, blz, ge.s 


d, 


te 
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tn tor werdesuuldh air Ve oa: 
17. X. NOACH:: , 
Hlevametra Pentametra, 6 Disticha Blegiaèas 
shame A 
Ee an 
Defe was oprecht in fyn tyd boven alle geflachten, 
Hebbende verdoemt den fondigen aerdebodent. 
Ende was een reder van ’ fchip„’t welk „hadde geladen 
Alle de Godzaligheid van. de-geheele wereld, 
‘T welk was fyn toevlucht tegen all? d'opborlende waterng 
Quam daarin met *t jaer tot de gewenfchte haven. 


Merkt, dat daer buiten was gantflik geêne behoudnis à- 
„Seo is er alleen heil i in de Gemeiste. Godes (1) 


i 
c 


1 


| 
bl 


Goppeüs heeft indat beproksd omt. der: ged 
teinte de Pfalmen in Catalecten ; Acatalecten , Hyper- 
acatalecten , Brachycatalecten „enz. te leeren zingen 4 
en als hij de boeren te Waesfen dit heeft kunnen 
beduiden , dan klonk; bij mhd Pfalm V in des 


zervoegen : | | pien 4 


o Heere , Wilt toch myne reden 

Ter oore nemen in genaad 

En myns gemoeds bedenkingen 
Aenmoedig aen uw herte laten 

Komen én ingaen (2). ende 

| One 
(1) C. eonpzr, Nieuwe Gedichten; blz, á. 
(8) Ibid, blz, 73. 
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Ondertusfchen zingt men toch federt 1773 tot op 
den, huidigen dag' dezen’ Pfalm op rijm , zonder te 
weten dat dezelve beftaat uit. Jembica. dimetra, 
Hyperacatalsctica , Acatalectica en ora à even 
Zoo goed als de rijmlooze van Ke bi wij zul- 
Jen | ‚het aantoonen s° ekoeht 


Hyperacatalectus. Neèm ‚Heer, Imijn n banjge e klagdker od ooren 


den spe, A 
king în eg 
Hyper acatalectus. GEW! rdig mikt uit ’s tiemels chooren 


« Acatalectus. Zie, als’ 
1deme Wat de o 


aan woor 
verden 


Adoniuse Mijn ed te a hooren. | í 


Het is tien tegen. een te atddan ‘dat geen der 
leden: van het’ kunstgenootfchap Zaws Deo, Salus 
populo, bij het berijmen van dezen Pfalm op-dezelfde 
voetmaat als die. van. DATHENUS ; er aan: gedacht „ 
misfchien niet eens geweten. zal hebben, dat: dezelwe 
zulke fraaije Gríëkfche-nimen  had:, die door” het 
wegwisfchen van het rijm eerst te voorfchijn komens 

Ernstig gefproken, wat is deze metromanie toch 
meer dan een beuzelachtig uitóefenén’ van een 
kunstje , dat iedereen leeren kan (1), die een goed 
geheugen heeft om eenige barbaarfche benamingen 
te onthouden en een goed begrip van eene Zuivere 


profodie 2? En genomen wij zien dat het mogelijk 
8) | 

waden Jl ‚js 

(1) Misfchien wel uit het grbrtde getiteld; Ryywt Pr vef over 


het werktyigliske der kie)! in 1796 tc an gedrukt, 
| 
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Ás,- dat men ‚na veel nagelbijtens een, Nederduitsch 
Hexameter; Alcatcum Sapphicum of Anagreonti- 
Cuir tots fland kan brengen, dat niets om het-lijf 
heeft, of door de onnatuurlijke verfchikking der 
woorden en ongewone overfprongen (1) onverftaane 
baar of moeilijk te lezen is, wat-nut heeft men dan 
daarmede aan onze dichtkunst toegebragt? Wij zien 
dit zoo min als dat wij er eenig nut in zien zouden 
wanneer iemand Griekfche of Lartijnfche klinkdich= 
ten in rijmende Alexandrijnen wilde maken, hetgeen 
ook niet onmogelijk, en migfchien zelfs minder 
moeilijk is, Iedere tgal toch heeft iets eigendome 
melijks met betrekking tot het wetenfchappelijke der 
dichtkunst; het Latijn, bĳ voorbeeld, laat fimeltin= 
gen toe in de verzen, die in het Nederduitsch ge= 
weldig zouden horten; in het Hoogduitsch is de 
{melting (/ynalepha) geheel niet geöorloofd, elke 
fyllabe moet in de verzen onderfcheidenlijk gehoord 
worden , daarentegen mag dezelve in onze verzen 
volftrekt niet verzuimd worden3 evenmin zijn asfo= 
nanten bĳ ans geöorloofd, en bĳ de Franfchen 
daarentegen een noodzakelijk vereischte (ce). Het 

is 


(1) Warbevalligs fteekt er doch, bij voorbeeld, in kahts als 


dezen: 
Vrede uwer asfche! ftil zij uw beenderen- 


Hoop Voor de toekomst onder uw terp bewaard, 
STBICK. VAN LINSCHOTEN, Ged, bla. zes: ; 
‚ £2) STRICK VAN LINSCHOTEN verdedigt op dezen grond het ges 
Drrfik van harmonie en genie als rijmwoorden ineen Nederduissch 
vers. Gedichten, blz 25% 
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is waars in Duttschland hebben de ‘Hexameters 
“en Pentameters meer fortuin gemaakt dan bij ons 
“maar — het waren RAMLER en voss die: zê invoer= 
‘den. En wie beproefde het bij ons, zelfs na Gop= 
DAEUS, een man zonder eenig dichterlijk gevoel of 
gezond: begrip van potzij, die zelfs voortbrengfeten 
van Hoorr en andere dichters ontrijmde en ‘tot 
Sapphica of Alcaïca verwrong (1), en natuurlijk 
bedierf! Zijne volgelingen, indien men vAN per 
WoOrDT daarvan uitzondert, waren geenszins geniën, 
gefchikt om onzen landgenooten. fmaák in deze oude 
nieuwigheid te doen krijgen. Van onzen grooten 
BILDERDIJK kennen wij flechts een enkel ftukje if 
„Elegiaca, en nog is de inhoud in Alexandrijnen 
daar tegenover gedrukt (2); juist door deze 
veralexandrinering heeft welligt de fchrandere man ftil= 
“zwijg end te kennen willen geven dat hij deze versmaat 
voor Nederduitfche gedichten meer voegzaam achtte 
dan gene, hoezeer hij tevens op eene meesterlijke 
wijze de mogelijkheid aantoonde van ze te wervaar= 
digen. Zoo iemand, dan was het voorzeker Bir- 
DERDIJK ; die, gelijk men te regt aanmerkt, met 
de taal toovert, wien de invoering der Griekfche 
en“Latijnfche versmaten bij ons, even goed, ja 
welligt nog beter ware toevertrouwd geworden, dan 
RAMLER en voss bij de Duitfchers, wier Hexame- 
bi ín het eerst naar eene verkeerde theorie, die 


Ke der 
k 4) Nieuwe Gedichten, biz, 149, 


* B, 


(2) Mijn Verlustiging, blz, 48 en 49 
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der: klemtoonen namelijk „ zamengefteld, zich: langza= 
merhand en bijna werktuigelijk , gelijk de Heer KINKER 
wel zegt (1), naar de verfificatie der ouden gefchikt 
hebben, In hoeverre zij welberaden gehandeld. heb= 
ben, zegt hij wijders (e), toen zij hunne Alexan: 
drijnfche rijmende verzen verwierpen, was zijne taak 
niet te onderzoeken, maar de Hollandfche dichters 
zouden, naar het hem toefcheen Cen ons ook) kwa- 
lijk doen, hen hier in na te volgen, om dezelfde 
redenen, die hij vervolgens aanvoert, | 

GODEWYCK (PIETER van), Conrector, der. 
Latijnfche fchole te Dordrecht, was aldaar geboren, 
den 5 Februarij 1593, en overleed den 11,Augustus- 
1669. Hij heeft verfcheiden dichtftukken afzonder-. 
lijk. uitgegeven (3). Zijne dochter MARGARETHA 5; 
geboren den 31 Augustus 1627 en geftorven dem: 
a November 1677, wordt onder de geleerde jonk=; 
vrouwen van haren tijd met roem vermeld (4). 

GODIEN (FRANCISCUS) vinden wij opgegess 
ven (5) als opfteller van zeker toonecelftuks getie 

or sirteldeu 
(1) Werken der Holl, Maatfchappij van Fraaije Kunsten ear 
Wetenfghappen, 1 Deel, blz, 234. 
Ca) Ibid, blz, 250, Vi ad ove T (th 


(3) M. BALEN, Befchrijving ‘van Dordrecht, blz. 223. P. pe za’! 
RUE, Geletterd Zeeland , blz, 345. wt Méu. Tom, tel P. 254 


(4) M, BALEN 3 t. a. p. blz. 203, 


(5) Catalogus der Tooneelfp. van ii, HENSKES, N°. zi met, 
de bijvoeging: extra Cao; in de Na aamr ol onbekend, 


Bb 3 | 
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teld: De Kroóningh des Keyzers, uvtchebeelt dop 
een bantket, toêghericht vän den Gods Apollo; ij 
drukt te Brus/el, zonder jaárgetal, 

GOEREE (JAN) (r) was eén zoon van on 
geleerden Middelburgfchen boëkverkooper WILLEM 
GOEREE (aj, ef werd aldaar gebôren den 2o Octo- 
bér 1670, doch verhuisde met zijn’ vader weldra 
náat Amfterdam. Hij leide aanvanglijk zich toe op 
de fchilderkunst, en hâd, zoo men meent, tot meês- 
ter GERARD DE LAIRESSE5 doch heeft zich het 
meest beroêmd genfaâkt door zijné gräveerkunst. 
Zijne zinnebeeldige en historifche ordontiantiën zijn 
rijk van vinding. In 1705 werd hem door Buúrges 
meesteren van Arifterdam de vervaärdiging der teé- 
keningen opgedrâgen voor de fchildérftukken ván 
het gewelf der groôte zaal van het voormálig ftad- 
huis (3), welk ontwerp vervölgens ònder zijd op- 
zigt dóór y HooGzAAT en G, RADEMAKER tet dé 
penfeel is uitgevoerd, 

Hij was van een’ vrolijken en werkzamen aârd, 
voêrende tot zijne zinfpreuk : Rust ik, 00 roest ik, 
en wisfelde zijne dagelijkfche kunstbezigheden af 

„‚ met 
(1) Paqvor Mém. Tom. IV, pag. 268. P. bt LA Ruê, Gelet: 
terd Zeeland, blz: 35 en 842 J. KOK; Vaderl, Woordenboek, 


XVIII Deel, blz: 440. R. VAN EIJNDEN Cn A, VAN DER WILLIGENs 
Gefchied, der Vaderl. Schilderk. 1 Dee!, blz. 245, 


(2) P. DE LA RUE, t. 2. P. bz. 86. L.BrpLoo, Pan Poëticon , 
blz. 76. R. ARRENBERG , Naamreg. van Nederd, Boeken, blz. 153. 


Cs) bieden door zoen À blz, 423. 
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met de béöefening der fraaïje letteren. Het eerste, 
dat hij inhet licht gaf, wás éene vertaling van 
SCARRONStréurfpel , Aloarder , of de Gewaande Zeee 
róôver;, iù 1707 gedrukts vervolgens in 1712 De 
Historifche Gedenkpenningen van LODEWYK XIV, 
waarin ook de platen door hem gegraveerd zijn. 
Na zijn’ dood, die den 4 Januarij 1731 voorviel, 
heeft mien al zijde losfe dichtftukjes’, rijp en groen, 
bij elkander verzámêld en in 1734; Ónder den titel 
Van JAN Gores Mengélpoëzy, uitgegeven, welke 
verzameling in 1758 is herdrukt. De ftukjes, in 
dezen - bundel vervat, zijn meestal van (naakfchen 
en luimigen inhoud; fomntigên' zelfs morfig. Zijn 
-dichttrant, zoowel als zijne denk- en levenswijze 
kwam vrij. wel overeen met die van zijn’ ftad- en 
tijdgenoot HERMANUS VAN DER BURG, De meesten 
zijner dicht{tukjes dragen blĳken van vlugtig opge 
{teld en voor vrolijke vriendenkringen , doch geens. 
zins voor de drukpers beftemd te zijn; de beste 
puntdichten daaruit hebben wij reeds elders opge 
nomen (1). De uitgevers zijner gedichten zouden 
voor zijn’ letterkundigen roem beter gezorgd heb. 
ben, bijaldien zij, in flede van alles wat zij van 
hem konden magtig worden, flechts eene lite van 
zijne geestigfte en luimigfte ftukjes hadden uitgege- 
ven. Wij willen hen gaarne op hun woord gêloo- 
ven, wanneer zij den lezer verzekeren „dat hij zich 

‚„Roolt 


(a) Epigrammiatifche Anthologie , blz. 103. 
Bb 4 


503 Cr 0 Be 


ssBooit veel heeft laten,;gelegen zijn aan die pedante 
‚fche regels waaraan eenige. viezerikken swillen dat 
» ten dichter zich, heilig. moet . binden (1), „maar 
»Zieh-te vreden ‘hield ‚als ‚hij. maar een, taal /ohreef, 

» die elk verftaan;.kon „7 enz.5-doch,.zulk eene taal ° 
pok te laten drukken is niet. altijd: raadzaam; -al- 
thans. de, onderhavige verzameling is daarvan het 
Sprekend, bewijs s. vele ftukjes daarin „ „aardig mis- 
fchien ‚in -het oogenblik „en de gelegenheid bij welke 
zij opgefteld. zijn, hebben geene de minfte, waarde 
voor. het publiek, Dat overigens Goeree, bij de in 
zijn’. tijd: toenemende „vit- en befchaafzucht, toch 
een gezond. VABNP van het wezen der. pofzij had, 

_ftraalt 


ir 5 In de opdragt van zijn dre ur Alcander zegt rd 


EIL „ADI EE TEchtnet-de viezigheden j np 

Di er dwingelands inde kunft, die, met een vies gezigt, 

È Al fchuiven van de hand ‚ wat juift niet is gerigt | 

Naar hun gedwotigen trant, ja ’tpit en merg der zaaken 

Zien willens over ’t hoofd. — Zo iemand eens wou wraaken 
e Een braaf en ruftig {tuk „naar d’Italiaanfchen trant 

Gefchildert voor de vuift, en met een wakkre, hand 

Geduwd en aangezet, om ‚dat er in de gronden 

Of bruine diepzels eens een haartje wierd gevonden 

Van ’t ongeacht pencêel, was zulk een vaadze geeft 
‚ Niet waard te zijn“gekroond als Midas is-geweeft? ! 

Wie dan meer achting draagt voor fijn Bevreven, kleuren ‚ 

‚Als voor regtfchape, kunft, vergaap zich aan die Jeurea, ie 
_En die zich ftooten wil ‘daar (legis een ftrootje leit, 

Die geven wy dat vry; maar die meer luchtigheid « 
‚ Betoonen in hun doen, en hen zo ligt niet fcooren , 

Die volgen wy het lieft, die konnen ons bekooren; 
Ek heb dat fpoor gevolgd, 20 na ik iminers kon, 
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. re f ” 
Îtraalt in velen zijner opftellen door , die men fchetfen 
of ftudiën’-zou: kunnen noemen 5 in een derzelven 
zegt hij met ronde woorden 
Ik heb. altyd gemeend dat de poëzy eygenlyk beftont 


In een aardige gedachten, in een geêstige vinding, en zo 
voorts ; maar-die ftelling heeft geen grond: 


De poëzij. beftaat, hedendaags, in iets, daar men te 
voren weynig werk van pleeg te maaken, 


Dat is in een nette fpelding, in een gemdakte taal en in 
het vergeten van. zaaken (1). 


In een meer uitgewerkt ftuk, Op Aet verdrinken 
van hêt eenige zoontje van den Heer C. B, 
(CHRISTÔFFEL BEUDEKER), op deszelfs hofftede 
Zoelen, komen onder anderen deze wezenlijk fraaije 
regel$ voor: 


% Is logentaal dat zich Najaden 
Onthouden in het fpieglend nat ; 
Zy hadden’ wichtje, wis gevat, 

En leeren in de ftroompjes, baden. 


Schud af , fchud af uw groene kruynen, 
O Zoelen , dat zo heerlyk ftont!_ 
Dat uwe fchoone en vruchtbre grond, 
Verkeere in dorre en barre duynen, 
Waar uyt noch loof noch kruyd wil waffchen; 
%* Is uyt met al uw heerlykheyt, 
Gy moet, met zwarte puyn befpreyd, 
Wegzinken in uw zilvren plaflen, 


Uw 
(a) Mengeldichten , blz, 89. gen 
Biss MT 0e 
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Uw Landheer yft itt u te sanfekouwen , 
‚ Waart gy: voorheenen kalm en zoelf 
Nu zyt ge een haatelyke poel ; 
Daar zwarte ravens zich oùthouwen, 
Daar flangen zich in °t‚gras verfchuylen , 
En daar ’t van logge padden krieit , 
Uw filomeelen zyn Ontzield , 
Mén- hoort ’er miet dân uylen huylen, 
Een naar gekit rees uyt uw boomen, 
Een droef, een akelig gerucht _ 
Vervulde alom de dunne lucht, 
Toen 't zieltje zuchtte in uwe ftroomen, 
Het zuchtte , maar van hulp verfteken, _ 
Of toen ze kwam, het was te fpaês 
O bitter lot ! Ô ongenaê! 
Demp, Zoelen! demp uw zilvren beeken 5 
Verkeertze în modderige poelen, en 
Nu dat gy Zoelen niet meer zyt, 
Zyt gy myn guuft en achting kwyt, 
Nooyt noem ik u weêr % zoele Zoêlen. 
Moeft gy uw’ Landheer dus belooten , 
Voór af ’t fieraad aân u befteed, — 
Ondankbäar Zoëlen! ’ doet my leed, 
« Óndankbre Landhaef, die de tootien | 
Der Dichtkönft onlângs toch kont wekken (1), 
Der Dichtkonft, zoo berucht, zoo eêl! | 
___ Kunt nu alleën voor éen tooneël 
Van dróéve jammerklagt verftrekket Caye 


GOET- 


„…) De Lustplaats Zoelen, in dichtmaast uingebteid, door 
CLAAS BRUIN, te Zmfferdam in 1723 gedrukt. 


Ce) Mengeldichten, blz, 189. ; 


) 


( 
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GOETMAN (LAMBERTUS). De Heer van 
wiN bezit éen affchrift van zijn’ Spyeshel der Fors 
ghens, inhôudende zedelesfen voor de jeugd, in 
1488 voltooid en te Antwerpen bijna gelijktijdig ges 
drukt, Tot eene proeve deelt hij het begin er van 
mede , dus lwidende: ), 


ú Wemeifche Conint / Gab Wimachtieh/ 
Dader / Sane enbe Veilige Geeft) 
2u perfonen/ een Gad waetathtith/ 
Verleen ons gintie en Washent meeft / 
Pier fa te Teven ondetzeeft 

_ ©at wi na dnâfneuen 
Wetter Engheïen handen feeft 
Wier bouên int eeutwith Teuên Ct). 

Als het geheele ftuk zoo zuiver van taal is als 
deze proeve, dan is de lof geenszins onverdiend, 
welken men deswege daaraan toekent (2). 

GOGEL (IZAAK JAN ALEXANDER) (3) werd 
geboren te Vucht, in de Meijerij van ’s llertogenn 
bosch, den ro December 1765. Zijn vader was een 
Duitfcher en officier in dienst dezer landen, en’ 
zijne moeder eene zuster van den op den 4 Februà- 
rij 1781 bij St, Euflatius gefneuvelden Schout- bijs 
Nacht WILLEM CRUL. Hij werd opgeleid tot den 
koopliandel, en na eenige jaren op het kantoor van 


GODe 
G) H. VAN WiN, Hist: Avordft. blz, 562, 


(ad J. ve vairs, Gefchied, der Ned. Dichtk.I Deel, biz, og. 


(a) Gallerie Historique des Contemporains; Tom. V , pag. 163. 
Alg. Konste en Letterbode voor 1821, I Deel, blz. 435. 
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GODDERT CAPPEL EN ZONEN te dmfterdam: doorge- 
bragt te hebben, vestigde hij zich aldaar in-179te 
Rijkelijk had hij zijn deel in de groote gebeurtenis” 
fen van 1795. Reeds een jaar te voren begon hij 
zijne ftaatkundige loopbaan metsveene zending van 
wege de Hollandfche gemeenebestgezinden bij de. 
vertegenwoordigers van het Franfche volk. Na de 
omwenteling bekleedde hij verfcheiden regeringspos- 
ten, werd medeoprigter en, commisfaris der natio= 
nale beleenbank, vervolgens in 1798 Agent „van 
finantiën, en bekleedde dien post tot in 1801. In 
1805 werd hij door den Raadpenfionaris SCHIMMEL” 
PENNINCK andermaal tot dien post geroepen, onte 
wierp met veel kunde en fchranderheid een plan van 
algemeene belastingen , hetwelk hij, na vele hinder« 
palen te boven gekomen te zijn, met den ‘aanvang 
van 1806 in werking bragt, en geheel alleen belast 
werd met. het beheer van ’s lands finantiën. / 
LopewIJK NAPOLEON, Koning van Halland Cv) 
geworden zijnde, bevestigde hem in zijn’ post, voor 
wel 


(1) Offchoon deze Koning van geheel Nederland was, voerde. 
bi flechts dien titod met betrekking tot eene enkele provincies 

De voormalige Graven van Holland en Zeeland hadden in kt 2 vi 
derland, Utrecht, enz niets te zeggen. Was het dus uit zedigs … 
heid, “dat LOopEWijK zich, als een’ provinciekoning aan Zaropa, 
voorftelde, of wilde hj zijn’ broeder de handen ruim laten om 
ook bij gelegenheid Koningen van Zeeland, Gelderland, senz.te 
kunnen „maken? In Friesland ware dit zelfs niets nieuws 83= 
weest, dat toch van A©, 302 tot wl 792 door negen Kaningca 
ìs geregeerd ideen wed AJ 
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2 dike Ake, Allee 35? 
welken hij in 1809 bedankte; doch bij de vereenie 
ging niet alleen van die Nederlandfche provincie , 
wan welken vopewijr den koningstitel droeg , maar 
ook der zes overigen met het Franfche Keizerrijk , 
in 18ro, werd GoGEL door NAPOLEON naar Parijs 
ontboden, tot verfcheiden finantiële posten en tot 
voorzitter van het Syndicaat benoemd. In al deze 
posten diende hij zijn vaderland getrouw, tot de 
omwenteling van 18r3, waarbij het deszelfs onaf- 
hanglijkheid- wederbekwam. Hij, zich. door zijn’ 
eed aan het Fransch gouvernement verbonden achs 
tende, zoo lang hij door hetzelve daarvan niet wag 
ontflagen, verliet Zinflerdam , op denzelfden dag dat 
de Kozakken Muiden binnentrokken , begaf zich naar 
Parijs, nam zitting inden Staatsraad, en volgde 
het gouvernement naar Fontainebleau. In 1814 
keerde hij maar Holland te rug, en begaf zich als 
een ambteloos en ftil burger op het land ter woon 
bij Overveen, in den omtrek van Maartem , waar 
hij eene blaauwfelfabriek overgenomen ‘en „deze 
met de bereiding van Friesch groen uitgebreid ‘heb= 
bende, zijne overige dagen in rust hoopte te fliten. 

In Januatij 1821 verhief Zijne Majesteit de Koning 
der Nederlanden hem tot Staatsraad in buitengewo= 
nen dienst en tot Commandeur der orde van den 
Nederlandfchen Leeuw , voor welk blijk van achting 
hij zeer Ki was (1); te meer, daar het Zijner 

il Aà Ma- 

(a) Koning Lopewijk had hem reeds met het groot-kruis van 

de orde der Unie verfierd; van NaroLzON ontving hij dien zelf« 


den 
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Majesteit niet-onbekend was welke beginfels eoger 
aankleefde ten opzigte van hoogstdeszelfs huiss 
maar ook edelmoediglijk ’s mans trouw, eerlijkheid, 
vaderlandsliefde en meer dan gemeene kunde erkende 
en wist te waarderen, zoo wel als zijne bereidwile 
ligheid om daarmede zijn vaderland en-den Koning 
nuttig te zijn. Dan „ kort daarna ftelde. het verlies 
van gezondheid en ligchaamskrachten hem daartoe 
buiten ftaat3 doch dit belette geefiszins zijne bee 
langftelling en deelneming in de welvaart van zijn 
vaderland en deszelfs finantiële belangen, waaraver 
hij zich, reeds bedlegerig, nog gaarne en, met geeste 
drift met zijne vrienden onderhield, Eindelijk bee 
zweek hij, na twintig weken lijdens , op den 13 Junij 
1821 (1), en werd begraven te Millegom, 

Gocer was gedurende zijne beste levensjaren 
overladen met ftaatkundige bezigheden, dikwijls in 
zeer hagchelijke oogenblikken , dat de ftaatsman „die 

| niet 


den graad in de orde der Reunie en dien van Commandeur van 
het legioen van eer, Den titel van Graaf, hem insgelijks door 
het Fransch gouvernement aangeboden, weigerde hij; hij had 
zich ook altijd uit beginfel tegen het weder invoeren of erken- 
nen des adels verzet. 5 / 
(1) Dit was juist de eerfte dag der vierde openbare ten taats 
ftelling van planten en gewasfen van wege de Nederlandche 
Huiskoudelijke Maatfchappij', te Haarlem, wâarvan hĳ lid en 
Directeur was: als eene blijk van achting aan zijne, nagedachtenië 
werd in de zaal der ten toonftelling een cypres geplaatst , waar 
aan het eenvoudig opfchrift het lofwaardig oogmerk vermeldde, 
Alg. Konst-en Letterbode, voor 1821, 1 Deel, bla. 420. 


„ 
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niet verkiest te zeilen. op. het kompas van volksgunst 
en volkswoede, en enkel zijne overtuiging als loots 
aan. boord der ftaatshulk heeft het grootst gevaar 
loopt van op de klip der miskenning te ftrandene 
Desniettegenftaande vond hij gelegenheid ter beöefer 
ning der fraaije letteren en-der dichtkunst, in welke; 
hij ongetwijfeld vele vorderingen zou gemaakt hebben, 
had hij zijne. ftaatkundige loopbaan in rustiger tijden, 
betreden, Wij-hebben in. het gezellig verkeer on» 
derfcheiden geestige dichtftukjes van hem gezien, 
die zoo welzijn hart als zijn’ {maak eer aandeden. 

en Amfterdamfehen fchouwburg leverde hij in 1796, 
cene__dichtmatige . vertaling van „het Hoogduitfche 
zangfpel De Apothecar en de Doctor, en het is 
niet onmogelijk dat er eene verzameling van zijne 
nagelaten dichtftukken, in het licht verfchijnc; ten 
minsten de weinigen, die wij van hem kennen», en 
geene vrijheid hebben „om hier mede te deelen, 
noopten ons om. ook hier zijne nagedachtenis als 
dichter der vergetelheid -te onttrekken. 


GON (CORNELIS van per) vermelden wij 
flechts als den dichter van drie treurfpelen ten diens= 
ten des Amfterdam{chen fchouwburgs, Faramond, 
17004 Agelmond, 1702, en Gwstavus, 1727, en, 
een blijfpel, Het Scheepsleven, 17143 al deze ftuke. 
ken „, hoezeer Rs popns ijk: zijn niet meer dan paid 
delmatig, 

„GRAAF (LODEWYK pe). Zijn uit het Fransch 
vertaald kluchtfpel, De vermomde Krispyn, is door 

het 
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het kn aarginosttjnn Ars ufu juvanda in 174ó 
uitgegeven. 4 no 


_GRAAUWHART CHENDRIK: geboren te Ams” 
flerdam, den 16 Mei 1661, en alddar overleden 
den 1á Mei 1732, was van beroep diamantzetter 5 
in 1704 gaf hĳ een werkje in het licht, getiteld: 
Leerzame Zinnebeelden, beflaande in Christelyke 
bedenkingen door vergelykingen eeniger fchepfelen' 
als Dieren, Vogels … Gewasfen., eriz. met r1o plas 
tens op hetwelk hj in 1709 tot een vervolg uitgaf s 
Woorbeeldelyke Zedelesfen, genomen uit den eerflen 
toefland des levens, des menfchen leven, ampteny 
flaten, konflen en neigingen des gemoeds, enzsg 
met 65 platen; en eindelijk ín 1728, Godvruchtige 
Christenpligten , Volgens de vermaningen van den 
H.' Apostel Petrus. Al deze werkjes dragen blijken 
van de’ verachtering der dichtkunst, en behelzen 
niets dan ‘eenige matte ziellooze ftichtelijke rijmen, 
waarbij men zachtjes influimeren zou, NN de 
prentjes de oogen niet openhielden. idd des 
LGRAEF (HENDRICK pe). Onkunde en ver- 
waandheid „ onbekwaamheid en driestheid moeten’ 
in dezen bitteren vijand van bekwamer dichters zich® 
it ‘eerie vrij hooge mâte vereenigd hebben , “dat hij 
zijne atmzalige tooreeltukken (1) met zulke opge” 
blazen opdragten- en laatdunkende voorredenen durf’ 
ES in de wereld sid ni de opdragt van den” 

EK Ch TATOHTM bii 
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Agrippa aan de Regenten van den Amtterdamfchen 
fchouwburg heet het: ;Ik begeve mij onder de 
sfchaduwé uwer E. genegentheden, hoopende dat 
»‚ mijn Nederlantfche Rijm-regelen UE: zoo aenge= 
wien zullen Zijn; gelijck zy voorheen in haar ey- 
gene fpraeck (dus het Nederduitsch) de Franfche 
òs OM dieltee gevielen.” De blaaskaak zou de regen- 
ten wel hebben willen doen gelooven dat Lopr= 
wijk XÌV zijn brabbelrijm gelezen had! Ondertus- 
fchen had hj misfchien behooren te zeggen dat 
LODEWIJK behagen in het oorfpronglijke ftuk van 
QUINAuLT gevonden had ; want vän DE GR AAKS 
2 Nederlantfctie rijmregels in haer eygen fpräcck „” 
heeft ‘hij waarfchiijnlijk nooit kennis gedragen. 
_ Ondertusfchen vond hij toch zijne bewonderaars. 
en vleijers; voor de Aurora en Stella plaatste 
jusrus HOFLANDT een lofdicht, hetwêlk dùs eins 
digt : id - 
Dus graeft de Graef een graf, niet om të zijn bêgraeven 3 
Gelijck der Graeven flam, wiens eer-graf flaggh beleye 
„ Dat zulck een Graef dit graf verdient door dapperheyt: 
De Gracf, wiens pen Parnas doorgraeft; kan hooger draeven. 
Der Graeven graeven Zijn bouwvalligh ; maer de dichten; 
Daer Graef zijn zegeboóogki opbouwen doet, verflijt 
_% Mifgun van afgunft en de tanden van de Nijt. hj 


Uw graeffchap » Graef , moet niet voor ’s Graven eraeffchap 
(fwichten, 


Wat zal men zeggên? Un sot trouve toujours 
un plus set, quê Vadmirel | 
Ï, peer; Ce GRAMS. 
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| ware ben (MATTHYS): komt voor als 
vervaardiger van’ twee kluchten, Delevendige Dood 
of bedrog gen. Kasfiers 1m 1649, en “De Hertog van 
Pierlepon; in 1650 gedrukt, en - 


GRANTHAM (HENDRIK) als zoodanig ín ge 
meenfchap met A.sPATSIER van Árispyn Gouverneur 
en Struikroover, in 1738 gedrukt. 


GRAVE (JAN EVERARD)., Ten tijde dat men 
in de Hervormde kerk op een verbeterd Pfalmges 
zang bedacht was, eischte het Luthersch Kerkge- 
zang niet minder eene verbetering. In 1774 gaf 
GRAVE eene proeve van verbeterde Pfalmen en Ge 
zangen, ten dienste van dat Kerkgenootfchap, in 
het licht. Zijn verdienstelijke arbeid vond goedkeu- 
ring en aanmoediging, zoo dát in 1776 hij het gee 
heele Lutherfche Gezangboek voltooide en uitgaf 
onder den titel van Het Boek der Pfalmen , nevens dé 
Liederen en Gezangen by 5 Lutherfche Gemeente 
in gebruik. Op nieuw berymd door ye E. GRAVE: 
In hoe ver men van ’s mans lofwaardigen arbeid 
gebruik gemaakt heeft bĳ het ín 1778 ingevoerde 
nieuwe Gezangboek , blijkt niet uit het daarvoot 
‘geplaatst berigt des Amfterdamfchen kerkenraads. T 


GRAVE (PIETER FRANCIS pe), van Vine 
derhaute , verrijkte het Vlaamsch tooneel met een 
treurfpel (1), getiteld: Den Rampzaligen onderd 
gansch van Anaxartus s ted) yan Perfiens 
gedrukt te Gend. 


“er, GR Á« 
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-”GRAVESTEIN (CORNELIS) heeft’ door éen 
gedicht Op de Nieuwe. Trekvaart tusfchen- Haarlem 
en Leyden (1) in geheugen doen blijven dat- dezelvé 
den 31 October 1637 voor hek eerst bevaren en ins 
gewijd is. 

GREENWOOD (FRANS); geboten te Rotters 
dam, in 1680, was in zijn’ tijd geen onverdienste- 
lijk fchilder (e)5 inzonderheid was hij beroemd als 
kunstig teekenaar met den diamant op glas: .mHoOG- 
VLIET bezat een’ bokaal, Waar op GREENWOOD op 
dusdanig eene wijze. vonperLs portret gefneden 
had (3). Ook als dichter-is hij-mede niet onvoors 
deelig bekend; in 1719 gaf hij te Rotterdam eenige 
Gedichten in het licht, die in 1733 gevolgd wers 
den door de Boeren Pinxtervreugt, in den {iaak 
of een pendânts, zoo men wil, wan f. ROTGANS, 
Boeren Kermis: In 1760, en dus toen hij tachtig 
jaren oud was, gaf hij, te Dordrecht, dit boertig 
gedicht nogmaals uit met zijne overige losfë dichts 
ftukken , onder den titel van Vervolg van F. GREENS 
wWooDs Gedichten, | 

De dichtpen wefd in eREENWwOoDs hand als het 
ware een, penfeel, waarmede. hij fomwijlen ftout en 
krachtig Rilderde; fraai winden wij onder ânderen 


deze 
(ú) biotaaldens van verfchêiden ‘Gedichten ; blz 527. 
(2) J- VAN GOOL; Nieuwe Schouwb. II Deêl, blz, 345. R.van 
EËNDEN En A. VAN DER WILLIGEN, Gefchied, der Vaderland ie 
Schilderk. IT Deel, blz. 66. 


(3) A. oocviiers Vervolg der Mengeld, bli 191, 
.e C C 2 i | 


\ 
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deze regels uit zijn gedicht op den flag bij Hoch- 
fledt, den 13 Aûgustus 1704: \ 


Straks toonde zich op ’ moorttooneel wi 
Grädivus met eên fchorre keel, 
Na ’t openen der bloetgordynen , 
En zwaait den blikfem met zyn vuift 
Van ’t zwart geronnen bloet begruilt. 
Hier zou Alcides moet verdwynen, 
Hem volgt de woedende Belloons 
Haar helm fehynt als de zon te blinken 8 
… Men zag haar als een Tififoon — 
Doldriftig langs het velt rinkinken 4 
Ten enkel toe met bloet bemorft , | 
Waarmeê zy lefcht haar’ helfchen dorfte 


Geen Etna kan zoo vreeflyk dondren , 
Wanneer de dolle reus van ondren 
Zich rept, door’t wigtig pak bezwaart, 
En zwarte wolken fchynt te braken , 
Als ’t buldren der metalen kaken, 
Van ’t blikfemende fchutgevaert, » 
Nu zag men de uitgetogen klingen, 
Geverft van * rookend menfchenbloet 
Den vyant in den Donau fpringen, 
Terwyl de keurvorft, zonder moet , 
Befchroomt het hygend velt ontvlugtte, : 
En ’ krygsgevaar al deinzend duchtte (1). 
‚ GreENwoop ftierf te Dordrecht in 1761 of 1762. 
GRIECK (CLAUDE pr), éen Brusfelaar, die ín 
de laatfte helftder zeventiende eettw bloeide , fchreef 
verfcheiden tooneelftukken (eo); én zijn broeder 


) N 
GRIECK 
(+) Gedichten, biz. et. | 
(2) Catal, der Tooneelfp, van f. VAN DER MARCK ; ZZ, blz. 46 


GR LL G R O, 495 


_GRIECK (JAN pe), boekverkooper te Brusfel, 
behalve De heerlijcke en vrolijcke Daeden van 
Key/er careuL den V, gedrukt in 1675, nog eene 
verzameling van tooneelftukken, die, onder den 
titel van Met Brusfels Kluchttooneel (1), in 1700 in 
het licht kwamen. Beide broeders dichtten, of lie= 
ver rijmden, in den trant van cars, gelijk meer 
Brabanders. in dien tijd, doch fchoten in zin- en 
zaakrijkheid veel bij hun voorbeeld te kort. 


‘ GRIETHUYSEN (SIBYLLE van). Eenige ge« 
dichten van deze Groninger juffer, worden gevon- 
den in Klioos Kraam. Wij vergenoegen ons, par 
égard aux dames, met derzelver adres op te geven, 


GROE (GERRIT van per) nam het Billard 
tot een onderwerp — neen, tot den titel van een 
kluchtfpel, dat hĳ in 1781 liet drukken, De toon 
neelftukken van j 

GROEN (FLORIS) achten wij der optelling (2) 
hier niet waardig. 

GROENEVELD (CORNELIS), Het vertalen 
fchijnt eene ziekte te zijn, den geletterden van ons 
zen landaard meer bijzonder eigen dan die: van eenis 
gen anderen. D'ALEMBERT zegt ergens: Si vous trg= 
duisez toufours, on ne vous traduira jamais; en 
dit is letterlijk waar, ten aanzien van onze dich= 

ters 

(1) Catalog.der. Tooneelfpe vans. VANDER MARCK 9 42: blz, 46» 
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tets (1) diesalles wat Spanje; Ttalie , Frankrijk, 
Engeland en Duitschland aan vermaarde gedichten. 
en tooneelftukken leverden „ een Nederduitsch kleed 
gelijk zij het noemden , hebben aangetrokken, zons 
der zich. veel «te bekommeren. of dit kleed te lang 
of te „kort, te wijd of te eng, te prachtig. of te 
armoedig. was, Wij willen. hier niet {preken : van” 
wetenfchappelijke ‘en ‘historifche gefchriften of ro» 
mans en „zoodanige werken, die voors een grooter: 
publiek: beftemd zijn dan wel het Verloren Paradijs 
de, Henriade, e.d, g,. Het vertalen immers gen 
fchiedt ten dienste van die geenen die flechts hunne 
moedertaal werftaan, en dan kan de vertaling eener, 
verhandeling over den landbouw , eener {fchoone leer- 
rede, gener reisbefchrijving, cener nieuwe ontdek- 
king tot verbetering van cenige wetenfchap of hand- 
werk , van een’ goeden roman, e.d. g. hare nuttigheid 
hebben 3 doch van dichtftukken, behalve die der 
ouden , zien wij noch het nut noch de moodzakelijk- 
heid. Met tooneelftukken maakt dit eene uïtzonde- 
ring , uithoofde. der geringheid van onzen voorraad 
van eigenvindingen 3 maar die geenen, ‘voor “wie 
de. vertaling van. eenig uitgebreid dichtftuk eigenlijk 
| | bes 
| 
(a) Onze Yffroom, Abraham, David en zoo vele andere voor 
treffelijke gedichten zijn in Frankrijk of Duitschland misfchien 
niet eens bekend, veel min vertaald; van den Germanicus her.n= 
neren wij ons eene Franfche vertaling în prozagezien te hebben, 
doch dezelve was te Amflerdam gedrukt, en „welligt, heeft geen 


enkcl exemplaar ooit Parijs bereikt, 
AE, 
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beftemd vis , ‘kunnen grootendeels hetzelve inhet 
oorfpronglijk lezen, en zullen dit ook bij voorkeur 
doen, hoe net, gelikt, befchaafd en geliĳkregelig 
de vertaling ook zijn moge, gelijk de kunstkenner 
ook altijd een oorfpronglijk fchilderftuk hooger ache 
ten en met meer: genoegen befchouwen zal dan dess= 
zelfs copij, hoe naauwkeurig- en juist dezelve ook 
gevolgd moge wezen. Menheeft in: Duitfche tid- 
Schriften wel eens voorbeelden aangevoerd van het 
onbegrijpelijk geduld en de volharding der Hollande 
ren-in het volbrengen. van beuzelachtigen of weinig 
beduidenden arbeid; men had gerust er het vertalen 
van uitgebreide dichtftukken kunnen bijvoegen, een 
uiterst moeilijke en even zoo onvruchtbare als on= 
dankbare arbeid (1) ‚ waardoor men zich nimmer een 
monumentum &re perennius oprigt. Wat baatte het 
FELTAMA» dat hij twintig jaren lang zat te zwoègen 
en ‘te zweten aan zijne vertaling van vorTAIRES 
Henrtade , daar tachtig jaren later de Heer BarBAz 3 
welligt in twintig weken, met het grootfte gemak 
van de wereld , veene veel betere vertaling leverde ; 
en dat nog wel in eensgeliĳjk getal regels. als shet 

| | Fran- 

(2) Al de eer, zegt JAN D& ERUYFF , met het grootfte regt: 


Alde eer, die ge immer, door * vertalen 
Van eenig dichtítuk , kunt behalen, 
Of u, met recht, te vordren ftaat, 
Is in deez’ magren roem gelegen, 
Die nooit uw’ arbeid op kan ‘wegen: 
»'tIs net, ’t is fierlijk nagepraat, 


Gedichten, blz, 127. 
CE 4 


| 
1 
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Franfche dichtftuk , misfchien nog ‘niet ‘eens het 
snaximum der vertaalkunst (1)! D 5 
Wij bezaten, gelĳk wij ftraks aanmerkten, ges. 
noegzaam alle uitlandfche dichtftukken. in onze taal; 
alleen eene vertaling van KkLorsTOCKs Mesfiade onts 
brak ons nog, en deze heeft GROENEVELD ons in 
1780 bezorgd, in een gelijk getal — Hexameters? — 
neen, fyllaben; want wij gelooven dat-GROENEVELD 
Biet eens wist welke dingen dit waren sen dat de 
regels, die gan dit metrum beäntwoorden, meestal 
Hexameters bij geval zijn. Dat hij een man was, 
die, offchoon hij krLorsrTock: vertaalde „ geene de 
minfte kennis van de Hoogduitfche - taal had, is 
reeds lang voor ons in het breede aangetoond en- 
bewezen geworden (e). Dat men dichtmatig vertas 
len kan, zonder de taal des oorfpronglijken dichters 
te verftaan, is in onze letterkunde niet zonder voors 
beeld. GOVERT KLINKHAMER € JAN VERVEER Vers 
taalden de Henriade en Zaire, zonder het Fransch, 
en de WED. VAN STREEK den Zäneis, zonder het 
Latijn te verftaan; waarom dan ook GRORNEVELD 
niet. de Mesfiade zonder genoegzame kennis der 
Hoogduitfche taal ? Dat KLOPSTOCK zelf zijne goed- 
keuring aan deze in alle opzigten. gebrekkelijke yer- 
taling, naâr men beweert, zon gegeven hebben, 
| maakt 

Ga) Immers de Marquis DE ST, SIMON Wil dat men tot zelfs 


de penctuatie toe in eene vertaling ov erbrenge, Esat de Tra- 
duction littéraire et énergigue, Préf, page L 


(2) „Ned. Dicht=en Tgoneeclk, Werken, Ï Deel ‚blze 179=213 | 


) 
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gmaakt dezelve niets beter: KLopsTock was, bij goe 
brek aan genoegzame kennis der Nederduitfche taal, 
een even zoo onbevoegd beoordeelaar dezer vertaling 
als GROENEVELD. bij gemis van de noodige kennis 
der Hoogduitfche taal, gen bevoegd vertaler van dit 
voortreffelijk meesterftuk was , dat men eigenlijk nooit 
vertalen moest dan in het Latijn, de eenige taal 
misfchien, waarin het zich laat verplooijen. Men 
moet wel eene geringe kennis van het Hoogduitsch bij 
die geenen onzer landgenooten vooronderftellen „ voor 
wie eigenlijk de Mesfiade beftemd is, dat men des 
zelve tot yiermalen toe vertaald heeft; want behalve 
dat er buiten de onderhavige van GROENEVELD nog 
twee vertalingen in doorloopend proza beftonden „ 
kwam er in rêog nog eene metrifche overzetting 
van den Baron MEERMAN met prachtige platen te 
voorfchijn. Welk verdienstelijk’ Nederlandsch’ dich= 
ter is zulk eene eer immer buiten ’s lands ten 
deel gevallen % 

Overigens gaf deze GROENEVELD ons flechts aans 
leiding tot het maken van bovenftaande aanmer- 
kingen over het vertalen in het algemeen; wat 
zijne vertaling van KLorsrTocks meesterftuk betreft, 
het heugt ons nog dat wij dezelve lang voor het 
oorfpronglijke lazen, en het werk ons — verveelde; 
naderhand lazen wij eerst in de Bremer Beiträgen 
fragmenten van het oorfpronglijke, en vervolgens 
het werk meer dan eens in zijn geheel met het 
_grootfte genoegen, en de fchoonfte plaatfen zijn 
ons geheugen nog niet ontgaan, terwijl wij ons 

| NGO | geen 
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geen enkelen der menigvuldige flechte regels meet 
herinneren der vertaling van GROENEVELD Ss van 
wien wij verder niets weten dan dat hij in 1785 of 
1786 geftorven ís. Reguiescat ôn-pacel | 


GROENEWOUD (ABRAHAM) van dezen Haar- 
lemmer rijmer beftaan drie tooncelftukken, De Ge- 
loofshervorming , De verloren Diamantring , beiden 
in 1719», en Violante en Valeran in 1721 gedrukt. 
In het eerste ftuk komt het volgende zonderlinge 
tarief voor der zonden, voor welken retzer aflaten 
verkocht: | 


Een die een vrouwsperfoon onteerd heeft in den tempel , 
In ’t aanzien van de goôn, en zo den heilgen drempel 
Met vuile hoerery fchendadig heeft ontwyd, 

Zo die zes grosfen geeft, hy blyft van ftraf bevryd, 
Die Moeder, Zuster of zyn Meutje heeft beflapen 
Vindt nu zyn vryigheid voor felle ftraf herfchapeu, 

Als hy vyf grosfeh werpt in onze offerkift, EN 

Heeft iemand by een maagd zich fchandelyk vergift 

En hare kuifchheid door een ydle drift-gefchonden , 

Zes grosfen vrydt zyn ziel voor ftraf van al die zonden. 
Een die een’ valfchen eed voorwerend heeft gedaan, 
Kan voor gelyken prys het vagevuur ontgaan 3 

Die Monnik, Abt of Paap beroofd heeft van het leven, 
Moet voor zyn’ aflaatsbrief maar negen grosfen geven, - 
Dan blyft de ziel bevryd van hel en vagevuur, Van 
Eil koopt uw veiligheid, ’t is immers niet te duur. 
Daar is geen kwaad zo kwaad,of’t wordt voor geld vergeven: p 
Die met de Moedermaagd onkuisheid had bedreven, … 
Myn aflaat hoedde hem gewis voor alle ftraf (1). 
GROOT, 


(1) ‘Geloofshervorming , II Bedr, I Tooneel. 


GERO. „URK 


"GROOT (HUGO pe) 5 dit wonder, van letter- 
wijsheid , zeggen wij:met den-Heer pr vRIES (1) „: 
moet gewisfelik onder-de verdienstelijke dichters 
der zeventiende eeuw gerekend worden, | 

Menigvuldige- malen zijn ’s mans lotgevallen en, 
ontmoetingen aangeteekend (2), meer dan eens is: 
zijn. levensloop. uitvoerig befchreven (3); wij willen 
dien. echter ook hier vlugtig doorloopen. | 

Hij was, om zijne aanzienlijke en geleerde voor 
vaders hier niet verder op te halen, de oudfte zoon 
van JOHAN DE GROOT, Burgemeester van Delft, 
Curator der Leydfche Academie en Raadsheer van 
den Graaf van HOHENEO , Chi ALIDA VAN OVERSCHIE 5’ 
uit het adelijk geflacht van Over/chte en Adrichem, 
Hueo werd geboren te Delft, den ro April 1583. 
Reeds vroegtijdig gaf hij blijken van vernuft en lust 
in de wetenfchappen, die in zijn’ vader een’ voors 
pa _ tref= 

(a) Gefchied. der Nederd, Dichtk. I Deel, blz. 143. 

(a) Men vindt een «groot gedeelte der fchrijvers over DE. 
cRoOT opgeteld in Cc, saxXir Ozotnast, Pars IV, pag. ioo—106. Zie 
voorts Levens van Nederlandfche Mannen en Vrouwen, UI Deel , 
blz. ir. J. KoK, Vaderl, Woordenboek , XVIII Deel, blz. 742 
J- SCHELTEMA, Staatk, Nederl, I Deel, blz. 392. N, 6. VAN 
KAMPEN, Bekn, Gefch. der Lett. en Wetenfch.{-Deel, blz. 197, 
240, 295 Een 307, 

63) Door &. BRANDT Cn A. VAN CATTENBURCH, in fol, 1287, 
gedrukt; hetzelve verkort, in gr. 8vo. 1771, eù nogmaals, doór 
tene andere hand, in 1785 , Wie de GROTIUS , par BURIGNY, Paris, 
1754. „Mejuffrouw ep.-moers heeft zijn leven in, een cyclisch 
gedicht van zeven zangen behandeld, en Loosjes in 1794 eenige 
bevallig gedramatifeerde romantifche tafereelen, onder den ti- 
tel: HUIG DE GROOT EN MARIA VAN REIGERSBERGEN Uitgegeven. 
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treffelijken voorftander en beöefenaar hadden, Met 


zijn negende jaar maakte hij reêds verzen, die de 


goedkeuring der kenners wegdroegen.- Nog geene 
twaalf jaren oud zijnde begaf hij zich naar de Hoo- 
gefchool te Leyden, alwaar hij zich tot zijn vijf- 
tiende jaar ijverig oefende in. de godgeleerdheid, de 
wijsbegeerte en de regten. In 15989 vertrok hij met 
den Nederlandfchen Gezant OLDENBARNEVELD naar 
Frankrijk, waar hij den titel van Meester in de 
regten ontving en met veel onderfcheiding door 
HENRIK LV behandeld werd (1). Na zijne terugkomst 
in Holland trad hij met zijn zeventiende jaar reeds 
voor de balie; met zijn viereimtwintigfte werd hem 
het ambt van Advokaat-fiscaal opgedragen. In 1ó11 
gaf hij te Leyden-eene Latijnfche verhandeling over 
de oudheid der Bataaffche Republiek in het licht, 
en kreeg in hetzelfde jaar last van de Algemeene 
Staten om de Gefchiedenis der Republiek te befchrij= 
ven. In 1613 zette hij zich te Rotterdam neder, 
waar men hem aanftelde tot Penfionaris. In het- 
zelfde jaar werd hij naar Engeland gezonden, om 
de ‘zwevende gefchillen, tusfchen de beide natiën 
wegens den koophandel op de Zndiën, zoo moge- 
Wijk, te vereffenen, waarover hij reeds in 1603 eene 
verhandeling, De Mare libero, had uitgegeven, 
Hier maakte hij kennis met den beroemden CASAU- 

| BÓ= 


(1) Deze befchonk den vijftienjarigen pr eroor met eene 
gouden keten , waaraan zijne beeldtenis hing; met dezen werd 


hj in het koper gebragt door J. DE GEIN5 ZIE Kk, BRANDT €en 


A. VAN CATTENBURCH, Leven van Mm. DE GROOTs blz, II On I5e 


* 


1 


Rokus, die reeds veel achting voor zijne fchriften 
had, « Inmiddels waren de ‘kerkelijke onlusten in 
lichterlaaije vlammen uitgebarsten, De GROOT koòs 
de zijde der Remonftranten, en werd gewikkeld in 
de zaak van OLDENBARNEVELD. Men nam hem in 
hechtenis in de maand Augustus 1618, en den 18 
Mei 1619 werd hij veroordeeld. tot eene. eeuwige 
gevangenis en al zijne goederen verbeurd verklaard: 
Men voerde hem den 6 Junij daaraanvolgende naar 
het huis te Loeveflein , waârheen zijne voortreffe- 
lijke echtgenoote , MARIA VAN REIGERSBERGEN hem 
vrijwillig verzelde. Hier befteedde hij zijnen tijd 
met het fchrijven van verfcheiden uitmuntende wer- 
ken, de regtsgeleerdheid, gefchiedenis en godges 
Jeerdheid betreffende; om zich na veel zittens eenige 
beweging te verfchaffen, zweéepte hij een’ drijftol 
voort, of nam tot geestontfpanning fomwijlen de 
lier in handen. Het uitgebreide dichtftuk De waar- 
heid van den Christelijken Godsdienst (1) ftelde 
hij hier op. Hetzelve neemt geene hooge gedachten- 
vlugt, heeft noch vernuftige fpelingen noch zwie- 
rige uitdrukkingen, en moest die, volgens den aard 
des onderwerps, ook niet hebben, maar alles is 
daarin op êene eenvoudige, duidelijke, overtuigen= 
| : de 

(a) Dit dichtftuk is zeker het eenige Nederlandfche werk , 
hetwelk men zeggen kan dat de geheele wereld door bekend is; 
behaiven dat het door pe GROOT zelven in het Latijn vertaald 
is, zijn er ook overzettingen van voorhanden in het Grieksch, 


Fransch, Engelsch, Deensch , Hoogduitsch , Arabisch , Maleitsch, 
Chineesch, enz, | 


. 


ond GRO 


de en’ krachtige wijze voorgedragen. It het flot 
van de daarbij gevoegde aanfpraak aan zijn vader= 
land drukt hij zieh aangaande dit werk in dezers 
voegen uit: 


Vindt gy hier iet, hetwelck u dunckt te weferi goed, 
Bedanck hem, fonder wien gheen menfch iet goeden doet, 
Ís hier of daar gemift, erinnert met meedooghén 

U felven wat een wolck bedwelmt def menfchen ooghens. 


4 . 


Verfckoon veel liever ‘te werck, dan dat ghy ’t bicter laeekt ; 


En denck: Och Heert het is te Louvefteyn vii ji 


Een ander dichtftuk , insgelijks door hem in zijne 


gevangenis in ’s age den 8 Maart 1619 opgefteld, 


zijnde een gefprek tusfchen een’ vader en zijn! 


zoon over de Deugd wan weinig te fprekens heeft 
men kort geleden, haar den tegenwoordigen (tijt 
verfpeld, het publiek op nieuw medegedeeld (1). 

Er is iets aandoenlijks, iets dat ons eene behaage 
lijke weemoedigheid inboezemt, in het eenvoudig 
verjaardigt waarmede hij zijne geliefde MARIA op 
het akelig Loeveflein (2) vereerde. De Heer DE 


‚ VRIES 
À ei 


(1) In hêt aerkelmetd: van: het Letterk. Magazijnvan Weten 


fchap, Kunst en Smaak, voor 1821; N9, XI, blz. 523. Door 


fommigen wordt dit dichtftuk echter niet aan nöGo , maar aai 


Zijn’ broeder WILLEM DR GROOT toegefchreven, 


(2) Ja wel akelig, volgens de levendige en | fchilderactiige 
befchrijving, die de Heer WARNSINCK daarvan heeft geleverd, nà 
dat hij dezen Bastille der kerkelijke en politieke deugnieten 


met e€En hart vol warmen eerbied voor pE GROOT en zijne uits , 


muntende gade in r8er bezochthad. Vüderl. Le soor 18) 
N° I, Mengeiwerk 5 blz.:8, 


GR O0 | | ais 


vrres heeft wel gedaan dat hij hetzelve in zijn ver= 
dienstelijk werk geheel heeft opgenomen (a); hete 
zelve had anders gewisfelijk hier eene plaats ge= 
vonden. EL 

‚Anderhalf jaren zat hij in deze onverdiende ges 
vangenis , en was in het geheel twee jaren en zeven 
maanden van zijne vrijheid. beroofd geweest; toen 
zijne wakkere vrouw op den fchranderen inval kwam 
om hem op eene zonderlinge wijze uit zijnen. ker- 
ker te-verlosfen , nadat zij bij de Staten van Holland 
alle mogelijke middelen vruchteloos had aangewend 
om zijn ontflag te bewerken. Zij had opgemerkt 
dat de wachthebbende foldaten de koffers, die hem 
met boeken en linnen werden toegezonden, niet 
meer zoo naauwkeurig doorzochten en eindelijk niet 
eens meer openden. Dit bragt haar op. het denk- 
beeld om haar’ man té overreden dat hij zelf zich 
in zoodanig een koffer zou fluiten, en zich alzoo 
Jaten vervoeren, Zij bewerkftelligde zulks den eg 
Maart 1621 met zoo veel overlegs en omzigtigheids, 
dat het koffer zelfs met hulp der wacht aan boord 
van het vaartuig gebragt werd, het welk hem in zijn 
eng verblijf naar het nabij gelegen Gorinchem voerde. 
Zijne getrouwe en kloekmoedige dienstmaagd verzelde 
en bewaakte gedurende den overtogt zorgvuldig het 
koffer, hetwelk zulk een’ onwaardeerbaren fchat 
bevatte (2): de gefchiedenis heeft daarom ook den 


naam 
(a) T. a p. blz. 145» 


(2) De GROOTS ottkoming op deze zonderlinge ‘wijze gaf 
den 
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kj An 3 ik 
naam van ELSJE VAN HOUWENING der vergetelheid. 
ontrukt, Haar meester kwam op deze wijze behou= 
den bij zijne vrienden aan, vermomde zich als een? 
metfelaar, ging met den maatftok in de hand door 
het drok gewoel van den marktdag heen naar den 
gewonen postwagen, en reed naar Antwerpen: In-- 
middels had op Zoeveflein, om tijd ter ontkomins- 
van haren man te winnen, mevrouw DE GROOT de. 
wacht verzocht eenigen tijd (lil te zijn; alzoo zij 
voorgaf dat haar man onpasfelijk was en fliep, heb- 
bende zijne kleederen en muilen voor de digtges… 
fehoven bedgordijnen geplaatst, Doch toen zij hem 
in. 
den vooftreffelijken dichter roots, mét toefpeling daarop, ans’ 
leiding tot deze zoo fchoone als juist gepaste vergelijking : 
Zoo zat geleerdheid diep verfcholen 
In cel en fombre EIO ORDELAI SE, 
Toen ’t Noord , met ongetemde magt „ 
Haar woedend uit Europa ftormde, 
Dat zij weêr tot een’ hemel vormde, 
Toen ze opreës uit dien ijzren nacht. 
Werken der Bat. Maatfch. van Taal-en Dichtk. II Deel , blz. 84% 
BRANDT Zêgt, Leven van H. DE GROOT, blz. 262, dat zijne 
ouders dit koffer langen ‘tijd te Délft met tedere zorgvuldigheid 
bewaard hebben, Na hunnen dood geraakte hetzelve in bezit 
van zijn’ broeder w. DE GROOT, Uit wiens huis hetzelve. tot, 
groot leedwezen van muco en zijne vrienden vêrmist werd, In, 
1705 kwam: eene levensbefchrijving vân He DE GROOT in het’ 
licht, met twee afbeêldingen van het koffer „ 5 hetwelk toen opd 
gegeven werd in het bezit te zijn van den Heer Mr. J. KLINK= 


HAMER, te Amfterdam. Het metfelaarswambuis îs insgelijks lees 
waard / befchreven en afgebeeld geworden, a 


in veiligheid achtte, zeide zij dat de vogel hen ont= 
vlogen was. Men wilde haar als eene misdadige 
handelen , én ín haar’ nians plaats gevangen houden 5 
maar de meerderheid der tegters fprak haar vrij, en 
ieder prées haren moed , hare fchranderheid en huwé- 
lijksliefde, die Het onderwerp leverden tot eene me: 
nigte lofdichten in dien en in lateren tijd (1). 
Van Antwerpen ging DE GROOT dadelijk naar 
Frankrijk. Den 16 April 1623 zond hij zijner 
grouw uit Parijs een” dichtmatigen brief , dien zij 
den 25 te Delft ontving, en dien wij, em dat hij 
weinig bekend is, hier eene plaats inruimen, 


HUGO DE GROOT AAN SYN HUYSVROUW M. REYGERSBERGI 3’ 
OVER SIJN VERLOSSINGH UYT D'EEUWIGE GEVANGENISs 


ij 


Difcite jam. Belge pietas quid posfit @ uxor, 


Boulohgie , die wel eer de voedfter zijt geweeft | 
Van haer, die by haer heeft mijn leven en mijm. geéft ; 
Die met haer kloeck verftandt en_met haar wacker’ oogert 
Tot foete flaverny my eertijdts heeft getoogen | 


Maer 
(1) Men heeft deze öntkoming insgelijks voor het tooncel 
beïrbeïid. De lukken vân r, DUIM, De vlugt van Huig de Groof 
en Dedry deelen van Huig de Groot , Loöwel als het mislijk drama, 
Hugo Grotius, van KOTZEDUE 3 zijn beneden alle aandacht. De 
Vlugt van Hugo de Groot, door LOOSJES ; is beter behandeld 5 De 
Ontkoming van Hugo de Groot, door WARNSINCK , is in 1?20 op 
den Amfterdamfchen fchouwburg herhaalde malen vertoond. 
Het koffer zelf, waarin pe GROOT ontkwam, werd bij die gels 
genheid op het tooneel gebezigd. 


IH. DEEL. Dd 
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Maer nù (Ó groote trouw, en droeve facck!) om my 
Sich felven heeft, gebraght in {ware flaverny 1 

Boulongie hoogh en laegh, gelijck als zijnde keeren „ 
Die mijn en haer gelucks lichtvaerdigheit doen leeren, 

_ Hoe weynigh docht mijn, lief , mijn alderwaertfte pandt „- 
Doen fy in deerfte jeught gingh wand'len hier op ftrandt,, 
Of plucken in haer fchoot de bloemkens van de velde, j 
Of hier uw lammerkens ‚ of daer uw fchaepkens telde, Ì 
Of vrolijck van gemoedt gingh treden over ftract, 

Óf and're dochters gaf een vriendelijcke praet,- 
Dat haer jongh hart noch eens met min fou zijn ontfteken 
Een foete min, maer die haer fuurlijck op fousbreken:, » 
Wanneer haer lief van haer fou werden-afgeruckt, 
Als met een leeuwen-klaeuw , en fy (eylaes!) bedruckt 
Geftadelijck voor hem by-d'een of d'andergaende, …— 
Hem niet fou mogen, fien in meer dan negen maenden, 
Noch huip, noch byftandt doen 5 toen hy met fware fucht 
Beladen lach 5 gefpeent van vrienden en «van «lucht. 

Hoe weynigh kon fy doe bedencken ofte vrefen, 

Dat hare mingenoot fou werden noch verwefen / 
Tot banden fonder end; verliefende fijn goëêdt, 

Dat fy in al dit quaedt, geduldigh, welgemoedt, «- } 
Hem volgen foude nae, om haer met: hem te laten >» 
Befluyten met een gracht , met floten en foldaten ; 

Doch dat fy. eyndelijk met haer gefcharpt verftandt 


Haer, man verloffen fou-uyt fijnen flaeffchen bande! > 
O fpiegel van de deughe! die nu (eylaes!) moet lijden „” 
En dat om mijnentwil, {oo veer van mijne zijde * 


In ’t droeve Loevefteyn: terwijl ick mijne ruft | 
Eenloopend’ ballingh ’slants , foeck aen de Franfche kuft P, 
En met een diepe fucht befie de foete ftede, 
Die ghy wel eertijdts hebt, vry , onbeforght betreden. 
Indien dat of gedicht, of wel gefteit verhael 


In Grieckfch , of in Latijnfch , of oock in Duytfche tael Ee 
en 
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Een deúghdelijeken aem kan/bouden buyten fterven, 
Hen ‘onvergâncklijck tof fait ghy voorwaer verwerveni 
Indien Evadnes naem foo groote lof bequam, 
Om dat fy: haren man naefprongh tot in de vlam 5 
Indien Alceftis eer ten hoogften is verheven, 
Om dat fy met haer doodt kocht hares liefftens leven :. 
Waerom en foù dan niet daer neven zijn genoemt 
MARIA REYGERSBERCH, en eeuwelijck geroemt? 
Die hebbend’ uytgeftaen foo hooge en felle baren, 
Om, en oock met haer man, fes maenden en twee jaren ; 
Oock niet en heeft gefechroomt te blijven in den nood:; 
Verloflende haër man van eené lange doodt, 
Die hem befloten hiël in hoogh verheve muren, 
Als in een graf; -gemaeckt om eeuwelijck te duren : 
Nochtans foo wilt fy wel, wat voor een bitt'ren haet 
Dat haer te Iyden. ftondt om defe vrome daet, 
Maer ghy Regeerders ’s landts, wat raetn meent ghy te dragen; 
Dat ghy beftaet een vrouw , en fulcken vrouw te plagen ? 
Daer fallen Rechters zijn ; die tuffchen u en hacr 
Recht fallen fpreecken nu, én noch nae hondert jaer 4 
Niet viersen-twiftigh, niet eenzydelijck werkorën ; “ 
Maer hondert duyfenden en hoogh en laegh geboren; 
Die fullen-u ter fchandt „en haer ter eer verltaen, 
Dat ghy feer qualijck hebt, en fy feer wel gedaens * 
Jae felf de groote Godt, niet doof aen mijn gebeden, 
(Om wien te dienen ick mijn leven wil befteden) 
Sal ijk bégounen werck niet laten onvolbraght 5 
_Maer foo hy nu den my betoont heeft fijne kracht, £ 
Soo fal hy (ick vertrouw ’t) door d'eenen wegh of d'ander; 
Het welsevoeghde paer weêr bréngên by malkander( Ii. 
ten | | Dè 
(1) Verfcheiden Nederd. Gedichten, I-Deelj blz. 103: 

Deden 
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De crooT werd in £ shokrijk met veel geht 
door het «hof behandeld en met een jaargeld van 
duizend kronen begunstigd(1): De Hollandfche ge- 
zanten poogden vergeefs hem bij dén Koning in een 
ongunstig licht te plaatfen, die in tegendeel hem 
voor hunne vervolgingen krachtdadig befchermde, f 
Hier hield hij zich onledig met het fchrijven van ver= 
fcheiden fraaije werken; het eerste wat hij in het 
licht gaf was een mannelijk verweerfchrift (2) tegen 
de Staten van Molland, waarin hij zich zuiverde 
van de hem aangetijgde befchuldigingen. In 1622 
{chreef Prins EREDRIK HENRIK hem cer” beleefder 
brief en bood hem zijne gunst aan; doch dweep= 
zucht en religiehaat bezielden nog te zeer de ftaats= 
vergadering van Holland, om daarvan, zoo min als 
van Hoorrs voorfpraak, eenig nut te verwachten, 
Ondertusfchen deed zijne echtgenoote eene reïs naar 
Holland, om orde te ftellen op hetgeen er van 
hunne verbeurdverklaarde goederen gered was. (3) 

| In 

(1) Histoire de la Hollande, par DE LA NEUVILLE ; TomeF, 
page 176. Anderen hebben beweerd dat dit penfioen hem wet 
beloofd, doch door tegenwerking van den Kardinaal pe Kicna= 
Lieù nooit uitbetaald is geworden. lis 
(2) Apologeticus eorum, gui Hollandie Westfrifieque et wedn 
nis sationibus ex legibus prefuerunt ante mutdtionem que evens, 
1618, Par. 1632. | 
Ca). Een’ der Md fe die MARIA op deze reis aan haren han, 
fchreëf, gedagteekênd uit Amfferdam, den 1e Augustus 1624, 
heeft de ijverige naarfporer van vaderlandíche religuie, de - 


Heer Mr. j.scurtrema medegedeeld in zijn Geftbied- en Lestann 
kundig Mengelwerk, UI Deel, ] St. blz. 97. 
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In verwachting dat na eene meer dan twaalfjarige 
gevangenis en ballingfchap de haat tegen hem zoo 
niet geweken, althans merkelijk verkoeld zou zijns 
keerde hĳj in 1631 terug naar Holland. Vruchte- 
loos waren de pogingen zijner vrienden (1) , vruch= 
teloos de genegenheid van den gematigden FREDRIK 
HENRIK 3 de edele balling moest op nieuw het vader- 
land ontwijken, dat hem even zoo gaarne gehouden 
had als hĳj in hetzelve gebleven ware. Hij week 
dus naar Mamburg , alwaar de Zweedfche Rijkskan- 
felier, de beroemde Graaf van OXENSTIERN, bee 
werkte dat carisTINA, Koningin van Zweden, hem 
aan haar hof ontbood, en tot haren afgezant in 
Frankrijk benoemde. Hij vertrok derwaarts in 
1635 en bleef aldaar tot 1645, wanneer hij weder= 
om naar Zweden vertrok. Hij nam den wees door 
Holland , en bezocht zijne vrienden te Amflerdam 
voor de laatfte maal. Te Stokholm deed hij der 
„Koningin verflag van zijne verrigtingen, en ver- 
zoeht zijn ontflag, hetwelk zij hem, hoewel ons 
“gaarne, gaf. Hij verwijderde zich van het hof, en 
begaf zich fcheep, doch moest, wegens ftorm, op 
de Pommerfche kust aan wal flappen, en zijne reis 
met een ongefteld ligchaam te land tot Roflok voort- 
zetten, alwaar zijne ziekte dermate de overhand 


nam „ 

(1) Bij gelegenheid van de oprigting der Doorluchtige Schole 

te Amflerdam , gaf uoorr zich alle mogelijke motie bij da 

regering, dat zij DE Gaoor aanftellen zou tot Hoogleeraar in 
de regten, 
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nam, dat hij den tweeden dag na zijne aankomst 
den 28 Augustus 1645» overleed. Zijn lijk werd 
naar Delft vervoerden. in het amiiegrnf aldaar: 
begraven. BE Si | 
Met zijne levenstoorts was die van den haat en 
laster geenszins uitgebluscht,. Niet genoeg was het 
dat ’s mans lijk te Rotterdam door den fchippers 
die hetzelve had aangebragt ; werd gearresteerd. voort 
de vrachtpenningen, die echter. fpoedig door „HENS 
DRIK ZWAARDEKROONs Reétor der ‘Erasmiaanfche: 
fchole aldaar, voldaan werden 5 de. theologifche 
wrevel van een’ River en andere. orthodoxe dome 
koppen gunde in het, graf den man de: rust. niet 
eens, die zij hem, zijn geheele leven door ontzeid 
hadden. Men kreet hem uíit-vooreen? Sociniaan (1) 4 
toen wel de verfchrikkelijkfte van al de ane waara 
mede men naderhand hartelijk gelagchen heeft, ener 
was zelfs een getuigenis noodig van den Lutherfchen 
predikant QUISTORP >, te Aostok,, die hem in zijne 
krankte bezocht had, dat pe croor als cen Chris= 
tenmenusch geftorven was, waaraan onder anderen 
ook de pedante SAUMAISE. (SALMASIUS) de vrijheid 
nam te twijfelen, em deswegens door VONDEL vins 
nig doorgeftrcken werd (2). 
Lang: 


(1) De ĳveraars wisten in hunne dolzinnigheid r niet eens dat 
pr GROOT reeds in 1617 eene verhandeling gefchreven had: 
De Satisfwctione CHRISTIy adverfas SOCINUM. Zoo ‘helder 


fcheen het licht, dat van Dordrecht was uitgegaan! Ä 


$ 
(2) Zie het gedicht: o Farizeeufche grijns, cfz, in vaNDELS 
Peëzy IL Deel, blz, 217. mdk de 
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Langzamerhand «echter heeft een verlichter nage« 
flacht de verdiensten van den uitmuntenden man op 
beter’ prijs gefteld dan zijne ondankbare tijdgenoo- 
ten. Met genoegen befchouwen wij te Delft, in 
de nabijheid van het heerlijk gedenkftuk ter eere 
van WILLEM. T, ook de eenvoudige fchoone eerst 
in 1781 op kosten van zijne nakomelingen opgerigte 
graftombe van:DE GROOT (1), dien MAURITS, in 
ftede van te miskennen, en door een’ hoop domme 
en dweepzieke kerkuilen te laten vervolgen, had 
moeten waarderen en befchermen, wanneer onge 
twijfeld pe GROOT voor hem dat geen geworden 
zou zijn wat MARNIX voor zijn’ vader geweest was 5 
met genoegen lezen wij daarop dit fchoone graf 
{chrift van PETRUS BURMANNUS SECUNDUS: 


HU= 


(a) In 1663 werd op het verzoek van pierer pv GROOT en 
zijne zuster CORNELIA door de regering van Delft toegeftaan om 
eene praaltombe ter eere van hunnen vader in de Nieuwe kerk 
aldaar te mogen oprigten, dienvolgens werd daartoe een ont- 
werp geteekend in door Rr. VERHULST in aarde geboetfeerd 3 
doch de uitvoering van het werk is blijven fleken. De afbeet 
ding van dit beraamde praalgraf wordt gevonden in A. VAN CAT« 
TENBURCH Very. van het Leven van He DE GROOT, blz. 416, gen 
lijk ook blz. 417 en‚418, als mede bij G,VANLOON ‚ Nederl. list, 
‚Penn. 11 Deel, blz. 155 en e9r, de afbeeldingen van twee, ge= 
denkpenningen, ter, zijner eere eenigen tijd na zijn overlijden 
geflagen, De vervaardiger van de tegenwoordige graftombe , 
__H‚ VAN ZWOLL, heeft ecne groote plaat van degelve in het 
licht gegeven. 


| 
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HUGONI: GROTIOS 
SACRUM. 


Prodigium Europe 5 ‚docti ftupor unicus orbis. 
Nature augustum fe fuperantis opus ; 
Ingenii coelestis apex, virtutis imago; 
Celfius humanâ conditione decus;. û 
Cui peperit Libâni lectas de vertice eik | 
__Defenfus vere religionis honor; 
Quem lauru Mavors, Pallas hots ols 
| Quum bello et paci publica jura daret 5. 4 


Quem Thamelis Batave miraclum et Sequana terre 


Vidit, et adfervit Sueonis, aula fibi, ndi 
GRoTIUS hic fitus est. Tumulo discedite , ‚ quos non 


Mufarum et Patrie fervidus urit amor Cds 
NED De EELKE maal dat ik, voor eenige jaren , dit opfchrift 
las „fchreef ik het af,en vervaardigde nog denzelfden dag daare 
van de volgende vertaling; ik gevoel thans wel dat dezelve 
door befchaving misfchien beter , maar misfchien ook — flech= 
zer kon worden3 althans het vuur der eerste geestdrift raakte 
er gewis uit. Zij ftaat hier ook enkel ten behoeve der lezers 


dic het oeorfpronglijke niet verftaan; 


Het wonder van Europe, als wijze al de aard’ ten zegen; 
6d Gewrocht, waarin natuur zich zelf veredeld heeft ; 
% Vernuft, als beeld’ der deugd „» tot ’s hemels top geftegen; 
Sicraad, dat ’s menfchen ftand zeer verr’ te boven Breeft ; 
Dien de achtbre godsdienst als verdediger’ waardeerde, 
En cedren toereikte op den Libanon gehaald; 
Dien Mars met lauren, met olijven Pallas eerde , 
Toen hij het regt van vrede en oorlog had bepaald 5 
In wien de Seine en-Theems het wonder der Bataven 


Aanfchouwden , ’t‘hof ten dienst van Zwedens ASV 


Ontwijk dit lijkgefteent’: pr GroOT ligt hier begraven, 
Gj, die niet gloeit van zucht naar kunde en vrijheidsmin, 


L 
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De Koninglijke Academie te Stokholm in 1795 
eene medaille uitgeloofd hebbende voor de beste 
loftede op pe GROOT, werd deze eerprijs door on- 
zen woortreffelijken landgenoot, den Hoogleeraar 
H.C. cRas behaald (1), en nog voor weinige jaren gaf 
de Bataaffche Maatfchappij van Taal- en Dichtkunde 
DE GROOTS verdienste op als prijsftoffe voor een 
dichtftuk; de Heer roors behaalde de gouden en 
de Heer TouLEens de zilveren medaille (2). Op 
zulk eene edele wijze heeft het nageflacht de fchim 
van den verdienstelijken, door den voorzaat mis- 
kenden, gelasterden en vervolgden pe GROOT ver- 
zoend. | | 
Vier kinderen waren de vruchten van het huwe: 
lijk des voortreffelijken mans met de uitmuntende 
MARIA VAN REIGERSBERGENS eene dochter, cor= 
NELIA, die zich in huwelijk verbond met jean 
BAP.TON , Vicomte van Mombas, kolonel in Frans 
fchen dienst, dien hj verliet en in den Hollande 
fchen overging, in welken hij, door zijne dapper- 
heid, kunde en bekwaamheid, tot den eerstensrang 
opklom ; dach gewikkeld in de onlusten van 1672, 
onte 


(a) Dezelve is in 1796 uitgegeven te Amflerdam, bij P. DEN 
HENGST, onder den titel: Lawdatio HUGON:S GROTIT, AUct. H.C, 
CRAS. Schoon de uitmuntende fchriĳver pr GROOT doorgaans 
als regisgeleerde op den voorgrond plaatst, doet hij toch ook 
hulde aan ‘s mans verdiensten als godgeleerde en dichter, 


Ca) Hunne uitmuntend fchoone dichtftukken worden gevon= 
den in het 1 Deel der werken van voorn, Maatfchappij. 
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ontkwam hij ter naauwernood de uitvoering: der 
halsftraf , waartoe hij veroordeeld was 3 voorts drie 
zonen, CORNELIS, PIETER €N DIDERIK. De oudfte 
en jongfte hadden zich in den krijgsdienst begeven, 
Beiden met het voornemen op reis zijnde. om den 
Koning van Zweden hunnen dienst aan te bieden, 
werd de jongfte tusfchen Emden en Bremendoor 
zijnen knecht vermoord 3 doch oogenblikkelijk door 
den oudften gewroken. Naderhand werd deze. Kar 
pitein bij de Hollandfche gardes en Landdrost der 
Meijerij van ’s Mertogenbosch, _ nos 

GROOT (IZAAK pr). Het is minder bekend 
of deze tot het geflacht van muco behoorde dan 
wel dat hĳj opfteller is van een tooneelftuk „ getiteld: 
De Bedrooge- Spekdieven in 1633 in 4te gedrukt. 
Even onzeker is het ook of 

GROOT (JACOBUS pe), opfteller vanshet treurs 
fpel Eugénia, in 1713 gedrukt, insgelijks tot dat 
geflacht behoort. Denkelijk ook niet een andere 
„GROOT (JACOBUS pe), die als erbarmelijk 
rijmer van Rolando, Dronke Belij , Den Duivel in 
zijn Zondagspak, em nog eenige ‘andere prullen; 
waarmede hij ín 1779 en 1780 voor den dag kwam ,„ - 
weinig tot den letterkundigen roem van hetzelve - 
zou bijgedragen hebben, waartoe reeds in de zes- 
tiende eeuw de grond{lag gelegd. werd door 

GROOT (JOHAN pe) (1), de vader van zuco 

ge- 


(2) GC. BRANDT) Leven van H. DE GROOT, blz. 5. J. KOK , 
; Aid ed 
Vaderl, Woordenboek, XVIII Deel , blz. 74r. — 


geboren te Delft, den 8 Maart 1554. “Te Doivagy. 
werd hij tot meester in de vrije kunsten en doc= 
tor in de regten bevorderd. Hij was een srbot 
voorftander en begunstiger der geleerdheid, en hield 
gemeenzamen omgang met de geleerdfte mannen wan 
zijn tijd. Lrirstus noemde hem zijn’. vriend en 
leerling (1) en vAN DER DOES rigtte een Latijnsch 
gedicht aan hem (e). In 1589 werd hij Schepin 
van. zijne geboorteftad en in 159r Burgemeester, 
welke waardigheid hij vier achtereenvolgende jaren 
heeft bekleed; ook was hij Curator der Leydfche 
hoogefchole. De tĳd van zĳn overlijden is ons 
niet gebleken, alleen zien wij uit het verjaarver's 
van zijn’ zoon WiLLem (2) dat hij in 1634 nog in 
leven en dus tachtig jaren oud was. | 
Hij beöefende de Latijnfche en Nederduitfche 
dichtkunst; “in de eerstgemelde taal kennen wij 
flechts een paar zijner gedichten £4) , en eenigen 
zijner Nederduitfchen worden gevonden in de vere 
zameling, onder den titel van Overgebleven Ryme 
flukken van en op J. H. W. en P. DE GROOT, in 
r7a2 te Delft gedrukt. Tot eene proeve van zijn? 
dichttrant zoo wel als van zijne denkwijze fchrijven 
wij uit een de volgende regels af: 
Die 
GG) J. Lesu Epistole;, Cent. II, Ep. 64. 
C2) J. vousa Poëmata, pag. 672. in 
(3) Overgebleven Rymftukken , blz. 99, 


Ca) H. ekoru Podmara, pag. slo, S8Iw, 


| SE 


Die tot het Leeraars-ampt van God beroepen is, 

Hy leere nederig , en niet te wys wil wefen, 

Werklgre fchrift met fchrift, dewelke gaat gewis. 

De waarheid in het oud’ en nieuw’ verbond te lefen: 

So yemand fig begeeft tot broederlijk vermaan, 

Tol: afftand van de fond’, tot geeftelijke werken, 

‘Tot trooft in tegenfpoed, om vaft op God te ftaan, 

Van niet te wijs te fijn, moet op dit ftuk wel merken; 
Die % fijne meededeelt , dat hy % eenvoudig doet, 

Hy foeke niet den menfch , maar Godes welbehagen , 

‚En denke, dat hy is een Leenman van het goed’, 


Et dat de reekenfchap op ’t eynd’ den laft fal dragen. 


‚Die in Regerings-ampt als Over?’ is geftelt, 

Dees fijne (aken tog forgvuldig wil verrigten hr 
‚En ’t fy by wereldlijk of geeftelijk gewelt, 

Den vrede foek, niet en verniel, ffaag fie te ftigten, 
‘So wic, meelijdig , weet een menfch , die armoe lijdt, 
En met barmhertigheid word over hem bewogen, 

Hy dan bewyfe dat met hert en ziel verblijdt: 


Op een die blijd'lijk geeft fien Godes lieflijke oogen (1). 


GROOT (PIETER pr) (2) was de tweede zoon 


van muGo, geboren den 28 Maart 1615, en door 
zijn’ vader tot de „regtsgeleerdheid opgeleid, Zijne 
{tudiën in Holland. volbragt hebbende, keerde hij in 


1637 weder naar zijns vader in Frankrijk, wien . 


hij behulpzaam was in de zaken van het gezant- 


(1) Overgebleven Rymftukken , blz. «, 
(2) A. VAN CATTENBURCH, Vervolg van het Leven van u. DE 
GROOT , blz. 437. J. WAGENAAR, Vaderì. Historie, XII en XIV 
Deel, doorgaans. Jekox, Vad, Woordenb. XVIII Deel , blz. 749. 


{chap, 
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fchap.' Ih het volgende jaar kwam hij te Fug in 


“ Holland; en begaf zich ‘tot de praktijk, tot dat 
KAREL LODEWIJK, Keurvorst van de Paltz, úa der 
Munsteëfchen vrede hem benoemde tot zijn’ Refident 
bij de Staten Genmeraal. In 1660 werd hij tot Pens 
fionaris der ftad- Amfterdam verkoren , welk ambt 
hij zeven jaren bekleedde; In 1668 werd hij als 
gezant naar Denemarken en Zweden gezonden. Nà 
zijne terugkomst in 1669 wetfd hij aangefteld tot 
Penfionaris van Rotterdam, welke waardigheid zijn 
vâder insgelijks aldaar had bekleed, én werd in het 
hagchlijk jaar 1674 ook lid van de vroedfchap , er 
vertrok als gezant naar Frankrijk; doch keerde , 


bij het uitbarsten van den oorlog, naar zijn vaders 


länd te rug. Weldra geraakte hij te Rotterdam in 
moeilijkheid, „waar hem het lot der DE wiTTEN 
dreigde: des hij, om de handen des moofdzuchtigen 
gepcupels te ontgaan, naar Mntwerpen (1) weeks 
en zich aldaar nog niet veilig achtende, Zich haar 
Luik, vervolgens naar ken en eindelijk naar Keus 


len begaf, alwaar de onderhandelingen over dèa 


vrede plaäts- hadden, en hij den afgezondenen van 
en ftaat gewigtige diensten deed, 


Ct) Van hier fchréef hij den 17 Maart 1673 cèn? Latijnfcher 
brief aan den Remonflrantfchen Profesfor Pi. VAN LiMLORCIT 
te Amflerdam, dien de Heer j,scrHeLTrMA benevens de vertaling 
mededeelt in het MH Deel II St, van zijn Gef/thied- en Letterk, 
Mengelwérk. Dezen brief zal ieder met genoegen lezen, die 


geen minder belang ftelt in det miskenden en vervolgdèn zoom 


dan in den miskenden en vervolgden vader, 
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_Toën eindelijk de gemoederen een weinig bedaard 
ate keerde hij nâar' zijn vaderland te rug; doch 
weldra werd hij voor de Hooge Vierfchaar in ’sHage 
gedaagd; van gekwetste majesteit befchuldigd , en dé 
verbeurte van lijf en goed tegen hem geëischt; docti 
de voortreffelijke advokaat sIMON VAN! MIDDELGEEST 
dien wij later ook als dichter zullen Ontmoeten 
verdedigde hem zoo mannelijk ; krachtig en wel= 
fprekend (1); dat hij den 7 December 1676 bij 
fenteutie van het hof werd. vrijzefprokem. « « 

Vervolgens fleet hij eer ambteloos leven-op Zijn 
buitenverblijf Boekenrode , ‘buiten Heartem ; dan de 


Leydfche trekvaart, waar hij zijne overige dagen 


als “een wijze. met boekoefeningen in. ftille-tust 
doorbragt „en , zeventig jaren oud zijnde ; overléed, 
Hij was, volgens het. getuigenis van á. v. CATÉENs 
BURCH (2), seen man van een’ openhartigen in= 
„borst, een blank gemoed en zuivere zeden. Zijne 
„beleefdheid en. minnelijkheid in-voorfpoed-en:on= 
„„kreukbare trouw blonken op het helderfte uit in 
zal zijne, daden. Den welftand-van zijn vaderland, 


sftelde hij, naast de eer van God, zich voor als 


„de hoogfte wet, „Zijn „grootte lust en bezigheid 
„was zijne vrienden te eeren, zijn vijanden goed te 


„doen en het welzijn van het gemeenebest te /be=_ 


5 


; hartigen 3” in een woord, hij was, gelijk Se VAN 


MID- 


(1) Deze uitmuntend fchoone pleitrede heeft de Heer 


Te SCUFLTEMA insgelijks u. a,„medegedeeld. "52Â 


IN Vervolg van het Leven van u, DE CROOT, biz, 439 


\ 


GR 10, At 
“mippircErst ergens zeide , dignó patre filius dig: 
nisfimus , de waardigfte zoon vän een’ waardigen 
vader, boven wien wij hem niet den Heer pe 
vRIES (1) als Nederduitsch dichter moeten verhef- 
fen. Zijn dichttrant is, even als die van dezen, 
godvruchtig „zinrijk , eenvoudig en verftandig , maar. 
fehilderachtiger en, ftouter. ‚ Zijne dichtftukken zijn 
in onderfcheiden gedichtenbundels verfpreid ; eenigen 
daarvan komen voor in de Overgebleven Rymfluk- 
ken, waaruit wij het volgende ter proeve affchrijven : 


OO VERDENKIN Ge 


Gelijk een heldre room van haaren oorfpronk neder 
Geftadig zakt, en nooit een druppel waters weder 

En ftuurt ter plaatze, daar zy is van daan gewelt : 
Gelijk de rook zich zelv’ verdrijft, de kaars verfimelt , 
De eeuw verdwijnt , het vuur verteert, en nooit weeromme 
Denzelven vonk en toont, die eenmaal heeft geglommen ; 
Zoo zinkt ons, fpoedig glas , Zoo, en noch fnelder, glijt 
De reddelooze loop van onzen dieren tijd, 

In kort, zo werden wy ons zelven quyt en ’% leven, 
Dat niet als tijd, en die noch zelfs maar eens kan geven; 
Werd niet verbezigt, maar verquift, terwijl wy , *t geen 
Dat onzen eygendom alleen bezit „ befteen 

Om onze vrijheyd en ons zelven Lr te boeijen 

In ’t gunt , waar van de winft niet zonder {chaa kan groeijen 4 
Dus flaven we allegaar, een yder na zijn luft, 

Om goed, om gunft, om flaat, en niemand om zijn ruft ; 
En als ’t al omme komt, zoo wagen wy het wiffe 

Om ’t onwiffe, en, terwijl wy dat noch zoeken, miffen 


W 
C1) Gefchied, der Nederd, Dichtk, I Deel, b!z, 246, i 


“Wy  beyden ‚ vol van zorg en iel (1) van vrucht, dus word, 
De tijd wel lang , maat niet te min het leven kort, 
Als een, die alle ding doorwoelt om te bekommen ven 
Den fteen der wijzen , (dien meri regt den key mag nommen) 
Eù wat wd heeft tot gout wil puren, fchoon hy vint 
Al iet van *t geen hy zoekt, fpíilt meer noch afs hy winte 
Zo doen wy allegaar, een yder in het zijne; 
Wy weven ons verderf, en trekken aan een lijne, 
Die ons als kreeften drijft gevoelloos agterwaarts;_ 
In al ons doen verkeert s-als-zy; in %-fnoodfte fchaarss, 
In ‘tbefte quiftig, en nochtans , hoeloos,. hoe {chrander „ » 
Hoe gierig dät we zijn, wy leven voor een ander, 
En fterven voor ons zelw’y terwyl wy, onzen tijd 
Befteden aan een winft, die voor een ander dijt , 
En die te naauwer nood’, bekocht met gänfcli een leven; | 
Voor al haar fckatten niet een uur kan weder geven: 
Wat fcheelt die rijkdom dan ; hoe lang ook datze blijft , 
Die naauwliks eénen menfch op. eenen tyd gerijft, 
Van zülken , die met ernft er öpzicht waargenomen 4 
Al wat ’er teffens leeft , gelijk tê baat kán komen ; 5 
Die heêdea al een deel maakt van die eeuwigheyd, 
Die niet als tijd en is ín ‚hâre tijdloosheyd; | 
Ja zelfs in haaf verloop , gelijk een bloem van aärt is, 
Die, hoeze minder duurt, hoe datze meerder waart is ; 
En hoeze eer verdwijnt, én fpader wederkeêrt, 
Hoe datze meer wil zijn geviert en bet geëert, 
Als die wel ons ontgaat, maar niet zich zelven, didze f 
Kan houden zonder ons, ons zonder haar verliezen: 
Niet anders als een wild, dat fnel voorby ôris vlied, 
Sthoon ’t ons dann lee al t PERO zich Zelven niet. 
ed Dus 


in rr rine s\n, he ‚s 
GG) Ledig, ijdel, pacuus , vanuss men zest neg ĳl, voor duw, 


F 


P, 
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‚Dus is de-tijd akijd weer tijd, en-naa als vooren,. 

Al datze voor zich zelv’ wint, gaat voor ons verloren &- 

Een ogenblik komt ons maar toe, al ’ voor en naa 

Is of onzekre wiuft of twyffellooze fchaa, | 

Het tegenwoordig is ’t alleen , dat in ons magt (laat, 

Dat weer zo kortis, dar men’tquytiseer men 'tagt flaat 3 

Maar dat zich ftaag vernieuwt, en op zijn wagters wagt s 

Gelijk het weer verzuymt, al wie het eerft veragt: / 

Dies geeft een zelve ftond en neemt ons ook hetleven, 

Niet wel door haar, maar ons bedryf, dat altijd even 

Onachtzaain ’t eerft en ’t beft verzuymt ent left verbeyd, 

Daar niet alleen hect minft, maar ook het flegtfte leyd, 

Dus gaat die verfche bloem van onze lent verloren. 

Dus flerven wy vän ’t uur af dat wy zijn geboren; 

Niet, dat de loop des jaars ons levens-draad verkort 3 

Maar, dat wy ’t geen, dat door ’t gebruik onfterfiik word , 

Door misbruyk doen vergaan. Dus heb ik zoo veel jaren 

My van den tijd vergunt „ onvrugtbaar laten varen, 

Waar van de heugenis my dagelijks verwijt 

Het reddeloos verlies van mijn verzuymden tijd, 

Pat is al t geene, dat my over is gebleven 

Van’t fchoonfte van mijn jeugt,en’t (hoodfte van mijn levens: 

Dit is al ’t geene, dat gy my op nieuws vermaant, 

Onnoofle dag, die wel verdwaalt zijt, zoo gy waant 

Mijn trooftelozen druk door uwe komft te mind’ren, 

Die mijn verlies verhaaft, in- plaats van te verhind’ren, 

Die zoo uyidrukkelijk ftelt voor mijn ogen , dat 

Ik eeuwig quyt ben, wat ik-eernmaal heb gehad, 

En minder door den tijd, tot heden toe verworven, 

Toont, dat ik heb geleeft als dat ik heb geftorven,. 

Wart ruft is zoo geruft ? wat blyfchap is-zo groot, 

Die zoo een hert, dat fchuld heeft aan zijn eygendoot, 
Il, DEEL, je ‚Die 


Die zoo een ziel, die zich bewuft is zulken zegen 
Zoo langen tijd misbruyke te hebben, kan bewegen __ 
Tot vreugde-pleging over haar geboortenis , 

Die meer getuyge van haar doot als leven is? 

Nogtâns beken ík, dat ik-u ook dank ben fchuldig, 
Die my zoo dikmaal door uw komft, en zoo geduldig 
Hebt aangemaant, gelijk ge nog doet, waarde dag! 
Terwijl het tijd is, dat ik my bekeren mag, 

Mijn God! ik ken mijn fchuld, en val vooruwe voeten , 
En bid u om genaa, Laat mijn berouw de boete 

Van mijn vertreding zijn, en handel niet zo zeer _ 
Naa uw gerechtigheyd , als naa uw goedheyd, Heer ! 
Vergeef de dwaasheyd van mijn jonkheyd, en laat deze 
Den cerfte dag van mijn herboren oorfprong wezen, 
Neem van nu af myn ziel in uw befcherming aan ; 
Laat al haar ogen. merk op uw geboden flaan 5 

Beweeg ze zoo, dat al de handel van haar leven 
Beguaam mag zijn om daar van rekenfchap te geven: 
Op dat zy eyndeliĳjk , gezuyvert door uw bloed, 
Geloutert door uw Geeft, en door uw vleefch gevoed , 
Met vaft vertrouwen zich verlaten mag op ’t voordeel , 
Dat ons te wagten ftaat uyt uw genadig oordeel, 

Ter tijden als uw licht, van allen nacht bevrijd, 

Maar eenen eeuw’gen dag zal maken van den tijd ik 


Geant Eanddn wij ook hier zijn fraai „wijsseerig: 
gedicht overgenomen, geplaatst voor j.-WESTER- 
BAENS Ockenburgh; doch daar men hetzelve ook: 


bij den Heer pe vrIES aantreft (a), oordeelen wij — 
Tee CM 


gd, 


Ga) Qvergebleven Rymftukken , blz. 52, è 


(2) T.a. p. blz. 2425 OOk in Le G. VISSCHERS Bloemlezing, 
IDeel , blz, ros. 
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dit onnoodig.--Zoo iemand, dán mogt hes: mene 
anderen daarin zeggen: | 


En Baller, als wy wel doortaftets 

Met wat voor onluft , arrebeyt , 

Sorgh, wangunft en ondankbaarheyt 
De overheden fich belaften , 

Selfs als fy op haer Iyfsgevaer 

Hun ampten trouwlijck nemen waer, 
Bevinden wy in ons gewiffen 

Dat yemand, die fijn’ fchoone tijd 
Befteed in fulcke komimerniffen, 

Veeleer beklaeghr dient als benijd (1) 


Het is door dezen PIETER DE GROOT dât het ge« 
flacht van muco tot op den tegenwoordigen tijd 
js voortgeplant geworden, onder den naam van 
CORNETS DE GROOT (oe), van hetwelk tegenwoordig 
nog verfcheïden afftammelingen te Delft en te Rots 
terdam in leven zijns 


GROOT 


(2) Voor ockeNBurcu, blz, 28, 3 


Ce) DIRCK nHuIGEN pe GROOT, Burgemeester van Delft, het 
taatfte mannelijk oîr van zijn geflacht zijnde , heeft zijne dochs 
ter ERMGARD DE-GROOT, in 1536 zich in huwelijk begevende met 
CORNELIS DIRCK Z, CORNETS ; uitdrukkelijk bedongen dat de zoneng 
uit dit huwelijk geboren wordende , geen anderen naam zouden 
voeren dan dien van pr Groot. Uit dit huwelijk werd geboren 
HUIG CORNELISZ. DE GROOT, grootvader van HUGO, En alzoo fs 
dit beroemd geflacht reeds over de vijfhonderd jaren in ftand 
gebleven, 
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“GROOT: (WILLEM pe) (1) was een “jongér 
broeder van HuGo, en oom van den voorgaandens 
geboren den to Februari 1597, en mede geen on- 
„vermaard regtsgeleerde en verdienstelijk ‘dichter. 
Zijne gedichten zin eenvoudig ‚ hartelijk en gods- 
dienstig „ ‘doch minder krachtig dan die van zijn’ 
broeder en neef; een groot gedeelte, meest tot 
familieaangelegenheden betrekkelijk, vindt men in 
de ftraks genoemde Overgebleven Rymfrukken. Hij 
ftierf den na Maart 1662, juist anderhalf jaren na 
den Raadpenfionaris JAcoB CATS, op wiens overlij- 
den hij zijn’ zwanenzang, Doodkrans getiteld, uit- 
boezemde, dien wij als eene proeve van den el 
trant des braven mans hier affchrijven: 


Tet gras is nu tot hooy , men hond al op met maaijen „ 
De zeyfe heeft gedaan , men ziet die niet meer zwaaijen : 
Maar wat ophouden mag, het zy in ’t kort of. lang, | 
De zeyfe van de doot Ea altijd ‘haren gang? 

Dees’ zwiert nog over al, vernielt de kleyn’ en grooten; 
“Zo in de lage hutt’ als hoog verheve floten, 

Ze fpaart noch jong noch oud”; die heeft ons nu berooft 
Van den vermaarden cars, zijn wijs grijs- -harig hoofd. 
Is ‘waar hy heeft bereykt zeer hooge fevensjaren 3 
Maar 't miffen van het licht kan niet als ons bezwaren 5! 
En, of al fchoon de zon op ’t langfte heeft geftraalt „ 
to doorgaans nog te vroeg, wanneérze nederdaalt: 
Hy ís het, welk” wel eer de hoogte moefte peylen, 
Daar ’t fchip des Vaderlands zou veyliglijk op zeylens, 


je esn Ee é ol ad) hel Á dd á 7 È y Ì Ni st 
E ij . « 


violen 
QG) J- Kox, Vaderl, Woordenb, XVIII Deel, blz, 748, p 
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De giffinge ging vaft, dien hy maakte op het glass 
Zijn wijsheyd was de naald’ van het geheel compas 4 
Hy ’*t alles meten moeft „en alles moeft aftellen, | 
Hy moeft den wind naa zien, hy moeft de ftreken ftellen „ 
Waar op mén aangaan zou by dag zo als by nacht, 
Tot dat hy ’t groote fchíp in d’ haven had gebragt: 
Terwijl hy met verftand dus woelded’ in ’t regieren , 
Om. door de baren heen voorfigtig ’t fchip te ftieren, 
Zo dagt hy flaag op ’t eynd’, hoe dat nu, zijnde oud, _ 
Mogt konnen leven ftil, en fchuylen onder ’t hout: 
Hy kiesd’ hier toe een plaats in ’t midden van de duynen , 
Die hem: devrijke zee vertoonden: van haar kruynen, 
Hy vond aldaar geen groent’ noch webegraafde kley , 
Maar wel het dorre zand, met vele fchrale hey: 
Hy heeft er eenen ftrijd met de natuur begonnen, 
Dien hy door zijn vernuft en’arbeyd heeft gewonnen, 
Wanneer hy ’t gulle zand heeft op een hoop gekroo’n _ 
Tot wallen ende een berg, en die bezet met zoo’n: 
Hy plantede hier in veel kruyden ende bloemen, - 
En vrugten velerley , hoe dat men z’ ook wil noemen, 
Daar ’s alle zoort by naa van boomen ingeraakt, | 
Dus is zijn duynkant tot een lufthof toegemaakt: 
Hier ging hy onder ’t loof der groene telgen-wand’len, 
En met een vriend of twee van deugd en wijsheyd hand’len „ 
Of zat by ct water neer, of in een and’ren hoek, » 
Doorblad’ren tot vermaak of oeffening een boek; | 
Hoewel hy meeften tijd zig bezig hield met dichten,» 
Waar in niet wyken hoeft de keerlijkfte lichten : ’ 
Blijft ook in Holland niet, maar vliegt tot aan hetend’, 
Waar ooit ons’ moeder-taal in Neerland was bekent, 
Hy werd wel in ons land, maar buyten meer geprezen, 
By and’ren meeft geagt, werd hy ook meeft gelezen; 
BS Brot. Dit 
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Dit land ís. veel te kleyn, dan, dat het hem, befluyt, 
Zijn eerlof is zo groots dat berft-ter, zijden, Bytes 05 
Die door ’slands palen brak „ zal,door den tijd wel breken 3! st 
Zelfs, na veel honderd jaar: zal. hy „nog, kragtig, fpreken , 
Zijn boeken.fterven nooit, zijn, Trouwring: zal-beftaan , 
Tot dat het nodig werk van trouwen. zal vergaan, … 
Maar laas wat helpt ons dit ? wat, kan, het ergens baten? 
Hy ’, van ons weggerukt, we zijn, van, hem verlaten. » 
Wat zullen wy nu doen?;ons tranen laten gaan? > « 
oL Hayr, trekkeua. uyt het. hoofd ?.de borftmet banden flaan?, 
Neen, vrienden,neensgeen droef heyd zelfs-moet by ons;blij=: 
Zo nog geluyt kon flaan „hy zoud-deswege kijven : (ven: 
Hy is van pijn verloft „ heeft quaden overflree'n,…… : 
Hy is na vrijheyds- -ftad gevlogen van benee'na' …r seri 
Hy is ons voorgegaan ; we, moeten ook zo treden, … 
Wel lettend op ’t geen deed”, en luyf'rend’ na zijn reden : 
Zijn rym-werk ons vermaak’; zijn Zorg-vliet,zorgen weer”; 
Zijn voorbeeld leven, en a dootkift. fterven. leer’ fi 


en OE an. 


GUEPIN (JEAN) (a) was de zoon van Jacon. 
GUEPIN, Boekhouder der wisfelbank, es Vlisfi ingens 
en MARY, ATTWEL 5, en -zag. in genoemde, ftad het 
licht op. den. 15-Januarij 1715, … Meno befpeurt aan 
de namen zijner,ouders-dat- zijn vader van. Franfche 
en zijne moeder van ‘Engelfche afkomst was. Zij 
gaven dezen hunnen zoon eene befchaafde opvoes 
ding; die van zijn’ kant met een’ vrolijken’ en vlug- 
gen geest een fchrander oordeel en levendige vere 

had Okee 

(a) Overgebleven Rymftukkèn , biz. 123. ERA, Ap 


(2) Hulde aan de nagedachtenis van wilen J. GUEPIN, in de 
Wnemofjne, VL St. blz. ET dn 


J el 
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beeldingskracht vereenigde. - Bij -de kennis-der.Ne- 
derduitfche en Franfche talen, welke laatfte: in het 
ouderlijke huis gemeenzaam gefproken werd, vere 
wierf hij insgelijks aan het Vlisfingfche. gymnafium 
de kennis der Latijnfche en Griekfche talen, onder 
het aanleeren van welken zijn aanleg. voor de dicht- 
kunst zich ontwikkelde „beide ín het Fransch en 
Nederduitsch. De Rector junctus, zelf eem liefe 
hebber der Nederduitfche taal en dichtkunde, heeft 
ongetwijfeld den lust daartoe bij hem opgemerkt en 
aangemoedigd. | 

Guepin werd opgeleid tot, den koophandel: hij 
bezocht dus na het verlaten der Latijnfche fchole 
geene: onzer vaderlandfche academiën 3 «doch zijn 
{maak in de “dichtkunst nam toe door het aanhou- 
dend beöefenen der beste en beroemdfte dichters, 
inzonderheid leide hij zich toe op een’ zuiveren 
Nederduitfchen ftijl ‚en rigtte meteenige letterkundige 
vrienden in 1736 te Vlisfingen eene Rederijkkamer 
op, De klimmende Leeuwerik geheten. 

In dichtmatige brieven, punt- en hekeldichten , 
muntte hij bijzonder uit, het zij hij die in het 
Fransch of Nederduitsch opftelde. De: Latijnfche 
dichters ftonden inzonderheid bij hem op hoogen prijs 
en hĳj beproefde met geen ongelukkig gevolg verta- 
lingen van fommige hunner meesterftukken. In 1752 
ontftond te Vlisfingen een taal- en dichtlievend 
genootfchap „ onder de zinfpreuk : Conamur tenues 
grandia, hetwelk cuepin onder deszelfs voorname 

Ee 4 «tr ld, le- 
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deden” telde. ‘Maar het geen hem tót- meer-roem 
werftrekt „is dat men ‘hem kan aanmerkenvals den 
eigenlijken  herfteller van het Pfalmgezang „der, Her- 
‚vormde kerk „hoezeer wij den Veerfchen Predikant 
A. ANDRIESSEN als de aanleidende. oorzaak. darts 
hebben’ vóorgedragen: (1). « rat. eter nen sen 

‘Hoewel cuepiN lidmaat en diaken was iden Wal- 
fche kerk „ woonde ‘hij toch ook fomwijlen;de godse 
dienstoefening der Nederduitfche. gemeente: bij „en 
hoorde dan de ergerlijke en befpottelijke wartaal 
van DATHENUS opzingen, die voor zijne. kiefche 
ooren onverdraaglijk was. ‘Daar hij zich op de ken- 
nis en zuiverheid der Nederduitfche taal had, toeges 
lesd, én bij het maken van verfcheiden aanmerkine- 
gen aangaande dezelve , de lamme en kreupele uit- 
drukkingen. van DATRHENUS meermalen ten doel van 
zijnen fpotlust “gefteld ven-in zijne geestige brieven 
zich fomwijlen vermaakt ‘had met zijn’ ftijl naar te 
bootfen , kwam hij op den geestigen inval om hem 
op de wijze der geleerden guafi te commentariëren, 
en zijne verdediging #ronice op zich te nemen. Hij 
fchreef “dienvolgens” een. werkje, getiteld: perrr 
DATHENI CL Pfalmt , ad fidem veterum membras 
narum curis Philomufi. fedulo castigati. 1752. Hij 
veinst in hetzelve oude-manufcripten te raadplegen, 
verdedigt de zotfte uitdrukkingen met de geestigfte 
fchijn-critiek em het gezag der:ergfte letterzifterij, 
in den finaak van het bekende Chef-d'oeuvre d'un 
-) Ie Deel, blz, 45, pr 


… 


dnconntu met eene, opdragt Hi voorrede, en lofzang 
Voor Ps DATHENUS: — GuepiN gaf zijn. handfchrift 
aan ‚zine vrienden. ter. lezing, die ; met of zonder 
zijn weten, affchriften daarvan maakten; althans in 
2758 verfcheen hetzelve in het licht , onder den titel 
van: Detheniana, of Ophelderingen en Aanmerkine 
gen over de vermaarde Pfalmberijminge van PETRUS 
DATHENUSs enz.-op:den verfierden naam van Juve. 
NALIS _GLAUCOMASTIX (1), met. eene zinfpelende 
‚ titelplaat, kenbaarlijk door s. FOKKE - gegraveerd, 
Dezelve » verbeeldt “eene. gebroken, zerk , waarop 
het gelaat Van DATHENUS is uitgehouwen met ezels. 
ooren en eene harp, met het bijfchrift P, D. Nor 
bene-conveniunt „en wijders eenige verzinnelijkingen 
zijner aanftotelijkfte, uitdrukkingen ; als. oude fchoen , 
ketels als kolen. swart, enz. In den -vooraange- 
plaatften Lofzang voor. den witmuntenden Lier- en 
Harpzanger PETRUS DATBENUS zijn diens mislijke 
uitdrukkingen op eene geestige wijze gebezigd en 
de ‘Pfalmen op den kant aangewezen , in welken zij 
gevonden worden. Het werkje zelf vloeit over van 
geestigheid, en maakte vrij wat opziens. Scherp 
werd hetzelve, benevens de dZanmerkingen van 
ANDRIESSEN op de Pfalmberijming van DATHENUS 3 
begordeeld ed es laatfte verdedigde zich met nas 
| druke 
(1) J. VAN IPEREN) Kerkelijke Historie van het Pfalmgezang, 
I Deel, blz. 249. 
‚(e) Maendelijkfche Bijdragen, tot ted van Neer. Tacte 
en Dichtk, 1 Deel blz, 65, 139. 
EEN A 


De ede 


drukkelijken ‘ernst’, doch cureiN op zijne gewone 
ironifche wijze met een Zofdicht op p. DATUENUS, 
of Datheniaanfche bedenkingen over de Maendelyke 
fche Bydragen, opgedragen aan JUVENALIS GLAU- 
COMASTIX, uitgever der Datheniana,* Dit” fhukje 
beflischte het pleit. Een paar geefëlflägen-der fatyré 
vermogten meer dan al de bondige bewijstedenen;, 
die men bijkans twee eeuwen “lans vrüchteloos ‘had 
aangevoerd, om te betogen dat men nooit een’ én= 
kelen regel van DATUENUS in eene godsdienstige 
vergadering had moeten aanheffen. Men floeg ein* 
delijk de banden aan het werk; s de Algemeene Staten 
trokken zich de zaak der Pfalmbetijming aan, die 
Eindelijk in 1773 tot ftand kwam. Men ziet dus 
dat de eer der’ hervorming vân--het Pfalmgezang 3 
met alle regt, aan curPiN toekomt; die echter ne“ 
derig genoeg was dezelve toe te'fchrüven aan’ dèn 
Veerfchen Predikant in het bier bekist jk 


TÄÂNDRIESSEN tast DATHEEN met klem. en 1 nadruk aan, ik 
Die, bavips hemelvlugt nahinkt op zwakke krukken, Pe 
Ik noem hem Herkules , die manlijk dorst beftaan : 
Het monfter-pfalmgezang uit Neêrlands kerke te rukken. 7 


« De onkunde doet dit-wis vobs Heiligfchennis aba 
Eu: weert de onnozelheid/hier vrucht’ of, nut te plukken 
„Stijfhoofdigheid zal liefst verwarde toonen flean, 


Dan zvreedlijksovertuigd., hier aarzelen, of bukken. 


0: Blame! och arm! eerbaar ; ; dagrado; fn zal: PD, 
_Verllrangen ; bloot ; gezet; o hoopning ! Jeier s fecrbêt; 


Gebenedijd ; fijn 5 koen 3 DARE ; ; franz; befeven..…. Ás 
Klinkt 
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Klinkt dus :de-hemelharp 4 — % Stoutmoedige. Ter Veer 
Gaf Nederland-een hoofden dingtenu voorts naar de eer 
Om beter harpgezang aan zijne kerk te geven (1). 


Goeein bekleedde in zijne geboorteftad de waar- 
digheid van. Schepenen Raad; en gaf zoo, vele 
blijken: van fchranderheid en gezond oordeel in het 
waarnemen. van-dezen regeringspost als vane vernuft 
en geestige: luim ‘in ‘den’ gezelligen-“omgaúg, 

Zijne vrolijke: opgeruimdkieid verliet hêm zelfs 
niet toen hij in zijnén handel zware verliezen häd 
ondergaan. * Hij teckende, een vignet voor cenige 
gedichten, die hij wilde uitgeven, verbeeldende de 
faam, die de gevleugelde linkerhand naar boven 
maar de regter met cene keten, vastgemaakt aan 
eene ijzeren. geldkist, naar beneden houdt; onder 
dit vignet {bond: 
ter m8 plama levat , fic grave mergit onus. 

Hij bezong-.de inhuldiging, van, wirr.em Vals 
Heer van W/lisfingen, den -gor Mei- 1766, in „een, , 
Fransch dichtftuk’, en reeds dert: 15 Junij-daaraan= 
volgende was hij niet meer, 

Wij hebben voor het tegenwoordige geene zijner 
Franfche of Nederduitfche dichtftukken bij de hand, 
behalve zijne geestige, inderdaad thans zeer: zelds 
zaam voorkomende Datheniana, en kunnen | ons 
het genoegen niet, ontzeggen van onzen lezeren 
ftof tot lagchen te verfchaffen, door. hen daaruit 
mede te deelen den 5e 

Lor- 
"C1) Mnemofyne, VI St, bla, 193 
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ZS BARPZANGER PETRUS DATHENUS. © 
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Sie itur ad Letra. 
Lo KOENE Pofhans van Parnast — 
‚Wiens kunst ons lang zoo dierbaar was, 
En aan wiens Harp, niet om vèr vbn: 5 
Wij altoos gretig bleven hangen; „3 

Ontfang van onze Lier eerbaer, 

Een laage Loffpraak zaekt en. klaar; 
Waar vaor ik nochtans gaer en feere, 
Vergiffenis van U begeere, 

_ Want wie is hier in ’t hart’ 200 blent, 

_Die zich daartoe bequame kent? 

Wie zoo verwaand en flout en koene, 
Om zoo een zaak glad afte doenie? 
’t Is alles hier uitnemend:groot ,- | 
Eenpaer » gaer net, gantsch feer en-êloot 3 


Niet om vertragen , onverdroten 

Begonnensen zeer fijn befloten. … not os 
„Uw Zanggodin in groof-gefchal, «--r! 
Zal niets vergeten. sroot of fmaly 

Wie zal die, hopening ooit bevangen, 

U te evenaaren in uw. Zangen? 

Die aan de kenneren gemeen 
Gantsch licfijk vallen fijn en reen. 
Homeer mag flaijmen ‚ mâar mijn Dichter 
Brand ‘telkens heller A ‘klaarder Ee lichter, | 4 
… Hij fchildert- alles met befcheets Load 
En openbaart ons veel feureere” > + 


gd 
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Wat ziet men hier al fclroonheên kommen 


Al aartigheden wie? om fommen , 
Daar deugd haar rechten loon ontfaet : 
Daar zijn boosdoenders opflinaet, 

Die naar verdienften zijn bevonden, 

Het Zijf gantsch vo/ van ongezonden 3 
Die gij zeer fijn, eerbaer en koen, 
Niet meer acht dan een oude fchoen. 

Maar vromen fijn niet om verfchoonen , 

Wil uwe Lier met eer bekroonen, 
De vroomen die daar zaten hart; 
Tusfchon'ketels als kolen zwart; 

Die zich voorts vinden mef hun allen 


Daer dan voortaan geen flagen vallen. 
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Met reên maakt ge in het minst geen werk P 


Van Meeren Egypti zeer flerk;, 
Die gij met boden en dienaren, 
Veracht en laag verneerd laat vaaren, 
’k Zie Reuzen flerk en onbezorgt, 
Door uwe hand eerbaer verworgt, 
Die luide tieren en mits dêzen 
Dan: maeken vrij een feltfaem wefen, 
En fchreeuwen dat de diepe afgrond, 
Daar van ook daverde Zerffond, 


“Ik zie de Koningen zeer prachtig, 


_ Secreten ganfchelijk niet omgronden ? 


Als Leeewen fonderlyk en krachtig : 
Die haastelijk vallen overhoop , 
Om dat zij deeden overloop. —— 

Wat zij hier niet al ondervonden 


Al flukken die uw dichtkunst groot, 
Steeds voorbragt wonderlijk ‘en bloot. 
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Wie tart, u ooit met VrRsi edelf Ie 
Gij zijt Apollo! niemand el}, 

Dus ziet menu alom verkeeren. 

Bij laage en eerfame Raetsheeren 
Die uwen toon gebenedijt, u 
Graag hooren uu-en-'t.aller. tijte 

Doet doch. de groote poorten opens 

Op dat DATHEEN , daer in mag lopend _ 
DATHEEN.die prachtig en gaer net ; | 
De hoogfte noot op ’t-dichten zet: 

Daar mans en kinderen van praten , 

Die in huis fpelen en op flratens 
En waar. bij. alle dichters-/aen , — 

Als onvoldragen. dwergen (taan, . 

Schoon datfe zweeten vroeg en fpade , 

En zwoegden zelfs van den dag’ rade, 
Och ! niemand kwam er beter van ; 
Dan Og den. Koning van Bafan, « 

Zij zijn bij u, groot man! onreyne , 

Als kindren bij uw dienstmaagt kleynes- 
Ja al wat onze Apollo doet, 

Is heerlijk, ja a/s boter foet, 

Hier groeit goed. kruid niet om te vrachten, 

Een waasfem van gezonde luchten, 

ô Febus Zoonen! dichters fehaar! 
Plukt hier vrij bloemen zonder vaer.” 

De Helikon is zelfs begangen „- 

Met dit geluid en grootfche Zangen; 

Zij hoort-thans mindre ftemme- hdd N 


En andre. toonen, zeer Onvroe k ) D 
De 


De Piëriden * zelfs bekwaame, 
Verkwikt niet meer dan PETRUS naame: 
Word haar van hem iets voorgezet, 


Zij hupplen dan als Schapen vet. PCl4vs. 3e 
Vooral als hij zoo glad van monde, ; 
% Bolwerk raferen doet te gronde, me BVS,IÓ 

En als men ziet van nu voortaan , 

Het reziment oprechtlyk fEaen. — 85 VS 
Dat ook (zoo als men vind befchreven) 

Een grooten goot eerst. moest befeven ; _— 78 VS,I2e 


Eer ’s Dichters moed die kracht ontfaat, 
Sloeg 't ACHTERDEEL des vijands qrraet : —78vs 333 


Die daar op aanftonds zonder guellen — 4 VS De) 
Het op een bange vlugt moest ftellen, 

Waar voert gij liefelijk en fijn —45 vé3 
‘ Mijn geeft, Ó Zanggodinnen mijn ? 
Och! vond ik hier niet om verfchonen _— 23 vse 3 
Idoner en veel hoger toonen: 


Wees heden kostelijk gekleet 45 VSC 
Met gulden flukken overbreet; in 
En toon den man groot in dees landen, —105vs.95 


Die als den dag is opgeftanden : mm 30 VS 40! 

Den man die zich met grooten lof | 
Zeer fijn verheffet uyt den flof’, mn 113VSe 44) 
Die 


* DPiëriden) een gewoone naam der Zafiggodinnen , naar den. 
berg Pierus, liggende in Thesfalie, welke laar toegewyd was. —+ 
De Dochters van een Macedonifch Prins, Pierus genoemd, voers 
den ook dien naam van Pieriden. Ovidius verhaa't van haar 
dat zij de Zanggodinnen uitdaagden, om den prys in de Poëzy 
té hêhaalén ‚ overwonnen wierden en tot‚loon van haare ver- 
metelheid door dezelve in Exters wierden herfchapen, Zie Me 
Vertaalinge van Pondél, Vde Bock; Bladz. 142 en 157. 
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Pí.79vs.ó6. Die fier en koen en onverdroten, | 
nnb Het hoofd heft boven. zijn genoren y 

Daar meer en meer fteeds praten van - 
—=72V5.9. En Heer en Burger en Koopman, 

_ Die alle‘ nu zoo veele jaaren , 
_— 78 VS, 3. Zijn aangenaam ge/zt bewaaren, 
— 50VS.4. Ea in *t gezelfchap of alleyn 
—78vs.35. Op /t velt zingen in '# groene pleyn, 
En daar zij flot en zin daar laten, | 

—H1gvs.52., Die Zangen neuren boven maten, ven 

Wie kleed mijn onbekwaame pen, 
81 vs.3. _ Met tooifel der Zovertenten? 
53 VS 1. “Maar öch! mijn kunst is veel te kleyne, 
—143vS. ge Vergeêfs ís hier mijn hopening reyne, 

) ô Groote Dichter! ik hou op, 
…—g6vS.8. _ Verhef uw gloririjken kop! 
—Z143v8. 3e Uw Liedren zijn u zelfs gaer feere 
Een Lauwerkrans tot roem en eere, 

Wie die dit aanziet als een glos, 

144953. Zoo fchiet ik mijn gefthut hier los Ct). 


„GULDEMONT (SIMON) gaf in 1700 een treure 
fpel in het licht „getiteld Virginia, en 
GULIK (GERRET van) in 1754 — 1770 vier 
tooneelftukken divers (a). Wij hebben nog twee 
banden met eigenhandig -door hem gefchreven too- | 
neelftukken in ons bezit, die nooit gedrukt zijns 
doch wij durven er onze lezers geene twee regels 


uit mededeelen. i 
abd 4 _ GUNST 
a) Datheniana, blz. re 4 big wy 

Ce) Naemrol der Tooneelfpelen van j. VAN DER MARCK, Els 
No. 1036, 


« 
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GUNST (PIETER van). De Pfalmberijming 
van dezen (1), in 1736 gedrukt, verdient vermel 
ding. Denkelijk was. hij de zoon van den portret= 
graveur van denzelfden naam (2) 

GYZEN (JAN van). Voor eenige jaren viel 
ons een door j. FoLKeM Aprachtig gegraveerd pore 
tret in handen van dezen, houdende even als het 
portret van VONDEL, eene rol in de hand, met het 
opfchrift: „;Heldendicht” De vier compartimenten 
waren allegoriën, verklaard door de opfchriften te 
zijn die van ‘het „Treurfpel”’ — „Lierdicht” 
Kluchtfpel? en „ Minnedicht”’3 onderaan pronkt 
een omlauwerd - wapenfchild en dít hoogdravend 
bijfchrift van P. LANGENDYK 


Dus toont de kunst Apolloos zoon, 
VAN GyzeN, die het lieflijk Sparen _ 
Vereeuwigde op zijn’ hoogen toon 
En d’ Amftel ftreelt met Zijne (naren, 

Al fpuwt de nijd hem met venijn, 
Gansch Neerland roemt zijn puikgedichten 
Dies zal zijn naam vereeuwigd zijn, 

En als een {tar op Pindus lichten, 


Dit portret vermeldde tevens dat hij te Maartens 
was geboren, den 29 Mei 16685 ondertusfchen 
hadden wij hem nooit hooren noemen of iets van 

zijne 

(2) J. VAN iPERENs Kerkel. Historie van het Pfalmgezang | 
ï Deel, blz. 224. & 


Ce) KR. VAN EIJNDEN €en A. VAN DER WILLIGEN Gefchied. der 
Waderl. Schitderk, 1 Deel, biz. 255. 
IH, DEEL, Ff 
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zijne werken onder het oog gehad, en dachtem ter 
goeder trouw op het erediet van LANGENDYK yen 
anisleid. door het wapenfchild , ‚dat VAN /GYZEN “cen 
der eerste vernuften, was en tot 's lands-edelen en 
aanzienlijken behoorde; vruchteloos: bladerden wij 
in VAN” LEEUWENS Batavia illuffrata, en. andere 
genealogiën 5 even vruchteloos deden wij onderzoek 
naar ’s-mans Helden: Lter- en Minnedichten, „Treur- 
en Kluchtfpelen. Jaren lang moesten wij wachten 
eer onze nieuwsgierigheid naar deze. meesterftukken 
bevredigd werd; in meer dan vijftig zoo openbare 
als- privative bibliotheken fnuffeiden wij vergeefs; 
de gezeleerdfte bibliomanen haalden de fchouders op 
eindelijk gaf een dezer heeren, die het ‘onwaars 
deerbaar geluk had van een’ allereerften druk van 
Uilenfpiegel te bezitten, ons hoop, dat hĳj ons de 
Opera omnia van dezen poëet zou kunnen bezorgen, 
van wien LANGENDYK getuigde dat. in zijn’ tijd 
„gansch Neerland zijne puikgedichten roemde”, en 
voorfpelde dat ”, zijn naam vereeuwigd. zijnen als 
„een ftar op Pindus lichten zou’’; eindelijk ontvin- 
gen wij ook het lang gewenschr pakkct; beftaande 
vooreerst in tien deelen dmflerdamfche Merku- 
zen, zeer zindelijk op. grijs pakpapier gedrukt bij 
JACOBUS VAN EGMONT (1) te Amfterdam } die dee 
zelven wekelijks bij blaadjes voor ‘twee “duiten uit 
gaf 4 behelzende al het courantennieuws en de 
achterftraatsvoorvallen ‘in lam ‘en ‘kreupel rijm, tot 

tach Er 


arch m zin Et vermaard drukker van ‘fraarliedjës en. as 
walg'ijkfte hit ddie 


es dl 4 


GW á5t 
verimaak van den gemeeren mans op deze of der: 
gelijke wijze: 

SPANTEN, 

Madrid. Eenzekre Mogendheid die heeft ons Hof geraÂu 
Van ons pretentie op Gibralter af te ftaan ; 
Terwyl zynHeyligheyd geenjgoed vriend fchyut vanSpanjens 
Zoo raad men ons de zin te volgen van Brittanjen, 
En wagten mede op een goê gelegentheyd, 
Gelyker wys hiervoor uyt Zweeden is gezeyd: 
Elk een bedient zich maar van tydsgelegentheden 5; 
Die kans ziet oorlogt,en die *t kwalyk heeft tragt naar ER 
re 
Onder het ftadsnieuws kwamen al vrij gewigtige 
zakén voor; bij voorbeeld ; 


In zeeker wyabpys in myn Blues daar ik ben meer 
Als eens geweeft, als ik een glaasje wyn verteer, 
Daar kwamen Moffen, groen uyt Moffeland gekomen, 
Die hadden uyt hun land een dogter meêgenomen, 
Zy dronken met malkaàr wel digt een glaasje wyn;, 
En toen voorgevende eens uyt te moeten zyn, 
Voorgevende om ’t zaam zoo aanftonds weer te keeren 
De waard en dogter dogt dat alles was ter eeren 5 
Maar niets-men-minder weêr als deze: Moffen zag , 
En ’t arme meysje dat bleef zitten voor ’t gelag (2). 
_ Van 1711 tot 1722 hield van GyzeN dit vol , dat is 
tot zijn’ dood toe; want het laatfte nommer verfcheeû 
den 28 Januatij 1722, en hij (tierf den volgenden dag, 
Eenige daarbij gevoegde aanteekeningen onderrigtten 
ons dat hij een arme duivel was, wever van bet 
roep ; st a Hen laten varen , en de KernAhna Eer 
| koste 
@® Amt Merkurius, XDeel, blz, 15, 2) Ibid, . died td 
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kostwinning van rijmer bij de hand genomen had, 
waarmede hij zich foberlijk gencerde , en fomtijds 
zelfs met befteld werk bleef zitten, gelijk blijkt 
uit de volgende advertentie, door hem geplaatst in 
zijn’ Merkurius van den 24 Januarij 1722, en dus 
vier dagen voor zijn’ dood: 


Drie Digten heb ik nu in eene week gemaakt, 

Van welke alle drie- het haalen is geftaakt, 

% Is eenmaal lang genoeg: ik zal te kenne geeven 

Waar op zy zyn gemaakt, en uyt wiens last gefchreeven, 
Daar zit ik dagen lank, en fchryf voor weer en wind, 
Met myn oud zieke lyf, myn zelven {tom en blind, 
Gy die 't vermogen hebt komt uw Gedigten haalen, 

Of ik zal u met fchaa en fchanden doen betaalen, 
Verwagt uw Naamen eerst op ’t wit papiere veld, 

En in het eynd zal dog de boodfchap weezen geld: enz: 


Men ziet dat de arme bloed door meer. lieden 
dan door den portretteur FoLKEMA enden dichter 
LANGENDYK voor den gek gehouden werd. Zelfs 
met zijn lijk nog dreef men den fpot; de noodiging 
ter begravenis was in kreupele rijmen opgefteld, en 
aan befpottelijke lijkzangen was er geen gebrek. 

Wat nu zijne heldendichten, enz. betreft, die 
gevonden worden in de drie deelen zijner Werken, 
in 1708—1711 gedrukt, wij gelooven wel te doen 
dat wij door geene uittrekfels dit artikel nog verder 
rekken, waarom wij ook niet eens de titels zijner 
tooneelftukken Ga zullen opgeven. 
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